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IN D E X Auctorum, unde, qua FE 
ſequuntur, obſervanda, ſunt delibata. 


6 Nxpos. 
| Julius CASAR.  Ovinivs. 


. M. Caro.  Prn@prus, 
M. Cictro. PLavTvs. 
COLUMELLA. Pinus Major. 
Fokus. Plixius Minor. 
A. GELLIUS. > SALLUSTIUS , 
Hon Arrius. SER I. SENECA, 
4 Ipexxalis. Sox roxlus. 
_ JusTINUS. Wars” Tacitus. 
Livius. TRENTIVs. 


LuckErius. VARR0O. 
Mil roxI Epiſtolæ Civiles. VIxILIus. 
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P be preſent Eprriox of theſe PECUL1ars has been 
reviſed; and many Errors, both in the Examples and 
*- Quotations from the Claſſic Writers, that bad gra- 
'* « dually increaſed in the former Impreſſions, are in 


this Epiriox correfted. 
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Peculiar Uſe and Signification 
OF | 


CERTAIN WORDS 
INTHE 


LATIN TONGUE. 


A, AB. 


1. JI am glad to ſee you well in Town again. 
S. I do not queſtion but you are, as much 
as myſelf. E. Have you been well all the while? 


S. As to any bodily Diſtemper I have been well, but 


I have been ſick in Mind (d morbo valui': ab 
animo Sc.) | | 

2. Petronius Arbiter, who was Maſter of the 
Pleaſures to Nero, upon the firſt Frown from that 
Prince, went home, open'd a Vein, and bled to 
Death (qui fuit Neroni d voluptatibus.) Ita, d pe- 
dibus, a manu, ab epiſtolis Ec. _ 

3. AnTEnor, when Troy was taken, through 
many Adventures, arriv'd in the inmoſt Gulph of 
the Adriatic Sea. Eneas having, upon the like 
Calamity, fled his Country, came firſt into Mace- 


-adonia : after into Sicily, and landed at laſt in La- 


tium (ab ſimili clade.) | 
4. Theſe Uri are prodigious ſtrong, wonderfully 


nimble, and ſpare neither Man, nor Beaſt that has 


the misfortune to come in their way : Wherefore 
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2 The peculiar Uſe and Signification 


the Natives are very induſtrious in digging Pits 
to catch them. The Youth inure themſelves to 
this Exerciſe, and particular kind of Hunting ; 
and they who have kilPd the greateſt number of 
Beaſts, bring the Horns, ts witneſs for them (que 
fint teftimonio,) and are highly applauded by their 
Countrymen. The largeneſs, ſhape, and ſpecies 
of their Horns differ much from our Bulls. The 
| Edges of theſe they tip with Silver, and drink out 

of them on Feſtival Days (Hec ab labris argento 
circumcludunt ) h. e. à parte labrorum. . 
5. A Prince uſes to puniſh for two Reaſons, 

either to revenge himſelf? or ſame body elſe (4 
duabus) h. e. ob, propter, &c. 


C Asvico. 1. The Romans would not ſuffer 


M. Fabius t give up his Diftatorſhip, till the Year 
was fully expir'd ; tho”. otherwiſe that Office was 
held but ſix Months (abdicare ſe Diftatura.) 

Apo. 1. They quitted their Country, carried 
all their Effects out, and hid themſelves: in Deſests 
and Woods (in ſolitudines Sc.) abdiderunt.) 

2. Ehis Counſel being approved of, they leave 
the City, and commit their Wives, their Children, 
and moſt valuable Moveables, to the inner receſſes 


of the Hands: themſelves repair to their Ships, 


arm' d (abditis inſulis demandant.) 

¶ Appvco. 1. When two or three of the Mer- 
chants ere hurried away by ſurpriſe aboard a certain 
Privateer, and the reſt implor'd your Aid; yet 


they could not obtain any Aſſiſtance from you, till 


the Merchants themſelves were forc'd to embody 
their own ſtrength, and reſcue from the hands of 
Pirates, the Perſons ſeiz d on in that 
which your City is the Miſtreſs, not Whthout ex- 
treme hazard of their Lives (in navem quandam pr a- 
datoriam per inſidias abducti eſſent.) Virg. Eneid. 


Lib. 7. 360. ee 


er, of 


ö E ³˙Ü—³ ITTO 
27272EFTCC ⁵ BE ee te 8 
5 f 2 "i IT * 


0 „ 


| 
of certain Words in the Letin Tongue. 3 


C 

1 Nec te miſeret nateque, tuique ? 

b Nec matris miſeret, quam primo Aquilone relinquet 
8 Perfidus alta petens abducta virgine, prædo? 

2. This it is, that we moſt earneſtly requeſt of 


your Highneſs, that you will permit an afflicted, 
and many ways miſus'd Virgin, born of honeſt 
Parents, and Pyrated out of her native Country, 
A to return, as far as hes in your power, with free- 
dom and ſafety home again (abductam.) 

CE ABEo. 1. The Soldier juſtly claims a ſhare, 


3 in the glory of the Action, with the Comman- 
, der, becauſe in a Conflict the bu/ineſs paſſes from 
1 Conduct to the ſtrength and force of the Com- 
3 batants (abit res à Conſilio.) | 
1 2. But why do you deſcend to theſe Trifles, you 


4 will ſay (abis) h. e. te demittis * Martial. de Caleno, 
3 qui in modica re, liberalem, ac prodigum, in ampla & 
bene aufta, ſordidum ſe & quam avarum prebebat : 
At tu fic quaſi non foret reliftum, 
Sed raptum tibi centies, abiſti 


In tanta miſer eſuritionem c. 
h. e. aich sl into penury and niggardlineſs 
to ſuch a degree, SE.. 


3. His Cloaths change into Shag, his Arms into 
Legs. He becomes a Wolf (abeunt.) 


ſhun every thing, that offends the Eyes and Ears 
(abhorret oculorum &c. approbatione.) 


C Aficio. 1. L. What think you of this Pur- 
chaſe ? Do you think it coſt too much? AL 
do not know I ever ſaw any Houſe thrown away, 
but this. L. Do you like it? M. Like it, 
aſk you? Exceedingly I ſwear. What an Apart- 
ment for the Women! What a Portico! (des 
abjectas) h. e. viliimo pretio venditas, projectas 
quaſi, tanguam rem nibil. | 


2. None 


. C ABHORREO. I. Let us follow Nature, and | 


4 The peculiar Uſe and Signification 
2. None will endure to keep any thing ſo dil- 
agreeable to their Humours: The deform'd Siſter, 
that loves drinking, will fell the Eunuchs, and rich 
Furniture, to buy Wine. The Strumper vill part 
with the Land at any rate, to buy fine Cloaths (ab- 
jiciet) h. e. Quacunque ſumma tradet, ut paulo inferius 
loquitur. Terent. Adelph. 4. 7. Quæ quantum poteſt, 
aliguo abjicienda eſt, fi non pretio, at gratiis. | 
3. He writes me word that he has now laid 
afide the thoughts of Building at Athens (ædifica- 
tionem abjeciſſe.) Cic. Epiſt. lib. 9. 15, ad Pætum. 
Domum Syllanam deſperabam jam, ut tibi proxime 
ſeripfi : ſed tamen non abjeci : h. e. conſilium emendi 
eam non abjeci. . 
4. If L. Catiline, hemmed in, and diſabled by 4 
my Counſels, Labours, and Dangers, ſhould take I 
| a ſudden Fright, alter his Purpoſe, deſert his Par- A 
ty, abandon his Reſolution of raiſing War ; from this 
| Career (ex hoc curſu) of Treaſon and Rebellion 
| ſhould turn his Courſe into Flight and Exile ; he 
will not be reported to have been by me diſarm'd 
of the Weapons of his Inſolence, nor aſtoniſh'd 
and affrighted by my Diligence, nor put be/ides his 
hopes and endeavours (de ſpe &c. depulſus ;) but 
uncondemn'd and innocent, to have been thrown 
into Baniſhment by the Conſul, with foul and 
. threatening words. Oh the unhappy condition, 
no only of ſteering, but of ſaving the State 
(copfilium belli faciundi abjecerit.) 
ABJuRo. 1. We carry to Jupiter the Names 
of ſuch as go to Law, preſuming upon falſe Witneſ- 
ſes, and of thoſe that in Court ſwear off Money that 
bas been lent them (abjurant pecuniam) h. e. cum perju- 
rio inſitiantur. Eãdem forma diffum Aejupico. | 
ARO. 1. Falling under the Odium of 4 


ſome Crimes that were faſten d upon him by his 
Adverſaries, 


* 
- 
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of certain Words in the Latin Tongue. 5 
Adverſaries, his Command was taken from him by an 
Ad of State, and a new Prætor appointed to ſuc- 
ceed him (imperium huic erat abrogatum.) | 

2. When any Nobleman declares in Council, 5 
he intends to make an Expedition, they who ap- 

3 prove the Leader and the Cauſe, riſe up to proffer 

3 their ſervice, for which they are applauded by their 

I Countrymen: but thEy who ſtay behind, after they 

have once offer'd To go, are look*'d upon as Trai- 

tors, or Deſerters ; and are never truſted in any thing 
again (omniumque rerum iis poſtea fides abrogatur.) 

<C ABSTINENTIA. 1. The love of the Mul- 
titude is got by nothing more, than by' Abſtinence 

(abſtinentid.) Abſtinentia eorum eſt, qui manus ab 
alienis abſtinent : Rapacitati opponitur. i 

C ABSTINENS. I. Panætius commends Scipio 

Africanus for being uncorrupt as to the matter of 
Money (abſtinens.) Tis a Virtue that very well de- 
ſerv'd commendation : But I think there were 
other Virtues in that great Perſon, that deſerv'd 
Praiſe much more; Abſtinence being not ſo pro- 
perly a Virtue.of that Man, as of thoſe times in 

general. s ö | 

2. It was a good Anſwer that Perieles once gave ; 

Sephocles the Tragedian: They were\both of 

Prætors of Athens together, and meeting oge 

Day about ſome buſineſs of their Qffice, at hap- ' 

pen'd a beautiful Boy paſs'd by ; whom Sopbocles 

eipying, Heavens! ſaid hegPericles, What a de- 

licate Youth is there! To which he reply'd, A 

Magiſtrate, Sophocles, ſhould have. not only uncor- 

rupt Hands, but chaſte Eyes too (non ſolum manus, * 

| fed etiam oculos abſtinentes.) ; 

' © ApsvMm. 1. He endeavour'd to imitate Craſ- . 
fus ; Cotta choſe rather to imitate Anthony : bur 

#his wanted Anthony's force, he Craſſus Wauty 
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6 The peculiar Uſe and Signification 

and elegance (ab hoc aberat.) Paulo poſt : Jftis, 
cum ſummi ejſent oratores, due res maxime altera 
alteri defuit. _ | 150 

2. Muſick with us is below the Dignity of à great 
Man: Dancing is reckon'd even a fault; yet 
amonſt the Grecians, theſe are reckon'd genteel 
Accompliſhments (abeſt a principis perſona.) 

3. The leſs diſtance theſe Antients were remov'd 
from the original of the World, the more clearly 
perhaps did they ſee Truth (quo propius aberant a.) 

4. We are by nothing farther remov'd from the 

nature of Beaſts, than by Diſcourſe and Reaſon 
(longins abſumus.) | a 
5. He informs them how much the Romans are 
afraid of them; what Extremities Cæſar is driven 
to at Venetia ; and that at no farther diſtance than the 
next Night, Sabinus deſigns to decamp privily, and 
make what haſte he can to his Aſſiſtance (neque lon- 
gius ubeſſe, quin proxima notte Sabinus.) _ | 
6. Thoſe that defign the good of the Publick, 
will avoid this ſort of Liberality, which takes away 


from one, to give to an other (abqtunt ab.) 
n Eſtate ſhould be got by ſuch Methods, 


as have nothing of Scandal or Diſbongd in them; 


preſerv'd by Care and prudent Management, and 
by the ſame means better'd and augmented (a qui- 
bus abeſt turpitudo.) \ 

8. The common ſort of People cannot tell 
what is perfect, and therefore do not know how 


much any Virtue comes ſhort of Perfection (quid : 


abſit a perfetts.) | | . | 
9. I will not make War upon the /Edui, nor 


their Allies, if they ſtand to their Agreement, and 


pay their uſual Tribute : But if they do not this, 


their being call d Brethren by the People af Rome will 
ze far from protetling them (longe ab his fraternum 
| ; nomen 


* 
5 
, 


of corrain:Words in the Latin Tongiie. 7 


ae F. R. abfigurum of.) Orid, Metam. 4. 
6550. ef * 


Hue gen, vad Preca ne longs gloria rerum 
Qua mentires, ait, longs nbi Jupiter abit. 
10. Let Torquatus ceaſe do onder, that I who 
yave 10 Aﬀſftance ' 20 Antony, defend Sylla (Auto- 
nio abfuertm.)- Tis ADE SSE pro - jitvare, auxilio 


Nane N. | 
Anzowpe; 1. If atiy one la him- 
le a'Grammarian, ſhould | alfe Latin; or 
he that would paſs for a Maſter of Muſick, bold 
play or. fing. out of Tune, this would be more in- 72 
excuſable in him, becauſe he miſcarries in that 


very thing, which he profeſſes the knowledge of 
abſurd? canat.7 

J ApvuTos. 1. He humbly begs this of you, 
that he may de allow'd to carry with him out of 
your Court, the Reputation he brought into it: 
4 and that T. Nævius may not be ſuffer d t ſpend al! 
1 the creditable conveniences of his life, as ſo many . 

I ſpoils (alu. 

2. We turn the quick Senſes of Elephants, and 


Sagacity of Dogs, to our own Advan 
» ( pr ner (ter? - N 2 


I Ac. 1. They ſcorn Gold and Silver an much 
as others covet it. Their Food is Milk and Honey. 


The uſe of Woolley Cloathinls is —2 to them 
(lane ac veftium) h. yo Janearum veſtlum 


2. And this mayn 72 00, to fay ſomething 
of the Duties, wich jarly belong Either to 
: Magiſtrates, a gray Crrivents,« or Strangers (Ac ne 


. jth quidem alienum eſt.) Ac tranſiti N ervit. 
Acexpo. 1. He drove a Eh Sea 
and Land: be bad engag'd in publick ae alſo, 
leaving no way of gerting —_ ontried (ad pub. f 
. uo gue acceſſerat.) 
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2. Tis thought hat Philoſaphers weuld hardly 
modal with . e of the _ but upon 
force as it were (ad remp.. — 

2. As ta what concerns your Majeſty's Intereſts, 
in reference tothe. Common Cauſe of Proteſtants, 
we would have your, Majeſty have thoſe thoughts 
of us, chat faxce we came to the Helm of this . 
publict, tho the condition of our Affairs be ſuck 
5 reſent, that, they chiefly require our utmoſt 

— Care and Vigancy at home; yet 
nn, we hole nothing more ſacred. and there 
is, not any thing more determin d by us, than. 
as much as in us lies, to be wanting to the 
League concluded by our Father with — Ma- 

jeſty (ex =” ad * Reip. gubernaculs accefſi- 


ms.) 
I never ought thot Pompey N. tt 
any 1 (acceſſurum, ad.) 

5. 1 am. far clefing with their opinion, Who think 
that the People of Germany are pare and unmixt, 
and not alterd by Marriages with other Nations 
(Eorum opinionibus accado. * 

4 Accaxvo. 4. I faw-there 4 world of Cryſtat 
Cups, the Price of which their very Brittleneſs 
heightens. (accendit) h. e. auget, intendit. , 

Aceœzssus. 1. What can be more conſtant 
(think you) than the frequent Ebbings and Flow- 
ings of Euripus at Chalcis ? What chink you of 
the Tides of the Spaniſh or the Britiſn 4 and 
their Flux and Reflux at ſet times If every thing, 
that preſerves a, certain order, muſt be -reckon'd- 
divine; ſee whether even Fertian and Quartan 
Agues, (chan the Goings off and Returns of whoſe 
Fits, what can be more conſtant ?) be not to be 
accounted: divine too array certis temporibus 


vel acceſſus, vel receſſus. ) 
+= a | C Accipe, 


of cortail Words in the Latin Tongue. 9 

4 Accino. 1. The Enemy had this Advan- 
tage over us, that, as we could not do them much 
prejudice with our Weapons, becauſe we lay ſo 
much lower than they, ſo on the contrary, their 
Darts fell ib a greuter force (gravius acciderent )' 
2. How acceptalis it would have been to us, if 
that League could have been concluded to the 
likins of both Parties 3 he declar d. to your Em- J 


* * - . Rn k p — FA 
NECES ad - 
- AS 2 * 


baffadors ( Quan pratum nobis actidiffer. ) 1) 
3. What you wrote me in your laſt Letter, was 
by no means ſurprizing, and excerding pleafant 
to me ( arma.) oO ng, 
4. Nothing of alt this will kght upon my mind 

with ſurprize, Whatever happens better than .I 
expect, all that I ſhall: reckon meer gain (accidet 
animo novum.) Lueretius Lab. 4. Edit. Gif. p. 133. 
Disco anime naſtro primum ſfimulacbra meandi 
Accidere, atque anmum pulſare, ut diximus ante. 
g. P. Miſerable Man that I am! S. Have y. 
found that out but now at laſt? Long ago, long 
ago, Pamphilius, when you reſolv d to compaſs, no 
5 matter which way, ' whatever you ſet your heart 
auapon; even then that expreſſion as Properly ap- 
Peͤlicable to you (vere in te accidit.) its 
q 1 | 4q AcciPpro; 1. Do you think the Gods like 
| your ſelf ? Tit treat you, Sirrah, as you deſerve, 
| come: but. hither (acapiam.) © 5 
2. Let Xſchylus come next, not only a Poet, 
„ but 2 Pythagorean. For ſo due have it by Tradition 
3. This Team alſo. u Ceremonies were inſtituted ; 
for there were eſtabliſſrd at this time a College of 
Priefts in honour of Auguſtus, in imitation of the 
Tan Prieſts, formerly inſtituted by Titus Fatius, 
4 1 | by 


* 


10 The peculiar Uſe and Sign cation 
3 do preſerve the Religion of the Sabines (dem an- 


nus OVGS cæremonias accepit.) YN 

5 4. I am thinking, as I told you, not to pro- Y 

ceed by way of direct Anſwer to his Diſcourſe, 2 

but of Enquiry rather, touching ſuch particulars as 1 

I did not ſo well underſtand ( parum- accepi) h. e. | 
minus intellexi; uti paulo ſuperius de re lo- 


q 
tur. | 5 | 185 3 
| " 1 1. Their. Magiſtrates and Prin- I 
ces aſſign to every Canton ſuch a Portion of Land, 3 
and in ſurb a Place, as they think fit (quantum eis, 1 
& quo loco viſum oft, attribuunt agri; ) where they 
ſend em to continue only for one Year, and oblige Y 
em to remove (tranfre) the next: Which Cuſtom 4 
they obſerve, leſt the Love of the Place they 
have long inhabited, — chang d the People's. 
Genius from the Study of War, to that of Til- 
lage, they ſhould endeavour to extend their Con- 
fines, and the weaker ede by the more 
powerful; left” they ſhould Derome curious in their 
Buildings, to defend em from Heat and Cold; but 
chiefly to prevent Covetouſneſs, the Spring of all 
Factions, and Diſcord, and preſerve that Equality 
of Riches in the Commonwealth, which produces 
Peace and Content (ne accuratius, ad frigora & 
æſtus vitandos, edificent.). TATE 
<q Aexx zus. 1. So many wuntimely Funerals, 
that we. ſee every Day, do. not make us think of 
Death (acerba.) Tralatio a fruftibus qui de arbori- 
. bus immaturi detidunt. 18 
2. As tis our Duty to be generous in giving, 
ſo is it, not to be rigerous and inflexible in de- 
manding; but in every Franſaction of buying, 
&lling, letting, and hiring, to — 
towards our Neighbours and Chapmen, with all 
manner of Fairneſs; to let go ſomething of our 
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of certain Words in the Latin Tongue. 11 
Kri&t and juſt Right upon ſome: occaſions, (in 
exigendo acerbus) * in ea re verbum. 

3. The ſame Perſons think, that if a Child dies 
Voung, it ought to be borne patiently : If in the 
Cradle, that no complaint at all is to be made. 


. 


And yet nature has mare rigorau/ly exatted her Loan Ts 


of ſuch an one (acerbius exegit.) 

I. Acrio. 1. Formerly, when the R ublick 
was in its flouriſhing Condition, I had little or 
no time to write. And what time I had, I ſpent 
in penning my Orations and e r 
voſtras.) At 03 N 

fr AD. 1. The Cam hana ben n — 
was gat : And ſetting 2645 Horſes, and Men, and 


zilver, of which th ys Ye eat deal in the Trap- 
pings of their. Horles (fe- as fn Table-Plate, being cing | 


in War, they' bad very little of that 10 be ai Ig 
the reſt of the ſpoil was =: amongſt the 

Uiers, (nam ad 9 0 perexiguo, nk 
argentum ad veſcen- 
dum, ſunt vaſe. £5. — menje ex argents : 
Argentum eſcarium, in quo ugſcehumtur; uti dorrt 


Joan F. Gronovius. Ita, Cauas ad venandum. 


2. I defare yon vould plead my Cauſe: with 
* (ad Cæſarem) h. e. apud Cæſarem. \ 

Tiberinus being drown'd in ferrying over 
Albula, gav e the Rivera Name nn with poſte- 
1 ( — 2 ad puſterm.) 

4. When Janus his Temple nt, Numa, 
left the minds of his People, whom the: fear of 
Enemies, and Military Diſcipline -had:kept in order, 

might grow wanton by having nothing to deo; 
thought fit to ſtrike into them a fear of che Gods, 
4 thing no doubt moſt» efficacious with-the then ig- 
norant and rude multitude (rem ad Wu &c. 


MNeaciſimam.) ODEO | 
_— 5. The 


A 
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5, The Venetians, and the teſt of the Confe- 


derate States, Having Intelligence of Cæſar's Ar- 


rival, — — — what à horrid Crime 
n in retaining, and putti 
pon Eben 2 Chains, (a — that bed 2 
.ahway s ſacred and inviolable with all. Matious ) pre- 
pard all things neceſſary to defend — 
um the impending Danger (quod nomen ad Auer 
\pationes ſanlium, 'inviolatumque 4 fuiſſet.) 
-1-6. Romulus, having order d Herden to 
tome at a certain time, ſome one way, and ſome 
an other, to the Palace z / ſets Eur the King (ad Re- 
een | 
7, There's no one fois knows, 40 the Power 
_of Fortune as yery- great, both: as: zo bur and, a 
11 Succeſſen — — ad res wal aD rα⁰jẽ 


8. M. Calidius was for ſending; Pompey» to his 


Government, to [take away all octaſion of Diſ- 
——— 
om two which 
akon thay him, meer dhe Lig, with e defign 
to — him led urlem nn 


9. E. Now lers go inte my Houſe., C. Ehall 


go in with a much bghtor | hearr than I cams out 
(intro ad me.) OP e >} Ad} Wan J 


10. Afranius,, 3 5 Friends, ſent 


Accounts af tha: to Rome i and ſo much had x 


* rt enlarg d the Truth, chat the War appear d 
almoſt at an end: When the Couners ar- 


1 ud at Rome, tbere cut u great Concourſe, und 


8 'atulations ere made at Africunius's 
$74 Many fiock'd parks Italy to Pompey, 
ſome to carry the firſt Account of this meful, 


Newa, and others to avdid coming lateſt magni” | 
domum 'caueurſus ad Afranium, magnæ gratulationes 
fiebant.) Apud Comicos hujuſce locutionis ex- 
empla ſcatent. X As- 


ur 


hs 
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J Appico. 1. Aſſemblies of People ſuminoned 
05 diſmiſed, Armies levied and ready to take 
che Field were diſeharg d, yea and the {greateſt 
Affairs of State wete given over and laide aſide; 
when the birds bad not approv'd, 9 allow'd of 9 
Jame (ubi Foes wor adixiſſent.) 

Ayo. 2, As for the name of Germany, tis 
a new one, and lately given ( additum ) h. e. datum, 
impoſitum. 

2. Who ever r fred the nalne "of Wickedneſs 
upon a miſtake (addjdit ? ) F bs ond aubibetur in 
PR POR 72 
Nec Teucris addite N aſt: 
Me, . k. e. . Gr 7 age 
N Virg. Reid 5. V. 90. 
Ne * virus 9 addidit atris, Idem . 

h. e. male, infeliciter, pane loco. J. F. Cron. 

— 8 Abpusrro. 1. Dihon the Hiſtorian, whom 
we credit moſt touching Perſian- Affairs, writes 
that he eſrapꝰd out of Priſon. Bat this be makes 
ſeme doubt about, whether *rwas done with Feri- 
bazus's Knowledge or no (Tludaddubitat.) |.» 

«4 AppucTvs. 1. As Engines ſhoots forth 
= Stones =_—_ ſo much * — — violence, as 

ey are wit force rain d und d 

: ſo the — T a blow falls e 

4 greater ſpring | ir » cr ng fa contents e ad- 
duBe. ) „ 5 
Abo, 18, 11. 7 'Nathi ng is a reckoned more * 
diſgracefyl or effeminate thing them, than to uſe 
Hacks Therefore tio they are never ſo few, 
ped (a attack any number of Horſemen ſo equip; 

(adire ad.) rave Phor. 1. 4. 62. nunc prior 
adito tu: ego in inſidiis bic ero, Succenturiatus, ff -» 


Ju deficies, X 4 
* 85 1 2. It © 2 


» * - * 


* ef 


1. - The peculiar Uſe and Signification 
2. If ds ce cn 8 have any y Dilp 1 
3 they immediate recourſe to 
far, and bd their Düfte ices: to his Arbi- 1 
J when they were: ready: co: mutiny for - I 
waitof Pay; and Af and:Pearcius md. 
een) therewas ing due to them, becauſe the 
Day of Payment was not' come; the Generals 2 
ſir d Cæſar might determine the matter, which the 


Arm readily agreed to, and both Parties 7 | 
9 with the — he 


Aſarem adierunt.) Verbum furenſe. IG 
, The ſame Year, the Tiber 4, continual 
| l of Rains, overflow /d the lower parts of the 
Town, and carried off both av | 9 in 
e 97 antes prſy 0% ful 
N ut illi entur. 
4 and wiſe Man was defir'd by one 
de ed him bis Fier, and left him by Will 
te, that, before be enter d upon the Pope q 
2 of ks would dance at Noon: da 
—_— Streets (ume, quam hæreditatem iſs.) 925 
5. Nothing more noble, more illuſtrious: b 
* than the Jud 2 of ſuch a 1 
Bend more fortunately auſpicious co 
1 ee, 
men than 1 nothing 1h 
F 1 incite us 20 tate Poſ- 
on of of our Father's Virmes as the beſt Inheritance, 
than the Enc a King (u 


ouragement of Co gre 
virtutes deni. e ra ditatem * - 
mam; trims To 1 
-C-Avzd.: 1. "Ne u go und talk vim Ch 
mes: Flt beg of kim to give his Daughter to my 
Son. ee S 
. A e 


. 
* 


8 be F "3 
7 . f : . 


. 


A 


e n Wards in — I 15 
diſguſt a y uſt tell you "tis no on- 
der jn.the wry 25 a e cls rather, if 
1 not done it ¶ MWimegus dis mirum.) 

3. C. Who told you ſo 7. S. Davus, uh is wy 
invitagely acquiinted with all their 
er you ſhall hear what he- ſays your Jef. 
| Soho there, bal "wy ig area cd gun 
4. There is a Camp in c 
——— — 
- of the Enetny en * 

mander: NE War C wa he . 
Enemies, ye ſee within the Walli, n — "= 
Senate, are daily plotting ſome deſtruction a * — 
the State (aur mania, atque adeo in ſenatu videti 5 _ 
I Avnexrtsco: 1. Ought not the Senate | 
have taken care, bat that Torch of Sedition'mwight 
not fix upon, and catch bold of fo much combuſti le 
matter ? (ne adbereſceret in) Vide Hanzo. 

¶ Adn1Beo. 1. If our Friends hd .d that 
e bu ght, we. ſhould. neee 
dem adbibuiſſent.) - - 
A. — 1175 very early in FE ng, the 

Germans, with all their principal Men, came floc 
ing to Tiberius his Camp, to CE chives 
for joĩning battle n their 
| own petition {ommibus principibus 8 

3. Theſe Brothers were Ton. efore 


thaw being no Pererogative of * to 
the r Col Abo = 


Government firſt (adbiÞuere Deos; ter.) — 
4. do rene a are vin doubt and 8 * 


about 4 Duty bac cor y to adviſe with ſome 
learned or experi — we teſolve and 


determine with dene (allet IE in con- 
Sn; lis Greiis x 
| 5. When 


W #7 


16 The prruliar Uſe. and Signification - 
5. When ybu come before thoſe inexorable 
Judges, Minos and Rhadamanthus, neither will 
Lucius Craſſus, nor Mark Antony plend your 
Cauſe ; nor can you baue Demoſthenes for Coun- 
Fel; your ſelf muſt make your own defence in 
the 2 of all Aſſemblies 8 Poteris) 
mempe orem, qui pro te cduſam dicat. 
6. 1 — are Flehen wat conceive the 
Fowers above do not take any notice of what paſ- 
ſes here among us. Which, if true, what will be. 
come of Piety, Sanctity and Religion? For theſe 
Offices are all of em the Tributes of a pure and 
chaſt Mind to the Divinity of the Gods, in pre- 
ſumption af the delight they take therein, and 2 
communication of their Bounties to our. Good, 
But if they neither can, nor will help us; neither 
conſider nor heed what vdo and that we are 
— the Ar em; 88 there, for 
our Wong, Honouring, and Praying ts m 
(quod tis: culius, bonores, preces adbibeamus ?) 
7. Should the Phyſictan blame the Greatneſs of 


the Diſeaſe, or the Pilot, the Violence of the Tem- 


pres were not only weak, but deſery'd to be 
ugh'dat : Fer who would have made uſe of you, 
might a body tell them, were there no fuch things 
as Diſeaſes or Tempeſts (quiz-enim te adbibuifſet ?) 

8. What Diet; what Liquors; what Varietics 
of Muſic and Flowers: what Scents and Touches 
Joy and Deich (oribabis ad Dan 7) 
5 WY | , t i i 4 1 64 nr "IP 
1 ApJjuneo. 1. Perdiccas try'd with ſt 


endeavour 0 gain this Man to bis Intoreft; hav- 


ing obſerv'd lum to be a Perſon of great Honour 
and Induſtry (ii adi | e.) 2 n 30 Int 18 

keep off an Injury from his Neighbour, if * 
A... able: 


edminifter to the: Deities, to fill em with 


1 * 
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able: what ſort of Man ſhall we take him to be, 
1 who does not only not repel; Ware 10 pro- 
42 mote an Injury (adjuvat?) 
Abi. 1. We are all made 10 take this Oath, 
is to bear human 4ccidents ; and not to be difturb'd 
with thoſe things, which *tis not in our power 
to avoid (Doc Sdcramentum adali. ) A militia 
duttum, 75 1.22% 
1 2. Petreius demands every Man ſhould rake ah 
'F Oath, not to betray the Army, or their General, 
FF norenter into any private Conſultation, without 
the publick Conſent. ' He firſt. {wears to theſe 
'I = himſelf : Then oblig es Afranius to take the 
ame Oath. The 28 and Tribunes fol- 
low after, with the Soldiers, —— ow to their 
ſeveral Centuries: hey n 
num.) 

3. Cloubins, As = to by the 2 to 
7 down his Houſe; becauſe it hinder'd their 
Proſpect, inftead of chat, ſells it to C 
Calpurnius ſoon after has the ſame Orders, and 
accordingly demoliſhes the Houſe; but findi 
afterwards, that Clarins had not fer the Ho 
to Sale, till he had been order'd'by'the Au vt 
pull it down, be brings bim before an Arbiter, to 
determin what Satisfaction ſhould in Equity be 
made him. M. Curs gives ſentence upon the mat- 
ter, That ſince Clauuus knew this Inconvenience 
before-hand, and did not diſcover it when he ſold 
che Houſe, he wus oblig'd to make ic good to the 
Purchaſer (arbitrum: —— adigit.) 

I AbxinrsrRo. 1. The way to the Caſtle 
was very narrow. hd hd precipierson boch fidks, 
The Soldiers therefore could neither ſtand firm to 
their work, becauſe of the ſteepnefs of the place: 
nor Engg without danger, beeauſe their Forti- 


fications 


x 
* 


i 


! 
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fcations were deſtroy'd with Fire and Stones (ad- 


miniſtrare) id nempe quod adminiſtratur venuſte ſub- 
ital. Sic & cur, quod vide. 
A ApmiTTo.. 1. For you, ÆEſchinus, to do ſuch 
ſcandalous things? For you to commit theſe things 
that are to our F *amily (admittere ?Y in 
Ze nimirum. 

2. Conſidius, ſetting yo to bis Horſe, haſts to 
Cæſar, | Bike? of th him, chat the Enemy has 
poſſeſs d himielt of the Mountain (equo admiſſo.) 


Hæc mihi quam ew 8 nitidifſimus alto. 
aa admiſſo empora portet eus. 
aeg de Corinna navigante. 


C oy — 1. Seleucus, after — ; ſeven 
Months, was treacherouſly murther d by Ptolemy, 
whoſe Siſter he had married We menſes a. 
um en . 

J Apogxo. 1. Order TEL Well Veſſels n he 
gor ready, — I may perform the Vows I made in 
the Army, af ever EM got late home again (All. 

4 Apscisco.. _ As for. = Tribunes, Cen- 

ns, and private Soldiers, theſe were gain d, 
TD” by Liberty and Indulgence, others by the at- 
tractives of Virtue, according as their ſeveral Tem- 
pers diſpos d em to be wrought upon (adfeiſcebas- 
Zur) h. e. conciliabantur,'adjungebontur. ' 

J ApsuMo. 1. Livia was adepted into the Ju- 


— 


guſta (adfumebatur) adoptionem nimirum. 
<q AnsuM. 1. The Buſineſs was debated in the 


Senate. Few there were that conſider d the merits 
of the Cauſe, but ook part with one or the other, 
each as he was. pre-engag'd by privath affection 
i * ili Sc. adfuerunt.] 0 4 2 


* 
2 0 I ;-- Wes. IS 
— 28 » * r 882 k . 4 = 
* 8 
— 


lian Family, and honoured wih the Title of Au- 


LO. 4. 1 
ny” — 
* — 


188 . ! 
OS Ws N eta 


* * „ 
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J AvpversUM. 1. ZEſchinus I find is not come 
home yet, nor any of the Servants, that went to 
nam adverſitores dicuntur. Donatus. 

Apvoco. 1. He calls in Friends. to ftand by 
him, and defend him: He is himſelf preſent in 
Court : He fights with all carneſtneſs and zeal for 
himſelf (Advocat.) 1 oak. 

okR. 1. Tis natural to all Mankind to look 
with an eye of Envy and Diſcontent upon the Plenty 
and Promotion of Men that riſe apace ; and above 
all others, to expect a rigorous obſervance of Mo- 
deration and Modeſty, in thoſe that they lately ſaw 
upon the ſame level of Fortune with themſelves 
(ægris oculis.) A a6 | 2 | 

<q ZXcruM. 1. I received more uneafineſs from 
my Huſband's departure, than pleaſure from his 
arrival (plus ægri) h. e. ægritudinis, moleſtte. 

C ZEmuLos. 1. He was a Man that thorough- 
1 all divine and ＋ * 7 y 

ely re Pythagoras of Samos, for want o 
another, — beck his Inſtructor: concerning 
whom, this is well known, that he, above a hun- 
dred years after, in the reign of Servius Tullus, 
held meetings of young Men, that wers bis Diſci- 
Nes, and maintain d bis Tenets, in the fartheſt Coaſt 
of Italy, about Metapontum ( juvenum æmulantium 
ſtudia) h. e. ſedtatorum. Sic Cicero: Zeno cujus 
inventorum æmuli Stoici nominantur. Gronov. Ita 
& Grecis z, ndt uſurpatur. Apud Elianum 11, 
36. cum graviter ægrotaret, quomodo ſe haberet in- 
terrogatus Socrates, reſpondiſſe dicitur, Ka fe 
d rig · 'Edv wiv 3» ge Cnawlds IE. wAziovtge ei 3 
cb. ä arg mitiovrac. Refs atroque modo. 
Nam A vixero, plares emulatores (h. e. ſeftatores) 
babebo, fin deceſſero, plures lanuatores. 


fetch bim (qui adverſum ierant.) Proprie locutus eſt, 


9 Ae. 
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J Auvus. 1. After Amafimius, many 'of the JW 
fame Ses filFd all Italy wich their Writings (eju/- NF 
dens anwli rationis) h. e. carundem gn Pudiot 


ores. - 
R 1. In States that are Free, 


and where all Men in conmon enjoy the ſame Privi. 


leges Courteſy and Affability are peculiarly re- A 

quiſite (& in juris 1 y | 4 

J Havrras. 1. That too frequent . 2 

of yours often comes to my ear, That you have 

lied long enough. Here then will you make, not 4 

1 tbe ſafety of the Republick, but the maderation of 3 
4 your mind, the bound and meaſure of your k ef (Hi 
4 ti madum uita tuæ, non ſalute rempub. ſed aquitate e, 


rg definies ?) h. e. Putaſne ef + ache fatis vis- 43 
i Dn que: anime & citre indignationem mori po- A 
CO _ ? Budzus. 3 
conſtitution, and a 4 
ak an of — free from all grudging 4 
and repining. Badeus. 4 
9 —— QUI. 1. If the Letter of the Law 'F 
makes againſt = you muſt uſe . err fer 
— 3 what will have given 
1 to drop this Suit ? — A 
=; and generous a Man is my Maſter) & 
＋ 5001 come” mu any ſort 'of reaſon, © aus never 'Y 
change three words together (f tu aliquam partem 
gui Joxigne der.) 
3. He became a Favourite with 1 when dead, EF ' 
from whom, whilit alive, he could, neither preſen 
or abſent, "obtain x 3 thing of reaſon (quicquam 8 
qui boni pers) e. 4 qus vive jus ſuum ex = - 
nulla 2 tinere. ( 
r's Buſineſs was, to mitigate and NY 
core the Severity of the written Law: to deter- 
| ming , 


oy: ——_——_} _ 3 
F * 
* | 


12 4 * 2 ** * 2 8 
. 
* 


* "= 1 * J \ \ a , 3 p 
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mine ax ag¹,ꝙ & lane, according. to Fairneſs, 
Equity, and Reaſon. 8 


” 


C Zqevvs. 1. All the even Ground betweeu the 
Hills and the: Shoar was taken up with the Præ- 
torian Companies ( Qpatirm inter Tc. equi loci.) 
J ZXsT1vo. 1. Having forc'd the Trenches, 
we found in the Camp ſeveral Tables ready laid, 
Side-boards adorn'd with abundance of Plate, 
Tents firew'd with Ivy, and many other Proofs of 
exceſs of Luxury, and Aſſurance of Conqueſt z 


from whence one might 4afily judge, chat they little 


dreamt of ſuch ill ſucceſs that day, who had taken 
ſo much care to indulge their Appetites (u facile 
ſtimari paſſit7 

Arrrero. 1. Some of thoſe who, you fay, are 
ſcarce Gentlemen, are not at all inferior in Birth 
to any of your Party: Others, whole Anceſtors 
were not noble, have taken a courſe to attain to true 
Nobility by their own Induſtry and Virtue, and 
do not in the leaſt yield to Men of the nobleſt 
Deſcent (iter affetarunt ad.) 

C Arrero. 1. This great Man, as he had the 
favour of Nature in the difpenſation' of the Qua- 
lities of the Mind; ſo found ber unkind in the 
buſineſs of the Body, being'a httle Man, and 
lame of one foot ; which thing made him ſomewhat 
deform'd (nonnullam afferebat deformitatem.) 

2. The Snow ran down fo violently from all 


$ the Mountains round about into the Sicoris, that 
the River overflow'd its Banks, and in one day 
& were deſtroy'd both the Bridges that Fabius had 
built. Which thing put Ceſars Army to great 


Difficulties. (Qua res magnas - difficultates  exercitui 
Cæſaris attulit.) * oh age A c 
3. That Pompey ſhould: neither appoint (dare) 


a time for a Conference, nor promiſe to-comeypy 


nearer 


22 2 Uſe 1 8 


; merry \ 
hickens were . — 
order d them to 


of a Deity, "when the 
the Coop, and would not feed, 
be thrown into the Water, that ſince they would 
not eat, they might drink: Which Taunt, upon 


the beating of ha Fleet ſoon after, coft him himſelf 
a T, ear, and occafiond a great Overthrow to 
the People of Rome (multas 2 „ee 


P. R. cladem attulit.) 


5: No one ſhould be fo Patol as to o draw — 
himſelf the Suſpicion of Avarice. 


Perſon of very great Riches, was put 


fulſvip, for letting the Adiieſbip paſs by bim (præ- 


termiſſio Ædilitatis Conſulatus repulſam: attulit.) 
6. Profuſeneſs in Err ing is uſually accompanied 


with unjuſt ways o 
means Men have 


they are forc d to lay violent bands ow that which 
is another's (manus afferre.) 


7. So uſeful and beneficial were. Oln held to 


be, that it was deem d an * to offer any Vio- 
lence to.them (vim afferre.) 


3. The Merchants of . 


trade in your Majeſty's Territories, make (defe- 


runt) great Complaints of extraordinary Violence 
and Injuries er d em, and of new Tributes im- 
pos d upon them by the Governors and other Offi- 


cers of your Forts and * where tay traffic - 


(Di allatis.) 


9. What eine is it? of what fi frnificancy | 


can it be towards Caution, to know before-hand, 


that certain things will come to'paſs, which muſt 


e fall out (quid affert ad cavendum ? 2 * 


by the Co. 


getting: For when by this 
d nn what's their own, 
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C Axricio. 1. As the Eye, when out of or- 
der, is not duly diſpos'd to the performance of its 
Office: So the Mind, when out of order, is not in 


fit caſe to diſcharge its Duty (probe affectus.) 


2. The Body by Exerciſe ought to be brought to 
ſuch a Frame and Condition, as that it may be able 
to obey the Mind, in performing that Buſineſs, 
and bearing thoſe Fatigues, which are requir'd of 
it (ita afficiendum eſt.) | 

3. As ye hays for my Favour in your buyings, 
7 and all other things; as ye ever expect 
that I ſhould bring you and all yours good News 
I require of ye a favourable Attention, and a juſt 
and impartial Cenſure of our Play (Bonis nuntiis me 
afficere. 

- Having been beſieg d ſeveral Days and Nights, 

they defended the Rampartwith their Arms, them- 
ſelves with the Rampart : at laſt having attempt- 
ed and endur'd extremities, when all the Succours 
of Life fail'd, and their ſtrength being enfeebled with 
Hunger, they could no longer ſupport their Ar- 
mour, and hold up their Weapons; conquer'd 
rather by the Neceſſities of human Nature, than 
the Enemy's Force, they ſurrender'd themſelves 
(affeFiſque fame viribus.) 

5. After they have brought home their Bodies 
waſted with Labour, weakened with Wounds, and 
worn out with Age (confefus,) and have found all 
things at home unhuſbanded by reaſon of their 
Maſters long abſence, they muſt, forſooth, pay 
Tribute to the Republic, out of their lean, decay'd 


eftate (ex affecta re familiari.) 


© ArxxcTro. 1. May not a wiſe Man, if he 
be ready to periſh for Hunger, take away Victuals 
from another, who is a Fellow good for nothing ? 
No, by no means; for Life itſelf is not more 


> _ uſeful 
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uſeful to me, than ſuch a Diſpoſition of Mind, as to 
injure no one for my own private advantage (animi 
talis affectio.) x 
J Arrivis, 1. How great a Treaſon has been 
diſcover'd, you ſee. If you think but feu to be con- 
cern'd in it, you are greatly miſtaken. The mif- 
chief 1s ſpread farther than you imagin. Iris dif- 
fus'd-not only over all Italy, but has paſs'd the 
Alps; and creeping ſecretly, has already ſeiz'd 
many Provinces (haic ſi paucos putatis affines eſſe.) 
Eadem fere vis eft 6 Proximus. Phæd. 1. 11. 


Lupus arguebat vulpem furti crimine : 
Negabat illa, ſe eſſe culpæ proximam. 


C ArriRMo. 1. Theſe things I neither intend 
to confirm with Arguments, or to confute (affir- 
mare.) | 

J ArrLico. 1. Theſe Alces much reſemble the 
Roe-buck in their Shape, and the various Colours of 
their Skin, but are ſomething of a larger Size, have 
no Horns, nor Joints in their enn. never lye down 
to ſleep, nor, if they are thrown down by any accident 
(V quo afflite caſu conciderunt) are they able to get up 
again; wherefore when they are weary, they lean 
againſt the next Tree, which ſerves them for a Reſt- 
ing- place: For this reaſon, when the Huntſmen 
have found out their Haunts, they either looſen the 
Roots of all the Trees thereabouts, or ſaw them al- 
moſt quite off, to deceive the Animals, who com- 
ing to their uſual Leaning-places, beat down the 
weak Trees with their Weight, and fall down toge- 
ther with them (infirmas arbores pondere affligunt.) 

2. The Senate commanded Domitian's Statues 
to be pu!F'd down before their Faces, and daſb'd 
againſt the Ground ( afligi ſolo.) 

3. When Fortune zives us a proſperous gale, we 
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are carried home to our defir'd Haven; but when 
ſhe blows againſt us, we are daſh'd to pieces, and 
ruin d (affligimur.) 

4. We ſhould lend our Aſſiſtance in the firſt 
place to thoſe that are in preſent Calamity: We 
ſhould be ready however to forward thoſe like- 
wiſe, who deſire only our helping hand, not ſo as 
to ſave tbem from ruin, but that they may riſe to 
ſome higher degree (non ut ne affligatur.) 

5. Throu h the whole courſe of his Reign, 
there was nothing that took up his Thoughts more, 
than the eſtabliſhing the almoſt ruin'd and totter- 
ing Common-wealth ; and next, the beautifying 
and adorning of it (prope aſflidtam.) 

6. He appear'd in Court, and bore hard againſt, 
and run down his Aunt Lepida with his Evidence; 
to gratify his Mother, by whom ſhe was proſe- 
cuted (teſtimonio afflixit.) 

7. The Emperor had a great many freſh Forces, 
which he had reſerv'd for ſecond chances: nor were 
even the vanquiſh'd /o diſpirited and caſt down, but 
that they were {till ready to undergo any hazard, 


in revenge of the Ignominy which they had ſu- 


ſtain'd (adeo afflii.) 

8. That he did not carry out of Town, as he 
deſign'd, the point of his Sword ſtained in Blood; 
that he went, and we are alive; that we have 
wreſted the Weapon out of his Hand; that he left 
behind him the Citizens in ſafety, and the Town 
ſtanding : what Mortification do you think it to be, 
and heart-breaking to him (quanto tandem mærore 
illum afflictum eſſe & profligatum putatis ?) 

It being determin'd to venture a Battle, twas 
agreed that Ortho ſhould retire to Brixellum, and 
there, free from the hazard of the Fight, ſecure 
the main chance at leaſt, and not ſtake the Empire 

+ upon 
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upon one ſingle Action. Upon this Day the ruin of 
Otho's Party firſt commenc d. For a ſtrong Detach- 
ment of the Prætorian Cohorts, Spearmen, and 
Horſemen which went off with him, were a very 
conſiderable ſtrength: and beſides the Forces left 
behind were generally diſpirited, and full of Diſcon- 
tent. Their Generals were Men in whom they had 
no Confidence; and Otbo, on whom alone, the 
common Soldiers depended, left all things in 
Confuſion, and had not ſo much as adjuſted mat- 
ters relating to the ſeveral Authorities of the 
Generals deputed to command in his abſence (1s 
primus dies Othonianas partes afflixit.) 

C AccREDIOR. 1. Tho! in the firſt place you 
tell us, it paſſes for current with all that are not 
highly impious indeed, nay, and tho? it is never 
to be beaten cut of my Mind (mibi ex animo exuri) 
but that Gods there are; yet this very point of the 
exiſtence of a Deity, which I am perſuaded of 
upon the Authority of our Anceſtors, do not you ⁵ 

ſhew me in the leaſt why it ſhould be. If you 
are ſatisfied of it (reply'd Balbus) why ſhould you 
learn it of me? Becauſe, ſays Cotta, I come to 4 
this Diſputation, as if I had never heard, never 
thought any thing at all of the Immortal Gods: 
take me as a rude and perfect Novice, and reſolve 
me in what I aſk (/c aggredior, inquit, ad hanc 
diſputationem.) 4 

C AcMEN. 1. How great is the Labour of an 
Army in their march? (agminis) h. e. exercitus i- 
cedentis. 1 
2. In this Place, Arminius had lodg'd a greare 

number of his Soldiers, having by quick marches, ⁴ 
and by ſhorter ways, got before our Men, who 


were loaden with their Arms and Baggage (cito 
ag mine.) 


{ AcNosco. 


ito 
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¶ Acnosco. 1. Demetrius Phalereus is ſubtle 
enough in his diſputes of Philoſophy, but methinks 


in his Oratory, he wants that Spirit and Vehe- 


mence that is requiſite ; however he has ſuch a 
vein of Sweetnels with him, that one may know 


he had been Theophraſtus his Scholar (ut Theophraſti 
diſcipulum poſſis agnoſcere.) 

2. Hitherto you bring Arguments on my fide. 
But that I ſhall examine anon; in the mean time 
where are thoſe Verſes that you quoted ? for 7 
don't remember to have met with them before (non 
agnoſco.) Phædrus de Ardelione: 

Aegnoſcit hominem Ceſar, remque intelligit, 
Remembers the Fellow. | 

q Aco. 1. Which of all your Orators, ev'n 
of thoſe that bave made nothing elſe their Study, will 
you prefer before Cæſar? Who more copious and 
poinant in his Sentences? Who more clear and neat 
in the choice of his Words? (nihil aliud egerunt.) 

2. It was never labour d with greater earneſtneſs, 
than when I was Conſul, that Debtors might be 
excus'd from Payment: Men of all Ranks and 
Degrees in the State took up Arms, and form'd 
Camps for the bringing it about ; whoſe endea- 
yours I reſiſted with ſo much vigour, that the Re- 
publick was quickly deliver'd from ſo pernicious 
an Evil (vebementius aftum eſt.) | 

3. The buſineſs was debated in the Senate; and 
the two Conſuls ſtrove who ſhould give the other 
the harder Words (aa eſt.) 

4. Every Action ſhould be free, as from raſh- 
neſs on the one hand: fo from careleſneſs on the 
other : nor ſhould a Man do any thing, for which 
he can't give a ſufficient Reaſon (nec verd agere 
quicquam.) Sc. debet quis. 

5. Do you think I could hear diſtinctly, on the 
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outſide of the door, what they talk'd of ſecretly be- 
tween themſelves (egerint ipſi inter ſe ?) 

6. Julius Gratus the Maſter of the Camp was 
impriſon'd, upon ſuſpicion that he held a treaſonable 
Correſpondence with his Brother that was in Otho's 
Service; and Otho's Men had likewiſe ſecur'd his 
Brother Julius Fronto the Tribune, upon the very 
ſame Jealouly (tanquam fratri c. proditionem 
ageret.) 

7. There was nothing in Caſſius's ſpeaking ſu- 
perfluous. Nothing at which the Auditor could be 
unattentive, without loſs to himſelf (in quo aliud 
ageret.) Hoc age dicebant illis, quos in ſacris atten- 
tos, & animo præſentes volebant : ita aliud agere, eſt 
non attendere. J. F. Gronov. 

8. When I ſaw the old Woman, I made up to 
her; I aſk her, how Pamphila does (quid agat.) 

9. His chiefeſt Favourites were Narciſſus, and 
Pallas. Being in entire Subjection to theſe and 
his Wives, he adled, not the Part of a King, but 
of a Slave; diſpoſing of Honours, Armies, and 
all other things, as they thought fit (on regem, 
ſed ſervum egit.) A ſcena tradufium. | 

10. The Romans of their own accord entreated 
Numa Pompilius, hat livd at Cures, to be their 
King (agentem.) 

Alo. 1. Do you affirm that I arriv'd here 
yeſterday ? I affirm it: and as ſoon as you arriv'd, 


you immediately ſaluted me, and I you (Ain? 


—ato.) 


ARO. 1. I am afraid left he has caught 
Cold, or faln down ſomewhere, or broken a Limb 
(alſerit.) 

C Ar1sr. 1. Before I married this Woman, 
I had my Affections entirely given up to an other A. 
mour (animum amori alibi deditum.) | | 
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C Arienus. 1. Injury is done two ways, that 
is, either by Force, or Fraud; Fraud ſeems to be 
the property of the Fox, Force of the Lyon : 
both moſt Foreign to the nature of an Human 
Creature: but Fraud is the more odious (homine 
alieniſſimum.) 

2. Amidſt ſo many happy Circumſtances, the 
firſt Cauſe of mourning to you, was your Grand- 
child, and Horns, unnatural to him, clapt upon 
his Forchead (aliena.) 

3. Of all thoſe things that tend to the advance- 

ment and maintenance of our Intereſt, there is no- 
thing more proper and convenient than Love, nor 
any thing more improper or inconvenient than Fear 
Cal.enius.) 
4. The Barbarian ſuſpecting no Trick, the next 
day engag'd the Enemy, in a Place very diſadvan- 
tageous to himſelf, but on the contrary mighty ad- 
vantageous to his Enemy (alieniſſimo ſibi loco.) 

C Arivs. 1. The event declares that we en- 
deavour'd Peace from the beginning, and aim'd at 
nothing elſe but common Liberty (nec quicquam aliud 
libertate) h. e. preter libertatem. Phædr. præfat. 
lib. 3. 

Nod ſi accuſator alius Sejano foret. 

2. Cæcina, not knowing how to repair (quonam 
modo reponeret) the Cauſeway, now decay'd, and 
at the ſame time to repulſe the Enemy, took a 


= Reſolution to incamp in the ſame Place; that one 


part of his Army might begin the Work, and the other 
the Fight (ut opus, & alii prælium inciperent) h. e. 
ut alii opus, & alii prælium inciperent. Vide Gro- 
novium ad Liv. lib. 3. cap. 37. ubi hoc loquendi 
genus commodiſſime perſequitur. 

J ALLtco. 1. Chryſogonus both goes him- 
ſelf to them, and A Is Men of note 

4 to 
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to them, to deſire them, not to go to Sylla, and to 
promiſe them that Cbryſogonus would do all things 
they ſhould deſire (allegat iis.) 

ALLEvo. 1. One Mindycides a Sybarite, ſee- 
ing a Man digging and raiſing the Mattock pretty 
high, complain'd it made him weary, and bid him 
leave off working in his Preſence (allevantem.) 

C ALLoquiuM. 1. What a mighty matter had 
it beer: to have viſited me in my Affliction, and 
eas'd me in ſome meaſure with a ſhare of your con- 
ſolatory Diſcourſe (alloquii tui?) 

q ALLoquoR, 1. Metrodorus ſeems to have 
ſaid excellently well in that Epiſtle where be com- 
forts his Siſter, who had loſt a very hopeful Son 
(alloquitur,) Ita Grace magauubic & ren,. 
IJ Aro. 1, This ſmall Farm not being a ſufficient 
Maintenance for him, he turn'd I ſuppoſe School- 
maſter (cum non ſatis aleret.) 

C ALTEx. 1. Turn your Reſentments upon us: 
We are the Cauſe of the War, we of the wound- 
ing and killing Huſband and Father. We had 
better periſh, than live Widows without the one; 
or Orphans without the other of you ( fine alteris 
veſtrum.) | 

2. Cornificius deliver'd me your Letter «pon the 
twenty-ſecond Day of April (altero viceſimo.) 

C Amz1o. 1. Auguſtus took particular care of 
the Veſtal Virgins, and when after the death of 
one, another was to be ſubſtituted in her room, 
and many Fathers made all the Friends and Intereſt 
they poſſibly could, that they might not be forc'd 
to venture any of their own Daughters to the 
Lot; he proteſted ſolemnly, that if any of his own 
Grand-daughters were of age for it, he would 
offer her of his own accord (ambirent ne.) 


J AmBiTto, 
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J AmziT10. 1. Dionyſius the Tyrant ſent a 
Ship adorn'd with Garlands to meet Plato, and 
brought him in great Pomp and State to Syracuſe 
(magnaque eum ambitione.) | 

2. Arbafius having, after a world of Court and 
Inportunity, with much ado at laſt procurd Ad- 
miſſion to the King, found him ſpinning amongſt 
2 Herd of Concubines, and diftributing their ſe- 
veral Taſks to the young Women (magna ambi- 
tone. | 

* ſuch manner I recommend M. Curius to 
you, that tis impoſſible for me to recommend any 
one either with more zeal, or for juſter cauſes. 
And I'll do that which thoſe ought to do that 
recommend conſcientiouſly, and without any deſign of 
obliging, and making an intereſt : for I'll undertake 
for this, that ſuch are Curius's Morals, ſuch his 
probity, that if you know him, you'll judge him 
worthy both of your Friendſhip, and of fo par- 
ticular a Recommendation (religioſe & fine ambitione 
commendant.) 

4. After this, he diſtributed among the braveſt 
Soldiers, without Partiality, the Horſes of the Tri- 
bunes and Lieutenants, and amongſt the reſt, his 
own; with orders to thoſe Horſemen to begin 
the Charge, and for the Infantry to ſuſtain them 
(nulla ambitione.) In tam trepida re, nullus ambi- 
tioni, h. e. partium ſtudio, locus erat. 

I AmziTiosvs. 1. Marius abſtain'd from no 
word nor action, that was but popular: He relax'd 
the diſcipline of thoſe Soldiers that he command- 
ed: He ſpoke invidiouſly of Metellus, and mag- 
nificently of himſelf : He gave out, that if but 
half the Army was put into his Hands, he ſhould 
in a few Days have Jugurtha in Chains, that the 
General protracted the War on purpoſe, becauſe 
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being a vain Man, he too much delighted in com- 


mand (quod modo ambitioſum foret) h. e. ad favo- 


rem ac benevolentiam conciliandam comparatum, 
ulile. 
2. What not go out to meet Appius Claudius? 
Eſpecially ſince in ſuch ſort of things I uſe to act 


much below what my Honour and Quality requires 
( ambitiofis, quam &c. poſtulat.) Ambitioſa ſunt, 
que favoris parandi cauſa fiunt. Hec quoniam ple- 


rumque ſunt blanda nimis & humilia, inde ambi- 
tioſus et humilis, blandus, adulatorius : ut apud 
Juſt. 12. 15. ambitio vulgi eſt, quod lib. 13. 3. 
dicit adulationem vulgi. Grævius. 

3. After the Civil Wars, neither in Harangues 
or Edicts, did Auguſtus call any of his Soldiers, 
Fellow-Soldiers, but only plain Soldiers; think- 
ing that too popular, and a greater ſubmiſſion, than 
was conſiſtent either with Military Diſcipline, or 
his own Majeſty (ambitious id exiſtimans, quam 
aut &c. ferret.) 1 

4. His Funeral was order'd with all ſpeed. This 
be had made his earneſt requeſt, to prevent his Head 
being cut off, and his Body made a Jeſt and Specta- 
cle to the Rabble (ambitiaſis id precibus petierat.) 

C AmiciTia. 1. He made void his Mother's 
Will in a little time after her death, and dealt hard- 
ly by all her Friends and Domeſticks (amicitias & 
familiaritates.) | 

« AmiTTo. 1. Woman, I am reſolv'd not t 
let this Buſineſs paſs uninquir'd into (inguiſitam 
amittere., 

2. 7 never let this Money go out of my bands, 
without Witneſſes to whom, and for what I de- 
liver it (amittam d me.) 

3. They had taken three ſeveral Oaths to de- 


fend their General with their Lives and Fortunes, 
However 
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XZ However ſo mightily did they envy his merit, that 
they choſe rather to part with their Faith, than not 
3 betray him (fdem amittere.) 
3 4. Fabius had detach'd two Legions over the 
= further Bridge to ſuſtain our Men. On the ar- 
rival of theſe, the Engagement ceas'd, and both 
Parties return'd to their ſeveral Camps (ulteriore 
ponte ſubſidio noſtris amiſerat.) 1 

5. Poppilius was Commander in one of the Pro- 
vinces, and Cato's Son a young Soldier under 
him. Now Poppilius thinking fit to diſband one of 
his Legions, it happen'd to be the ſame in which the 
young Man was; who therefore was diſmiſs'd 
among the reſt of the Soldiers : but having a mind 
to ſee more of the War, he notwithſtanding this 
continu'd ſtill in the Army. Hereupon old Cato 
writes a Letter to Poppilius, and therein deſires 
him, That if he ſuffer d his Son to continue in 
the Army, he would give him another Military 
Oath ; for that the former being void, he could not 
any longer fight lawfully with an Enemy (quod 
priore amiſſo.) 

J Amo. 1. Tho' I have à good conceit 4 my 
ſelf, I dare not however ſay, that I am handſomer 
than that Bull, that carried Europa (amem ipſe 
me.) | ; 

C AMPLECTOR. 1. Silanus votes their being 
puniſn'd with Death: Cſar excludes the Penal- 
ties of Death, but takes in all extremities of other 
Puniſhments (ampeldtitur.) 

T Aurririeo. 1. Innumerable Reaſons might 
be roduc'd, to infer and conclude, that there is 
nothing that partakes of ſenſe, but muſt die: For 
the very things themſelves, that we are ſenſible of 
(que ſentiuntur,) as Cold, Heat, Pleaſure, Pain 
and the like; when they are in exceſs, kill. Now no 

Animal 
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Animal is without ſenſe ; conſequently, none is 
Eternal (cum amplificata ſunt.) g 
Aurrus. 1. The young Gentlemen, and Per- 
ſons of the beſt Quality of all Ages, went on Ship- 
board ; that nothing might be wanting for the pre- 
ſervation of their Fleet, in caſe of an Emergency 
(Honeſti ex juventute, & cujuſque ætatis ampliſſimi.) 
| © Ax. 1. If according to Hęſod's Rule, even 
that, which was but barely lent us, is, if poſſible, 


to be return'd back with Intereſt again; what 


ought we to do, when we have been freely and 
nerouſly oblig d? Ought we not to imitate fruit- 
1 Fields, which produce, beyond compariſon, 
more than was thrown into them (an imitari?) 
h. e. annon imitari debemus ? 


¶ Anus. 1. Do you think the Romans ex- 


erciſe themſelves every Day in thoſe Fortifications, 
for a Diverſion (animi cauſa ? | 

CE Annus. 1. A Year ago, when the Players in- 
vok'd Jupiter in a pitiful Comedy, he came to 
their Aſſiſtance ( Anno) ſubintellige abbinc. 

CE AnTzeoNno. 1. I have cater'd well, and in 
my opinion ſhall ſet a good Dinner before my Gueſts 
(anteponam.) Hoc & Plauto ea re converti, ut loco 
apud Tibullum male babito lucem afferrem. 

Et quodcunque mibi pomum novus educat annus, 

Libatum agricolæ ponitur ante Deo: 
h. e. ut Plautus, anteponitur; ut alii, apponitur, 
five ponitur. Valeat igitur libatum ante. 

q AnTiqQuvus. 1. Being plain, Ample boneſt 
Men, and judging of others by themſelves, they 
eaſily believed Chryſogonus (homines antiqui.) 
Quia illi homines antiqui non erant callidi, binc & 
bomo antiquus pro homine ſimplici, qui facile credit. 
Grevius. Antiqua virtute, ac fide, Teren. A- 


delp. 
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2. The Care of preſerving our Honeſty ought 
to be before that of encreaſing our Eſtate ( antiguior 
quam) h. e. potior. 

3. The Duties of Knowledge ought to give 
way to the Duties of Juſtice, which conſiſt in 
upholding Human Society ; than which nothing 
ought to be more dear and venerable to Men (an- 
tiquius.) 

4. Ancus Marcius thinking it a thing of far the 
higheſt conſideration and moment, to reduce all pub- 
lick Divine-Service and Sacrifices to the in- 
ſtitution of Numa; order'd the High-Prieſt to 
make a Tranſcript of all the ſacred Rites and Cere- 
monies out of Numa's Commentaries, and ingroſs 
them in a Table, and publiſh them to the People 
(longe antiguiſſimum ratus.) 

5. Your Letters, dated December the 24th, 
full of civility, good-will, and fi affection 
towards us and our Republick ; and what ought al- 
ways to be greater and more ſacred to us, breathing 
Fraternal and truly Chriſtian Charity, we have re- 
ceiv'd (quodque nobis ſemper majus & antiquius 
debet eſſe.) | 

C ArERIO. 1. They are aſham'd to deny: 
But afterwards when the time is come for their 
Promiſes to be perform'd, then they neceſſarily 
diſcover themſelves (aperiunt.) 

C APPARATUS, A, UM. I, Summoning the 
People he orders them all to get ready with their 
Axes to cut down a Wood that incommoded the 
Road : Which when they had chearfully perform- 
ed, the next Day he regales them with a ſplendid 
Entertainment (apparatis epulis invitat) h. e. lautis, 
ſplendidis, opiparis. Vide Invirto. | 

C AyPaRaTvs, us. 1. To theſe things he adds 
Entertaintments vaſtly ſumptuous ;, leſt his 3 

| uld 
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ſhould be imperfect in any one reſpect (ingentes 


epularum apparatus. | 
J APPELLO, as. 1. TIl approach her and ſpeak 


to ber. In truth, Madam, I don't think any Man 


in the world loves his Lady fo tenderly, as my Ma- 
ſter does you (hanc appellabo.) ita Græci wyd(ev 
Twa, pro alloqui, ſermonem tinftituere cum aliguo. 

2. To make me your Debtor, you muſt do ſame- 
thing for me in particular. You can't call upon any 
one for that, which you ſcatter amongſt the People 


(quemquam appellare) tauquam debitorem. 

3. The Belly hears no Precepts, it aſks, it calls 
upon you. Yet tis no-troubleſome Creditor; tis 
ſent going with a little; provided you give it what 
you Jnr not what you may be able (appellat.) 

4. Care ſhould be taken, that the Penalty be 
proportion'd to the nature of the Crime: and that 
ſome be not puniſh'd for the ſame Miſdemeanours, 
which others are not ſo much as queſtion d for (de 
quibus &c. appellentur.) | 

C AyPELLo, 1s. 1. The unfortunate Captive 
was ſaid to be landed in one of thoſe Places (dice- 
batur appulſa.) | 

2. Dionyſius, having put in with bis Fleet at 
Peloponneſus, and enter d the Temple of Jupiter, 
diſrob'd his Statue of a golden Mantle of great 
Weight, which Gelo the Tyrant had out of the 
Spoils of the Carthaginians beſtow'd upon it, jeſt- 
ing thus, that a Coat of Gold was heavy for the 
Summer, cold for the Winter; and threw over 
it a woollen one, That being proper (he ſaid) for 
any Seaſon of the Year (cum ad Peloponneſum claſ- 
ſem appuliſſet.) | 

G AyyETo. 1. He was ſo little curious in his 
Diet, that his Hoſt having ſome time ſerv'd up 


a Diſh, with a ſort of Unguent, inſtead of ay 
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beſt Oil ; he eat more heartily than ordinary of it, 
rather than ſeem to tax his Landlord of being a 
ſloven (largius appeteret.) Phædrus hb. 5. fab. 5. 
Tuum libenter prorſus appeterem cibum, 
Nift qui nutritus illo eſt, jugulatus foret. 

2. When they had march'd till they came in 
fight of the Po, and Night drew on apace, he gave 
Orders to mark out a Camp, and entrench them- 
ſelves (appetebat.) i 

J Appoxo. 1. I think it by no means the part 


of a Gentleman, when he does a Man no courteſy - 


at all, to deſire to have it 3 to him as an obli- 
ation (id fibi gratiæ appom. | 
4 2. Necker zn the eller ſuborn any one to bid 
high for his Goods, and enhance their Prices: nor 
the Purchaſer, any one, to bid under- value, and ſo 
beat them down lower (apponat qui) h. e. alleget, 
immittat, ſubornet. 
3. C. Nævius, a moſt profligate young Fellow, 
is ſuborn'd to be the Accuſer of thefe Men (his ap- 
Ponitur.) Potuiſſet dicere ponitur, quomodo in Epi- 


ſtolis loquitur. 


4. When his Father was return'd, he ſe? Gover- 
nors over bim, to reclaim him from his former 
way of living : but he, not able to endure ſuch a 
change in his courſe of Life, threw himſelf from 
the top of the Houſe, and ſo ended his Days (ap- 
poſuit ei cuſtodes.) . 
5. Supper vas ſerv'd up: you ſupp'd with me 
I laid Hin by nf. on he has Couch (appoſita 
eft.) lia & ſimplex Pono 332 Phædr. 1. 27. 
v. 5. illi in patina liquidem poſſuiſſe ſorbitionem. 
Inferius v. 8. intrito abe Plenam lagenam poſuit. 

J Aprosrrus. 1. What Nature requires, is of 
eaſy purchaſe, and ready at hand : We labour af- 
ter things ſuperfluous (appoſitum.). 
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2. Bolaneſs is not contrary to Aſſurance, but 
lies near it, and is Neighbour to it: and yet is a 
Fault (Audacia c. appoſitum eft.) 


Duale ſopor feſſis in gramine — Virg. 
CE APPREHENDoO. 1. Vines lay bold of Props 
with their Tendrels, as with Hands; and erect 


themſelves, juſt as if they were Animals ; more-. 


over, if they are planted near Cabbages, or Col- 
worts, tis {aid they will not touch them in the leaſt, 
but avoid them as things hurtful and peſtiferous 
(fic clavicults, Ec. tamquam c. apprebendunt.) 

2. As ſoon as the Child ſaw the two Serpents, 
he immediately . 5 out of the Cradle, makes 
directly at them, and ſeizes one with one Hand, and 
the other with the other (alterum altera apprebendit 
manu.) g 

C APPROBO. 1. Simonides the Poet agreed with 
a certain Champion that had carried the Prize, 
to make a Copy of Verſes in his praiſe, at ſuch a 
price. He perform'd the Work to his liking (opus 
approbavit) nempe homini. 

2. Germanicus made a ſtrict Enquiry into the 
Conduct of the Centurions : He examin'd them one 
by one; Each of themwas oblig'd to tell his Name; 
his Country ; what Company he commanded ; 
how long he had ſerv'd; what Actions he had 


done in War; and they who had been honour'd 


with any Military Preſents, ſhew'd them, In 
ſhort, if any Legion, any Tribune had 1 a 
ſatisfactory Account of their Probity and Dili- 


gence, they were continu'd in their Stations; and 


on the contrary, he degraded thoſe who were ac- 
cus'd by common Fame, either of Covetouſneſs, 
or Cruelty : and in this manner the Sedition was 


appeas'd (approbaverant) Germanico nimirum. 
3. Thoſe 
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3. Thoſe things the Gods are properly ſaid 2 
approve (approbare,) that they afford their Divine 
Favour, and Aſſiſtance to. 

4. May the Gods, O Romans, proſper, what 
you are upon (approbent.) | 

5. *Tis reaſonable, that we render everlaſting 
Thanks to the Gods, ſince they proſper and grace 
our Piety (approbent.) 

6. As ye expect that I ſhould eſfectually bring 
about, and make good to ye all things that ye deſire ; 
I require of ye a favourable attention to our Play 
(me vobis approbare.) loquitur Mercurius, 

C APTE. 1. The Balearians, and the reſt of the 
light-arm'd Soldiers, he led about behind the 
Mountains : his Horſe he poſted at the very en- 
trance of the Paſſage, where the little Hills hand- 
ſomely cover d them (tumulis apte tegentibus.) 

C Aprus. 1. Many things were ſpoke by Bal- 
bus, tho' not abſolutely true, yet connefed and 
cohering one with another (apta inter ſe &c.) 

2. In the midſt of this mighty Entertainment 
he order'd a drawn Sword hanging by a Horſe- 
hair to be let down the Ceiling ; fo as to point 
at the head of this happy Man (ſetd equind ap- 
tum.) 

3. Twas a pretty ſaying of the Spartan, who, 
when a Merchant was bragging, that he had ſent 
out Ships to all the Sea-Coalts, reply'd ; That 
Fortune is not very deſirable, which is fach d 
upon Cables.(rudentibus apta.). + 

J ARBITRATVUS. 1. The next Day the principal 
Men of the Town, with tears in their Eyes, came 
to implore our Pity; and ſurrender themſelves, their 
City, Wives and Children at diſcretien (in arbi- 
tratum dedunt.),.. ; | 
f D q ARBI- 
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C ARBITRIUM. 1. Anſwer was made, that, 
if the Volſci would wait their time, and leave the 
Reareſs of their Injury wholly to the Diſcretion of the 
Senate; they would ſoon after be glad, they had 
govern'd their Paſſion (arbitriumque Senatui levan- 
de injuriæ ſuæ permittant.) | 

2. The Salt-licence, becauſe it was fold at an ex- 
ceeding high Price, was taken from private Men 
(Calis vendendi arbitrium.) 

C Arcto. 1. Our Paſſions, like Slaves are ts 
be bound in Chains and kept under Guard (vinclis ac 
cuſtodia arcendi) h. e. vinciendi, conſtringendi, &c. 

2. In Man is the Dominion of all the Goods 
of the Earth: We enjoy the Fields and the Moun- 
tains, the Rivers and the Lakes are Ours; We 
ſow Corn, and plant Trees; render the Ground 
fruitful by the turning in of Water; bound, di- 
rect, or divert Rivers, as we think good (flumina 


arcemus.) 
C AxrRieo. 1. He had a ſtrong Inclination 


to learning alſo, the Study of which 7% be took to 
when in Years, yet he made ſuch a Progreſs in it, 
that it was hard to find any thing either of the 
Greek or Roman Affairs, but what he knew (etſi 
ſenior arripuerat.) 

2. An honeſt endeavouring to reſcue our Life 
from imminent danger, is a Law not written, bur 
born with us; which we have not learnt, receiv'd, 


read: but imbib d, drawn, copied from nature her- 


ſelf (arripuimus, hauſimus, expreſſimus.) 
3. Socrates in Xenophon demands, whence we bad 


our Soul, if there be no Soul in the World : and 


I aſk too, how we came by Speech, by Numbers, 

by ſinging (unde animam arripuerimus.) 
C ARs. AR TES. 1. Their Way of conquering 
was quite different, the Son carried on ä 
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by open force, the Father by Stratagem. One 
lov'd to trick an Enemy under-hand, the other to 
defeat him in the Field by Bravery (artibus.) 
h. e. occultis conſiliis. 

2. He hated him for his Riches, for the Ex- 
cellency of his Natural endowments and Moral Per- 
feftions; and for the Reputation which they had 


. gain'd him with the People (artes egregias.) 


3. By theſe two Virtues, Courage in time of War, 
and Equity in Peace, the Romans advanc'd their 
State ( Duabus bis artibus.) 

C AsScEnDo. 1. A Meſſenger being ſent to 
him into Sicily by the Magiſtracy, to return home; 
he refus'd not to obey, and went on board the Tri- 
reme, that was ſent to convey him (& in triremem 
Sc. aſcendit.) . | 

C Aspicio. 1. Datames was in the Fleet as a 
private Man ; yet he had greater Authority than 


any that were in Places of Command, and the 


Soldiers reſpelted him more than their Officers 
(aſpiciebant.) | 

C As$SECTOR. 1. Upon this, Cæſar courted 
Pompey's Friendſhip by all the good Offices imagina- 
ble ; whom he knew to have been diſguſted at the 
Senate, for having delay'd the Ratification of what 
he had decreed his Soldiers, after his Victory over 
Mithridates (omnibus olſiciis Pomp. aſſectatus eſs. ) 

¶ AssEN TOR. 1. Do you allo agree with her, and 


= Zalk as ſpe does? R. What would ye have me do? 


Don't you know the old ſaying, Croſs a Mad- 
man, and you make him ten times more mad 
( Aſentaris buic ? h. e. obſequeris, morem geris, ſe- 
eundum banc loqueris, opponitur 7% adverſari. Negat 
quis? Nego: ait? Aio. Poſtremo imperavi egomet 
mihi omnia aſſentari. Terent. Eunuch. 2. 2. 


D 2 | C ASSEQUOR, 
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C AssrovoR. 1. Old Age purſuing cloſe be- 
hind, evertakes us in the race (aſſequitur.) 

2. This Liquor is calld Hydromel, and by Age 
gets the very taſte of Wine; and no place affords 
better than Phrygia (ſaporem aſſequitur. ) 

3. Since we find by experience, that in ſo many 
Ages that are gone over the World, there has been 
but here and there a Man found, who has been 
able worthily to recount the Actions of great 
Heroes, and potent States ; Can any Man have ſo 

an Opinion of his own Talents, as to think 
_— able to reach theſe glorious and wonderful 
Works of Almighty God, by any Language, any 
Style (ullis ſe verbis, aut Scylo aſſequi poſſe ?) 

EC Ass1DvITaAsS. 1. Tiberius reſolv'd to retire, 
and get out of the way as far as he could : whe- 
ther it was that he was ſick of his Wife, whom 
he durſt not divorce, and could no longer bear : 
or that by avoiding the cheapneſs which being per- 
petually preſent, and always in fight, occaſions; he 


might by his Abſence improve and encreaſe his 


Authority, againſt the Publick ſtood in need of 
him (vitato aſſiduitatis faſtidio.) Aſſiduitas de iis di- 
citur, qui aſſiduè in medio ſunt : nunquam non ob ocu- 
los verſantur. Cicero Pro L. Murena cap. 9. Edit. 
Græv. Primum iſta noſtra aſſiduitas, Servi, neſcis, 
quantum interdum afferat hominibus faſtidii, quan- 
tum ſatietatis. Mihi quidam vebementer expediit, 
poſitam in oculis eſſe gratiam : ſed tamen ego mei ſa- 
tietatem magno meo labore ſuperavi, & tu idem for- 
taſſe : veruntamen utrique noſtrum dgſiderium nibil 
obfuiſſet. 

2. He had certainly dy'd, had it not been for 
the perpetual Preſence, and conſtant Attendance of 
the Phyſician (affiduitas.) | 
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 Ass1puus. 1. Being perpetually about the 
Schools and Auditories of the Profeſſors ; there 


ge happen'd once a terrible Brawl amongſt the Diſpu- 
ds tants; in which one of them did not —_ to 

make a ſcurrilous Reflection upon him, for in- 
ny terpoſing and intereſting himſelf on the contrary 


= ſide (cum circa Sc. affiduus eſſet.) 
en 2. *Tis no difficult matter for me to name many 
at either of my Tribe or Neighbourhood, who have 
deſir'd that their Children, that they eſteem'd moſt, 
8 /bould be perpetually employ'd in Huſbandry (agri- 
colas aſſiduos eſſe.) Vide Grov. de Pec. Vet. lib. 3. 

cap. . 

9 8 I. The Vultures, being Birds ac- 
"8 cuſtom'd to Blood, and Rapine, portended that the 
City would prove Martial (aſſuetæ ſanguine) Aſſue- 
fäactus, Aſſuetus, Aſſuevi, Fc. cum Ablativo ſolo, 


: iaque miſſa prepoſitione, ſemper conjungunt veteres. 
er- 88 Alter recentiores. 
he J AsTzIcTvs. 1. Their Bodies are made to 
his ſuſtain Hunger, and all forts of Fatigues : their 
of WF minds are inur'd to a contempt of Death. A ri- 


di- & 21d ftrit Parſimony runs through all (dura omnibus 
u- G aaſtridta parcimonia.) hinc adſtrictus, parcus eſt : 
it, pater adſtrictus apud Propertium, h. e. ad rem at- 
is, 8 7enteor. h 
n- C ATque. 1. As ſoon as I come to the Port, 
it, immediately I ſpy my old Friend Philocrates (at- 
la- due.) Virg. 1. Georg. 202. 

F fi brachia forte remiſit, 
bil Atque illum in preeceps prono rapit alveus amni. 

1 2. I do not like the contrivance at all: But it 

3 pleaſes them hugely (atque) h. e. verum, d. 

C ATRox. 1. We have ſent our Letters to the 

Duke of Savoy, wherein we have moſt importu- 
nately beſought him, to ſpare thoſe miſerable Peo- 
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— who implore his Mercy, and that he would no 
longer ſuffer that moſt rigid Edi to be in force (illud- 
que atrox edictum porrd eſſe ratum ne ſinat.) 

C ATTENDO. 1. This Plot could not be long 
conceaPd from him. For he was a Man of that 
ſagacity, that it was impoſſible to deceive him; 
eſpecially when be had bent his Mind upon taking 
Care (animum attendiſſet ad Sc.) | 

pl 1 1. Such abominable Wn 
neſſes do not uſe to ſpring up in a ſaving, frugal, 
Country Life ( atone ) 2 parc 5 — 
Ep. 1. 17. 

"nl ait, Vultei, nimis, attentuſque videris 

Eſſe mibi. a | 
Terent. Adelp. 5. Attentiores ſumus ad rem omnes 
quam ſat eſt. h. e. rei augendæ plus æquo inſervimus, 
plus juſto dediti ſumus. | 

J ATTINET. 1. We ought to follow that kind 
of Study, and apply ourſelves to that Courſe of 
Life, which is moſt agreeable to our own Incli- 
nations : for *tis to no purpoſe to ſtruggle againſt 
nature (neque enim attinet.) | 

2. The Grand-child of P. Craſſus; as alſo the 
Sons and Grandſons of many other excellent Per- 
ſons, whom it is no ways material to name, have 
been very Villains (nibil attinet.) 

C ATTRI1evo. 1. To indulge Grief, and 0 
add our own Miſery to the loſs of our Friends, is 
to love them better than they would have us, 
if they were ſenſible (attribuere ad amiſſionem.) 

2. Having encourag'd his Men to behave them- 
ſelves bravely, he diſpoſes Engines on the Walls, 
and appeints every Man his particular Poſt, pro- 
miſing each private Soldier four Acres of Land 
out of his own Eſtate, and the like proportion ta 


every Centurion and Volunteer (certaſque cnique 
partes attributt,) C AVERTO, 
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C AvERT0. 1. Should we ſignify no more 
than this only to your Highneſſes, that ſhe is a 
Widow, that ſhe 1s in great want, the Mother of 
many ſmall Children, all whoſe Fortunes almoſt 
her Creditor endeavours fraudulently to carry off; 
we cannot believe we need make uſe of any Ar- 
guments to your Higneſſes, ſo well acquainted 
with thoſe Divine Precepts, forbidding the Op- 
preſſion of the Widow, and Fatherleſs; to per- 
ſuade ye not to grant any ſuch Privilege, to the 
ſubverter of the Widow's Right (cujus omnes pro- 
pe fortunas avertere conatur) ad ſe nempe, ad ſuos 


uſus. Vide CONVERTO. 
2. One in Czcilius's Twins make no ſcruple of 


oppoſing a common Opinion with Reaſon, in 
maintaining it a OO in the Height of 
Love and Want, to have a Father covetous, 
moroſe, harſh to his Children, and that neither 
loves you, nor takes the leaſt care of you 
And he colours this incredible Opinion with 
a Pretence of Reaſon. You may (ſays he) cozen 
him of Part of his Income (frufu :) or forge a 
Letter in his Name, and take up for your own uſe 
ſome Debt of bis; or elſe by a Servant affright him 
with the Story of ſome Fit of Sickneſs, or other 
miſhap befaln you : and then, what you ſo hardly 
get from the Cloſe-fiſted Churl, more freely ſend 
a going (nomen aliquod avertas.) : 

3. Pompey was incited by Cæſar's Adverſaries, 
and not knowing how to endure an equal Dig- 
nity, had broke off all manner of Friendſhip with 
bim, and join'd with their common Enemies; the 
r Part whereof Cæſar had contracted during 

is Affinity with Pompey (totum ſe ab ejus amicitia 
averierat.) ; 
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C AvcTor. 1. For me to become a New-mar- * 
ried Man in the fixty-fifth Year of my Age, and 
marry an old decrepit Woman ! Would you adviſe 
me to that (idne eſtis auctores mibi?) Ut facioam 
nempe. | 

2. When I reſided at Athens, I was, and that MM 
by Philo's advice himſelf, a diligent Hearer of Ze- 
no; whom he calld the Prince of the Epicureans 
(S quidem ipſo auftere Philone.) 


3 You, my Son, are engag'd in a moſt noble, 
and antient Philoſophy, under the Tutorage and In- 9 
ſtruction of Cratippus, who is hardly inferior to its 
moſt glorious Founders (Cratippo aufore.) = 

4. If theſe Kings were prudent and wiſe, as well 
as juſt and honeſt ; the People thought there was Y 
nothing they might not obtain by their Conduct ana 
Management (bis auctoribus.) 3 

8 | 2m Pompilius, a Man not ſo much as a i 


Citizen of Rome, much leſs a Patrician, was ſent 
for, out of the Sabine Country, and by the Peo 
ple's Voices, and Aſent of the Senators, made King ẽ ³ 
of Rome ( Populi juſſu, Patribus auforibus.) 9 

6. As Volero was the Inventer of this Law, co 
Lætorius, his Collegue, was the Approver and Eju— 
courager of it (auctor.) 9 

7. Licinius Macer informs us, that the Names 
of theſe Conſuls were found both in the League ⁶⁵ 
with the People of Ardea, and in the linnen Books "MR 
in the Temple of Moneta (au#or ef.) , 3 

8. Pythagoras was then in 1taly, when L. Brutus ü 
the noble Founder of your honourable Family, ſet 
his Country at liberty (preclarus auftor.) Z 

9. Should you aſk me what God is; I would 
imitate the Example of Simonides: Who upon Hiero's 
putting the ſame Queſtion to him, crav'd a Day's 
time to conſider on't; and being calld upon the 
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next Day, defir'd two more; ſtill doubling his 
number of Days, ſo often, that the Tyrant won- 
dering at it, aſk*'d the reaſon of his ſo doing. 
Whereupon he told him, the more he thought 
of it, the harder the matter appear'd to him to 
be reſolv'd (aufore utar Simonide.) 

C AvcToRITAS. 1. Since you went to Athens, 
as to a Mart of good Literature, *twill be ſcanda- 
X lous for you to return empty, diſgracing the Re- 
pautation both of the City, and your Maſter (aucto- 
; = ritatem.) | 
_ C AvcTus. 1. Being advanc'd by the change of 


= Government, they were more willing to embrace 


dhe preſent ſlavery, with an aſſur d proſpect of 
3 eaſe and quiet, than to run the hazard of new 


Dangers, for the recovery of their antient Freedom 
(Novis ex rebus aucti.) 

2. Titus return'd to his Father with a Mind exalt- 
ed by what the Oracle had told him (aucto animo.) 

Aupzo. 1. They do not come into the Field 
againſt us, becauſe they are bold and brave, but be- 
cauſe there is a neceſſity of it (audent.) 

2. He had put the Latin Colonies upon ſome de- 
= /perate Attempt, if the Conſuls had not aw'd him 
voich keeping the Legions up in Arms about the 
City (ad audendum aliquid.) | 
| C Avp10. 1. In this Forum Thetiss Father-in 
law is judge (audit.) 

2, Certain Perſons were appointed to hear the 
Complaints of Slaves againſt their Maſters (qui au- 
dirent de) loco ſcil. quæſitorum, judicium. 

3. What do you think People would have ſaid of 
Ulyſſes (Quid auditurum putas fuiſſe Ulyſſem ;) if 
he had continu'd in his pretended Madneſs; ſince 
tho' he perform'd the gloriouſeſt things in War, 
he has theſe reproaches thrown upon him by Ajax (hec 
audiat ab Ajace ? ) 4. M. 
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4. M. Craſſus was thick of hearing: and what is 
worſe, beard ill; tho, as I thought, wrongfully 
(male audiebat.) 1 

5. Being unaccuſtomed to be ill-ſpoken of, he could¾ 
not eaſily the reproachful Speeches of thoſe, i 
who but a little before had prais'd him to the 
Skies ( Inſuetus male audiendi.) W | 

6. Thro' their diſobedience to their Commanders Ci 
orders, and by leaving their Ships unmann'd, and We 
being diſorderly ſcatter d up and down the Fields; 
they came into the Power of their Enemies ( Quod 
ditto. audientes imperatoribus = non erant.) 

7. Tho' he was in the Career of Victory, yet 
being recalPd, he return'd Home, and was obe- 
dient to the Orders of the Magiſtrates (didto audiens 


IX... 


| fait juſfis.) : ? Y | 
q AvpiT10. 1. Their Cuſtom is to ſtop Tra 
vellers and Paſſengers, and enquire of them, what 


they have either heard, or know concerning any 
thing, that has happened. By theſe Rumours and 
Hearſays they take all their Meaſures in things of 
the greateſt concern (auditionibus. ) 
C AvFERO. 1. This is the Reward I have got 
for my good Deeds (abſtuli.) 1 
2. Ceſar breaking down the Bridge, binder e 
the Enemy's Flight ( fugam abſtulit) h. e. impediit, 
Præcidit. 1 
3. Cyrus ſwore that he would bring the River 
that hinder d his Paſſage, to that paſs, that ven 
Women ſhould be able to wade it (commeatum au. 
ferentem) h. e. tranſitum. 4 
4. As a Fox was rummaging among a great 7; 
many carv'd Figures, there was one cnet extra- » 
ordinary Piece among the Reſt. He took it up, ü 
and when he conſider d it a while, Well, (ſays he) 23 
what Pity tis, that ſo exquiſite an Outſide of - 7 
| ea 
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Head ſhould not have one Grain of Senſe in't ? 
This is applicable to thoſe, to whom Fortune has 
given honour and Glory, but taken away common 
Senſe (abſtulit) h. e. non tribuit : nulla impertiit. 
5. Govern all things with your own Prudence: 
et not the counſels of others carry you away. 
here is no one can adviſe you better than your 
ſelf (te auferant) h. e. corrumpant, d recta ſenten- 
mia demoveant. Ovid. | 
Auferimur cultu : gemmis auroque teguntur 
Corpora: pars minima eſt ipſa puella ſui. 
Grævius. 
6. For this heinous fact Horatius was impeached: 
but merit brought off the Offender (abſtulit) h. e. 


4 legibus eripuit, ut loquitur Cicero. ; | 

2 7. We went to Cæſar: we ſpoke in behalf of 
the Buthrotians : we ob/ain'd a moſt gracious De- 
= Ccree (abſtulimus.) 


3 8. Panſa not only aſſur'd me, but engag'd his 
1 Word that he would very ſhortly get the Letters 
8 Patents for your return (ſe ablaturum) h. e. a Cæ- 
are impetraturum. 

| 9. I got twenty Pounds of your Huſband by a 
2 Trick: thoſe I gave your Son: and he gave them 
co Dori for his Miſtreſs (abſtuli.) 

1 10. Dear Father, let me prevail upon you to do 
1 it. M. Are you mad? Away (Aufer) te, aut ma- 
num deeſt: nam rogans, manum admovet ſcilicet. 
== Donatus. 

11. Unleſs they do what is reaſonable for them 
to do, they ſhall not carry it off fo (auferent.) 

C 12. He ſhall never carry off theſe things undi/- 
cover d. I had rather die immediately, than not 
tell his Wife of them (tacita auferet.) 

1 C AvTEm. 1. They who give more than their 
1 Eſtates will allow of, are in the firſt place injurious 
8 to 
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to their own Relations, by beſtowing that wealth 
upon other People, which ſhould rather have been 
given, or left to them. Befides this ſort of Liberality vn 
z5 uſually accompanied with an anſwerable Deſire and v7 
Greedineſs of Getting; which often proceeds ven 
to down-right Oppreſſion, that ſo Men may have 
wherewithal to ſupply this extravagant Humour 


(Ineft autem in tali liberalitate.) Y 
BH, * 
EaTvs. 1. Let Kings, and the Triumphs of ü 
Kings, and the rich Bank of Golden-Sand 
Tagus give the Precedence to Poetry (Beata.) 2 
Sic beatus eft dives, copioſus. Plaut. Pænulo. © | 
Aurum in fortuna invenitur : natura ingenium 
bonum. 0 Mz 
Bonum ego, quam beatam me eſſe; nimio 47 
Dici mavolo. 2 
Ita frequenter Catullus. Ad Verannium Epigr. 9. 9 
O quantum eſt hominum beatiorum, -Y 
Duid me lætius eſt, beatiuſve? 1 
Ad Furium, 23. 4 
Et ſeſtertia, que ſoles, precari 9 
Centum define : nam ſat es beatus. Av 


C Bexe. 1. He has ow'd me for theſe eighteen i 
Years à conſiderable ſum of Money (pecuniam bens i 
magnam.) Y 

2. Theſe, with a good many more of my Po- 
tical Performances, I at my departure from the City w 
melancholy caſt into the Fire with my own band Mx 
¶ Icut bene multa. ) © 

3. Few came over from Cæſar to Pompey, but 
they deſerted in great numbers every day from Pompey 
to Cæſar (ben? &c. perfugiebant.) Sic bona pars, pro, 
magna pars. | 
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4. How much ſoever it coſt, that which is ne- 
ceſſary, is well bought (bene) contra, malt emptæ 


edes apud Plaut. h. e. care. 


5. When an Acquaintance, that I had not ſeen 
for a long time, came to viſit me; wwe far'd well 
(bent erat.) 

C BENEFICIUM, 1. He was ſuſpected of en- 
deavouring to ſtir up the People to a Mutiny, by 
the means of certain Centurions of his own promoting 
(per ſui beneficit centuriones) h. e. quos ſuo ipſe be- 
neficio ad eum ordinem provexerat. 

C BzNn1cNs. I. Pray eat my Pears (ſays the 
Calabrian Hoſt) I have eat enough. But take with 
you as many as you will. I thank you as much as 
if I did. Twill be an acceptable Preſent to your 
Children at home. I am as much oblig'd to you 
as if you ſent me away loaded. As you pleaſe : 
Since you will not have them, the Hogs ſhall (Be- 
nigne.) Benigne eſt modeſte & pudenter rejicientis : 
Perinde ac fi quis ita dicat, ignoſcas mihi velim, fi non 
atar tua liberalitate. Lambinus. Hor. Epiſt. 1. 6. 

Scitari libet ex ipſo quecunque refers: dic 

Ad cænam veniat. Non ſane credere Mena: 

Mirari ſecum tacitus : quid multa ? Benigne, 

Reſpondet. Negat ille mihi ? Negat improbus, & te 

Negligit, aut horret. 

2. A. May all the Gods hate me, Father, if 
I don't love you more than my Eyes. M. What 
more than Pamphila? A. As well, M. I an 
mightily oblig d to you ( Perbenigne.) | 

C Bonum. 1. Tis a great miſtake in any one 
to think, that becauſe Ariſtippus or Socrates ſaid, 
or did ſuch things, therefore he may be allow'd 
the ſame liberty: for theſe Perſons attain'd that 


Privilege by great and almoſt divine Qualifications 
Bonis.) Conſol. ad Liv. 
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Multi in te amiſi: nec cui tot turba bonoruni, 
Omnis cui virtus contigit, unus eras. 
2. The chief Excellencies of the Body are beau- 
ty, ſtrength, health, nimbleneſs, &c. (bong.) 
3. She had nothing to ſet her off: her Hair about 
her Ears : her Feet bare : Tears all over her Face: 


her Cloaths unbecoming ; ſo that unleſs there had 


been a world of excellence in her natural Beauty, theſe 
circumſtances would have utterly effac'd it (ut ni vis 
boni in ipſa ineſſet forma, bæc formam extinguerent. ) 
4. Juſtice and Equity bore ſway amongſt the 
Romans, not ſo much becauſe of their Laws, as 
from the natural Diſpoſition of the People (Fus 


bonumque.) 


C. 


ADO. 1. Since they themſelves have hurt 

no body deſignedly, no hurt can happen 10 
them deſervedly (ipfis cadere) | 

2 The firſt Deſign had fail d of ſucceſs, and come 

to nothing; which was to have ſtopt Cæcina's March 

out of Gallia; but he having paſs'd the _— al- 

ready, the next thing to be done, was to hinder 

his making incurſions into 1taly (Prima confiliorum 


fruftra. ceciderant.) Tranſlatio videtur ſumpta de telo 


incaſſum miſo. 
3. He that is liable to (In quem cadit) Fear, is 


liable alſo to diſcontent and dejection of Mind: 


and he that is liable to theſe, is liable alſo to be a 
Slave (in eundem cadit, ut &c.) | 

4. Were Man a Creature, who might be look'd 
into, and all his inward Parts diſcover'd ; would 


the Soul, think you, be viſible ; or by reaſon of its 


extraordinary ſubtlety, eſcape the ſight (caſuruſne 
C Cæxx- 
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H Czxrmonia. 1. What Puniſhment ought 

W to be inflicted upon him, that has perfidiouſly pol- 

Ws luted the inviolable Sanity of an Embaſly (cære- 
= moniam ?) | 
® C CATER, A, UM. 1. E. Have you any further 
8 ſervice for ne? P. To be gone out of my ſight 
Jas faſt as you can (Numquid me vis caterum?) 
28. E. Well come home with all my Heart, 
1 = 7heſprio. T. What have you elſe to ſay ? E. Why 
# 3 I'll preſent you with a Treat. 7. Upon Honour 
then E. What? T. PII accept of it, if you 
A | do. (uid cæterum ) 


3. Excepting only that you was not with me, in 
other reſpecis I liv'd very pleaſantly at my Tuſculan 
Houſe (cætera.) Idem quod cætera in illo Horatii: 

Excepto quod non ſimul eſſes; cetera lætus. 
h. e. ad cetera : Nam idem, Epilt. 1. 10. 
| bac in re ſcilicet una 
Multum diffimiles, ad cetera pene gemelli. 

4. C. Quintius was the Brother of this P. Quin- 
tius : in other things indeed a prudent, and frugal 
Maſter of a Family ; but in one reſpe& not quite 
ſo conſiderate as he ſhould have been ; for that he 
enter'd into Partnerſhip with Sextus Nevins (cæte- 
rarum rerum) In negotio nimirum. Teren. Ad. 4. 5. 

Quid ? credebas dormienti hee tibi confeturos Deos, 

Et fine tua opera illam in cubiculum iri deduttam 

domum 2? | | 

Nolim ceterarum rerum Tue eodem modo; 
So egregiouſly careleſs in other things. 

1 J CaLamiTas. x. He went over the Country, 
not as a Legate of the Roman People, but lite 4 
In of Hailaſtorm, deſtroying all before him (quaſi 
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J CaLLipvs 1. I term thoſe nimble (verſutos, ) 
that have a readineſs of Wit to turn every thing 
and thoſe Crafty, whoſe Minds are grown cons 

by habit, and ule, as Men's Hands are by working 
(callidas autem.) 

2. What Artificer, ſave only Nature, than which 
nothing can be more ſkilful, could ever have at- 
tain'd unto, and diſcover'd ſo much Art, as is in 
the Senſes (callidius ? ) 

J Cano. 1. Epaminondas, the greateſt Man of 
Greece in my Judgment, is reported to have play d 
ſingularly well zpon the Lute (ceciniſſe.) 

2. The Trumpets ſound : the Valleys eccho : 
the Soldiers 2 on all ſides: the Generals ſend 
their Prayers to Jove, and every where encourage 

their Men. (canunt.) 

Cario. 1. What Luſt, what avarice, what 
villany is either ſet upon, without Deliberation; or 
accompliſnt, but by at Motion of the Mind, that 
Cogitation, term'd reaſon (niſi confilio capto?) 

2. They ranſackt Sea and Land to gratify their 
Appetite : They went to ſleep, before they were 
ſleepy : they waited not for hunger, thirſt, cold, 
wearineſs, but — them T with their Luxury 
(ſed ea omnia ante capere.) 

3. The deliberating 2 the execution of a thing 
under conſideration, is threefold. Firſt, we delibe- 
rate whether the thing be honeſt : Secondly, whe- 
ther it be profitable ; and Thirdly, what's to be 
done, when that thing which ſeems to be profit- 
able, comes into competition with that which is 

| honeſt (confilii capiendi deliberatio.) Conſilium ca- 
Pere hic e exequi deliberatum, rem facere de qua de- 
Ber berabatur, uti docet J. F. Gronovius : at qui vir ! 
4+ Simus and Crito have a difference about ſome 
Lands: they bave choſe me their Referree (cepire.) 


5. Tho 


(poſſe me carere?) _. 


of certain Words in the Latin Tongue. 55 
5. Tho' he was many times chief Commander 
of the Forces of his Country, and bore the higheſt 
Offices in the City; yet is he much mote known 
for Integrity of Life, than for military Exploits 
(ſummoſque magiſtratus cepit.) ) | 
6. C. Rufus was the firſt of that Family; who 
obtaind a Magiſtracy by Popular Vote (primus 
cepit. | V 
1 planen gave him Grunium, a Fortreſs 
in Phrygia, from which be receiv'd fifty Talents 


_ yearly income (quotannis capiebat) 


8. Poverty was fo eaſy a thing to him to bear, 


that Glory was the only Advantage he made of the 


Common- wealth (nibil de &c. prieter gloriam ce- 


IJ Carts. 1. He hv'd as King among them, 
tho be had not the name (quamvis carebat.) | 
2. Why did I conceive it poſſible for me to leave 


the Scythian Borders, and enjoy a happier Coun- 


try? Why did I ever hope any thing favourably 
of my ſelf? Was my fortune ſo known to me 


. Flinte, andthe Tooth of the ſolid Plough;waſte | 


by time: but Verſes are deathleſs (carent morte.) 
4. Had Sopbocles ſaid theſe words, at a time 


when they were chooſing Wreſtlers, or Racers, 
He could not juſtly bave been blam'd ( juſta repreben- 
- fone caruiſſet.) | 5 ' 'S 23 


5. I would have all who relate to m 165 free 


from the ſuſpicion, as the guilt of ap Il Action 
. (tam ſuſpicione &c. carere.] Lucrętius lib. 2. in 


/ / ( © 5 
Suave mari magno furbantibus equore ventis, 
E terra magnum alterius ſptttare laborem ; 
Non quia vexari quemquan eſt jucunda voluptas, 
Sed quibus igſe malis careas, quia cernere ſuave eff. 


6: % 
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6. As for the contrary Faction, ſome they ba- 
.niſh'd: amongſt whom this Adrianus was an Exile 
(patrid carebat.) Ter. Heaut. 2. 3. 16. Dum ego 
propter te errans patrid careo demens, tu interea loci 
* te, & me in bis deſeruiſti malis. 

C CasTiGco. 1. The graver ſort and moſt 
conſiderate reproach d themſelves for their own Cre- 
dulity, argued the danger and confuſion they 
ſnould have been in, if Cæcina had been there in- 
deed, and how eaſy a matter-it would have been 
for him with ſuch an Army to have hemm'd in a 
few Troops, in the midſt of an open Country, 
where he Fan them at his mercy. And in a little 
time nothing was to be heard throughout the whole 
Camp, but commendations of their Commander's 
Prudence (caſtigare credulitatem ſuam.) Virg. 4. 406. 

Pars grandia trudunt 
Ob nixæ frumenta humeris : pars agmina cogunt, 
Caſtigantque moras. | 

F CasTvs. 1. 1 have a mighty deſire to ſee 
you, and to die in your Embraces; ſince neither 
the Gods, that you have moſt religiouſly worſhipped, 
nor Men, that I have ſerv'd, have made me any 
return (Caſtiſſimè coluiſti.) Virg. lib. 3. v. 409. | 

Hunc ſocii morem ſacrorum, hunc ipſe teneto 3 | 
Hac caſti maneant in religione nepotes. -< 
£4 Casvs. 1. Knowing Epaminondas his death 
would be the ſafety of their Country ; they turn'd 
their whole force upon him, encompaſs d him; 
and would not leave him, till after a great ſlaughter 
on both ſides, and a brave reſiſtance made by him 
himſelf; they ſaw him, wounded with a Dart, 
drop to the Ground. Upon bis fall the Bœotians 
were ſomewhat diſheartned ( Hujus caſu.) 

J Caveo. 1. He never would accept of In- 

heritances that were left him by ſuch as _— 
Ts ren. 
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= ren. He made void a teſtamentary legacy of 


ile || 1 Raſcius Cæpio, who had provided and order d in his 

70 ill, That his Heir ſhould every Year diſtribute a 

oci certain Sum of Money to the Senators, as they en- 
ter'd the Senate (caverat) teſtumento nimirum. 

yt 2. Therewas aLeaguemade betweenyouand us, 

. by Lutatius the Conſul : in which, proviſion is made 


or the Allies of both Nations (cavetur &c. ſociis.) 


3 . 1 carneſtly recommend to you L. Valerius 
the Lawyer: nay tho' he be no Lawyer. For J 
_ for making ſecurer proviſion for him, than he 


3 

y. uſes for others (melius enim ei cavere volo Sc.) 
le Juriſconſulli proprie alicui cavent, cum ne in contra- 
le hendo decipiatur, ſatis provident. Ovidius eleganter: 


Tempus & in canas ſemen producit ariſtas, 
Et ne fint triſti poma ſapore, cavet ; 
Provides againſt a harſh Taſte in the Fruit, 

4. Why do you come away from her? S. I am 
going to call the Midwife. P. Make haſte, But do 
= you hear? Take care you do not ſay a word about 
= the Marriage (verbum unum cave.) 

C Causa. 1. E. But where's Stratippocles? T. 
There's a reaſon, why he durſt not come home 
= with me, E. Prithee what is't? T. He has no de- 
fre to be ſeen by his Father. Eft cauſa, (qua cauſa.) 
Sic cauſa, quamobrem, Terent. And. 5. 1.18. UI 
ea cauſa, quamobrem hec faciunt, erit adempta his, 
Aeſinent. 

2, What can be ſaid, why I ſhould not march di- 
rectly hence into the Mill-Houſe (Quid cauſe et *) 

3. Have you any reaſon to alledge, why 1 ſhould 
not divorce you, and deprive you of your Dowry 
( Nunquid cauſum dicts, quin ? ) 

4. If it be fo, that Antipbo has committed any 
thing, whereby he may appear to have been re- 
gardleſs of his a T ſay nething for 2 

A ut 
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but that he may ſuffer what he has deſerv'd (non 
cauſam dico) h. e. non recuſo, non deprecor. Do- 
natus. 

5. As ſoon as we were come down into our Aca- 
demy, I bid any one of them that were preſent, 
propoſe a Subject to debate upon (cauſam diſſerendi.) 

6. This ſuſpicion he ſhortly after confirm'd by 


his ſudden return to Bithynia, upon pretence of 


getting up a debt, due to a Libertine, his Cli- 
ent (per cauſam.) | 


7. Romulus, when he kill'd his Brother, pre- 


tended for an excuſe, that he leapt over his new- 
rais'd Walls with contempt (Cauſam interpoſuit.) 

8. Q, Pompeius, who was in the ſanie Fault, 
made Intereſt to be excus'd from the ſame Puniſh- 
ment; and by that means eſcap'd it (in eadem 
cauſa.) | 

9. After their return home, his Collegues be- 
ing impeach'd upon this crime, he permitted them 
to caſt the whole blame of the thing upon bim; and 
to plead, that it was wholly thro* his means, they 
had not obey'd the Law (omnem ut in ſe transfer- 


rent cauſam) h. e. culpam. Ita apud Hor. Cauſari, 
eſt, culpare. Epiſt. lib. 14. | 


Rure ego viventem, tu dicis in urbe beatum. 
Cui placet alterius, ſua nimirum eft odio ſors. 
Stultus uterque locum immeritum cauſatur iniqus. 
In culpa eſt animus. al rid ra. ä 


10, Tho' the Suevi were nos able to expel the 
Ubii out of their Country: yet they made them 
their Tributaries, and 'mightily weaken'd their 
power. In the ſame condition and circumſtances were 

the U/ppetes and Tenchtheri (in eadem cauſa.) 
11. Regulus was in a better Condition, even when 


he was murdering, by being kept awake, than he 
would 
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would have been, had he ftay'd at home, and 
0- MSliv'd under the ſcandal of being perjur'd (erat in 
meliore cauſa.) 


a- i 12. His Caſe, who ſtruggles at preſent under 
It, ſome preſſing mon is different from his, who 
) is well enough, to paſs, and only deſires to be in 


by better circumſtances (Alia cauſa eft ejus &r. & 
of /s Sc.) 

i- 13. There frequently happen a great many Caſes, 
which diſturb Mens minds, and put them into 
ſuſpence, whether they may honeſtly do this, or 
that thing ( Incidunt ſæpe multæ cauſe.) 

14. Thoſe that ule to be ſeiz'd with the Falling- 
Sickneſs, find when *tis coming, by the warmth 
forſaking their extreme Parts, by the dimneſs of 
heir Eyes, the trembling of their Nerves, and fai- 
lure of their Memory : therefore with the uſual 
Remedies tbey prevent the _— it ſelf in its rife (in- 
cipientem cauſam occupant) h. e. ipſam valetudinem, 
ipſum morbum comitialem, alvias. 

2. Could you that have been attack'd with 
ſo many Sickneſſes and Diſtempers, think that you 
had brought forth a Son that would live for ever 
(cauſis?) . 

J Causox. 1. He order'd his Brother, little 
dreaming of his approaching Fate, to be ſuddenly 
murther'd by a Tribune of his Soldiers: pretend- 
ing for an excuſe, that he did not follow him to 
Sea, when he embark'd in a tempeſtuous Seaſon 

the N (cauſatus.) 

hem 2. He prepar'd ( Adornavit) a Fleet, he provid- 

heir Ned his Equipage, he ſet on foot an Army of 

vere choice Soldiers, as if they were to follow him to 
the Wars, and be juſt upon the March: ſome- 

hen Nimes excu/ing his Journey by the approach of Win- 

n he er, and at other times by the multiplicity of Bu- 


E 3% ſineſs 
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ſineſs, which interven'd (mox Hemem, mox Sc. 
cauſatus.) | 
Virg. Ecl. 10. 56. abſolute : 

Cauſando — * in lungum ducis amores. 

J Caurio. 1. Leſt be ſhould come to know, 
that I have a Child by her, is a peint to be taken 
care of (cautio eft) h. e. cauto opus eſt. 

C CExpo. 1. The Power 2 Pompey and Craſ- 
ſus wwas ſoon transferr d to Cæſar; and the Arms 
of Lepidus and Antony to Auguſtus (cite in Cæſa- 
rem; Lepidi Fc. in Auguſtum ceſſere.) 

2. Withdraw Catiline, go into baniſhment, But 
wherefore do I talk? Thar you ſhould be ſhock'd 
with your own Vices, that you ſhould fear the Pe- 
nalties of the Laws, that you ſhould. ſubmit to, and 
comply with what the — State of the Republick 
requires, is a thing not to be expected. For you 
are none of thoſe, Catilize, that either ſhame can 
reſtrain from bafeneſs, or fear from hazard, or 
reaſon from rage. (ut ny pt rejp. cedas.) Pha- 
drus de Socrate Lib. ab. 11. 

Cujus nou fugs ia wy faman adſagquar, 


Et cedo invidt he dummodo ab ſalvar cinis. 
Cedo invidiæ, eſt, r in videri — patior : invi- 
diam nullus fugio. 

C CELzBRO. 1. Some of the Soldiers kill'd 
themſelves at Otho's Funeral Pike, not mov'd by 
conſciouſneſs of any Guilt, or fear of living, but 
purely out of love to their Maſter, and ambition 
to dye as honourably as he had done. And at- 


terwards at — Placentia, and in other 
Camps where his Party lay, the ſame 5Y of death 


was frequent, (celebratum id genus mortis.) 
C Cxxszo. 1. What Gal 
elder Diomſius? With what eternal Fears and Ap- 


9 muſt he needs be rack'd, when W 1 
not ll 


we imagine of that i 
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not to venture his Throat to any Raſor, he was 
forc'di even to ſinge off his Beard with Coals? 
What of Alexander, who was ſirnam' d the Phe- 
ræan? In what torment, think we, muſt he per- 

etually live? When (as tis uſually, reported of 
bim) he dard not ſo much as riſe from Table, 
and go to his own Wife Thehe's Chamber, one 
whom he loy'd with an entire Aﬀection, without 
a Barbarian, and him (as tis ſaid) too a branded 
Thracian, to lead the way with his naked Sword: 
and uſed to diſpatch ſome of his Guards before 
him, to ſearch the cloaths and coffers of the Wo- 
men, for fear any Weapon ſhould be conceal'd 
within them. O miſerable and unhappy Man, who 
could think a Barbarian, one that carried the marks 
of his condition in his Forehead, would be faith- 
fuller to him, than his own Wife? (Quid cenſemus 
ſuperiorem. illum Dionyſium ? Quid Alexandrum ?), 


Hor. Epiſt. Lib. 1. 6. 


quid cenſes-munera terre? 
Quid maris, extremos Arabas ditantis & Indos? 
Ludicra quid, plauſuſque & amici dona Quiritis? 
Quo ſpectanda modo, quo ſenſu credis & ore? 

2. Salon fear d left by his ſilence he ſhould, pre- 
judice the Publick, or by. delivering. his opinion, 

ring himſelf into danger (cenſendo.) 

3. Regulus deliver d his Opinion quite contrary 
to what he had in charge from the Enemy. He 
was againſt making Peace, and exchanging Pri. 
ſoners (diverſa, quam Sc. cenſuit.). 

4. Auguſtus, in matters of Importance, did not 
aſk the Senators their opinions in order, and one 


| after another, but here and there as he pleas'd-him. 


ſelf : to the end that every body might prepare 
himſelf, and intend his mind as much as if be was 
to propound rather than aſſent, (cenſendum. potins 

E 4 quam 
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quam aſſentiendum eſſet.) Proprie igitur cenſere non 
dicitur, niſi qui novam ſententiam in ſenatu dicit, 
eamque vel oratione, vel de ſcripto pluribus explicat. 
Caſaub. | | | 
5. L. Gellius deliver d his opinion in the Senate, 
that Cicero the Conſul ought to be preſented with 
a Civic Crown, for that by his means Catiline's 
moſt horrid Conſpiracy was detected and puniſh'd 
(donari cenſuit) h. e. donandum eſſe. Plinius Lib. 
23. 1. his nucleis ad purgationem non conſuerim uti. 
Perdicca cenſet Roxanes expectari partum. Juſtinus 
LT: | 
I Cxxno. 1. You are not a ftranger to this I 
ſuppoſe, that Men in a civil Diſſenſion, as long as 
the diſpute is wag d amicably, and without arms, 
ought to take the honeſter ſide: but when the 
buſineſs comes to Arms and Camps; the ſtronger, 
and to determine that beſt, that is fafeſt (quamdiu 
cernitur) h. e. dimicatur, decertatur. 
2. Jupiter falling in love with Aemena changed 
himſelf into the ſhape of her Huſband Ampbitryo; 
whilſt he is fighting with the Enemies in defence 
of his Country (cernit.) Lucret. Lib. 4. aive : 
Et quo quiſque fere ſtudio devinfius adberet : © 
Aut quibus in rebus multum ſumus ante morati : 
Atque in qua ratione fuit contenta magis mens: 
In ſomnis eadem plerumque videmur obire. 
Canfidict cauſas agere & componere leges : 
Induperatorès pugnare, ac prahia obire : 
Nautæ contraftum cum ventis cernere bellum : 
Nos agere hoc autem, & naturam quærere rerum 
Semper, & inventam patriis exponere chartis. 
A Leflore gratiam initurum me deputavi integro 
loco propoſito. 
3. Cerno properly ſignifies to ſeparate and judge, 
and from thence tis us'd to ſignify to fight, mn 
caule 
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cauſe thoſe that fight, decide their Differences by - 
the Sword. | . : | 
C CzxTvs. 1. If you think theſe things worth 
your conſideration, ſend à truſty Perſon to me that 
| | np confer with him (certum bominem.) EE 
1 2. Quintus Voluſins, Tiberius's Son- in-law, is a 
| Man fteadily honeſt and faithful, and wonderfully 
1 uncorrupt (certus homo.) | 
3. I forbear A what reaſon : I enquire 
how you come to know he had thoughts of 


s | diſinheriting his Son: %% it were the part of an 
| honeſt Accuſer, and one that deſerves credit, to lay 
I forth all the faults and debaucheries of the Son, 
5 whereby the Father might be ſo far incens'd, as 
, to conquer even Nature, to throw out of his Mind 
e that deeply-implanted affection, finally to forget 
15 that he was a Father (tamelſi erat certi accuſatoris 
1 officium.) 8 : 
4. The laſt part of the Journey is ſteep, and re- 
d quires a tight ſteady rein (certo.) | 
3 Cxsso. 1. He always gave judgment for 
ce thoſe that appear d in Court, againſt thoſe that 


were abſent, making no difference whether any 
one abſented himſelf through negligence, or neceſ- 
ſity (ceſſaſſet) h. e. vadimonium non obiret. 

2. He left no ſort of Cruelty unpractis'd, nor 
ever wanted matter for it. No Day, how ſacred 
and religious ſoever, paſs d without ſome Puniſp- 
ment or other (nullus d pena ceſſavit dies.) | 

3. One of the Conſuls dying ſuddenly on the 

1 laſt of December, Ceſar gave the Place that was 
_ vacant to a Perſon that begg'd it, for the few re- 


maining hours of the Year not yet expir'd (ceſſan- 
tem honorem.) | . 


4. Why does Tartarus he unexercis'd with your 
power * Why do you not extend your own, and 


your 
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pu Mother's Empire? The third part of the 
orld is the Prize (cur ceſſant?) Venus natum allo- 


guitur de Plutone in amorem dundo. Propertius: 


— nc deſertis ceſſant ſacraria lucis. 
Aurum omnss victa nunc pietate colunt; 


They lie diſregarded, and no uſe is made of them. 

5. Epicurus is much of the Humour of thoſe 
wile Lad that prefer no bleſſing to a Holy-day : 

arb r even they, when they bave @ Play, buſy 
themſelves in ſome ſportive Exerciſe or other: 
whereas Epicurus's God is to be reputed ſo intirely 
drown'd in ſloth, that ſhould he but ſtir, twere as 
much as his Happineſs were worth. Which Doc- 
wine not only ſtrips the Gods of all motion; but 
tends to render Men lazy alſo ; ſince not even the 
Deities themſelves can be happy, if chey take any 
Pains (ceſſant.) 

Cucurrus. 1. He tarried no longer at Brun- 
duſum, than he could ſatisfy the demands of the 
Soldiers: then making 4 tour round about Afia and 
Syria, be. came to Ægypt (Aliæ Syrieque circuitu.) 
Hujuſce. forma nomina (l monet Grævius) in caſu 
72. Hani ſalent. Cic. conſulatu, devenimus in me- 
um rerum ammium certamen atque diſcrimen : h. e. 
= conſulatum. gereremes. Idem, 1. de Orat. Cap. 1. 
Sic infinitus forenſitm, rerum labor, & ambitionis oc- 
detie, decurſit honorum, etiam ætatis flexu, conſti- 
tiſſent. h. e. poſtquam honoribus omnibus eram de- 

us, & jam etas vergeret in ſenium. Sueton. 
Aug. C. 42. Sed & Trajæ ludum edidit frequentiſſi- 
mc, maſorum, minorumve puerorum 22 priſci 
decerigue moris exiſtimans clare ſtirpis indolem fic 
woteſcere. 

-C CixcvuscrieTiIO. 1. Knaviſh tricking has 
always. been puniſh'd * the Laws of the Sw 

witne 
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witneſs the twelve Tables about Guardianſhip ; 
and Letorius's Law about the Over-reaching and Cir- 
cumvention of Minors (de circumſcriptione &c.) 

C C1xcumsPicio. 1. If the War be not fi- 
niſhed in the Summer, we ought to ſtay the Win- 
ter: and not, like Summer-birds, immediately in 
the fall of the Leaf, to look about for Harbour and 
Covert (circumſpicere.) 

C CiviLis, 1. He oftentimes perſonally en- 
counter d the Enemy. He pleaded Cauſes in the 
Forum, tho? he had triumph'd : and among other 
Monuments of his Parts, left behind. him ſeveral 
Greek Comedies. He behav'd himſelf at home and 
abroad, as tho all were his equals, and upon the ſame, - 
foot with him, To fuch Towns as were free and 
confederate he went without his Liftors (domi fo- 
riſque civilis.) Vide CoMMuNts. 

2. From thence the Emperor put to Sea far 
Rhodes, taken with the Pleaſantneſs and Health- 
fulneſs of that INand, Here contenting himſelf 
with an ordinary Houſe, be put himſelf into a pri- 
vate Citizen's way of Life ; being: conſtantly. at the 
Schools and Auditories of the Profeſſors, and re- 
ceiving and paying Viſits, almoſt upon the Level 
(genus vitæ civile inſtituit.) 
3. Having eſpous'd Vigſania, the Daughter of 
M. Agrippa, and. formerly the Wife of Tiberius, 
he ſeern'd o. have thoughts of raiſing himſelf aboue 
the cendition of a private Man (plus quam civilia 
egitare.) | 

4. Cæſars Legacies exceeded not the degree of 
other Citizens, excepting that he bequeathed to 
the Peaple four hundred thouſand great Seſterces 
(non ultra civilem modum) h. e. madeſta, moderata, ne- 
que excedentia uſitatum locupletibus & copigſts civibus 
in condendi teſtamentis modum. Muretus. ; 


5. In 
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5. In a ſquabble between a Senator and a Roman 
Knight he pronounc'd: That Senators ought not to 
be reviPd; but if a Senator began, it was lawful and 
W for a Roman Knight to return him as good 
as he brought (civile, faſque eſſe.) | 

6. He bore with an even Mind the Aſperſions, 
which Aulus Cæcina, in a ſcandalous Pamphlet, 
and Pitholaus, in a virulent Satyr, had thrown up- 
on him (civili animo tulit.) 2 

7. In advancing himſelf, and his own Gran- 
deur, he was ſparing, and modeft. He refus'd the 
Title of Emperor, and lighted all extraordinary 
Honours (civilis.) 3 
J CrvitiTas. 1. There are many, and illuſtri- 

ous Inſtances of his Clemency, and of the modera-. 
ion, and equality with which be carried bimſelf to bis 
Citizens (civilitatiſque.) Civilitas proprie ea virtus 
eft, qua civis equo & pari cum civibus jure vivit, 
neque { Juſto altius effert. | 

LEMENTER, 1. The Danube ſpringing from 
the ſide of the Hill Abnoba, which riſes with a gen- 
tle eaſy aſcent, paſſes by many Nations, till it falls 
into the Pontick Sea in ſix Channels (molli & cle- 
menter edito.) 

2. He very calmly anſwer' d: What if my Son 
mould take a fancy to cudgel me? (quam clemen- 
ter) Ita Phædrus: clementer reſpondeas : de Vulpe 
ac Dracone. Clemens & iracundus inter ſe opponun- 
tur. Lucretius, Lib. 3. p. 72. Edit. Tan. Fab. 

Sic hominum genus eſt : quamvis doctrina politos 
Conſtituat pariter quoſdam, tamen illa relinquit 
Naturæ cujuſque anime veſtigia prima. 

Nec radicitus evelli mala of: putandum eft, 
Quin proclivius hic iras decurrat ad acres : 
Nie metu citius paulo tentetur : at ille 


Tertius accipiat quædam clementius quo. 
4 Cul- 


Y 
) 
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4 CLienTELA. 1. Claudius Druſus endeavoured 

td get the Government of all Italy into his Hands, 
by means of his Dependants (per clientelas.) 

C Cozyr. 1. Over and above theſe Calamities, 
when they were worſted in a Land-ehgagemeht 
alſo, then Demoſthenes deliver d his opinion, that 
it was beſt for them to leave Sicihy, while their 
Affairs, tho none of the beſt, were riot yet in a 
deſperate Condition (cenſere cæpit) h. e. cenſuit.) 

CE Coxo. 1. They ceaſe not to Sollicit you, 
to forſake your antient and moſt faithful Friends, 
the Engliſh and the French; and enter into a ſtrid 
Confederacy with your old Enemy, the Spaniard 
(arFam ſocietatem coire.) | 

C Coxrceo. 1. Ceſar was not ſtiff and rigid in 
his Diſcipline at all times and Places, but only 
when the Enemy was at hand; then indeed be kept 
his Soldiers up cloſe to their Duty (coërcuit.) 

< CocniTio. 1. Beſides this Cruelty of his, 
he was alſo very intemperate ; for he would fit 
up till Midnight revelling with his Companions, 
He was likewiſe extreamly covetous ; it being cer- 
tain, that in the Cauſes which his Father tryd he 
would take Bribes of the Litigants (in cognitionius 
patris.) 

C CocniroR. 1. Cognitor properly ſignifies one 
that offers himſelf in the Court of his own accord, 
and voluntarily undertakes the defence of another 
Man's Cauſe, Horat. Sat. 5. Lib. 2. 

Fi cognitor ipſe. 

I Cocnomen. 1. The laſt of all the Kings was 
Tarquinius, to whom the Sirname of Superbus was 
given from his Behaviour (cognomen Superbo.) Virg. 
ZEn. 9. 590. oe RT: 
Tum primum bello celerem intendiſſe ſagittam 
Dicitur, ante feras ſolitus terrere fugaces 


Aſcanius, 


\ 
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Aſcanius, furtemque manu fudiſſe Numan ; 
Cui Rep omen erat. Manu fortis apud 
Nepotem freguentur offenderis. 

C Cocnosco. 1. As ſoon as he arriv'd at Car- 
thage, be found the Common-wealth in another 
condition than he expected (cognovit.) 

2. Becauſe I have bad experience of your Courage, 
and Fidelity to me, upon many, and thoſe important 
Occaſions; therefore I ſhall venture to enterprize 
the greateſt and moſt glorious Action, in conjuncti- 
on with you (vos cagnovi fortes, fidoſque mihi.) 


3. He defended King Archelaus, and the Theſ- 


Jn, As fitting Judge (cognoſcente) nempe 


pro Tri | | 
4. Tho' I had all other Qualifications in perfec- 
tion, yet I have ſcarce had time enough to be able 
to inform myſelf aright of the nature and ſtate of ſo 
great a Cauſe, perplext with ſo many Intricacies 
tantam rem cognoſcere.) Sic diſcit cauſam, qui de- 
þ > et: docet, cujus res agitur, cum pro ſe ac- 
turum inſtruit. J. F. Gron. 


5. Cæſar after his Victory ſuffer d none of Pom- 


peys Party to come into Italy, excepting ſuch. whoſe 
excuſe he had bimſelf accepted (niſi quorum ipſe cau- 
ſam copnoviſſet.) Vide Nosco. 

6. ie is worth the while, to obſerve and conſider 
the zealous Afections of the Freed-men, who having 
by their induſtry purchas'd the Fortune of the Ci- 
ty, judge this in truth to be their own Country : 


which ſome born here, and born in the higheſt 


Rank, have not judg'd their Country, but an 
Enemy's City (Iibertinorum bominum ſtudia tog- 
noſcere.) 

7. After the Ephori had perusd the Letter, they 
gave it Lyſander himſelf to read (cognaſſent.) His 
ille literis cognitis, Idem. | 1 

8 | 8. Alci- 
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8. Acibiades coming to underſtand this by the 
Wife of King Agis, whoſe Gallant he had been, fled 
to Tiſſafernes, Darius s Deputy (quam cagnoverat.) 
Ter. Eun. 1. 2. 

Tnterea miles, qui me amare occeperat, | 
In Curiam eſt profectus; te interea loci copnovi. 
Vide NorrriA. . 

C Coco. 1. The Senate being aſſembled in a 
great burry 2 this Riot, calld Cæſar into the 
Court, and highly extoll'd him for the Service 
he had done: repeaPd the former Decree, and 
reſtor d him to his Place ( feſtinato coactus.) Virg. 
En. 302. 

2 equidem ſumma de re ſtatuiſſe, Latini, 

Et veilem, & fuerat melius; non tempore tali 

Cogere concilium, cum muros adfidet hoſtis. 

2. What is it, to recollect one's ſelf, but to rally 
the ſcatter'd and diforder'd parts of the Soul into 
their proper Place again (cogere ?) 

C CoLLaT1o. 1. By not only accepting, but 
even demanding, Contributions, he almoſt exhauſted 
the Provinces, and Eſtates of private Perſons (col- 
lationes.) 

C CoLLocartio. 1. Thoſe are truly liberal, 
that redeem Priſoners, or help their Friends and 
Acquaintance out of Debt, or aſſiſt them in get- 
ting their Daughters Huſbands, or help them, za 
in making, or increaſing their Fortunes (in filiarum 


collocatione) nuptum nempe. 


C CorLoco. 1. Caſting all other Buſineſs aſide, 
they put themſelves wholly upon ſearching out the 
belt ſtate of Life (totos fe in, &c. collocarunt.) - 

2. The gratitude of Men, as a requital for his 
Services, plac'd Hercules in the Aſſembly of the 
Gods (in concilium collocavit) Teren. Eun. 3. 5. 43. 


Dum hec mecam reputo, accerſitur lavatum in- 
terea vir go. 5 1, 
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It, lavit, redit : deinde eam in lefium illæ con- 
locant. | | | 

J CorLLoquor. 1. Amp. Wife, I would talk 
with you. Why do you turn away from me? 
8 ky my way to ſerve my Enemies ſo (ze col- 

i. 

* Coro. 1. The Mauruſii live (colunt) near the 
Ocean, towards Gades. The Aborigines were the 
friſt Jubabitants of Italy (cultores.) Phæd. 2. g. 
Sus nemoris cultrix fætum ad imam poſuerat. 

C CoMMEarTvs. 1. Since we are ſhortly to have 
a War far from home, and *tis uncertain, when 
you'll ſee again your Houſes, and whatſoever there 
is deat to you; if any of you has a mind to viſit 
his Friends, I give you leave to be abſent. At the 
beginning of the Spring, I charge you to be here, 
that with the bleſling of God, we may begin a 
War that will bring us vaſt Glory and Booty 
(commeatum do.) : | 

C CouuxREO: COMMEREOR. 1. He would ſay, 
wherein have I done amiſs, or offended, Father ? 
I hinderd one that was going to throw herſelf 
into the Fire: I ſav'd her Life. A fair ſpeech 
(quid commerui ?) 

2. I never to my knowledge did any thing, 
whereby ſhe might deſervedly conceive an aver- 
ſion for me (commerui.) 

3. Your Wife bas done nothing amiſs, nor de- 
ferv'd any blame in this matter: all proceeds from 
my Wife Myrrbina (nullam commeruit culpam.) 

4. How can I uſe her ill, who never did any 
thing to me that diſpleas'd me (erga me commerita 
eft :) and has I'm fre often done (merita eſt) what 


has been very pleaſing to me. Mereri Bona dici- | T 
mus: Commereri mala. Donatus. 5 
J CommirTo. 1. The Enemies of Religion k 


deſpair d | 
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deſpair'd of breaking your united Forces by any 
other means, than ſetting you at variance one with 
another (quam fi vos inter vos commiſiſſent.) 

2. As <ve never eught, by too warily avoiding 
Dangers, /o to manage, as to be thought faint- 
hearred and Cowards : ſo on the other hand; Care 
ſhould be taken, that we thruſt not ourſelves into 
Hazards and Difficulties, where there 1s no man- 
ner of occaſion for it; than which there is no great- 
er folly upon Earth (committendum eft.) 

3. *Tis an Argument of a mercileſs Temper, to 
bring many in danger of their Lives by Accuſa- 
tions. As this is dangerous to the Perſon himſelf, 
ſo *tis ſcandalous, to get himſelf the name of an Ac- 
cuſer (committere ut &c. nominetur.) 

4. Since all things are thus plentifully ſupplied, 
on my part, for your improvement in Virtue and 
Learning; never let it be thought, that you have 
been wanting to your ſelf (ne committas ut &c. 
videare.) | 

5. Whoever obeys Nature and right Reaſon, 
will never be guilty of coveting what is another's, 
cr applying to his own uſe, what had firſt been 
injuriouſly taken from his Neighbour (nunguam 
committet, ut appetat &c.) 

6. Of all ſports, Auguſtus Ceſar was moſt de- 
lighted with boxing: in which he uſed to match 
the Latins with the Greeks (committere cum.) 

7. Ile begun the Sports from a Tribunal plac'd 


in the Orcheſtra (Ludos commiſit) fic ludorum 


commiſho, | 
J CoMmoniTas. 1. His obliging Sweetneſs has 
made me very careful not to do any thing that 
may diſpleaſe him (commoditas.) 
2. One in the Comedy argues (diſputat) that a 
kind and liberal Father is troubleſome (incommo- 
F dus) 


72 The peculiar Uſe and Signification 


dus) to. a wenching Son. I neither know (ſays 
he) how to impoſe upon my Father, nor cheat, 
nor put tricks upon him; ſo much his kindneſs 
prevents all my Plots, Fallacies and Arts (Commo- 
ditas ejus) h. e. commoda benignitas. 

3. His Stature was low; however 'twas con- 
ceaPd by the cleverneſs and ſymmetry of his Limbs; 
unleſs ſome one much taller ſtood by him (com- 
moditate & æqualitate.) : 

C CommopuMm. 1. I wonder'd why you refus'd 
to accept the profits of the Tribuneſhip ; eſpecially 
ſince you was to be excus'd the trouble of exe- 
cuting it (commoda contempſeris.) Coop pro- 


prie dicuntur de ſtipendio & præmiis militaribus.. 
Ovid de Arte : 


Romule militilus ſciſti dare commoda ſolus. 
| Grævius. 

2. Men of the meaneſt Condition, not having 
been at liberty to dye at their own time, and in the 
manner they would themſelves chuſe ; have ſnatcht 
up what came next, and made that the inſtrument 
of Death, which, in its own nature, was not hurt- 
ful (cùm commodo mori non licuiſſet.) h. e. ex com- 
modo ſuo: cum ſuo commodo. Male P. Manutius, 
commodo, pro commode. Cic. ad Att. Vol. 2. p. 
524. Edit. Græv. Ego dubitem quin ſummo in 
odio im, cum M. Cicero ſedeat, nec ſuo commodo 
me condenire poſſit ® Idem, p. 455. Sed redeo ad 
hortos. Plane illuc te ire, niſi tuo magno commodo, 
nolo : nihil enim urget. Cæſar Ciceroni, in Epiſtolis 
ad Att. Vol. 2. p. 26. Cum Furnium noſtrum tan- 
tum vidiſſem; neque loqui, neque audire meo com- 
modo potuiſſem; properarem, atque eſſem in itinere, 
premiſſis jam legionibus; preterire tamen non potui, 
quin & ſcriberem ad te, & illum mitterem, gratiaſ- 
gue agerem. Zadem brevitate dixit Cicero, in- 


commodo,, 
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commodo, pro, cum incommodo, cum moleſtid &c. 

3. Cæſar, the Day before he was murthered, 
upon occaſion of a Diſcourſe ſtarted (natus) at 
Table in M. Lepidus's Houſe, concerning the moſs 
defirable ſort of Death, declar'd for that which was 
ſudden and unexpected (quiſnam eſſet finis vite 
commodiſſimus.) 

G CoMmuNIco. 1. Depending upon the ſtrength. 
of the Conſpiracy, he admitted no Slaves, which at 
firſt flock'd to him in great numbers; beſides, it 
ſeem'd not agreeable to his Undertaking, to have 


ſuffered Fugitives to partake in a Cauſe that concern d 
Citizens (cauſam civium cum fugitivis communicaſſe ) 
h. e. communem feciſſe. . 

2. He that undertakes another Man's quarrels, 
gives a greater proof of his Heat, than his Wir 
(inimicitias cum alio communicat) h. e. communes 
accipit : eaſdem cum alto inimicitias ſuſcipit, ac com- 
muniter gerit. | { 

3. Whatever Fortune the Wife brings, the Huſband, 
upon an Eſtimate made, puts as much tot out of his 
own Eſtate. An account of this Money is kept 
by itſelf, and both the Sums together, with the 
annual Produ#t (frufus) is laid up for the Bene- 
fit of the Survivor (Viri quantas pecunias ab uxo- 
ribus, dotis nomine, acceperunt, tantas ex ſuis bonis, 
eſtimatione fatta, cum dotibus communicant.) 

C Communis. 1. Do you think Pompey would 
have atted more upon the ſquare, and like one of us, 
after Victory, than he did whilſt things were yet 
depending? And if, when you were Conſul, he 
would not follow your molt prudent advice: Sup- 
poſe you, if he had been once poſſeſt of the whole 
Common-wealth, that he would have had any 
regard to our counſel (magis communem futurum 
fuiſſe ?) In eddem fer? notione .ponitur c1v1L1s, 
ſuod vide. F 2 | 2. At 
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2. At Athens he carried himſelf in ſuch a man- 
ner that he ſeem'd «pon the Level with the loweſt, 
and equal to the higheſt (communis infimis.) 

3. Before your time, Princes out of a haughty 
diſdain of doing like the reſt of the world, and 
a fear of being thought equal to their Subjects; 
had loſt the uſe of their Feet : therefore the Shoul- 
ders and the Necks of Slaves carried them above 
our Heads : Fame, Glory, the Duty of your Sub- 
jets, Liberty mount you above thoſe very Prin- 
ces: the Ground raiſes you to Heaven; ſo much 
in common with others and undiſtinguiſbable are our 
Prince's footſteps (ita communia & confuſa Prin- 
cipis veſtigia.) 

C ComPaRo. 1. This Man he matcht with à 
Thracian, and after he had vanquiſh'd him, or- 
der'd his Throat to be cut (Thraci comparavit.) 
Teren. Eunũdc. 2. 3. 

P. Huc dedufia eſt ad meretricem Thaidem : ei 

dono data eſt. 

C. Quis eft tam potens cum tanto munere hoc ? 

P. miles Thraſo, 

Phædriæ rivalis. C. Duras fratris partes predicas. 

P. Imo enim ſi ſcias, quod donum buic dono contra 

comparet, 

Tum magis id dicas. 

2. Twould not be a matter ſo much to be com- 

lain'd of, that they have theſe advantages in the 
higheſt degree, if we had them in at leaſt a mo- 
derate one. But thus the Caſe ſtands : I that have 
little experience in pleading, and leſs ability, am 
put to engage with a Patron of the greateſt Eloquence : 
and P. Quintius that has no Power, no Intereſt, 
no Stock of Friends, contends with a moſt potent, 
moſt gracious Adverſary (cum patrono diſertiſſima 
eomparor.) Sumptum d compoſitione gladiatorum. 


3. Gladiators 
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3. Gladiators are ſaid componi and comparari, 
when thoſe that are equal in Strength, Age, and 
Experience, are choſen to fight, by him that gives 
the Show. Hence two Adverſaries fairly match'd 
are call'd par bene compoſitum : bene comparatum. 
Hor. Sat. 1. 7. 

— Bruto Pretore tenente 
Ditem Aſiam, Rupili & Persi par pugnat, uti non 
Compoſitus melius cum Bitho Bacchius. 
Terent. Adel. 2. 2. 2. 
Quid iſtuc, Sannio, eſt, quod te audio 
Neſcio quid cum hero concertaſſe ? S. nunquam vidi 
iniquius 
Concertationem comparatam, quem que hodie inter 
nos fuit: 
Ego vapulando, ille verberando, uſque ambo defeſſi 
umus. 

4. 1 l. relate to you, Gentlemen, of what ſort 
of Men thoſe Forces are made up : then will I ap- 
ply to each particular kind, the beſt Remedy my 
Advice and Perſuaſion can provide (ex quibus gene- 
ribus &c. comparentur.) 

5. I will again and again aſk you, How you 
ſatisfy your ſelf that there are Gods. Methinks 
(return'd Balbus) J have given Reaſons for it: 
But ſuch is your way of oppoling them, that when 
believe you are Interrogating me, and have pre- 
par d my ſelf to reſolve you, preſently you divert 
(avertas) the Diſcourſe, and allow no time for 
an Anſwer ( ego me Sc. compararim.) Idem 
ſignificat Camparo quod ſimplex Paro. Nos tamen 
hoc ſemper, illo nunquam utimur. 

6. Nature has in a large and plentiful manner 
2 Food proper to every Creature (compa- 
ravit. 


7. He ſent for Attalus from Pergamus, and de- 
F 3 ſir'g 


— —— 4 


— — 
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fir'd him to undertake the War with him: when 
he had promis'd him his own, and the ſervice of 
his People, he diſpatches him home to get ready 
(ad comparandum) quicquid ad bellum pertinet. 
Nimirum ita amant veteres. Cornelius Nepos Han- 
nibale : quum in apparando acerrime eſſet occupatus. 
Terent. Adelp. 5. 7. 

Occidunt me equidem, dum nimis ſanfas nuptias 

Student facere, in apparando conſumunt diem. 

8. *Tis the part of a good Servant to ſympa- 
thize with his Maſter; to be juſt as he is; 10 ſet 
bis own Countenance by his : to be ſad, when he 
is fad, and merry, when he is merry (vultum ex 
vultu comparet ) h. e. fingat, componat. 

J CoupkRIO. 1. He was a Youth of no great 
qualifications, 'tis to be confeſs'd, and yalued 
himſelf too brutally on his ſtrength of Body, guilty 
Bote ver of no apparent Vice (nullius tamen flagitii 
compertus.) 

2. When any Man of Quality dies (illuſtriore loco 
natus deceſſit,) his next Relations aſſemble to en- 
quire into the occaſion of his Death: upon the 
leaſt ſuſpicion, they have power to give his Wi- 
dow the Queſtion, with as little ceremony as if 
ſhe had been one of his Slaves; and, if they find 
ber guilty, they burn her alive (&, /i comper- 
tum eft.) | 

C ComPerTIT. 1. His Body did by no means 
fit his Soul. For he was extremely little, and de- 
form'd (cempetiit.) 

4 ComeosITiIo. 1. What? do you think I de- 
fird you 7o ſend me word of the Gladiator-matches, 
the proroguing of Caules, the Pilferings of Chre/- 
tus, and (ich trivial things, which when I am at 
Rome, no one pretumes to tell me (ut mibi gla- 
diaterum compoſitiones &c. mitteres ?) 
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C ComPLEo. 1. Theſe things the Stoicks call 


Goods, but do not allow, that they compleatly make 


4D a happy Life (his compleri.) 

of _— "ken I ſaw, that thoſe, 
who, I knew, were inflam'd with the greateſt 
rage, and malignancy, were amongſt us, and tar- 
ried behind at Rome; I employ'd all my time, Day 
and Night, to diſcover, and even ſee what they 
conſulted and defign'd : that ſo, fince my report 
could find but little credit with your Ears, by rea- 
ſon of the incredible heinouſneſs of the Treaſon ; 
I might take ſuch ſure hold of the matter; that you 
ſhould then in your minds provide for your Safety, 
when you ſaw with your eyes the naked Conſpi- 
racy (ut, quoniam Fc. rem ita comprebenderem.) 
Rem comprehenderem, eſt, conjurationem illuſtra- 
rem, patefacerem, comperirem, tenerem, eamque vobis, 
latronem tanquam comprehenſum, tentandam plane ac 
palpandam in manum darem. 

C ConarTvs. 1. Nature has beſtow'd upon 
Beaſts, Senſe and Appetite, that by the one, they 
might be prompted to take in their natural Food : 
and by the other, diſtinguiſh the hurtful from 
the ſalutary (ad naturales paſtus capeſſendos cona- 
tum haberent.) | 

2. Aſpis ſeeing the King ride briſkly up to 
him, was ſore afraid, and being diſcouraged from 
any Thoughts of Refiſting ſurrendered himſelf (d co- 
natu reſiſtendi.) 

C Conctpo. 1. The Senators ſaw plainly, they 
muſt yield the Viftory either to their 1 or 
their Citizens (de viftorid concedendum eſſe.) | 

2. What Reaſon put me, above others, upon 
undertaking Roſcius's Cauſe ? Becauſe, if any of 


thoſe, that you ſee preſent, had defended him, 


Men of the greateſt reputation and worth ; if he 
F 4 had 


78 The peculiar Uſe and Signification 


had ſpoke a word of the Republick, a thing that 


muſt neceſſarily be done in this Cauſe ; he would 
be thought to have ſaid much more than he 
had: as for me, tho? I ſhould ſay all that is proper 
to be ſaid, yetmy Words can by no means like theirs 
get out and come abroad. And in the next place, 
becauſe a raſh Expreſſion of the others cannot be 
pardon d, becauſe of their Age and Prudence: but 
if I ſpeak any thing too freely, it will be excus'd 
upon the account of my youth (temere dit7o concedi 
non poteſt.) Sic Horat. Lib. 1. Sat. 3. v. 84. 
Paulum deliquit amicus; 
Quod niſi concedas, habeare inſuavis Sc. 
| | Idem, Sat. 4. Lib. 1. 
ubi quid datur oti, 

Tlludo chartis. Hoc eſt mediocribus illis 

Ex vitits unum. Cui fi concedere nolis, 

Multa Poctarum veniat manus, auxilio quæ 

Sit mihi (nam multo plures ſumus) ac veluti te 

Judæi, cogemus in hanc concedere turbam. 

3. Fabius Valens was marching up to join Cæ- 
ena, and this added ſtill more to his concern, leit 
all the Glory of any future Succeſs ſbould be trans- 
ferr'd to him (illuc concederet.) 

4. I have reſolv'd to go and live in the Coun- 
try. I find I am hated here. *Tis time 70 get out 
of the way, and make room for others (concedere ) 
h. e. & medio excedere ; ut de eddem re lequitur. 

5. If your Parents were afraid of, and hated you, 


— — 


and you could by no means recover their favour; you. 


would, I conceive, retire ſomewhither out of their ſight. 
us all, hates and fears you, and judges of you, that 
for this great while, you unnaturally contrive no- 
thing but Trez!on againſt her. Will you neither re- 
yerence her Authority, nor be guided by her Direc- 

ö tion, 


Now your Country, which is the common Parent of 
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tion, nor ſtand in fear of her Power ? (ut opinor, ab 
corum oculis aliquo concederes.) | 
Concedas ab eorum ore aliquantiſper aliquo, Terent. 
¶ Concipo. 1. Seeing, Country-men, you 
have the unnatural Generals of this moſt wicked 
and dangerous Rebellion, in hold and in priſon, 
ye ought to judge, that all the Forces of Catiline, 
all his hopes and ſtrength, are fallen to the Ground 
(concidiſſe.) 

C CoxciLio. 1. Nature endears one Man to 
another : and begets in them an extraordinary Love 
and Affection for their own Children (hominem 
conciliat bomini.) 

C Corcieio. 1. What you ſwear in ſuch a 
manner, as that your Conſcience tells you, it ought 
to be done, that you are bound to perform; where 
tis otherwiſe, you are not perjur'd, tho* you 
\hculd not perform it (ut mens concipiat.) 

2. We took care to enjoin a certain form of 
an Oath, by which all, who held any office in 
the Common-wealth, or were fortified with the 
protection of the Law, enjoy'd both ſafety, eaſe, 
and all other conveniences of Life; ſhould bind 
themſelves in a preſcrib'd form of Words (conceptis 
verbis ſe obſtringerent.) 

C CoxcLupo. 1. We might produce a great 
many more initances of his unſhaken Honeſty, bur 
we muſt deny our ſelves that liberty; becauſe 
we deſign in this one Volume 0 comprehend the 
Lives of many IIluſtrious Perſons- (concludere. ) 
Huic verbo Terentius accuſativum cum prepoſitione 
elezanter adjungit. Eun. 5. 9. Quid commemorem 
primum, aut laudem maxime ? Illum, qui mibi dedit 
conſilium, ut facerem; an me qui id auſus fim in- 
cipere? An fortunam collaudem, que gubernatrix 
fuit, que tot res, tantas, tam opportunas in unum 


concluſit 


Hand (condidit.) Virg. En. 7. 801. 
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conclufit diem? an mei patris feſtivitatem & facili- 
tatem ? O Jupiter, ſerva, obſecro, bæc nobis bona. 

2. That which has the uſe of Reaſon, is bet- 
ter than what has not: But nothing is better 
than the World ; Conſequently, it is indu'd with 
Reaſon. Now if this paſs, you may even prove 
the World to read a Book too the beſt of any : 
For in Zeno's method you may draw up your Ar- 
22 thus. That which underſtands Letters is 

tte 


r than what does not : But nothing is better 
than the World; Therefore it underſtands Let- 
ters. At the ſame rate allo ſhall it be eloquent: 
nay a Mathematician, a Muſician, vers'd in all 
kinds of Learning ; and laſtly a Philoſopher (hoc 
modo rationem poteris concludere.) 

C ConpiT1o. 1. Ceſar, to keep up his friend- 
ſhip with Pompey, Herd him Octavia, his Siſ- 
ter's Grand-daughter, io Wife (conditionem ei de- 
tulit.) 

2. Having loſt his Wife Lepida, and two Daugh- 
ters which he had by her, he remain'd a Widower, 
nor could he be prevaiPd upon by any offer or match, 
to marry again (ulld conditione.) | 

qC Conpo. 1. This Prince founded all their 
Martial Diſcipline, and Art of War (condidit.) 


2. He put Aſhes into the Urn with his own 


—. 


Qua Saturæ jacet atra palus, geliduſque per imas 

Querit iter valles, atque in mare conditur Ufens. 

¶ Conpoxo. 1. I preſent you with this golden 

Cup, the very ſame that Perelas us'd to drink in; 
whom 1 ſlew with my own Hand (tibi condono.) 

2. He ſends for Dumnorix, adviſes him for the 
future to avoid all ſuſpicions : that he pardon'd 
him what was paſt upon the account of his Brother 
Divitiacus (preterita fratri condonare.) 

3. Ihs 
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Y 3. The Ship was preſs'd by the Turks, forc'd 


into their ſervice, without the knowledge or con- 
dent of the Owners, ſet upon, and vanquiſh'd by 
the Gallies of the Venetians, taken, carried away 
to Venice, and there adjudg'd lawful Prize by the 
Judges of the Admiralty. In regard therefore the 
ſaid Ship could not poſſibly withdraw from the 
Engagement; we moſt earneſtly requeſt your Se- 
renity, that you will pleaſe to remit that Sentence of 
the Court of Admiralty, as a preſent to our Friend- 
ſhip, and take care that the Ship may be reſtor'd 
to the Owners, no way deſerving the diſpleaſure 
of your Republick by any Act of theirs (ut ſen- 
tentiam illam maritime curiæ velit noſtre amicitie 
condonare.) | 

4. There is ſome hope that the Mind of the moſt 
Serene Duke may be aſſwag' d, and that he will give 
up this Reſentment of his, upon the interceſſion and 
importunity of /o many Neighbour Princes (& hanc 
iram ſuam tot &c. interceſſioni &c. condonaturum.) 

C Conpuco. 1. He gather d together and brought 
to the Court all his Clients and Debtors. By 
their means, he ſav'd himſelf from ſtanding his 
Trial (conduxit.) 

C ConFERo. 1. If I had been as perfidious, as 
thoſe are, that lay theſe things to my charge; yet 
certainly I ſhould not have been ſo fooliſh, as to 
ſhew an inclination of injuring you, in a thing, 
wherein I could not (in nos hæc conferunt.) 

2. Towards the Rebuilding of his Palatine 
Houſe conſum'd by Fire, the Veteran Soldiers, 
the Decuries, the Tribes, and indeed all Perſons 
of the meaneſt Rank contributed every one accord- 
ing to his ability (pecunias contulerunt.) 

3. What Difference is there, whether any one 


turns bimſelf into a Beaſt, from a Man; or carries 


the 
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the Savageneſs of a Beaſt under the figure of a ll * 
Man (ſe quis conferat ?) = : 
4. He, conſidering that this Law was made for Wi 
the preſervation of the Common-wealth, would not . © 
turn it to the ruin of the State; and continued WR ©* 
his Command four Months longer, than the Peo- n 
ple had enacted (conferre.) = » 
5. Did not I ſay in the Senate, That you had ſh 
pitch'd upon the twenty-eighth of November for the . © 
Aſjaſſmating of the Nobles (cædem le optimatum con- * 
tuliſſe in?) 8 
C Conr1cio. 1. I deſire you would take care, 5 


that I may have, as ſoon as poſſible, the things 
you write me word you have bought for me; il * 
And I would have you think how 7 get me vv ll © 
a Library ( Bibliothecam nobis conficere.) 

2. My Friend Geta came to me yelterday about 
the Arrears of a ſmall parcel of Money he had 
left in my Hands formerly: He begg'd me to gel it 
up. I have got it up, and am now carrying it to 
him (id ut conficerem, confeci.) 

3. The Old Men, not ſceing me here, will 
think I am confounding their Money (conſicere.) 

4. Lyſander utterly ruin'd the Athenians in the 
twenty- ſixth Year of their War with the Pelopon- 
nefians (confecit.) 

C ConFipenTER. 1. I tremble and quake 
every joint of me. However I'm refolv'd to talk 
to the Man with aſſurance; to try if that will fave 
my Bones (confidenter.) 

C Conr1D0. 1. Becauſe you miſtruſted the Exiſtence 
ofa Deity to be a matter ſo perſpicuous as you talk*d 
of; I therefore thought you fit to lay your ſelf out 
in argument, to prove it: For to me this one 
was ſufficient, That our Anceſtors have ſo deliver'd 
to us. Wherefore, ſince you wave A 

an 
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„and conteſt by Reaſon; give me leave to ſet my 
== Rcaſon againſt yours ( 24a non confidemus.) 
9 C Conri1co. 1. Two of the Enemy's largeſt 
- WT Gallics, ſpying our Admiral's Ship, which might 
i caſily be known (agnoſci) by the Flag, reſolv'd to 
run foul upon him, and cruſh him between them: 
gut Brutus, being aware of their Deſign, made a 
mitt to get out of the way, the moment they were 
coming towards him with all their ſpeed. And they 
run upon, and ſtruck each other with ſo violent a 
Shock, that one of their Beaks being broken, the 
whole Veſſel was almoſt ſhatter'd to pieces; which 
our Men obſerving, they that lay neareſt, immedi- 
= atcly ſet upon, and ſunk them both, before they 
d = could recover their Diſorder (i/lz adeo graviter in- 
| ter ſe incitatæ conflixerunt.) 
C Conrormo. 1. I faſhion my ſelf to Pompey's 
Will; from whom I cannot with Honour diſſent 


(conformo) h. e. formo, fingo, compono. 


0 CE CoNnGERo. 1. The Gods ceafe not fo heap 
Kindneſſes upon Men that doubt whether there are 
11 Gods or no (congerere dubitantibus.) 

2. He heap'd ſeveral Honours upon him, deſirabe 
1 even by Conſular Men (illi congelſit) non in il- 
5 lum; quod quidam volunt. Phæd. 3. 3. 

Videre agreſtes, alii fuſtes congerunt, 

1 Pantheræ nimirum. Idem, 3. 21. 
* Putabat ſe poſt mortem ſecurum fore : 
Fo: Ecce aliæ plagæ congeruntur mortuo. 

¶ Conjuxnco. 1. We have ſent him to treat 
8 and negotiate with you, ſuch matters and affairs, 
1 as are interwoven with the benefit and advantage 
5 of both Republicks (cum utriuſque Reip. utilitatibus 
conjuntta ſunt.) | 
4 2. We entreat your Highneſs to be aſſur'd, that 


there is nothing that we account more ſacred, or 
more 
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more earneſtly deſire, than to be ſerviceable and 
aſſiſting to your Intereſts, ſo bound up with the cauſe 
of Religion (veſtris rationibus cum religionis cauſa 
tam conjunctis.) 

3. When, at the laſt Conſular Election, you would 
have ſlain me, the Conſul, and your Competitors, 
in the Field; I daſb d (compre) your wicked At- 
temps, by the aſſiſtance and ſtrength of my | 
Friends, without giving any alarm to the Publick. 
In a word, as often as you ſtruck at me (me petiiſti,) 
I oppos'd you by my own Intereſt ; although 1 
ſaw, that my Deſtruction was inſeperable from the 
great affliction of the State (perniciem meam cum 
magna talamitate reip. eſſe conjunctam.) 

4. Some People give very plentifully, not from 
any generous Principle in their Nature, but only 
to appear great in the Eye of the World. Such 
Bounty 1s nearer of kin to Vanity, than Liberality 
(conjunctior.) 

G Conok. 1. The Tyrant hearing that Mil- 
tiades, whom he had baniſh'd, was raiſing Forces 
in Peloponneſus, and defign'd to mate War upon 
bim, gave his Wife, that was left at Athens, in 
marriage to another; and order'd his Son's Edu- 
cation in ſuch manner, that by indulging him, he 
might be infected with all ſorts of Vices (/#b:que 
bellum facere conari.) | 

2. Some People ſay Cornelius Balbus held Ceſar 
down, as he was going to riſe up (cum conaretur 
aſſurgere) to the Senators: Others, that be did not 
fo much as offer at it; inſomuch that C. Trebatins 
ſuggeſting it to him, receiv'd a Frown for his pains 
(ne conatum quidem.) 

3. She is afraid, leſt you ſhould forſake her. 
P. How can I poſſibly have ſuch a thought (iſtuc 
conari?) | 
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4. I would have you take Ship as ſoon as poſſi- 
ble, and come to me (conſcendas). navem ſc. Ita 
frequenter veteres. : f 
J ConsciENTIA. 1. They communicated their 
Deſign to one another, and brought it to perfec- 
tion: not without the privity of the enfranchis'd 
Bond-men (conſcientid.) 

2. How long, Catiline, will you abuſe our Pa- 
tience ? How long ſhall that Fury of yours hector 
down even us too ? To what bound ſhall that un- 
bridled Audaciouſneſs fly out? Has the Night- 
guard of the Palace nothing daunted you? No- 
thing, the Fears and jealouſies of the People ? No- 
thing, the Concourſe of all the able Men ? No- 
thing, the holding the Senate in this Place of 
Strength ? Do the Looks and Faces of all theſe in 
preſence nothing daſh you? Are you not aware 
that all your Plots are diſcover'd? Don't you ſee 
that your Conſpiracy is already palpably known to all 
here ? What you reſolv'd upon laſt Night, what 
the Night before, where you was, who were in 
your Jundta, what debates paſs'd between you, 
who of us do you think is not fully inform'd of? 
(conſtritam jam horum omnium conſcientia teneri 
conjurationem tuam non vides?) Senſum expreſſi - 
imaginem patrio ſermone nunc quidem nequeo at- 
tingere. Conſcientia nibil aliud eſt quam ſci- 
entia. 

3. Why did you ſnatch away that Sword, 
which I was plunging into my Body ? I had now 
been dead; I had not been «witneſs of ſo many 
Crimes, with which you have ſtain'd your Ho- 
nour, ſince that Day (conſcius.) 

C ConstcTor. 1. Philip the Father of Alex- 


ander reproves his Son ſharply in a noble Epiſtle, 


for endeavouring to purchaſe the Good-will of the 
Mace» 
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Macedonians by Donations (quod Sc. conſectetur. BR 

CE Coxstquor. 1. Several Stones being pulld A : 
out of the Foundation of their Tower, part of it 
immediately fell down: and the reſt lean'd for- 
ward, as if it meant to come after (pars reliqua 
conſequens procumbebat.) 

CE CoNnSENESCO. 1. Victory is in our Power: 
| our Age is vigorous, our Mind ſtrong. With them 
1 on the other fide, through Years, and luxury, all 

things are weak, and grown into decay (contra illis 
Sc. omnia conſenuerunt.) 
J Cons1sTo. 1. One Man goes to law with his 
a Mother : another impeaches his Neighbour of a 
Crime, wherein he himſelf is more manifeſtly faul- 
ty (cum matre conſiſtit) h. e. cum matre judicio agit, 
congreditur, lege experitur. In judiciis ab ipſa re 
Rabant litigantes. Inde nata eſt hec vocis notio. 

2; Raiſe up your Spirits, and ſtand up firm 
againſt Fortune (conſiſte) tanguam athleta contra 
adverſarium. 

3. Every State thinks it honourable to have their 
Confines round about lye waſte. For they eſteem 
it an Argument of their Courage, to have expell'd 
their Neighbours, and ſtruck ſo great a Terror in- 


O 
to them, that they dare not venture to ſettle near 


them (prope ſe conſiſtere.) 

4. Old Men, Women, Children, and the Guards, 
with extended Hands upon the Walls, or proſtrat- 
ing themſelves before the Images at their Tem- 
ples, beſought the Gods to grant them Victory. 
Nor was there any one but believ'd their own and 
their Country's Fate depended on that Day's Succeſs 
(qui non in ejus diei caſu Sc. conſiſtere exiſtimaret.) 

C Coxspicio. 1. No Fatigue could either tire 
his Body, or conquer his Mind. Heat and cold 


he could bear alike : Meat and Drink he * 
; y 


— — In — CEC — —_— — —„— - \ 


_— 
——— — — 


—— 


of certain Words in the Latin Tongue. 87 


vy natural Appetite, not Pleaſure : for ſleeping 
and waking, day and night was all one with him. 
What time he had left from buſineſs, was allow'd 
for repoſe : and this was not invited by a ſoft Bed, 
or ſtill filence. Many have often ſeen him lying 
upon the Ground under a Soldier's Cloak, amidſt 
the Sentinels. His apparel was nothing better 
than that of his Fellows and Companions : his 
Arms and Hories were remarkable (conſpiciebantur.) 
Ovidius de doino ſua, Triſt. Lib. 2. 
Et neque divitiis neque peupertate notanda, 
Ude fit in neutrum conſpiciendus eques. 

2. Re- compoſe, ( Collige ) your thoughts and 
looks: the Lots is retrievable : within a while you 
ſhall be taken notice of, and admir'd for Hair of your 


6 e er 
be own ( £071/Pcceris.) 

 & Corspirarus. I. The Conſpirators fixt the 
_ fourth Day of April for his Murther (Conſpirati) 
_ h. e. qui conſpiraverunt : fic Sol occaſus qui occidit : 

pax conventa, que conventt. 
: G CoxnsTans. 1. We ought to obſerve a re- 
ir Id g S 
5 gularity and order in our Actions, ſo that all things 
* in our Life, as in a regular coherent Diſcourſe, may 
by agree, and be ſuitable one with another (quemad- 
985 medi in oratione conſtanti.) | 

C COnSTANTER. 1. There are ſome, who ob- 

ject againſt me, and aſk, whether I may be thought 
Is, 33 8 
xg to act conſiſtently enough, who affirm that nothing 


at all can be known, and yet have diſcours'd up- 
on ſeveral Subjects, and at this very time am lay- 
ing down Rules and Directions about Duty (/a- 

tiſne conſtanter.) | 
{C ConsTaxTIa. 1. The Boy not changing 
Countenance at all, anſwer'd, that he had ated 
like a King. Aſyages ſurpriz'd at the Boy's 4/- 
G ſurance, 
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furance, calls to mind his Dream and the explica- 


tion of it (conſtantiam.) 

C ConsTiTvo. 1. The Temple erected in the 
Forum to the Twin-brothers, bore only the name 
of Caſtor (conſtituta.) * 

2. Ceſar return'd anſwer, that he took it as an 
affront, that the Embaſſadors did not come to the * 
Place, and at the time appointed (ad conſtitutum.) 

Conſtituere, is to agree with any one, to come 
to a certain Place, at a certain time. Ter. Heaut. 
4-3 SOON 

Sat?” pol proterve me Syri promiſſa huc induxerunt, 

Decem minas quas mihi dare pollicitus eſt, quod 

i is nunc me 

Deceperit; ſepe obſecrans me, ut veniam, fru- 

tra veniet. 

Aut, cum venturam dixero, & conſtituero; 

cum is certe 
Renunciarit; Clitipho cum ſpe pendebit animi; 
Decipiam, ac non veniam : Syrus mihi tergo pæ- 

nas pendet. 3 

3. If Juſtice be of ſo great Efficacy, as that it 
can raiſe and ſupport Pirates; of what force muſt 
we ſuppoſe it to be, amidſt Laws and Courts of 
Judicature, in @ well-conſtituted Republick (in con- 
ſtituta Rep.?) 

C ConsTiTUuT10. 1. All the welfare and hap- 
pineſs of Life, according to Metrodorus, con/ifts in 
a firm Conſtitution of Body, and a well- grounded 
Hope of the laſtingneſs of that Conſtitution (con- 
ſtitutione continetur.) Hoc male latinum eſſe, cave 

HEES. 1 
E C ConsTo. 1. He had no conſtant Health either 

of Mind or Body. While he was a Boy, he was 
troubled w:th the Falling-Sickneſs. The infir- 
mity of his Mind he was ſenſible of himſelf Arr 5 

re- 
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therefore had frequent thoughts of retiring, and 
purging his Brain (YValetudo ei neque animi neque 
corporis conſtitit.) 

2. If a Peace continue firmly fd between two 
ſuch powerful Neighbours ; if we would but make 
it our main Study to continue in Brotherly con- 
cord; there would be no cauſe to fear either the 
force or ſubtlety of our Enemies; all whoſe en- 
deavours and laborious Toils, our Union alone 
would be able to diſſipate and fruſtrate (Si pax 
conſtet.) 

3. The loſs of our Merchants amounts to above ſix- 
teen thouſand Engliſh Pounds; as will eaſily be made 
appear by Witneſſes upon Oath (conſtat Jupr 9 

4. There are many, who in things of a con- 
trary nature, are inconſiſtent with themſelves: as 
for Pleaſure, they deſpiſe it with all the ſeverity 
of a Stoick ; but yet are ſo effeminate, as not to be 
able to bear the leaſt Pain (parum ſibi conſtent.) 
Hor. Epiſt. 1. 14. 

Me conſtare mihi ſcis, & diſcedere triſtem, 
Duandocungue trabunt inviſa negotia Romam. 


5. The Soul may ſubhiſt of itſelf without the 
Body (conſtare.) | 

¶ ConsvETupo. 1. What the Greeks call Paſ- 
ſions, I might term Diſeaſes : But the Expreſſion 
has not been receiv'd into our Language (in conſue- 
tudinem noſtram.) 

2. Is this Marriage any thing grievous to my 
Son, becauſe of his converſation with this ſame ſtran- 
ger? D, Not at all (propter conſuetudinem.) 

C ConsvL. 1. Julius Cæſar loſt his Father, in 
the ſixteenth Year of his Age : and the Year follow- 
ing, being High-Prieſt of Jupiter, Elect; he di- 
vorc'd Coſſutia, a Lady not only of an Equeſtrian 
Family, but a very great Fortune (ſeguentibus con- 
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C ConsvuLo. 1. As Caligula was ſtanding by 
the Statue of Jupiter, he aſc d Apelles the Trage- 
dian, whom he thought to be the greater of the 5 
two: and becauſe he did not give him an anſwer x 
preſently, he order'd, him to be ſeverely ſcourg'd; WM 
ever and anon commending his Voice, while he RF 
begg'd for mercy (conſuluit.) Hor. Serm. 2. 3. = - 

— — Maxime regum, = ( 
Di tibi dent capta claſſem redducere Troja: N 
Ergo conſulere, & mox reſpondere licebit ? 
Conſule. Cur Ajax heros ab Achille ſecundus 10 
Putreſcit, toties ſervatis clarus Achivis? 1 

C CoxTactvs. 1. No fort of Calamity, that @F ; 

uſually attends War, was wanting; the City beinz „ 


: x Fl 

as it were infected with the furious madneſs of two s 
young Fellows (velut contacla.) 1 

C Cox rEMNO. 1. Ariſtotle and Plato delighted MF +: 


with the Studies of Philoſophy, neglected ts meddle WR 1: 
with Oratory (contempſerunt ) h. e. noluerunt trac- 


tare, ut exponit Grævius. 9 
2. I believe you was often poſſeſs'd with a longß- x 


4: ge 
"OY 


ing for Athens : and repented you of your Reſolu- 1 
tion (contenip/iſſe.) 1 

3. I did not value giving three hundred Pounds ti 
for the Picture: *twas fo curiouſly done (contemp- I 
fimus in) h. e. tanti emere nibil prorſus dubitavi- 1; 
mus: argentum libenter impendimus, pretiumque 
adeò vile habuimus. = :, 

C ConTtxpo. 1. The Soldiers would bluſh BR M 
verily, it any one ſhould object theſe things to th 
them, and would maintain ſtiffily, that they have C. 
a manly hardineſs both of mind and Body, and to 
that they are able to wage Wars as well in Winter die 
as in Summer (contendantque.) tu 

2. If, waving theſe things, we would match the ho; 


bare Cauſes, that are in diſpute one with another ; 
by 
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by that only we may apprehend how flat they are 
laid. On one ſide Modeſty fights, on the other 
Saucineſs: on this fide Chaſtity, on that Debau- 
chery : on this, Loyalty, on that, Treaſon : on this 
ſide Honour, on that Baſeneſs, on this fide Steadi- 
neſs, on that Madneſs. In ſum, on this ſide Equity, 
Temperance, Courage, Prudence contend with 
Oppreſſion, with Luxury, with Cowardice, with 
Raſhneſs, with all Vices. In ſuch a Combat and 
Battle, tho' the affections of Men ſhould with- 
draw, would not the Immortal Gods themſelves 
force ſo many and fo great Vices to be over- 
thrown by theſe moſt excellent Virtues ? (Si his 
rebus omiſſis, ipſas cauſas, que inter ſe confligunt, 
contendere velimus.) 

C ConTEexnTE. I. By living penuriouſly and 
rloſely the latter part of his Life, he retriev'd his 
Eſtate ; which he had much impair'd in his youth 
(contenteque vivendo.) 

C ConTENTUs. 1. The ſtrain d Cables crack 
with the force of the North-wind, and the Waves 
rite arch'd in the manner of a Hill (contenti.) 

C ConTineNs. 1. Proceed then to demonſtrate 
that Death is not an Evil. PII not interrupt you, 
I had rather hear à continu'd Diſcourſe (continentem 
orationem.) 

C ConTINENTER. 1. After the Conflift had 
continu'd above fix Hours without intermiſſion, our 
Men being weak and wanting Weapons, whilft 
the Enemy's Vigour encreas'd as we grew faint ; 
C. Voluſius, a Man of courage and conduct, came 
to Galba, and inform'd him there was no expe- 
dient left but ſallying out, and putting their For- 
tune upon one briſk Attempt (Quum jam amplius 
Boris ſex continenter pugnaretur.) 


69 C Con. 
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C ConTineo. 1. You know Baſſus was always 
of an infirm Body: he kept it together a long tine 
but now it has ſuddenly faild him (illud continuit) 

 Fanquam vas quaſſum, junfturiſque diduttis diffluens. = 
Terent. Eun. 1. 2, 
Quæ vera audivi, taceo, & contineo optume : | 
Sin falſum, aut vanum, aut fictum eſt, continuo 
palam eſt. 
Plenus rimarum ſum, hac atque illac perfluo. 
Proin tu, taceri ft vis, vera dicito. = 

2. Nothing more ſtrongly binds, and bolds toge. 
ther all the parts of a Common-wealth, than MF 
Faith or Credit; which can never be kept up. 
unleſs Men are under a neceſſity of paying what 
they owe one another (vebementiùs continet.) = 1 

3. They ſeem'd 0 be united not by mutual 


| kindneſſes, but by the common hatred, which they 1 
| had conceiv'd againſt the King (contineri.) == 1 
4. The Celtæ are hemm'd in aud encircled by the i 
River Garumna, the Ocean, and the Borders of WM - « 
| the Belge (continentur.) 1 
| 5. In this whole Buſineſs relating to the Pa- MF 7 
| ſions, the ftreſs of the Cauſe ſeems to he in on: Will - 
thing (una res cauſam continere.) 11 
6. Thus have I endeavour'd to lay down thole BW 7 
things wherein Juſtice conſiſts (quibus Ec. conti» 
netur.) == | 
7. Wiſdom is defin'd by the old Philoſophers, BF { 
The Knowledge of things divine and human, I 
and of the Cauſes, upon which theſe things depend 
(quibus Sc. continentur.) = © 
8. Of all others my Friend Milo got the greateſt Wn * 
Honour, by purchaſing Gladiators for the defence © 
of the Republick, which was included in my ſafety : WF * 
and thereby defeating the mad pernicious Attempts Wl 
of Clogius (que ſalute noſtra continebatur.) = ” 


9. All 
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9. All thoſe Sciences which relate to the Direc- 
tion of Life, are compriz'd under Philoſophy (conti- 
nentur.) 

10. When he heard the News of this over- 
throw, he order'd ſtrict watch to be kept in the 
City, to prevent any Inſurrection of the People: 
and continued his Commiſſions to the Governors 
of the Provinces; that the Allies might be kept to 
their Duty by thoſe that were vers'd in their Cuſ- 
toms, and to whoſe command they were uſed 
(continerentur.) Idem fere ſignificat retineo. Teren. 
Ad. 1, 1. 

Pudore, & liberalitate liberos 
Retinere, ſatius eſſe credo, quam metu ; 
to hold them : to keep them within compaſs. 

C ConTinuo. 1. When they have bathed, 
they fall to eating : then to buſineſs, and often 
to drinking. To fit a tippling a Night and a Day 
together, is reckon'd no ſcandal (diem notemgque 


continuare potando.) 


C Cox rx uus. 1. Ceſar made a Decree, that 
no Citizen above twenty, or under forty Years of 
Age, unleſs ſworn a Soldier, ſhould abſent him- 
ſelf above three Years together out of Italy (plus 
triennio continuo.) 

2. The Image of the Goddeſs is not, as uſual- 
ly, of human Form, but à continued round, riſing 
ſmaller, Pyramid-faſhion, till it come at laſt to a 
Point (continuus orbis.) | 

C. ConTRaA. I. I think I ſhall have ſaid 
enough of the Virtues and Actions of this great 
Man, if I add but this one thing, which no one 
can deny (quod nemo eat inficias :) That before 
Epaminondas's Birth, and after his Death, Thebes 
was conſtantly ſubject to a foreign Power: but on 
the contrary, while he preſided in that Common- 


G 4 wealth, 
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wealth, it became the leading State of Greece : 
whence we may draw this concluſion, That the 
bravery of one great Man does more advance a 
State, than the whole Maſs of People (contra ea,) 
Ita frequenter Nepos. Sic Terentius, Phor. 3. 2. 
Ego complureis adverſum ingenium meum menſes 
"tuli 

Pollicitantem, & nil ferentem, fientem : nunc contra 

omnia hæc, (ita enim interpungo) 

Repperi, qui det, neque lacrumet : do locum melio- 

ribus. 

C ConTRrano. 1. The bravery and worth of 
Alcibiades raisd bim more Envy than Reſpcct 
(contraxit.) 

2. Famine and want of all neceſſarics hed brought 
a Peſtilence alſo, which made ſuch a Ravage in the 
Army, that the High-ways were ſill'd with dead 
Bodies (contraxerat & peſten.) 

CE CoxvalLEsco. 1. By, this means Cazfar has 
got ſo much Power, that the whole R xepublick ts 
not able to ſtand againit one Citizen (ita convaluit.) 
His moribus brevi civitas convaluit. Juſtin. 

C ConverxTo. 1. Neither that Gyges, whom 
we mention'd above; nor that other, whom we 
juſt now ſuppos'd, zo le olle by the ſnapping of his 
Fingers to become all People's Heir, and carry off 
their Eſtates, can by any means be exceed (here- 
ditates omnium paſſe convertere) demum nempe, aut 
ad ſe. Vide Gronov. Obſerv. lib. 4. cap. 5. 

2. To do Injury to one, that you may ſnew your 
generoſity and bounty to another, is juſt one and 
the ſame ſort of Injuſtice, ac to enrich yourſelf by the 
Spoils of your Neighbour (ut fi in tuam rem aliena 
convertas.) 

. Titus drew the Eyes of the People upon him, 
all the way he went; as tho he was ſent for to be 
adopted 


= 
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adopted by the Emperor (convertit homines) h. e. 
ad ſe advertit : oculos hominum ad ſe contemplandum 
convertit. Minus concise Hor. Epiſt. lib. 2. 1. 
Si foret in terris, rideret Democritus, ſeu 
Diverſum confuſa genus panthera camelo, 
Sive elephas albus vulgi converteret ora: 
Spefaret populum ludis attentius ipſis, 
Ut fibi præbentem mino ſpectacula plura. 
¶ Cox vixco. 1. The Night before laſt, you 
met in Lecca's Houſe, dare you deny it? Why 
do you not ipeak? PI prove it, if you deny it 
for I ſee ſome here in the Senate that were there 
with you (convincam.) Ita ſepiſſime Lucretius. 
Cox viriuu. 1. Upon a report that the 
Sun was about to marry, the Frogs ſet up a 
heavy outcry to the Stars. Jupiter being much 
diſturbd with the Clamour, enquir'd into the rea- 
ion of their Complaint. Upon which an old 
Inhabitant of the Pool, if we are (ſays ſhe) almoſt 
ſcorch'd to Death already, with one Sun, what 
will become of us, when that Sun ſhall have 
Children, and the heat encreaſe upon us with the 
family (convitio permotus?) Cicero Clamorem 
cauſidicorum convitium vocat, pro Archia Poeta 
Cap. 6. Edit. Græv. Quæres d nobis, Grati, cur 
tantopere hoc homine delectemur. Quia ſuppeditat 
nobis, ubi- & animus ex hoe forenſi ſtrepitu reficia- 
tir, & aures convitio defeſſe conquieſcant. 
Copa. 1. Each Man according to his Ability 
contributed to the repairing of the Temple con- 


ſum'd by Fire (Pro copia quiſque) h. e. prout res 


cijuſque paſſa eſt. 


2. Next in degree to the Druids are the Nobili- 
ty, who, when there is occaſion, (quum eſt uſus) and 
any War breaks out, as there did almoſt every Year 
before Cæſars arrival, either Offenſive or Defen- 


ſive, 
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ſive, have the direction of all Affairs; each being 
attended by a number. of Vaſſals and Dependents in 


Proportion to his Eſtate and Quality, the only mark 


of Grandeur amongſt them (atque eorum, ut quiſque 


eſt genere, copiiſque ampliſſimus, ita plurimos circum 
fe ambactos, clienteſque habet.) 


3. They ſeiz'd all their Houſes, and maintain'd 


themſelves the remaining part of the Winter, with 
their Proviſions (copiis.) | 
C Cop1osus. 1. Was Mummius ever the weal- 
thier after he had rais'd the wealthieſt City in the 
World? He choſe rather to adorn 1taly with his 
ſpoils; than his own houſe (Numquid copioſior?) 
C Cox. 1. Their Funerals are very magnificent 
and ſumptuous, and all things, that they judge to 
bave been delightful to them whilſt living, they caſt 
into the Pile, even Animals; and formerly thoſe 
Vaſſals and Clients, whom they held the deareſt, 
were oblig'd to attend them to the other World 
(omniaque, que vivis cordi fuiſſe arbitrantur) cara 
nimirum. Ter. Eun. 1. 2. 
Ego pol, que mihi ſum conſcia, hoc certo ſcio, 
Neque me finxiſſe falſi quicquam, neque meo 
Cordi eſſe quenquam cariorem (hoc Phedria.) 
C Corus. 1. I think to continue here till I 
get well again. For I have loſt both Strength and 
Fleſh. But if 1 can throw off my diſeaſe, I ſhall 


eaſily, I hope, recover them (& vires & corpus 


amiſi.) Lucretius Lib. 1. p. 29. Edit. Tan. Fab. 


—privata cibo natura animantum 


Diffluit amittens corpus Cc. contra ea, corpus 


facere, eſt pingueſcere. Phædr. 3. 8. 
unde fic queſo nites ? 

Aut qui cibo feciſti tantum corporis ? 

J Correo. 1. He retrench'd the n— 
expences of Plays, and publick Sights, by leſſen- 


ing 
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ing the Stipends of the Comedians, and reducing 
the number of Gladiators to a certainty (Cor- 
ripuit.) | 

J CorRoBORO. 1. As ſoon as ever M. Teren- 
tius had laid aſide his Prætexta, and was come in- 
to the Forum, he join'd himſelf in friendſhip 
with me. And afterwards, when he was grown 
a Man, two reaſons came in, that encreas'd my 
affection for him (ut ſe corrobpravit.) Sic in Orat. 
pro Cælio: cum is jam ſe corroboraviſſet, ac vir in- 
ter viros eſſet. Et in eadem: non modo bæc etas, 
ſed etiam corroborata, id eſt, non modo adoleſcentes, 
ſed etiam viri. P. Manutius. 

C CorrRuPpTus. 1. Sardanapalus was the laſt 
that reign'd over them, a Man more effeminate 
than a Woman (corruptior.) 

C CResco. 1. If I had a deſire to accuſe, I 
ſhould accuſe thoſe rather, &y whom I might ad- 
vance my ſelf (ex quibus creſcere.) 

| CRIMEN. 1. Having loſt a conſiderable num- 
ber of his Ships, he retir'd back again from whence 
he came, and diſpatch'd an expreſs to Athens, to 
let them know, that he could eaſily have taken 
Samos, had he not been deſerted by Dion and Ipbi- 
crates. Upon this, they were impeach'd (in crimen 
vocabantur.) 

2. It was thought fit, that a Day ſhould be ſet, 
Articles exhibited, and the Offender (tho' every bo- 
dy was ſatisfied of his guilt, and deteſted the foul- 
nels of his Practices) not excluded however from 
the cuſtom and common right of ſaying what he 
could, in juſtification of himſelf (edi crimina.) 

3. O ye Nereids, and thou the Father of the 
Nereids, the loſs of ſo fine a Lady will be mat- 
ter of accuſation againſt you (veſtrum crimen.) Ovi- 
dius, de amica navigante. 


Cvun. 
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C Cum. 1. Tubero, on his arrival in Africk. 
found the Province commanded by Accius Varus; 
who, as we have already remark'd, having loſt his 
Cohorts at Auximum, had immeadiately return'd in- 
to Africa, and without commiſſion poſſeſs'd him- 
{elf of the Government, which he found vacant 
(inventt in provincia cum imperio Accium Varum.) 

2. The Enemy thought it high time to be march- 
ing; wherefore leaving two Auxiliary Cohorts for 
a Garriſon at Lerida, they cros'd the Sicoris wwith 
all their Forces, and join'd the two Legions which 
they had ſent over before (omnibus copiis Sicorim 
Sc.) Virg. En. 9. 815 8 

Tum demum præceps ſaltu ſeſe omnibus armis 
In fiuvium dedit : ille ſuo cum gurgite flavo 
Accepit venientem, & mollibus extulit undis ; 
Et letum ſociis abluta cede remiſit. 
Ubi opus videri poterat, præpoſitionem omittit: rur— 
ſum ubi nihil opus, ibi prepoſitionem adhibet. 

3. Look about you, and you'll lee old Men, 
who are at this preſent time preparing themſelves 
for places at Court, for Travelling, for Merchan- 
diſing. But what is more ſcandalous, than an old 
Man beginning to live? (cum maxime.) 

4. Not the murther of that Tyrant only, who 
by force of Arms oppreſs'd the City, which at 

this preſent time obeys him thy dead; but the like 
untimely end of moſt other Tyrants, who have 
generally been attended by the ſame ill Fate, is a 
manifeſt Token that the hatred of the People is 
able to ruin the moſt abſolute Authority (paret 
que cum maxime mortuo.) h. e. que hoc ipſo tem- 
pore quamvis extinftus fit tyrannus, mortuo tamen 
paret, hoc eſt, Antonio & ejus ſatellitibus, qui Cæſaris 
atta confirmant, & ne reſcindantur, neve libertas 
oppreſſa inſtauretur, impediunt. Cic. de haruſp. re- 
ſponſis: 
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ſponſis : antiqua negligimus : etiammèe ea negligemus, 
gue fiunt cum maxime 2 Gravius. 
Terent. Heaut. 4. 4. 35. 
C. Ita tu iſtæc tua miſceto, ne me admiſceas. 
Egon”, cui daturus non im, ut ei deſpondeam ? 
S. Credebam. C. Minime. S. Scite poterat fieri : 
Et ego hoc, quia dudum tu tantopere juſſeras, 
Lo capi. C. Credo. S. Cæterum equidem iſtuc, 
Chreme, 
Equi bonique facio. C. Atqui cum maxime 
Holo te dare operam ut fiat, verum alia via. 
h. e. Juſſi, fateor, te fabricam aliquam ad Mene- 
demum jingere, ut Clinie eſſet, quod amicæ daret, & 
etiam nunc volo te operam dare ut fiat: verum heus 
tu, cave me adimiſceas. Is mibi commodior ſenſus vi- 
detur. Sed nullus pugno. Per me licet cum maxime 
pro maximopere accipias. Additur interdum nunc 
tanguam ſynonymum, ut Grævius etiam monet. 

5. My Father gone into the Country, ſay ye? 
S. A great while ago. C. Prithee tell me true. S. 
I believe he is at this preſent time doing ſome work 
or other (nunc cum maximè.) 

E Cuswro. 1. Some not content with the 
glory of their Anceſtors, have adding ſomething 
or their own to it: as Scipio Africanus, the Son of 
Pu ius, crown'd his fame for military Exploits with 
Eloquence (elequentid cumulavit.) 

2 Many things have occurr'd to make Death 
ſcaſonable for me: no new Acquiſition could be 
made; the duties of my Life ere fully and com- 
Pleatly diſcharg'd (cumulata erant.) 

3. It every thing be happy, which wants no- 
thing, and which in it's own kind is perfect, and 
gmpliſb'd to the higheſt; and this be the property 
0! Virtue; doubtleſs all virtuous Perſons are happy 
(expicium atque camulatum eſt.) 
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C CumuLvus. 1. Death is deſireable, whilſt a 
Man is in a proſperous State. For be crowning 
and completion of Goods cannot be ſo pleaſant, as 
the Diminution is grievous (cumulus) 

C Cupeipx. 1. Cæſar being appointed by lot 
to try Rabirius, ſhew'd ſo much Partiality in con- 
demning him, that when he appeal'd to the People, 
nothing was of ſo much ſervice to him, as the 
ſeverity and rigor of his Judge (eum tam cupide 
condemnavit.) Cicero pro L. Flacco, Cap. 5. Edit. 
Græv. Qui autem dicit teſtimonium ex noſtris ho- 
minibus, ut ſe ipſe ſuſtentat ! ut omnia verba mo- 
deratur ! ut timet, ue quid cupide, ne quid iracunde, 
ne quid plus minuſve, quam ſit neceſſe, dicat ! Eadem 
eſt & cupiditatis notio. Idem pro Fonteio, Cap. 9. 
Recordamini, judices, quantopere laborare ſoleatis, 
non modo quid dicatis pro teſtimonio, ſed etiam qui- 
bus verbis utamini, ne quod minus moderate paſitum, 
ne quod ab aliqua cupiditate prolapſum eſſe videatur. 
Vultu deni que laboratis, nequa figmficari poſſit ſuſpicio 
cupiditatis : (h. e. pravi favoris: partium ſtudii.) 

Curwus. 1. Who is there /o eager and 
earneſt in the contemplation and ſtudy of Nature, 
as that, if his Country ſhould fall into danger, he 
would not immediately throw all aſide, and run to 
its relief, with all poſſible ſpeed ; even tho? he 
thought he could number the Stars, or take the 
juſt Dimenſions of the whole World (tam cupi- 
dus?) 

2. In that Elyſian Grove the harmleſs Swans 
feed, and the long-liv'd Phœnix, always a ſingle 
Bird: there Juno's Peacock alſo contemplates her 
own Feathers : and the loving Pigeon bills the 
eager Male (cupidus mas.) Cupidus, cum univerſa 
fere verbi iſtius gente, Veneri tribuitur. Lucretius 
Lib. 1. ſtatim a principio, 
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ita capta lepore, 
Illecebriſque tuis omnis natura animantum 
Te ſequitur cupide, quo quamque inducere pergis. 
Denique per maria & montes, fiuvioſque rapaces, 
Frondiferaſque domos avium, campoſque virentes, 
Omnibus incutiens blandum per pectora amorem, 
Efficis, ut cupide generatim ſæcla propagent. 

Idem in extremo quarto Libro : 

voluptatem præſagit multa cupido. 

Terent. Hec. 1. 2. 67. 

Credo ita videri tibi: nam nemo ad te venit, 
Niſi cupiens tui: ille invitus illam duxerat. 

Idem, Heaut. 2. 2. 126. 

Quendam miſere offendi ibi militem, 

Ejus noctem orantem : hæc arte tractabat virum, 
Cupidum ut illius animum inopia accenderet. 

C Cupio. 1. Forbear (mitte) entreating me ; 
any one of theſe Reaſons puts me upon doing it: 
either your ſelf, or becauſe the thing is true, or 
becauſe I heartily wiſh well to Glycerium upon her 
own account (ipſi cupio.) 

C CuRarT1o. 1. To light and inconſiderable 
Diſeaſes, Phyſicians apply eaſy and gentle Reme- 
dies; but in deſperate Caſes, they are forc'd to 
uſe deſperate Cures (curationes adhibere.) 

2. You ſay he is reckon'd a good Phyſician : 
but in troth, I do not like his methods of Practice 
(curationes.) 

3. Is there no courſe of Cure for Souls ? What 
is it, becauſe the maladies of the Soul are leſs hurt- 
ful, than thoſe of the Body? (curatio animorum.) 
4. Raſcal, don't I know you? Out of my ſight 
Sirrah. What have you to do to meddle in this mat- 
ter, Varlet (quid tibi hanc curatio eſt rem?) Ita 


hanc rem tactio apud Plautum, Domum reditio 
apud Ceſarem. 
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Cuno. 1. All fick Perſons, that ſuffer hei- 


ſelves to be praftisd upon, do not immediately do 


well again : Souls on the contrary, which are 
willing to be reſtor'd to their Health, and follow 
the preſcription of the Wiſe, undoubtedly recover 


(Je curari.) 


2. Some Wounds we ſee grow worſe by being 
dreſs d (curando.) 
= aritque videndo 
Femina. Virg. Georg. 3. 215. h. e. dum videtur. 


3. C. Manlius he orders to take care in the right 


Wing, and one Fæſulæ in the left (curore) res 
nimirum. Vide ADMINISTRO. 

C Cursvs. 1. Timber alſo is highly uſeful for 
making Ships; By whoſe Voyages we are, from 
every part, ſupplied with all conveniences for Life 
(quorum curſibus.) Virg. En. 3. 260. 

Tendunt vela noti : fugimus ſpumantibus undis, 
Qua curſum ventuſque gubernatorque vocabant. 
Idem, En. g. 90. Berecinthia ad Jovem : 
Solve metus, atque hoc precibus fine poſſe parentem, 
Neu curſu quaſſatæ ullo, neu turbine venti 
Vincantur : 
Eneæ Naves dicit. Phædr. 4. 21. 
Hoc genere quæſtus poſtquam locuples factus eſt, 
Venire in patriam voluit curſu pelagio. 
Venire, pro abire, proficiſci, &c. 


D. 


AMuxosus. 1. Nero was in no one thing more 
expenſive and profuſe, than in buildin= (dam- 
nofior.) damnoſus eſt, qui ſuis facultatibus dammum 
alfert. Plaut. Pſeud, 1. 5. 1. Si de damnoſis aut de 
amatoribus Dictator fiat nunc Athenis Atlicis, nemo 


antecedat filio, credo, meo. 
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J De. 1. Before the third Watch was ended, he 
goes aboard the Ship, and eſcapes (De tertia vigi- 
lia.) Sic, de die, de note, pro ante diem, ante nottem 
exatlam. | | | 

2. The Magi wanted not Courage to defend 
themſelves, and with their Swords diſpatch'd wo 
of the Conſpirators ( duos de conjuratis.) Pro quo re- 
centiores è ex Cc. de rarius uſurpant. 

C Dtpxo. 1. There is no Debtor without a 
Creditor. Some one muſt give, that tome one may 
receive (dare debet.) Lucretius Lib. 4. p. 99. Edit. 
Tan. Fab. 

Quaſi multa brevi ſpatio ſummittere debet 
Lumina Sol, ut perpetuo ſint omnia plenga : 
Sic a rebus item ſimili ratione neceſſe eſt 
Temporis in puntto rerum ſimulacra ferantur 
Multa modis multis in cunctas undique partes. 
Sic idem centies. q 

2. Whoever duly weighs the folly of thoſe 
things, cannot but have a Veneration for Epicurus 
( debeat.) 

3. Since you ſee that no pain can deter ſome 
Men from the Proſecution, and acquiring of what 
they propoſe to themſelves : you muſt in reaſon con- 
(lude that Pain is either no Evil, or ſo ſmall an 
one, that 'tis overwhelm'd by Gallantry, ſo as not 
to appear at all (debeas exiſtimare.) h. e. fi recte ju- 
dicas, non potes nen exiſtimare. 

4. We cannot in reaſon think it a difficult thing, 
to render our Fidelity, our Equity and Patience, 
manifeſt to all fir and proper Judges of things 
(Nebis difficile non debet eſſe.) 

5. After the performing ſo glorious an Action as 
this, youll be cbligd to do nothing that is mean and 
little, not ſo much as to think of, much leſs to do 
any thing but what is great and ſublime (debebitis.) 
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6. Tho' you may chance to withſtand any of 
theſe Arguments, ſingle ; yet, take them laid and 
bound up all together, and they muſt needs ſurely 
have effect upon you (debebunt.) 

7. You ſhall wage War at the age, and under 
the auſpicious influence of your Father : and you 
ſhall conquer at the age, and under the auſpicious 
influence of your Father. Such a beginning of Soldi- 
ery, ſuch a freſhmanſhip in Arms, is expected from 


you as @ Debt, under ſo great a General (Tale ru- 


dimentum debes ) civibus nimirum tuis, ſive eorum (ut 
ita dicam ) expectationi. 

8. If a Man has done us an Injury in a Paſſion, 
let us give him time to conſider what he has done. 
He'll reprove himſelf. In ſhort let him be indebted 
to us for an amends. There 1s no reaſon, why we 
ſhould ſet even with him immediately ( Denique de- 
beat penas.) Ita Græci 32Moxaviav Tinagiaye 

C Dectpo. 1. This anger will go off ſoon: 
tho' he has reaſon enough to be angry (decedet ) 
tanquam febris xſtus. 

2. After he had abitain'd from eating two Days, 
his Fever all of a ſudden left him, and his Diſtem- 
per began to abate (deceſſit.) Lucretius Lib. 2. p. 
33. Edit. Tan. Fab. 

Nec calide citius decedunt corpore febres, 
Textilibus fi in pifturis, oſtroque rubenti 
Fafaris, quam ſi plebeia in veſte cubandum eſt. 
Idem eſt Virgilio Ceffirt. En. 6. 102. De Phœbi 
Sacerdote : 
Ut primum ceſſit furor, & rabida ora quierunt, 
Incipit AEneas Heros. 
As ſoon as *twas gone off. 

2. Before Carthage was deſtroy'd : the fear of 
an Enemy kept the Senate and People of Rome in 
good order. But when that dread was gone off 
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from their Minds, wantonneſs, and pride, the uſual 
attendants of Proſperity, invaded the City (formido 
illa mentibus deceſſit.) 

4. To let go ſomething of our ftrift and juſt right, 
upon certain occaſions, is not only generous, but 
advantageous ( Paululum de jure ſuo decedere.) Idem 
eſt apud Terentium concedere. Ad. 2. 2. 

Sy. Pecuniam in loco negligere, maxumum inter- 
dum eſt Iucrum. Hui ! 
Metuiſti, fi nunc de tuo jure conceſſiſſes paululum, 
Atque adoleſcenti eſſes morigeratus, hominum homo 
ſtultiſſime: 
Ne non tibi iſtuc faneraret ? 

5. Tiberius Ceſar always paid that reſpect to the 
Senators, as to riſe up to them in the Senate, and 
give them the way, when he met them in the Street 
(decederet.) Eleganti tranſiatione Horat. od. 6. 
1 

Ille terrarum mihi præter omnes 

Angulus ridet; ubi non Hymetto 

Mella decedunt, viridique certat 
Baccca Venafro. 

6. To the Druids belong the care of Divine 
Things, of private and publick Sacrifices, with 
the interpretation of their Religion : great num- 
bers of Youth come to be inſtructed by them, and 
they are held in mighty Admiration among their 
Country-men, who ſubmit all differences to their 
Arbitration. Let the Offence be of what nature 
loever, if any Perſon be kilb'd, if the Controverſy 
relate to Titles of Land, or the extent of Con- 
fines, theſe are the Judges, whoſe Sentence muſt 
decide the matter. Theſe are they, that pronounce 
Rewards and Puniſhments ; and whoever refuſes to 
abide their Decree (ſi quis eorum decreto non ſtetit,) 
they excommunicate him, which is the greateſt 
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Penalty that can be inflicted amongſt them. They 


who he under the condemnation of this Sentence, 
are reckon'd in the number of the Impious ; all 
People get out of their way, and avoid their Com- 
pany as contagious : they are not permitted to 
commence a fait, have no Reſpect paid them, nor 
are ſuffer'd to diſcharge any Office in the Com- 
mon-wealth (iis omnes decedunt ) non honoris cauſa, 
ut ſupra. 

7. Pompey, when he was come to Rhodes, in his 
return from his Government of Syria, had a deſire 
to hear Poſidonius read (decedens ex Syria.) Dece- 
dere dicebantur magiſtratus, cum, relictis provinciis, 
domum redibant. 


C DeckRkxo. 1. They were in a few Days to en- 
gage at Sea. Calliftratus was overpower'd in num- 
therefore Stratagem was to ſupply the place Wl 


of ſtrength (claſſe erant decreturi.) 


C Detcoquo. 1. Under the Cæſars, the Roman 


People grew old as it were, and waſted ( decoxit ) /c 
nempe, ſuas vires. Tralatio ſumpta eſt a liquidzs, 
gue decotticne in minus rediguntur, tandemque omnino 
pereunt, nullaque ſunt. 
2. The young Man ruin'd his Fortune in a very 
little time by Dice-playing {decoxt.) 

. I would have a young Orator more copious, 


and luxuriant, than is fit: Years will wear off much 


of that (decoquent. ) 


C Depvco. 1. He repair'd the ruinated Cities, 
and demoliſh'd en He erected anew the ſe- 
veral States upon their old Laws and Liberties {08 
that he might rather be taken for the Founder of 
thoſe Cities, than they who had at firſt plantes Wi 


them (qui initio deduxerant.) 
2. Fifty Talents for his Ranſom were no ſooner 


paid, 1 he ſet on ſhore, than he put to S 
| again 9 
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again in purſuit of the Privateers ; whom he took 
and executed, as he had often threatned them in 
Raillery, whilſt he was yet their Priſoner. (deducta 
claſſe perſequeretur) nimirum, ex portu, de lttore. 

Vicg. En. 4. 397. 

Tum vero Teucri incumbunt, & littore celſas 

Deducunt toto navis. 

C DEeFtNnDo. 1. There are two ſorts of Inju- 
{lice : the one of thoſe that actually do an Injury 
to an other; the other of thoſe that do not ward off 
the Injury that is doing, if they are able ( defendunt. ) 
Virg. Eclog. 7. 45. 

Muſcof fontes, & ſomno WY herba, 
Et que ves rara viridis tegit arbutus umbra, 
Solſtitium pecori defendite. 

2. A Teſtudo, ſixty Foot in length, was car- 
ried before, for 2 the Ground, built of very 
ſtrong Timber (ex fartiſſ mis lignts,) and fortify'd 
with all Mead neceſſary to defend it from the 
caſting of Fire and Stones (omnibus rebus, uibus 2 
nis 4. & lapides deſendi poſſent.) 

. Here ſome Philoſophers cry out, that this 
Story of Gyges is meer Fiction: as tho? Plato ſhould 
maintain that it was true, or could be ſo (de- 
fendat.) 

C Dzrzro. 1. M. Cato had frequently pro- 
teſted and ſworn, he would immediately impeach 
him, upon his laying down the command of the 
Army (delaturum ſe nomen ejus.) | 

2. Some one maliciouſly officious carried theſe 
words to the Ears of jealous Procris (detulit.) Vox 
indici propria. 

3. Schiſmas, Dion's eldeſt Son, went over to 
King Artaxerxes, and inform'd him of his Father's 
Revolting (de defeflione &c. detulit.) 
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C Dxrinio. 1, Cæſar thought theſe Condi- 
tions very unequal ; that he ſhould be oblig'd 
to leave Rimini, and return to his Government ; 
whilſt Pompey held Provinces, and Legions which 
were none of his own : that he ſhould diſmiſs his 
Army, whilſt the other was raiſing new Forces; and 
only promis'd to go to his Government, without 
fixing 4 Day for his Departure: an Evaſion which 
would have clear'd him from breach of Faith, 
tho' he went not thither, till Cæſar's Commiſſion 
was expir d (neque, ante quem diem iturus fit, de- 
fire.) | 

2. A certain number alſo is fixt : every Canton 
finds an hundred (Deſinitur Sc.) 

C DrrracRo. 1. At length Alphenus Varus, 
the beat of the Sedition cooling by degrees, had this 
politick fetch to compoſe and reduce them to 
order, He gave ſtrict charge to the Centurions, 
that no Rounds ſhould be gone, nor Watch ſet : 
whereupon the Soldiers, miſſing the ufual Signals 
by ſound of Trumpet, preſently ſtood amaz'd, and 
looking upon one another with Fear and Confu- 
ſian, as Men that mult be loſt, when all Diſcipline 
and Care of them was given over, they firſt expreſ- 
ſed their concern by an univerſal ſilence, then by 
xemorſe, and at laſt with Tears and earneſt En- 
treaties begg'd pardon for ſo heinous an Offence 
(deflagrart? paulatim ſeditione.) 

JD EruxcoR. 1. I wiſh an end were but made 
in this : But that exceſſive licence, that Mitio al- 
lows him, will doubtleſs have ſome diſmal iſſue 


(Utinam hoc fit modo defunfium) id eſt, finitum, ut 
non pejora committat. Donatus. 
2. After ſo much pains taken, and when we are 


juſt come to the end of the Work, ſhall we leave 


off, and begin afreſh the next Summer? How much 
| | : better 
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better is it to-preſs on now, and perſevere, and. /o 
rid our Hands, and get clear of all the Care at once 
(defungi.) | 

3. Aſtyages thinking that his Dream was ful- 
fuld, and that all danger from it was over, own'd 
his Grandſon Cyrus (quum defunfus ſibi ſommio- vi- 
deretur.) 

C Dejicio. 1. We havequench'd thoſe Brands, 
which were almoſt put to, and laid about the Tem- 
ples, Oratories, Houſes, and Battlements of the 
whole City. We too have blunted their Swords 
drawn againſt the State, and have warded off the 
Points of them from your T hroats (mucroneſque eorum a 
jugulis veſtris dejecimus.) Idem Lib. 5. in Verr. 
Hac ſe commemoratione civitatis, ommia verbera de- 
pulſurum, cruciatumque a corpore dejecturum arbi- 
trabatur. | 

C DEinDE. 1. Begin now after ſuch things as 
theſe, to wonder why ſo few undertake your Cauſe. 
In expectation of what from you? Honours ? 
Thoſe you give to your Enemies, not to the. De- 
fenders of your Rights ( Incipite deinde.) 

C DzLtecTvs. 1. *Tis our Duty to pay a Re- 
ſpect to old Age: to yield to thoſe that. are in 
Office: to make a Diſtinction between a Citizen, and 
a Stranger (habere delectum civis Sc.) 

2. We are to make a diſtinction between Kindneſſes. 
Nor is there any Queſtion, but we are there bound 
to make the moſt ample returns, where our Ob- 
ligations are the greateſt ( Beneficiorum ſunt delectus 
habendi.) 

J DELEGo. 1. I beg of you, not to condemn. 
me of Arrogance, for putting off to another the trou- 
ble of writing an account of the City-affairs (quod 
laborem delegavi) mihi a te legatum, & impoſitum. 
Nam ut P. Manutius cum Grævio decent, delegare 
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eſt, non ſi mpliciter aliquid alicui mandare, ſed id man- 4 


— - 
— — 


l dare, quod is qui mandat, facere ipſe debebat : ſuum _ 2 
| penſum, munus, officium, ſuas partes alii committere. 4 
1 2. They commit the care of houſhold Affairs and ft 
: To e 5 Women and old Men, and to the weak- 8 
; of their Family (delegant.) p 
3. Jupiter intreats ye by me, to order the MF 11 
ki Guards to inſpe& the Theatre, and if they find tt 
Bl any ſuborn d to clap an Actor, to take away their ec 
4 Cloaks (delegatos. ) : I 
3 C DEL1eero. 1. He made ample Demonſtra- t 
4 tions, how fully be was reſolvd to make the ſame c 
4 returns of Friendſhip and good Offices (quam fibi 0 
1 deliberatum fuerat.) V 
4 2. When I was a Boy, Cn. Aufidius, tho? blind, 

4, i gave his Vote in the Senate, nor was wanting t 
i to his Friends, that came for advice (deliberanti- 
i | bus.) I 
oF '<C DerL1Bo. 1. Pythagoras was of Opinion, that | 
|} our Souls were a Portion taken, and drawn off from t 
# the Spirit of God (harſtas, delibataſque.) Deliba- 1 
| tum dicitur, quod ab alio ſumitur & prepagatur | 
| 1 fine illius læſione, ut lumen a lumine accenditur. , 
1 F. Gronov. 7 
4 'C DemiTTo. 1. I defire you would 2dviſe me Y 
| what I ſhould do, or how I ſhould behave myſelf; 4 | 
|þ whether I ſhould engage my ſelf deep in the Cauſe . 
of (demittamne me penitus in.) Cic. L. 9. Ep. 1. Vi- ll 
4 debar mibi, cum me in res turbulentiſſimas demiſiſſem, = 
1 preceptis illorum non ſatis paruiſſe, = 
* © Dro. 1. Embaſſadors came to Rowe from . 
if the Volſci, complaining of Injury receiv'd, in ſuch 
F manner, that if it were redreſſed, they ſeem'd wil- _ 

| ling to continue in League and Amity (/ ji deme- Wl © 

retur ea.) =_ 
| | | | 4 
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«| DEMUM. 1. That Man was mad, when be 


was Conſul, and not before: this Man, before he 


ſtood for the Coniulſhip, and all the while he was 


: ; ſtanding for it (Ille conſul demum.) 


C DENUNTI10. 1. I freely decreed you a Sup- 


$ plication, nor ſhall I for the time to come be want- 


ing either to your Reputation, or Dignity. And 
that your Friends may know, that I am ſo affect- 
ed to you; ] deſire you to acquaint them of it by 
Letters; that, if there ſhould be any occaſion, 
they make no ſcruple to ſend for me upon their 
cron authority (mihi jure ſuo denuntiare) h. e. me 
arceſſere, advocare, jubere, rogare preſto eſſe. Græ- 
vius. | 

C Drroxo. 1. In ſome Caſes things given in 
truſt (Depoſita) ought not to be reſtor'd. It a Man 
in his Wits entruſts you with his Sword, and de- 
mands it again when he is beſide himſelf ; *tis 
your Duty not to give it him again, and an Error 
to do it (apud te depoſuerit.) Ovidius eleganter de 


irata Cerere : | 


— = arvaque juſſit 
Fallere depoſitum; h. e. ſemina fibi concredita non 
reddere : to break their Truſt. | 

C Deyosco. 1. All hum'd, and with ardent 
Zeal demand the impious Wretch (depoſcunt) ſc. 
ad prnam. Ita, morti depoſcere, apud Tac. 

C Deyeravo. 1. Huſbandmen take Care not 
only of the ſtreight and tall Trees, but apply props 
to thoſe alſo, which any accident has made crook- 
ed (depravavit.) 368i 

EC DEPRECOR. 1. Darius, after he was fled to 
Babylon, begs of Alexander by a Letter, to give 
him leave to redeem his Captives, offering à vaſt 
ſum of Money for their Ranſom” ( Alexandrum de- 
precatur ) compoſitum pro ſimplicti. 

2. Pro- 
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2. Proſtrating themſelves at the Knees of Alex- 
ander, they ſue not for Life, but a reſpite from 
Death, ſo long till they had interr'd the Body of 
Darius (non mortem, ſed dilationem mortis depre- 
cantur) h. e. non orant ne fibi mors afferatur : Sed 
ut dilatio mortis ſibi concedatur. Poteſt obſervari, 
iftud deprecantur in diverſa fignificatione ſumptum 
eſſe. Tan. Faber. 

C DeyRIMo. 1. If Sea and Land were put in 
the oppoſite Scale againſt Virtue, Virtue would 
weigh them down (deprimat.) 

q{ DeevurTo. 1. On my Conſcience this Maſter 
of mine ſets my Labour down at a low rate; he 
would not elſe have ſent me for nothing at all, to 
a place where I have loiter'd away a whole Day 
(parvi pretii eſſe deputat.) 

C DexELictus. 1. You have got a party of 
lewd Perſons, entirely loſt not only in their Fortunes, 
but alſo in their Hopes (ab omni non modo fortuna, 
verum etiam Sc. derelictis. | 

C Drsckxpo. 2. The next Office he appear'd 
for, was that of High-Prieſt, for which he treated 
and bribed at ſo extravagant a rate, that conſider- 
ing with himſelf, how much it had run him in 
debt, he is reported to have aſſur'd his Mother, 
the Morning be went to the Election, that he would 
never return again, if he miſs'd it (cum mane ad 
comitia deſcenderet.) 

2. Twould have pleas'd you mightily, to have 
ſeen how he look'd when he was repuls'd. Yet 
with what hope, with how much confidence did 
he go to the Election (deſcenderat ) in Campum Mar- 
trum, ubi comitia creandis magiſtratibus babebantur. 
Hor. Od. 3. 1. 

Eft ut viro vir latius ordinet 
Arbuſta ſulcis : hic generofior 
Deſcendat in Campum petitor. 3. Be- 
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g. Becauſe moſt of the Nobles liv'd upon Hills, 


; and the Forums were low; they were ſaid at Rome 
deſcendere, when they came abroad: tho* they did 
not dwell in the higheſt parts of the City. | 


C DescR180. 1. By the Law Civil, all things 


are the Kings, and thoſe things, the univerſal Poſ- 


ſeſſion of which belongs to the King, are divided 


1 x amongſt particular Owners (in Jimgulos dominos de- 
ſtripia ſunt) h. e. diſtributa. Deſcribere eft per 


certos quaſi limites partiri, & in ſuum quidque lo- 


aum digerere. Cicero, Rhet. 1. In præſentia tan- 


tummodo numeros & modos & partes argumentandi 
confuss & permixte diſperfimus : poſs aeſcripte & 
eleclè in genus quodque cauſe digeremus. Hinc apud 
Horatium, Art. Poet. v. 87. 

Deſcriptas ſervare vices, operumque colores, 

Cur ego, fi nequeo, ignoroque, Poeta ſalutor? 
Deſcriptas vices ſervare, eſt partes, five perſonas cui- 
que attributas, ſive mandatas, tueri, Idem, Od. 13. 
Lib. 2. 

Sedeſque deſcriptas priorum, h. e. pits tributas. 

2. Numa Pompilius mark d out and divided the 
Year into twelve Months (deſcriꝑfit.) 

2. The Slaves have not their particular Offices 
a/ign'd them, as with us (ſervis deſcripta ſunt.) 

4, The proper Office of a Magiſtrate is, to con- 
ſider, that he doth in his Perſon repreſent the 
whole City, and is accordingly bound to maintain 
the Credit and Dignity of the ſame, to preſerve 
Laws, to ſet out and aſſign to every Man his due 
Rizhts;, remembring that thoſe things are com- 
mitted to his Truſt (jura deſcribere.) 

5. You divided 7taly into Poſts : you appointed, 


3 every one which way he ſhould march: you ſe- 
lected whom to leave at Rome, and whom to c 


with your ſelf : you ſet out the ſeveral Parts, at 
which 
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which the City was to be fir d ( deſcripfſti urbis parte. 
ad intendia.) "F 
6. Theſe four general Virtues, Prudence, Juſ- | 
tice, Fortitude, and Temperance, tho' they have 
a mutual connexion and dependance on one an- al 
other, have nevertheleſs certain peculiar Duties bn 
ariſing from each. For example, from Prudence, 
which we ſet in the firſt place, ariſes the Duty of 
ſeeking, contemplating, and finding out of Truth 
( que prima deſcripta et ) ; 
C DescrieT10. 1. Every Action ought to be 
free, as from Raſhneſs on the one hand, ſo from 
Careleſneſs on the other: nor ought we to do any 
thing, for which we can't give a ſufficient Reaſon. 3 
For this is in a manner the definition of Duty (de- | 


a As tl a 


«\ 


2 
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ſcriptio offecii. ) 3 

2. The end of a Houſe is uſe, to which the 
draught or contrivance in Building is to be ſuited | 
(edificands deſcriptio.) 

C Dxs1Deo. 1. Our Diſcipline falling and 
giving way by degrees, our manners ſunk "down 

as it it were at firſt with a gentle motion : then they 
Aid more and more; ſhortly after they began ro 
tumble headlong ; *till we were come to theſe 9 
times, in which we can neither bear our Diſtempers, 
nor their Cures (velut deſederunt prims.) 3 
2. Mithridates laying waſte the adjacent Coun- 


ak; ; Ceſar, that he might not ſcem 1 ſit ide 
and unconcern d in that exigence of Roman Allies, 
turn'd his Courſe from Rhodes, whither he was 
bound, to Aſia; where raiſing Forces, he drove 
his De; puty-Lieutenant out of the Province, and i 
| Zenfirntd ſeveral Cities in their Obedience, which 
| were ready to revolt (deſidere.) 3 
1 C DEsSIDERIUM. 1. When the Lacedomonians 
| had proclaim'd War againſt the Atheniens, imme- | 

| diateh 
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T diately Miltiades was miſt. Therefore after the 
® K$Hfth Year of his baniſhment, he was calld back 


I d 
n 


again into his Country Miltiadis defiderium conſe- 


e catum ef.) 
- 2. The delight of all Food is in the Appetite, 
s 1 and not in ſatiety (in deſiderio. 
„5 C DtxsiDzRro. 1. When Envy had ſo far work d 
of 3 abius out of the affections of his Citizens, that 
Ih they would not chuſe him General, but ſupply'd 
that truſt with a very unſkilful Commander, whoſe 
xe | & imprudence led their Forces into ſuch Streights, 
m that they were inclos'd by their Enemies, and now 
1 near ruin; Fabius his good Conduct began 70 be 
n. 5 miſſed (deſidera ri.) 
le- 2. Theſe Preparations, he ſaid, could not be 
made, to reduce, or guard the Provinces of Spain, 
he . which having long enjoy'd a Peace, had no oc- 
ed cofion for any Aid. All thoſe things muſt be in- 


tended for his Deſtruction (nullum auxilium dęſi- 


nd 1 derarint.) Nepos. Att. Cap. 13. Uſus eſt familia, 


en I utilitate judicandum eſt, optima, fi forma, vix 
cy niediocri. Namque in ea erant pueri literatiſſimi, 
to g nag noſtæ optimi, & plurimi librarii, ut ne pediſequus 
ele ll qguidem qui/quam eſſet, qui non utrumque horum pul- 
rs, chre facere poſſet. Pari modo artifices ceteri, quos 
= cultus domeſticus dęſiderat (requires) apprime boni. 
un- Apprima, Virgilius Graco more, Georg. 2. 131. 
idle de malo medico: 
ies, Ipſa ingens arbos, faciemque ſimillima lauro: 
was Et fi non alium late jattaret odorem, | 
ove Laurus erat: folia haud ullis labentia ventis : 
and Wl Flos apprima tenax : animas & olentia Medi 
ich Ora ſovent illo, & ſenibus medicantur anbelis. 
=_ Nepos, Att. Cap. 16. Qu qui legat (Ciceronis epi- 
1ans ſtolarum volumina ad Atticum dicit) non multum de- 
me- ; Jaeret (want) hiſtoriam contextam corum temporum : 
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do we live in! All this the Senate underſtands, 


every one of us for ſlaughter. Mean while, we, 


ſimus Muretus. Videt bic multos improbos, & ſibi 
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fic enim omnia de ſtudiis principum, vitiis ducun: 
ac mutationibus Reipub. perſcripta ſunt, ut nihil in 
his non appareat; & facile exiſtimari poſſit, pruden- 
tiam quodammodo eſte divinationem. Non enim Ci- W 7, 
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cero ea ſolum, que vivo ſe acciderunt, futura præ- I 4 

dixit, ſed etiam, que nunc uſu veniunt, cecinit ut 4. 

Vates. = 
3. You ſhall hardly find any Man that, when «©, 


* 4 
. 
F q 
* = O 
K 
4 
E 4 
97 f 
7 
= 
i _ 
* 
4 / 
: 2 
2 
= 


he has gone thro' Labours and Difficulties, does 
not expect Glory as a reward for his Atchieve- 
ments (defiderat ?) Phædrus 1. 9. 

Qui pretium meriti ab improbis dgſiderat, 

Bis peccat : primum quoniam indignos adjuvat : 

Impune abire deinde quia jam non poteſt. 

4. That Day we loft 200 Archers, a few Cavalry, 
and Slaves, with a ſmall part of our Baggage 
( Defiderati ſunt eo die.) 

C Dzxyono. 1. They ſend Meſſengers into all 
parts, and order the States to quit their Towns, 
and carry their Wives and Children, with all they 
have, and lodge them in the Woods (in filvas depu- 


werent.) 
¶ Des1cno. 1. Oh what times | What a World 


the Conſul ſees : yet this Fellow lives: lives? yes, 
and comes into the houſe, 1s preſent at the pub- 
lick Council: /ets down and marks out with his Eye 


couragious Men, think we have diſcharg'd our 
duty to the State, if we can but ſhift his Weapons 
and fury (notat & dęſignat oculis ad cædem unum- 
quemque noſtrum.) Pulchre ad hunc locum venuſtiſ- 


confiliorum ſacietate conjunftos. Videt multis parti- 
bus plures bonos, ac fortes cives, & amantes reipubli- 
ce; diſtinguit igitur olios ab aliis obtutu : & naſtrum, 

gui 
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: = gui remp. ſalvam cupimus, unumquemque oculis defig- 
nat ad cedem : non ſecus atque it, qui ſacrificare co- 
= gitant, defignare oculis ſolent e toto grege pecudes 
ad ſacrificia deſtinatas. 


A "2 
8 8 


— I 2. Can a Common-wealth be thought model d 

according to reaſon, where there are no rewards 
9 for honeſt Actions, nor Puniſhments for Tranſ- 

n greſſions (ratione defignata ? ) 

2 1 C Drsixo. 1. Being grown exceeding old, he 

et off the Fencing- Trade, and liv'd in the Coun- 


try (defiit.) Terent. Heaut. 2. 2. 
Ubi dicimus rediiſſe te, & rogare uti 
1 Veniret ad te, mulier telam defenit 
1 Continuo, & lacrymis opplet os totum fibi, ut 
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', Facile ſcires defiderio id fieri tuo. 

xc RS © DxsPxxo. 1. Upon the thronging of many 
ſubtle refin'd things into his Head, and not be- 

ll ing able to determin which of them ſhould be the 

s, WS trueſt, he deſparir'd of finding out any Truth (deſpe- 

ey ravit omnem veritatem.) 

. = 


C DesTixo. 1. If this is well fæ'd and implant- 
ein all your Minds, again I ſay, the Day is yours 
Id Al (bene fixum, deſtinatumque.) | 
Drsunu. 1. I'll ſing of the flight of the 
s, Paribians, and the brave purſuit of the Romans. 
b- O that my Expreſſions may not fall ſhort of your 
he Courage (ne defint |) 
e, C DETER1OR. 1. He made ſuch an advanta- 
ur  geous choice of the Ground, that his Horſe, where- 
ns in lay his ſtrength, might bear the Attaque of the 
71- WR Enemy, and not his 7 ont in which he was weak 
o erat deterior.) 
bi 4 2. Arioviſtus made anſwer, That the Adui 
- By vere lawfully become his Tributaries by the de- 
i- ciſion of War. That Cæſar did him great wrong, 
„ : eſening bis Tributes by his arrival (qui ſuo 
2 adventu 
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adventu vectigalia ſibi deteriora faceret.) Horatius 
Sat. 3. Lib. 1. ; 9 
— donaſſet jamne Catenam 
Ex voto Laribus, querebat. Scriba quod eſſet, 1 
Deterius nibilo dominæ jus eſſe, * 
h. e. cum nihilo minus libertum eſſe. Idem, Sat. 12. 
ejuſdem libri: \% 
doliturus, fi placeant ſpe * 
Deterius noſtra, h. e. minus. 4 
J DzTERREo. I. No mortal creature /hal' . 
make me think otherwiſe, but that ſhe is in the 
Houle (me deterruerit) h. e. in aliam ſententian 
perduxerit. Mihi nemo hoc perſuaſerit. Deterrere 
ſepe eſt fine ullius terroris & minarum reſpectu de. n 
hortari, diſſuadere, rationibus compellere & perducer: i 
ne quid facias. Grævius. 1 
2. I beſought Claudia your Wife, and Mucia WW 4 
your Siſter, that they would diſſuade and divert bin 7: 
from doing me that injury (ut eum Sc. deterrerent. I 
Terent. Heaut. 1. 1, = 
Vel me monere hoc, vel percontari puta ; = »Þ 
Rectum eſt ? ego ut faciam : non eſt ? ie ui de. tl 
terream. A 
3. All the good or adverſe Fortune which hap- Wl 
pen'd to the antient Republique of the Roos, Wl 


WAS -K - „ 


has already been related by great Authors. Neither I 
were there wanting famous Wits to transfer th: 
actions of Auguſtus to future Ages, till they wwer: WW y. 
diverted by the growth and ſpreading of Flattery (. ne 
ſcente adulatione deterrerentur ) h. e. (ut optime, ſic: WF tt 
omnia, explicat F. Gronovius) ſcribendi animum d-. ve 
mitterent, hiſtoriæ condende ſtudium abjicerent alu ll (r 
adeponerent, alii ob metum, partim ob ſtomachi faſtidium. ve 
4. If love were natural, all would be in love, 4; 
and be always ſo ; nor would ſhame bring off one, y 


Conſideration another, Satiety a third (deterreret.) I lo 
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; 8 bDoerxsrok. 1. What our Friend Pęſidonius has 
= Fad in the fifth Book of the nature of the Gods, 
ſeems no way improbable, viz. That Epicurus did 
dot believe there were any Gods at all: and that 
whatever he ſaid of them, was to remove and 
2. Teep off Clamour (invidiæ deteftande gratia dixiſſe.) 
hi. e. avertende, probibendæ. Cic. O Dii immortales, 
ga vertite & deteſtamini quæſo hoc omen. Idem, Cat. 1. 
Cap. 11. Edit. Grzv. Nunc ut 2 me, P. C. quan- 
adam prope juſtam patriæ querimoniam deteſter ac de- 
he precer, percipite, quæſo, diligenter, que dicam, S ea 
on ¶penitus animis veſtris mentibuſque mandate. 3 
9 C DETKIMENTUM. 1. I am glad of this upon 
my Son's account: for as for your part, do what 
you will, you can loſe nothing, nor be a whit the 
worſe (de te quidem nibil detrimenti fieri i an ) h. e. 
guantumcunque peccaveris, nibil de pudore deroga- 
tur: eadem es que fuiſti, quia pejor fieri non potes. 
Donatus. - | 
C Dico. 1. As we affirm (dicimus) ſomethings ſeem 
profitable, which are not fo: ſo they affirm ſome 
things ſeem honeſt, which are not ſo. Ov. Met. 5.41. 
Tum vero indomitas ardeſcit vulgus in iras : 
Telaque conjiciunt, & ſunt, qui Cephea dicunt 
Cum genero debere mori: 

Maintain that Cepheus, &c. : 

2. Firſt 1 would know why, upon a point that 
you told us was in itſelf clear to a Degree of not 
needing much to be ſaid upon it; ſo evident, as 
that all Men were convinc'd of it ; why upon this 
very point, I fay, you were ſo large. Becauſe 
ct: (reply'd Balbus) J have many a time obſery'd you 

= yourſelf, when pleading in the Forum (cum in foro 
diceres) to load the Joke with all the Arguments 
you could think of, if ſo be the cauſe would al- 
low you the Liberty (eam facultatem : Now the 


ſame 
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ſame thing Philoſophers do. Wherefore you 
had even as well have aſk'd, why I look upon you 
with both Eyes (te duobus contuear,) rather than 
with one, when I may attain the ſame end with 
either of them. 
3. When you deny any thing to be better than 
the World; what do you mean by better (quid dicis 
melius ?) If fairer; I grant it: If, more apt for our 
convenience, I allow that too: But if you mean 
this ( in autem id dicis,) that nothing is more wile, 
I do by no means agree to it. Nothing in nature 
is better than the World. No nor in the Earth, 
truly, than our City. But 1s this City therefore 
indued with Reaſon, Cogitation, Prudence? Virg. 
6. 160. | 

 Multa inter ſeſe vario ſermone ſerebant : f 

Quem ſocium exanimum vates, quod corpus bu- i 

4 mandum 

Diceret. 

4. There is no Day appointed for the returning 
of a Kindneſs, as there is for Money lent (dici- 
tur.) h. e. præſtituitur. Ter. And. 1.1.75. . 

Placuit; deſpondi : hic nuptits diftus eſt dies. oþ 

5. Twas the talk of the Town, that, if Ce/ar 
return'd as a private Man, without the character 
of a General, he would be oblig'd to ſtand his Trial, 
like Milo, with a Guard of arm'd Men about him, 
(fore ut cauſam diceret.) 

6. *Tis abominable to ſtruggle againſt the au- 
thority of the Senate. The Tribunes ſhall either 
do what the Senate thinks good, or if they perſiſt 
in their Contumacy, I will immediately nominate 
a Dictator, to force them to lay down their Of- 
fice (dicam.) 

C DicTum. 1. Labeo Segulius tells me, that 
Cæſar complain'd of you for nothing at all, but 4 
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cf certain Wards in the Latin Tongue. 121 
ep ſaying, that he told him you faid (dium) 


"IM. e. d&iFerium.) ; 8 8 

= © DicT1o. 1. The Day being appointed for his | 
ia, he got together from all parts, and brought 

os the Court, all his Slaves, to the number of ten 
Fhonſand (cauſe diftionis.) Cauſam dicit is, qui cri- 
: inibus fibi illatis reſpondere cogitur. 5 
Dis. 1. What is more laudable than this 

4 SC uitom, of nicely examining the Actions of the whole 

Dy? How quiet, pleaſing, and free is our Sleep 

ter ſuch a Scrutiny ? (excutiendi totum diem) h. e. 

ennia diei acta, omnia diei dia fattaque. 


2. Having laid down the diſputes of three Days, 


be diſputes of the fourth Day are comprehended in 


his Book (quartus dies.) 

3. Time cats out and conſumes Fictions, but 
eſtabliſhes the Dictates of nature (Dies) Heaut. 3. 1. 
; 7 M. Aut ego profecto ingenio egregio ad miſerias 
Muatus ſum, aut illud falſum eſt, quod vulgo audio 
Dici, diem adimere ægritudinem hominibus : 
Mam mibi quidem quotidie augeſcit magis 

. De filio ægritudo; & quanto diutius 

Abeft, magis cupio tanto, & magis deſidero. 


2 


” 
5 ow 


| 2 4. For theſe great Actions, Country-men, I re- 


= 
A 


Wquire of you no reward of Virtue, nor badge of 
Honour, nor monument of Praile, beſides the ever- 
ating memory of this Day. I would have depo- 
led (condi) and erected in your Boſoms, all my 
Triumphs, all ornaments of Honour, monuments 
of Glory, badges of Praiſe. No dumb thing can 
Naake with me, nothing ſilent; in a Word nothing 
of that nature, which men of no great merit may 

Wattain. In your Memory, Country-men, ſhall our 


3 Actions be cheriſh'd, in your Diſcourſes ſhall they 
= grow up, in the records of Hiſtory (litterarium monu- 
aentis) ſhall they come to Age and full Strength: 
3 I 2 and 


» 
Wo 
= 
I % 


— — — ——— 


2 8 


— 


— mo — — — —— — 


122 The peculiar Uſe and Signification 


ant I judge that the ſame length of time, which I | G 
bape will be eternal, is propagated both to the preſer- | f 


vation of this City, and to the memory of my Conſul- 


ſhip > and that at one time in this State were two Wl 
Citizens, the one whereof bounded the extent of 


your Empire,”nor by the Terreſtrial but the Cele. 
tial Regions: the other preſerv'd the Manſion and 
Seat of the ſame Empire (eandemgue diem intelligo, 
quam ſpero eternum fore, & ad ſalutem urbis, & ad 
memoriam confilatus mei propagatam eſſe) h. e. fore, 
ut prepagetur. Haud inſolens loguendi genus. 


5. He gave orders for building twelve Gallies 


at. Arles, which were fitted out, and equipp'd with 


all things neceflary, and brought to Marſeilles, . 
within thirty Days after the Timber was fell'd (tri- 


ginta diebus, d Tax die materia ceſa eſt) Cæſar. Bell. 
Gall. Lib. 1. C 
lexit, & diem inſtare, quo die militibus frumentum 
metiri oporteret Sc. 3 jy 

6. The Wolf has been always accuſtomed to 
ſnatch and be gone: you to fly out of ſight with 


a nimble ſpring, Where ſhall 1 look for ye, when 3 


the Day is come (dies advenerit ?) Solutionis nempe. 
7. Nature lent us the uſe of Life, like a Sum 


of Money, <vithout any Day prefixt for Payment. 
What reaſon therefore have you to murmur, if 


* 4 


ſtituta die.) 

8. As ſoon as ever they riſe from ſleep, which | 
they generally carry on till Mid-day, they bathe (in 
diem extrahunt ) multum ſcilicet. | | 
I Dicrras. 1. Since there are two ſorts of 
Beauty, the one a charming Sweetneſs, the other 
a majeſtick Comelineſs; that we ought to think 
proper to the Women; this, to the Men (dignitas.) 


F Dicxvs. 1. If Nevius ſhall be able to do 


what 


ap. 16. Ubi fe diutius duci intel- 


ſhe calls in her own when ſhe pleaſes ? (nulla pre 3 
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wat he liſts; and ſhall liſt to do what is unlaw- 
ful, what's to be done? What God is to be calłd 


upon? What Man's Protection is to be implor d? 
0 What complaint laſtly, bat ſuitable expreſſion of 


i Lerief can be found in ſo great a Calamuty ? 2 *Tis 
-a wretched thing to be turned out of one's For- 
d wines: more wretched, wrongfully. *Tis a bitter 


0, thing to be circumvented by any body : more bit- 
0 ter, by a Relation. Tis calamitous to be outed 


e, of one's Eſtate: more calamitous, with diſgrace. 
ris a diſmal thing to be ſtab'd by a Man of bra- 
es very and honour : more diſmal, by one, whoſe 
th voice has been 5 in the cryer's Trade 1 
e, na ror dignus) h oy tantæ calamitati par. 
ri- C DI1FFERO. The Wind, which was very 
ll. high, /o diſperſed the F lames, that in an inſtant, 
e che Mount, Teftudo, Mantlers, Towers, Engines, 
um all were ſeiz d and conſum'd before we knew what 


was the matter (ic diſtulit.) Teren. Heaut. Prol. 
— quod rumores diſtulerunt malevoli. 
Multas. contaminaſſe Pyro dum facit 
Paucas Latinas: id factum eſſe hic non negat, 
Neque ſe id pigere, & deinde facturum autumat. 
Autumat eſt dicit. Vide raciLe, ubi exemplum bu- 
jus rei ex Catullo invenies. | 
C DirricuLTas, 1. I come to thoſe Points 
now, which do not concern the private reproach 
of your Vices, nor the ftraitneſs of your Family- 
Aﬀairs; but do more nearly relate to the well- 
being of the State, and the Life and ſafety of us 
all 7 non ad domeſticam tuam difficultatem.) 
Dirripo. 1. The Philoſophy, which they 
receiv'd from the Greeks, they deſpair'd of w_ 
able to turn into commendable Latin ( diffdebant. 1 
{C DirrLuo. 1. The Rhine, when 'tis come 
near the Ocean, runs of ſeveral di tifferent Ways, 
of” making 
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making many and vaſt Iflands, a great of WM 
which are inhabited by brutiſh . a- r 
tions; of which ſome there are, that are thought / 
to live upon Fiſh and Bird's Eggs (in plures 272 * 
partes.) | OTHER, | 
"7 Dirruxpo. 1. That there were Wine-Cel- 
lars at Rome, and that Wines uſed to be tunned up 
in the 6334. Year after the foundation of the Ci- 
fy, appears by an undoubted proof of the Opimian 
Wine (diffund: ſolita.) Hor. Epiſt. 1. 85. 

Vina bibes, iterum Tauro, diffuſa. 

DAB OR. 1. From that time, ſuch Diſ- 
cords aroſe, that Tyranny got the upper hand, the 
Nobles were baniſh'd, and the beſt conſtituted re- 
publick in the World diſſolv'd ( dilaberetur.) 

2. Hannibal was confident, that, if his Forces 
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knew againſt what Enemy they were drawn out to w. 
Fight, they would fall off as ſoon as they heard the p 
News ( fimul cum nuncio dilapſuras.) 7 

C DtLiGENTER. 1. That fort of Bounty, which WW 7 


conſiſts in doing Kindneſſes by our Labour, and 
Induſtry, is more virtuous and creditable, than that 
other, by Money. Not but that ſometimes a Man 
ſhould give, nor is this ſort of Bounty wholly to ref 
be rejected; nay, one ought oftentimes to diſtri- 8 ha 
bute : but this muſt be done with'a choice, and di- ¶ bu 
ſtinftion between Perſons, and with moderation (ſed lia. 
diligenter, atque moderate.) | | IF 

FJ DitiGEeNT1A. 1. That is not Frugality, but 4% 
Avarice, for this reaſon becauſe Frugality is a care- ll ſhe 
ful preſerving of what is one's own, but Avarice 
is an injurious deſire of what is another's (on e/ 
ita diligentia.) Vide Indiligens. © 3 

I Drurrro. 1. Cæſar's opinion was generally 
diſlik'd, and ſome of the Soldiers openly de- 
clar'd, fince be had let flip ſo plorious an opportu. En 


— 
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of _ nity of Conqueſt, they would decline an Engage- 
a- ; ment, when he ſhould be diſpos'd to it (quoniam 
cht alis occaſio victoria dimitteretur.) * 
nit J DixIco. 1. Profit fbould always be meaſur d 
Y honefty, ſo that theſe two Words, tho' of a dif- 
el- ferent ſound, ſhould: be underſtood to be one and 
the ſame thing (Honeſtate dirigenda eſt.) | 
C D1scepo. 1. There are ſeveral degrees of 
ſociety and fellowſhip amongſt Mankind; for to 
Lake our leave of that univerſal Society, that is be- 


tween all Men in general, there is a nearer among 


2 
1 — 0 
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Iiſ- thoſe that are of the ſame Country, Nation, or 
he Language. There is a cloſer yet among thoſe, who 
re- are all of the ſame City (ut enim diſcedatur ab.) 
= 2. When the Senate was gone over to Cato's opi- 

ces nion; the Conſul orders the Triumvirs to get ready 
t to what was neceſſary for the execution of the Con- 
the ſpirators (in Catonis ſententiam diſceſſit) h. e. in lo- 

aum Catonis tranfiit , quo modo aſſenſum ſuum fig- 
ich 8 nfcabant. Huc alludit Horatius in illo, Sat. 1. - 
ind Hinc vos : | 
hat Vos hinc mutatis diſcedite partibus. 


3. Of all the Civil Wars that ever were, none 
to reſembled this. It was not in Battle, nor by the 
tri- hands of Enemies, that this Maſſacre was made; 
di-. but by Men, who the ſame Day convers'd fami- 
(/ed Harly, and eat in common, and at Night were 
hdg'd together in one Bed. On the ſudden they 
but divide into Parties; nothing but outcries and blood- 
are- RF ſhed, and the cauſe of Enmity unknown to thoſe 
rice who periſh'd (diſcedunt in partes.) 
4. 7he Earth opening by reaſon of ſome violent 
= Showers, Gyges went down into the hollow of it, 
ally and found there lying a Brazen Horſe, with a 
de- Door in his fide (Cum terra diſceſſiſſet.) Virg. 
722 'Y En. 9. 18. ; 
nity I 4 Tri, 
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Tri, decus celi, quis te mibi nubibus aftam 
Dietulit in terras? unde bec tam clara repente 

Tempeſtas ? medium video diſcedere calum, 

' Palanteſque polo ſtellas. | | 

C DisciepLina. 1. Some Sefs of Philoſophers 
there are (Diſciplinæ) which have given ſuch ac- 
counts of Man's chief happineſs, and miſery, as 
deſtroy the very being of virtue and honeſty. For 
he that makes any thing his chiefeſt good, where- 
in Juſtice or Virtue does not bear a part, and ſets 
up profit, not honeſty, for the meaſure of his Hap- 
pineſs; can never do the Offices of friendſhip, Juſ- 
tice, or Liberality. Theſe Sets therefore ſubvert 


the very foundations of honeſty (He diſcipline 
igitur.) Teren. Eun. 2. 2. 


| Seftari juſſi: 
Si potis eſt, tanquam philoſophorum habent diſci- 
pling ex ipfis 

- Pocabula, paraſiti itidem ut Gnathonici vocentur. 

2. In that very Book, Epicurus, which contains 
the Syſtem of your whole Doctrine, you ſay theſe 
words (omnem diſciplinam tuam.) | 

Disco. 1. Minos ſhakes the Urn; he both 
calls an Aſſembly of the Shades, and inquires into, 
and takes cognixance of their Lives and faults (di/- 
citque) h. e. audit cognoſcit.) 

2. The Judge uſes to go by what he bas been 
inform d of, and what has been prov'd by Argu- 
ments and Witneſſes (ea quz didicit.) 

C DiscxeTus. 1. The Germans dwell in no 
Cities, nor will they io much as ſufter their Houles 
to join together. They live ſeperate and aſunder 
one from the other (colunt diſcreti ac diverſi.) 

C DispuTo. 1. Having ſpoke of Kindneſſes, 
which are done to particular Perſons; we are, in 
the next place, to diſcourſe of thoſe, which are done 


to 


i- 


ſe 
th 
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to all, and to the Common-wealth in general (dein- 
ceps &c. diſputandum eft.) 

2. How ſubtilly does young Phædra in the firſt 
Scene of the Eunuch argue (diſputat ?) Ita fere. 
Teren. And. Prol. 13. 55 8 

Quæ convenere in Andriam ex Perinthia © 
Fatetur tranſtuliſſe, atque uſum pro ſuis. 

Id iſti vituperant faftum : atque in eo diſputant, 
Contaminari non decere fabulas. a 

C DissENT10. 1. In that particular I often 4:/- 
agreed with my old Friend Cato, whom I always 
thought to be ſomewhat too head- ſtrong, in ſtand- 
ing up for the intereſt of the publick Treaſury, 
and exacting the Tributes with too much rigor 
(diſſenfi cum.) Cic. ad Heren. 4. Cum videtur ſcrip- 
toris voluntas cum ſcripto diſſentire. Ut ſentire cum 
aliquo, fic & diſſentire. | 

C D1ssoLvo. 1. There never was a greater Debt 


in the City, either better, or more eaſily diſcharg d. 
What was the reaſon of this? Why when their 


hopes of defrauding were cut off, they found 
themſelves under a neceſſity of Payment (diſſolu- 
tum.) Et, 

2. We have an Act of Senate, but ſhut up in 
Tables, as a Sword lying in the Scabbard; by which 
Act of Senate, Catiline, you ſhould have been im- 
mediately executed. You live, and that not to 
abandon, but to fortify your Boldneſs. I defire, 
my Lords, to be merciful : I deſire withal not ta 
he ihought remiſs and careleſs in ſo imminent dangers 
of the Common-wealth. But now I begin to con- 
demn my ſelf of ſloth and cowardlineſs (me non 
aſſclutum videri.) Severus, & diſſolutus, fve ſolutus 
apud Cic. inter ſe opponuntur. Orat. Cat. 2. Cap. 12. 
Edit. Grev. Mea lenitas adbuc ſicui ſolutior viſa eſt, 
loc expectavit, ut id quod latebat, erumperet. 

DissuA- 
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C DissvanpEo. 1. Why did Regulus go at all 
to the Senate, eſpecially fince be was reſolv'd to 
diſſuade the returning of the Captives (de captivis 
diſſuaſurus eſſet ?) 1 

J Disrix EO. 1. That be might not be diſtrafed 
with many Wars at the ſame time, he makes peace 
with the Ætolians (diſtineretur.) 

2. Suppoſe your Stoical Providence to be mightily 
taken up; turning about Heaven, overſeeing the 
Earth, governing the Water ; why yet, lets ſhe 
ſo many Deities be idle, (ceſſare) and do nothing 
at all? Why ſets ſhe not ſome or other unemploy'd 
(otioſos) Gods (for you Balbus, have expounded them 
to be innumerable) over human Affairs (fac eſſe 
diftentam 2) 


J DisTRAano. 1. Horatius, that he might part 


and ſingle the Enemy, pretends to fly (diſtraberet.) 

2. Germanicus apprehending, leſt with their 
united Forces they ſhould come pouring upon him; 
in order to make a diverſion, ſent Cæcina with forty 
Roman Cohorts through the Country of the Brac- 
terians; Pedo led the Cavalry by the confines of 
Friſia, and he himſelf embarking with four Le- 
gions, paſs d the Lakes (diſtrabendo boſti.) 


þ DisTRIBUTE. 1. Theſe Authors I do not 
de 


piſe indeed, becauſe I never read them: bur I 


neglect to. read them, becauſe they profeſs them- 
ſelves, that they neither write diſtinctly, nor me- 
thodically, nor elegantly, nor with any ornament 
(diſtributè.) 

Dis rux RATIO. 1. The appearance of Pro- 
fit it very often an occaſion, in publick Affairs, 
of doing ſeveral things that are contrary to Duty. 
Thus our Fathers, for inſtance, did ill, in deſtroying 
and razing Corinth (in Corinthi diſturbatione.) Pontes 
diſturbat, ciſtas dejicit. ad Heren. 4. Quibus ſpectan- 


tibus 
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ubus, domus mea diſturbaretur, diriperetur, pro Dom- 
Opera diſturbari apud Cæſarem frequenter offenderis- 
Divexsvs. 1. Every Man almoſt covers with 
his dead Body the Place which he had, when 
alive, pitcht upon to fight in. A few, that the 
Pretorian Cohort had ſcatter'd, fell at ſome ſmall 
diftance from their Poſt, but all with wounds re- 
ceiv'd in their Breaſt (paulo diverſiùs conciderant.) 

CE Do. 1. Be aſſur'd of this, that Pompey is a 
moſt couragious, prudent Citizen : Wherefore 
conform your ſelf entirely to his Mind and will (da te 
homini.) Terent. Adel. 5. 1. M. Tace. 

Non fiet, mitte jam iſtæc: da te bodie mibi: 

Exporge frontem. | 
Accommoda teipſum voluntati mez. Donatus. 

2. There being two ſorts of Liberality, the one 
of doing a Kindneſs (dandi beneficii,) the other of 
requiting it: whether we will do it, or no, is alto- 
gether left to our own choice: but every good 
Man is oblig'd to requite it, if he can do it, with- 
out injuring any one (demus, necne.) fic dare dam- 
num, malum c. | 

3. We think thoſe things beſt, that are moſt 
generally approv'd. We live by Example, and 
not by Reaſon, The Cauſe is given to the majority 
(ſecundum plures datur ) nempe lis. ; 

4. Without conſidering the merits of the Cauſe, 
he gave Sentence for thoſe that brib'd higheſt (dabat 
ſecundum. ) 

5. He that joins his Hand to his Will, does 
what he pleaſes. That ſpiteful Man has impriſon'd 
me, and clapt me into Chains. PII cauſe bis Ruin, 
What tho? it be exile to myſelf ? It ſhall coſt him 
his Peace, and his Kingdom too (Illi perniciem 


dabo.) | 
6. Tell 
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6. Tell me, Fundanius, if it be no trouble, what 
was the firſt Diſh that appeas'd your angry Sto- 
mach (Da.) Virg. Eclog. 1. | 
Et tamen iſte Deus qui fit, da, Tityre, nobis. 
Sic contra accipere eſt diſcere. 
Accipe nunc Danaum inſidias c. ä 
7. Do you grant, that Souls do either fabſiſ 
after Death, or 3 immediately upon Death? 
8. That I readi y grant (Daſne ?) | 
8. All his time he ſpent in learning the Perſian 
Language, in which he became ſo great a proficient, 
that he diſcours'd the King more "elegantly than 
any of the Natives could do (Sermoni Perſarum 
bat) diſcendo nimirum. 
After the civil Heats were over, he retir'd 
to Rhodes, to ſtudy at his leiſure under that cele- 
brated : maſter of Eloquence, Apollonius (ut "po 


lonio operam daret.) 

10. There ſtood two Women behind me, diſ- 
courſing to themſelves : upon which, I gave way 
a little, and made as tho I took no notice of what 
they ſaid. I could not hear every word perfectly, 
yer I am ſure I can't be miſtaken in the main (d:/- 
femulabam me harum ſermoni operam dare.) 

11. There came a Deſerter out of Pyrrbuss 
Camp, and offer'd the Senate to diſpatch the King 
with Poiſon ; which they and Fabricius were ſo far 


from accepting of, that they gave up the Deſerter 
to Pyrrbus ( dederint. ) 


- 4 Doczo. 1. As Geometricians do not uſe to 
prove and demonſtrate all things, but demand to have 
ſome things allow'd them, that they may more 
eaſily explain and make out their deſigns ; fo I 
demand of you, Son Mark, to grant me this, that 


nothing is deſirable for itſelf alone, but that which 
is honeſt (omnia docere.) 


2. it 


] 
t 
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2. It remains for me to make out, that what-' 
ever in this World is of human Uſe, was made 
and provided for the ſake of Man (Reftat, ut do- 
ceam. ) | We ; 
3. Livy, in the Conſulſhip of C. Clodius and 
M. Tuditanus, was the firſt Man that publiſh'd a 
Play (primus docuit.) h. e. edidit, publicavit, Sc. 

4. Who has not ſaid that Eupolis, that famous 
ancient Comedian, was thrown into the Sea by 
Alcibiades, who was failing to Sicily ? Eratoſt benes 
confutes this ; for he brings ſeveral Comedies 
that Eupolis publiſhed after that time (docuerit.) 

5. When Euripides brought upon the Stage his 
Play Oreſtes, Socrates is ſaid to have deſir d the 
three firſt Verſes to be repeated again (doceret.) 
Sic partes ſuas diſcere hiſtrio : ipſe autem diſcipulus 
1 —dwöe ] · 55 

G. Juno Lucina, fer opem : ſerva me obſecro. 
8. Hui, tam cito ? ridiculum. poſtquam ante oftiunt 
Me audivit ſtare, approperat. non ſat tommode 

Diviſa ſunt temporibus tibi, Dave, hec. D. mihin'? 

S. Num immemores diſcipuli? p 

h. e. Num actores tui partium ſuarum obliti pecca- 
runt ? | | 1 

6. Claudius Ceſar, in memory of his Brother, 
which he was careful to celebrate upon all occaſions, 
order d, among other things, a Greek Comedy % 
be ſet forth, and afted (doclit.) 

C DocumenTuM. 1. Do you not ſee what a 
hard ſhift Barrus makes to live ? A notable caution 
to Men, not to ſquander away their Eſtates (mag- 
num documentum.) | N | 

2. With what Face, O ye Romans, can ye de- 
fire that we ſhould prefer your friendſhip before 
that of the Carthaginians, ſince the Saguntines that 
did fo, have been more cruelly by you their Allies 


betray'd, 
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C Doro. 1. This I confeſs would be very D 
true, if there was no Evil, but pain: But that is V 


ſo far from being the greateſt Evil, that, if we may de 
credit ſome of the chief Philoſophers, it is no Evil ca 
at all (niſi dolere.) Ita na pro memoria apud en 
Lucretium, Lib. 4. p. 116. Edit. Tan. Fab. 17 
— — —_ s J. 

Corporis affecti ſenſus per membra quieſcunt. 4 
Nec poſſunt falſum veris convincere rebus 75 
Praæterea meminiſſe jacet, languetque ſopore. V. 
Ariſtoph. Concionat. «ger m1:iv» ferens potum &c. St 
on C DominaT1o. 1. TheDictatorſhipwas granted, he 
4 but as neceſſity requir'd, and for ſome time: And fo 
Þ the authority of the Decemvirate continu'd only th. 
1 for two Years. The Conſular Power of the mi- 0 


litary Tribunes remain'd in force but for a little 

ſpace. Neither was the arbitrary Dominion of Cin- 

na, or that of Sulla, of ary long continuance ( Non 

Cinnæ, non Sullæ longa dominatio.) 

Donuus. 1. All of every Se agree in this: 
Peripa- 


b 
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peripateticks, Academicks, Stoicks, Cynicks (er 
= omnt domo) h. e. familia, difciplina, 15565 5 
I Doxo. 1. You prevaif'd with yourſelf 70 lay 
8 2/ide and give up your own quarrels and reſentments 
"= for the ſake cf the publick Good: and will you be 
brought to cheriſh and confirm other Men's againſt 
te Publick (ut reip. donares ?) © | | 
2 2. By the entreaties and prayers of Mucia he 
= was at laft prevail'd upon; and pardor'd the Huſ- 
and for the ſake of the Wife (donavit uxori virum.) 
Un fers eſt Redonare apud Hor. Od. 4. 3. 


: E — Protints & i gr A 

"i Iras & inviſum nepotem, | 
9 Troica quem peperit ſucerdos, 
1 Marti A Vide ConDono. 


3. Deſpiſe Death, and all things that lead to 
Death, are deſpis'd: whether they are Wars, or 
Wrecks, or the bitings of wild Beaſts, or the ſud- 
den ruins of Buildings. Theſe things no diligence 
can ſhun, no Happineſs gives 4 ſecurity, or an ex- 
7 I emption from (donat) h. e. mortalibus eorum gratiam 

= facit, neque efficit, ut illa ne ſint, vel ſuperveniant. 
J. F. Gronov. 3 | 
I Dosrrario. 1. Dionyſus root away without 
8 /cruple all the little golden Images of the Goddeſs 
= /:#oria, the Cups and the Coronets, which the 
8 Statues held in their Hands ſtretcht out; crying, 
he did not take, but receive them : For it were 
fooliſhneſs to refuſe whar is held out and given by 
them, to whom we pray for favours (/ine dubita- 
tione tollebat.) 
C DvsiTo. 1. The ſecond, the thirteenth, and 
the ſixteenth Legion, took the Oath of Fide- 
lity without the leaſt demur. The Fourteenth 


peus'd a little upon the matter (paulum dubitave- 
rant.) 
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2. It being determin'd, that fight they muſt, 
they next debated, whether it were fitter that the 
Emperor, ſhould appear perſonally in the Field, or 
withdraw. into ſome place of ſafety (dubitavere.) WM 
. Is it not a ſhame, that Philoſophers ſhould 
doubt about theſe things, which even Country Peo- 


ple don't doubt about (hec dubitare ?) 


4. It remains, that we confider this, which rather 
kilbd Sextus Roſcius: he to whom by his Death 
an Eſtate came, or he to whom beggary : he that 
was poor before, or he that afterwards became moſt 
indigent : he that burning with Avarice, is in a 
hoſtile manner born againſt his own Friends and 
Relations, or that he always ſo liv'd, as to be ac- 
quainted with no way of getting Money, no other 
advantage, but what he made by the Earth: laſtly, 
what I take to be moſt material, whether an 
Enemy, or a Son (ut hoc dubitemus.) Pro cogitare 
Virgilius, En. EET 

* "Cernis que Rutulos habeat fiducia rerum. 
Lumina rara micant : ſomno vinoque ſepulti 
Procubuere :. filent late loca. percipe porro 
Quid dubitem, & que nunc animo ſententia ſurgat, 
(Quid dubitem) h. e. cogitem : omnis enim 
cogitatio in dubitatione eſt ante ſententiam. Servius. 
Pro, pendere : decernere non poſſe, Ov. Met. 3. 
188. | 
Et ſenſi, & dixi ſociis, Quod numen in iſto 
Corpore fit dubito : ſed corpore numen in iſto eft. 
Hæc obiter. 

¶ Dvuco. 1. Marius being diſpatch'd to Rome 
by Q: Metellus, whoſe Lieutenant he was, ac- 
cusd his General to the People, of protracting 
the War; and told them, that if they would but 
chuſe him Conſul, they ſhould ſoon have Tugur- 

ba 
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tha dead or alive, deliver'd into their Hands (cri- 
miuatus eſt bellum ducere.) Lucretius Lib. 3. in fine: 

Nec prorſum vitam ducendo (h. e. producendo) 

demimus hilum 
Tempore de mortis, nec delibrare valemus, 
Quo minus eſſe diu palſimus morte perempti. 

2. After this, they conſulted about the Honours 
which were to be render'd to the deceas'd ; and 
the chief on which they inſiſted were, that he Fu- 
neral State ſhould march through the Triumphal Gate; 
which was firſt advis'd by Gallus Afinius. That the 
Titles of the Laws which had been inſtituted by 
him, and the Names of the Nations which he had 
vanquiſh'd, ſhould be carried before the Body; 
which was propos'd by Lucius Arruntius (porta 
triumphali duceretur funus.) Vox propria. Pedo, 
Conſol. ad Liviam : 

Funera ducuntur Romana per oppida Druſi; 
(Heu facinus I) per que vittor iturus erat. 

Per que deletis Rhetorum venerat armis. 
Hei mihi, quam diſpar huic fuit illud iter] 

3. Long ſince, Catiline, thou ſhould'ſt have been 
led, by the Conſul's Order, #o Execution: upon thine 
own Head ſhould have been turn'd that Deſtruc- 
tion, which thou haſt been ſo long contriving 
againit all of us (Ad mortem te, Catilina, duci, &c. 
jampridem oportebat.) Proprie de condemnatis, ad- 
dittis, Sc. 

4. The Man endeavouring to catch the Fly, 
gave himſelf a found Cuff (alapam fibi duxit.) Quin- 
tilianus: Colaphum tibi ducam, & formulam ſcri- 
bam, quod durum caput habeas. Ulpianus: f cum 
ſervo pugnum ducere vellem, in proximo te ſtan- 
tem percuſſero. Theocritus, Idyll. 14. v. 34. 
Taps zv, 760 Ions 7d Oar xt, 10s Emi nopoos 
Haag, xd abi. Tunc ego, quem tu noſti, 

K T hyoniche, 
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T byoniche, pugnum illi in maxillas duxi, itemque 
alium. 

¶ Dum. 1. Repeat me I pray thoſe words again, 
for I do not well underſtand what you mean by 
them ( Itera dum mibi.) 

C DuNnTAXAT. 1. All People do not bring to 
a good Intention the ſame Strength, the ſame Abi- 
lities, the fame Fortune: which governs the events 
at leaſt of even the beſt projects (duntaxat exitus ) 
h. e. i non alia, certe exitus. Ita Seneca, Fuſtinus, 
Suetonius. Sed ſibi habeant. | 


E. _ 
4 
A. 1. His deſign was 1% turn his Forces on to 
that fide, where Fortune gave the advantage va 
(ed inclinare, qud.) 1 
C ExrERO. 1. But why do I detain you with 
many Words? She is carried out. We move. We 
come to the Sepulchre. She is laid upon the Pile. MM ex: 
We weep (effertur. imus.) Efferi propriè dicuntur the 
cadavera mortuorum : Et ire propriè ad exequias. 
Donatus. up 
Exricio. 1. Clitipho will diſcover himſelf, ¶ ve 
before I have got the Money (effecero) h. e. inven- WY th 
tum reddidero. Terent. Heaut. 2. 3. 81. = it! 
Vis amare : vis potiri : vis, quod des illi, effici. TC 
Tum eſſe in potiundo periclum non vis, haud ſtulte i 
ſapis by 3 th 
Siquidem id ſapere eſt, velle te id quod non poteſt che 
contingere. ou. 
Aut bæc cum illis ſunt habenda, aut illa cum bie 
mittenda ſunt. ch. 
Te abundat. Vide Sx. = \\ 


2. Let this at leaſt be lookt upon as clearly provd, | Ja! 
That 
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That when ſeveral Duties come into Competition, 
thoſe Thould take place before any others, which 
relate to the maintenance of human Society ( Hoc 
quidem eſfectum ſit.) 

EckrE8>U3, us, Ul. 1. No ominous Preſage 
could ever deter Cæſar from the proſecution of his 
Deſigns. The Victim that run away as *twas go- 
ing to be ſacriſic'd, was not ſufficient to retard his 
expedition againſt Scipio and Juba; and tho' he 
fell down at his landing, yet he turn'd the omen 
to good, crying out, Now I have thee faſt, Afric 
(in egreſſu navis.) Proprie. Sic e navi egredi. mare 
ingredi, &c. 

C ELEVO. 1. The Philoſophers diſparage, and 
talk ſlightly of Glory; and yet they ſet their Names 
to the very Books, they write againſt Glory (ele- 
vant.) Phædrus de Vulpe uvam appetente : 

Qui facere que non poſſunt, verbis elevant, 
Adſcribere hoc debebunt exemplum fibi, 

2. There is nothing that ſo much blunts and 
extenuates Diſcontent, as the Conſideration that 
there is nothing but may befal us (elevergque.) 

3. Neither is it my cuſtom in pleading, to dilate 
upon what is in it ſelf evident; for Perſpicuity is 
weakened by Argumentation: Nor yet, tho' I did 
thus at the Bar, would it follow, that I were to uſe 
it likewiſe in this philoſophical accuracy of Speech 
(argumentatione elevatur.) 

C Erico. 1. How many, and how bitter, are 
the Stumps and Fibres of Diſcontent | which, when 
the Body it ſelf is come down, muſt all be pick'd 
out (eligende ſunt.) | 

2. I have read of a certain Bird, calld Platalea, 
that lives by watching ſuch Fowls as dive into the 
Water: For when they have duckt and caught 
a Fiſh, he flies to them, preſſes their Head with his 

K 2 | Beak, 
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Beak, till they let fall the prey, and then ſeizes Y 
3 


upon it himſelf. It is further written of this ſame 
Bird, that he uſes to fill himſelf with Shells, and, 
when concocted by the heat of his Stomach, to 
caſt them up again, and thus to extradt out of tben 
Matter of Nouriſhment (atque ita eligere ex iis.7 
C ELucto. 1. The reaſon why we Acade- 
micks diſpute againſt every thing, is, becauſe what b 
is probable could not appear clearly, without com- 
paring the Arguments on either fide of the Que- Wi 
ſtion (elucere non poſſet.) E./ 
C EmMancieio. 1. Now, Woman, I quit a!! 
right to myſelf, and transfer it to you : I am yours, 
all my labour and ſervice J ſurrender up to you 
(me tibi emancipio.) 
2. Old Age is then honourable, if it defends it 
ſelf, if it maintains its own right, if it be turnd i 
der to no one from cut of its own maſtery ( fi nemini 
emancipata eſt.) 3 
C EMERGO. 1. As ſoon as he was got out of the ME | 
Ferns, after the loſs of many Men and Horſes, in 
the firſt dry Ground he came to, he pitched his 
Camp (de paludibus emerſiſſet) ſe nimirum. Nam 
Emergo in verbis falss Neutris ponendum eſt. Ne- 
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pos in Attici vitc, Cap. 10. Quibus ex malis ut je 8 *» 
emerſit, nihil aliud, egit, quam ut plurimis, quibus r 

rebus poſſet, eſſet auxilio. Terentius, quem libenter 

imitatur Nepos, And. 3. 3. 30. 3 
| Spero conſuetudine, & =_ 
= Conjugio hberali devintum, Chreme, _ 
| Dehinc facile ex illis ſe emerſurum mats. = 
l: Vide FRumPo. = 2 
| 2. Tho! the Laws be ſunk under Water by the * 
| power of any one, tho' Liberty be over-aw'd and ſt 
| trighted, yet they recover, and riſe up again at laſt 
1 (emergunt.) Tranſlate item Lucretius Lib. 2. = 
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, Notes atque dies niti præſtantè labore 

; f 7 Ad ſummas emergere opes, rerumque poliri. 

| I Proprie Ovidius : Met. 3. 683. 

= Undique dant ſaltus , multaque aſpergine rorant : 

= Emerguntque iterum : redeuntque ſub æꝗguora 
= rurſus : 


1 3 Inque chori ludunt ſpeciem : laſcivaque jattant 
1 Corpora; & accepium patulis mare naribus ef- 


flant. 


| 

: 

1 Ex unQUaM. 1. What vows have been 
made by every one in particular, and all in general? 


1 How often have theſe words been heard in Aſſem- 
5, blies: Will ever that Day come, when we ſhall ſee 
hu Nay in the enjoyment of a firm Peace (En un- 
= 79m ille dies?) Formula vehementer optantium. 
it Virg. Ecl. 1. v. 68. 
” En unquam patrios longo poſt tempore fines, 
ini Pauperis & tuguri congeſtum ceſpite culmen, 
& | Poſt aliquot, mea regna, videns mirabor ariſtas ? 
he * . 
in —— En erit unquam 
nis ll dies, mihi cum liceat tua dicere fata ? 
an En erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 
Je. Sola Sophacles tua carmina digna cothurno ? 
tj de & vebementer indignantium formula eſt. Te- 
zus rentius, Phorm. Ac. 2. Sc. 2. 
ter En unquam cuiquam contumeligſius 

A Audiſtis factam injuriam, quam hec eſt mihi ? 

0 C Execo. 1. Perhaps you'll ſay, they are few 
indeed, but vigorous in Mind and Body. Images 
they are, nay, ſhadows of Men: flarv'd with hun- 

_ -er and cold, eat up with filth and naſtineſs, bruis'd 

the and batter'd amongſt Rocks and Cliffs: their Nerves 
and firunk and ſtiff with Snow, their Limbs parch'd 
laſt BR with Froſt, their Arms ſhatter'd and broke, their 


Horſes lame and weak. Theſe are the Foot, theſe 
12s il I the 
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the Horſe, ye are to fight with. You have not an 
Enemy, but the extreme remains of an Enemy, 
to deal with (Fame, frigore, illuvie, ſqualore enecti.) 

C Eo. 1. Refuſe to ſupply him with Money, 
immediately bel] have recourſe to that, which he per- 
ceives he can moſt work upon you by, and threaten 
to leave you (ibit ad illud illico.) 

C Ev. 1. I'm ſure my Son will be extremely 
concern'd when he comes to know the matter, 
For this reaſon 1 am deſirous that ſhe return home 
before him (Z5.) Ter. Phor. 4. 6. 

— Noc de nomine 
Eo perperam olim dixi, ne vos forte imprudentes 
foris | 
Effutiretis, atque id porro aliqud uxor mea re- 
ſciſceret. 

2. I wiſh Phormio had never thought of giving 
me ſuch Counſel, nor drove me upon that, which 
is the foundation of all my Miſery (eo impuliſſet, 

uod.) | 
: 3. When the time for the ſhow was come, and 
their Minds and Eyes were intent upon it; then, as 
was agreed, aroſe an uproar ; and, upon a ſignal 
given, the youths of Rome run up and down, ta 
force away the Virgins (dediteque eo mentes cum 
oculis erant. 

G Foprtm. 1. Numitor having heard they were 
Twin-Brothers, by comparing both their age, 
and their very genius, which was by no means 
ſervile, was touched in his thoughts with the me- 
mory of his Siſter's Children ; and by making ex- 
act enquiry, came ſo far as almoſt to own Remus 
(eodem pervenit.) 

2. As for the other cauſes aſſign'd by Cleanthes, 
they ſhall be taken notice of, when I diſcourſe 
touching the providence of the Gods. T. _—_ 
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will I likewiſe remit what you ſaid Chryſippus main- 
tain'd ( Eodemque illa etiam differemus, que ) h. e. in 
eam partem ſermons, uti mox loquitur. 

3. I fay the Night before laſt, you came to the 
Houſe of Marcus Lecca : That many Abettors of 
your fury and treachery had their meeting there 
alſo ( conveniſſe eodem complures, &c.) 

C Exc0. 1. By his conduct the Barbarians were 
cut off at Platæa, and upon the account of that Vic- 
tory he preſented a Tripod to Apollo (ejuſque victo- 
rig ergo.) Virg. En. 6. 669. 

Dicite felices anime, tuque, optime vates; 
Quæ regio Anchiſen, quis habet locus? illius ergo 
Venimus, & magnos Erebi tranavimus amnes. 

C Eripio. 1. Seeing, Countrymen, that a 
thankſgiving is voted before all the Images; ſo- 
lemnize thoſe Days with your Wives and Children : 
for many Honours have been juſtly, and of due, 
given to the immortal Gods, but in truth none ever 
more juſtly. For you have been reſcu'd from moſt 
cruel and miſerable deſtruction, and reſcu'd without 
Slaughter, without Blood, without Army, with- 
out Fighting. In your Gowns, I being your Con- 
ſul and General in the Long Robe, you have got- 
ten the Victory ( Erepti enim eſtis ex miſerrimo ac 
crudeliſſimo interitu, & erepti, &c.) 

2. Men accus'd are elegantly ſaid eripi, when con- 
ny to Juſtice they are acquitted either by force, 
or by the authority and intereſt of great Men. 
Cicero pro L. Murena, Cap. 28. Edit. Græv. Quid ? 
Servium Galbum, nam traditum memoriæ eſt, nonne 
proavo tuo, fortiſſimo atque florentiſſimo viro, M. 
Catoni, incumbenti ad ejus perniciem, populus Ro- 
manus eripuit ? Sall. Cat. p. 61. Ed. Ox. Cenſuit, 
pecunias eorum publicandas, ipſos per municipia 
in cuſtodiis habendos; videlicet, ne, fi Rome ſint, 
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aut a popularibus conjurationis, aut a multitudine con- 
duta, per vim eripiantur. 

C Ervumyo. 1. The Enemy was deceitful, and 
only watch'd a fit opportunity to break the Truce, 
Within a very few Days after, when our Soldiers 
were grown remiſs, when ſeveral were diſpers'd, 
others laid down to reſt themſelves ; and all the 
Arms laid up, they ſally forth out of the Town-Gates, 
and ſet fire to our Works (portis ſe foras erumpunt.) 
Virg. G. 4. 366. x | 

Omnia ſub magna labentia flumina terra 
Spectabat diverſa locis, Phaſimque, Lycumque, 
Et caput, unde altus primum ſe erumpit Enipeus. 

Er. 1. I am mightily oblig'd to the Sun 
and Moon, and yet they do not riſe for me alone 
(&) h. e. & tamen. Idem valet atque. Teren. 
Adel. 1. 1. 

Ego quia non rediit filius, que cogito? 
Quibus nunc ſollicitor rebus? ne aut ille alſerit, 
Aut uſpiam ceciderit, aut prefregerit aliquid. 
. Vah, quemquamne hominem in animum inſtituere, 
aut 
Parare, quod ſit carius, quam ipſe eſt fibi. 
Atque ex me hic non natus eſt, ſed ex fratre. 

J ErT1am. 1. I myſelf alſo, upon my Son's 
account, go to the burial, as yet ſuſpecting no harm 
(etiam.) Teren. Eun. 5. 10. 43. inſulſus miles: 


Nunquam etiam fui uſquam, quin me omnes ama- 
rent plurimum. | 
Idem Heaut. 


M. Ubinam eſt, quæſo? C. apud me 


domi. 
M. Meus gnatus? C. Sic eſt. M. venit? C. 
Certe. M. Clinia 


Meus venit? C. Dixi. M. Eamus, duc me ad 
eum, obſecro. 
C. Non 
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C. Non vult te ſcire ſe rediiſſe etiam, & tuum 
Conſpectum fugitat ob peccatum. 
Idem, 1 hor. 5. 4. . 
Una mihi res etiam reſtat, que eſt conficiunda 
otium 
A ſenibus ad potandum ut habeam. 

C Ers1. 1. You ſee, Countrymen, the State, 
and all your Lives, your Goods, Eſtates, Wives, 
and Children, and this Seat of the moſt renowned 
Empire, the moſt fortunate and beautiful City, 
this Day by the peculiar love of the immortal 
Gods towards you; by my Labours, Counſels, and 
Dangers, reſcued from Fire and Sword, and out 
of the very jaws of Deſtruction preſerved and re- 
ſtored to you. Now if thoſe Days wherein we are 
delivered, are no leſs delightful and remarkable to us, 
than thoſe whereon we are born; becauſe the 
joy of our being preſerved is certain, the condi- 
tion whereunto we are born, uncertain ; and be- 
cauſe we are not ſenſible of our being born, but 
take delight at our being preſerved : in truth, ſince 
in love and glory we have raiſed Romulus, the 
founder of this City, to the immortal Gods : he 
ſure, that has preſerved this City ſo founded and 
enlarged, has reaſon to find ſome eſteem with your 
Poſterity (Et fi non minus jucundi atque illuſtres 
ſunt ii dies, quibus conſervamur.) Et ſi ponitur pro, 
quod fi. Ft ji tibi res fit cum eo lenone, qui cum 
mihi eſt, tum ſentias. Teren. Phorm. abi Donatus: 
ET, inquit, non modo connexiva, ſed inceptiva par- 
ticula eſt. 

Ex. 1. Poplicola endeavoured with the greateſt 
earneſtneſs to encreaſe the liberty of the People 
(ex ſummo ſtudio.) Ita cum Lucretio Plautus. Sed 
Greciſmus eſt. £4 To GTedhgs 


C ExanTLo. 
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C ExanTLo. 1. There was ſome Power which 
had an eſpecial providence over Man : nor would 
it beget or breed up ſuch a Being, as after it bad 
with great pain run through, and overcome all ſorts 
of Labours and Diſtreſſes, ſhould then fall into the 
eternal evil of Death (cum exantlaviſſet omnes 
labores.) 

{ ExcELLENs. 1. Virtue, as we all confeſs, 
— the higheſt, and moſt exalted ſeat in Man 


maxime excellentem.) 
2. Great part of the Towns of that Province 


are fortified with Mountains, and built upon places 


high by Nature (naturd excellentibus.) 

¶ Excgprio. 1. As Old-Age follows youth, 
ſo Death Old-Age. He refus'd to live, who is 
unwilling to dye. For Life was given with the 
condition of taking Death along with it (cum ex- 
ceptione mortis. 

C Excieio. 1. Tullus Hoſtilius is the imme- 
diate ſucceſſor of Pompilius Numa : to whom the 
Kingdom was freely given in honour of his Vir- 
tue (excipit.) 

2. The next Day after, Petreius went privately 
out with a ſmall party of Horſe to take a view 
of the Country; and Czſar alſo detach'd another 
for the ſame purpoſe, under the command of De- 
cidius Saxo. Both return'd the ſame account, that 
for five Miles together the Country was open and 
champain : but after that, rough and mountainous ; 
and whatever Army firſt poſſeſs'd the Streights, 
might eaſily prevent the others marching that way 
(inde excipere loca aſpera & montuoſa.) 

3. As Chabrias, upon his quick diſpatch of Af- 
fairs, got the favour of the King in a high degree, 
ſo he no leſs incurr d the envy of the Court; when 
he alone was more eſteemed than all of them 

together 
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together (non minorem invidiam c. excepit. ) 

4. No Man was ſo drowly as to cloſe his Eyes 
that Night; every one impatiently expecting the 
iſſue of this Affair, and attending the fate of the 
Corfinians, Domitius, Lentulus, and the reſt, and 
what would be the final Event of each (qui quoſque 


eventus exciperet.) 
5. Callicrates himſelf takes this part to aft, and 


arms himſelf with the unwarineſs of his Friend 
(excipit has partes.) 

CE ExciTo. 1. He erefFed a new Chapel in the 
Capitol to Guardian Jupiter, and a Forum, which 
is now call'd Nerva's Forum (excitavit.) 

C ExcuT10. 1. As long as reaſon holds the 
Reins, the Paſſions obey. When the Paſſions come 
into poſſeſſion, they throw off Reaſon (excutiunt ) 
tanguam aurigam ex curru. 

«4 Exeo. 1. Hirtius, Balbus, and Oppius wrote 
to Cæſar, to adviſe him zo land at Oftia (exire) 
e navi ſcilicet, 

, C Extquor. 1. Amp. Go on with your Story. 
Al. After that you bathed. Amp. What next ? 
Al. Went to Supper: then to bed (Perge exegui) 
h. e. porrò dicere : rem, ut geſta eſt, ordine enar- 
rare. Juni dat. 

2. Contumely is a leſſer injury, which we may 
complain of rather, than revenge (exequi) h. e. 
vindicare, ulciſci. 

ExnHaAuRIO. 1. O happy State, if it could 
throw out this Sink of the Town ! In truth, upon 
the draining off Catiline alone, the State ſeems to 
me much eas'd, and on the mending hand (uno 
mehercule Catilina exbauſto.) 

C Ex1co. 1. The hopes of a great Prize of 
Pearls drew Czſ/ar into Great Britain, the weight 
of which he uſed to try in his Hand, and compare 

them 
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them one with another (ſua manu exigere.) Exigere 
proprie eft pondus rei alicujus lance explorare. 

2. Next to the immortal Gods, he pay'd the 
greateſt honour to thoſe Commanders, who by 
their valour rais'd the Roman Empire to ſo great 
a height. Therefore he repair'd their publick 
Works, and dedicated their Statues in both the 
Porticos of his Forum. And this he declar'd by 
an Edict, he did, that both himſelf, whilſt he was 
living, and his Succeſſors in future Ages, might be 
try d, and weigh'd by their Pattern (ad illorum exem- 
plar exigerentur.) Elegantiſſimè Virgilius, En. 4. 474. 

Ergo ubi concepit Furias evicta dolore, 

Decrevitque mori; tempus ſecum ipſa modumque 

Exigit : — — — 
Weighs in her thoughts the time and manner: 
conſiders with herſelf what ſort of death to fix 
upon, and when. 

3. You ought to approve your own manners 
to your Father, not to be an over-ſeer and Cenſor 
to your Father's manners (patris exigere.) Exigere 
verbum eſt interdum poteſtatis, & præpoſitorum ne- 
gotio, ut rite ac diligenter fiat. Sic exigere mores, 
eſt exactorem, arbitrum, magiſtrum morum vel eſſe, 
vel ſe gerere. J. F. Gronov. 

C Eximo. 1. Alexander on the ſixth Day be- 
ing ſpeechleſs, took his Ring from his Finger and 
deliver'd it to Perdiccas (exemptum digito.) Hor. 
Epiſt. 22. 

Quid te exempta juvat ſpinis de pluribus una? 
Lucretius Lib. 3. p. 74. Edit. Tan. Fab. 
i pro foribus ſunt lumina noſtra, 
Jam magis exemptis oculis debere videtur 
Cernere res animus, ſublatis poſtibus illis. 

2. 2 dreamt, that his own, and the fe- 
licity of his Family ſhould commence upon the 

pulling 
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pulling out of one of Nero's Teeth; and it ſo fell 
out, that the next day coming into the Palace, he 
met the Surgeon who ſhew'd him the Tooth 
which be had juſt before drawn (tantum quod exemp- 
tum.) tantum quod, pro, commodum ante, aut, 
pauxillum ante, imitandi autor non ſim. 

3. Old-Age preſſes behind, and objects to us 
years ſpent in vain Studies. Let us make ſo much 
the more haſte, and by our labour repair the loſſes 
of our youth, that has been taken off from buſineſs, 
and ill-employ'd (male exempte) h. e. optimis ſtudiis 


i.  abſftrafte, & vanis traductæ. Eximere diem, tem- 
= pus, 2 deripere & abſtrabere negotiis, ſive feriarum 
ie  causd, five ne quod opus, aut quod inſtitutum erat, 


agatur, & perficiatur. J. F. Gronov. 
C ExinDE. 1. She commands all her Subjects 


x to wear the ſame Habit: which faſhion the whole 
a Nation has continued ever ſince (exinde Sc. tenet.) 

rs C ExPEcTo. 1. They are both with him: him 

7 they love: but my death they impatiently long for 

e to be ſure (expectant ſcilicet.) Terent. Adelp. Act. 

2 1. Se. 4. . 29 

8, Tu illum tuum, fi eſſes homo, 

e, Sineres nunc facere, dum per ætatem licet : 


Potins quam ubi te expectatum ejeciſſet foras; 


- Alieniore ætate poſt faceret tamen. 
d 2. A Father having objected to his Son, that 
r. be waited for his Death : indeed Sir, ſays he, I do 
not wait for it. Upon which the Father, nay, 
? but I deſire you may wait for it (quod mortem 
ſuam expettaret.) Me 
3. It Fortune has taken from a Man his Eſtate, 
or any one's injuſtice forc'd it from him, however 
as long as his Reputation is entire, his Integrity 
e- eaſily comforts his Poverty. Another mark'd either 
e with ignominy, or caſt in a diſhoneſt Knaviſh Suit, 


o- keeps 
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keeps his Eſtate at leaſt, does not, which is a moſt 
wretched thing, look for his ſupport from another's 
wealth : he has this however to bear him up in 
his miſeries. But he whoſe Goods are ſold, whoſe 
not only moſt ample Fortunes, but neceſſary Food 
and Raiment is with diſgrace ſubjected to the 
ap Crier, 1s not only turn'd out of the num- 
ber of the living, but, if poſſible, ſent away even 
below the dead (alterius opes non expettat) h. e. 
ex opibus alterius vitam tueri ac ſuſtentare nullus 
cogitur : aliena quadra vivere non opus habet. Sall. 
Cat. pag. 7. 1. Edi. Oxon. Licuit vobis cum ſum- 
ma turpitudine in exſilio ætatem agere. Potuiſtis non- 
nulli Rome, amiſſis bonis, alienas opes expectare. 
Quia illa fada, atque intoleranda viris videbantur, 
bec ſequi decreviſtis. 

C ExPep1o. 1. I had ſcarce diſengag d my Af 
fections that were hamper d in that amour, and 
remov*'d them to Philumena, when lo, a new thing 
is ſtarted to force me violently from her too (ani- 

mum impeditum expedivi.) 
22. Now will I lay down the rites and cuſtoms 
of each Nation in particular, and how they dit- 
fer ( expediam) h. e. explicabo, exponam. Virg. 
Georg. 4. 149. 
Nunc age naturas apibus quas Jupiter ipſ⸗ 
Aaddidit, expediam. 

3. Being taken Priſoner by the Pirates, he im- 
mediately diſpatch'd away his Fellow-Travellers, 
and moſt of his Retinue, to raiſe Money for his 
ranſom (ad expediendas pecunias, quibus &c.) 

4. The Vitellian Party provide themſelves with 
Hurdles and all Inſtruments neceſſary and uſual to 
cover their Men in their approaches to the City, 
and ſecure the Miners from the Enemy ; the be- 


ſieg d get together ſharp Stakes, and large _ ber, 
uge 
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Stones and maſſy weights of Lead and Braſs 
to 22 through their Works, burſt their Coverts, 
and cruſh thoſe to pieces, who under that Pro- 
tection advanc'd to ſap the Walls (expediunt.) 
Virg. n. 6. 218. 

Pars calidos latices, & aena undantia flammis 

Expediunt, corpuſque lavant frigentis & ungunt. 

C ExyEzR10R. 1. Cæſar met with but three 

Checks in the whole career of his Victories : 


| Firſt, the loſs of almoſt his whole Fleet upon 


the Coaſt of Britain : Secondly, the overthrow 
of a whole Legion before Gergovia in Gaul: and 
laſtly, the inſidious ſlaughter of his two Lieute- 
nants, Titurius and Aurunculeius (expertus eſt.) 
Phædrus, 1. 4. 

Tum quidam ex illis, quos prius deſpexerat ; 

Contentus noſtris fi fuiſſes ſedibus, 

Et quod natura dederat, voluiſſes pati, 

Nec illam expertus eſſes contumeliam, 

Nec hanc repulſam tua ſentiret calamitas. | 

2. Since I am conſcious to myſelf, that this miſ- 
hap cannot be charg'd either to my covetouſneſs, 
or to any baſe ends, thar I or my Daughter had in 
it; Pl! have a trial at Law (experiar.) plene, jus 
meum lege experiar. 

C ExPEss. 1. They have given my Goods to 
the People to make havock of; that there might 
not be any one that had not a ſhare in the Wickedneſs 
(ne quis expers ſceleris eſſet.) 

C ExeETo. 1. Tho' he himſelf eſcapes the 
puniſhment of his Wickedneſſes by dying, yet 
they Jhall be viſited upon his Children and Poſterity 
(expetentur eæ pænæ d liberis Sc.) 

C ExplEO. 1. Go to the Women, and offer 
the ſame Oath to them : ſatisfy em fully, and 
clear yourſelf of this Charge (exple iis animum.) 

2. Why, 
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2. Why, Philomel, doſt thou complain of the 
wickedneſs of the Thracian King ? That com- 
plaint has its full completion of Years (annis ſuis ex- 
pleta eſt.) 

¶ Exyeono. 1. Fourteen of the Seamen were 
put aſhore upon the Coaſt of Guinea (in littus ex- 
Pofiti.) Virg. En. 10. 302. | 
Omnes innocuæ. Sed non puppis tua, Tarchon : 
Namque inflifia vadis dorſo dum pendet iniquo, 
Anceps ſuſtentata diu, fluctuſque fatigat; 
Solvitur, atque viros mediis exponit in undis : 

Lands them in the midſt of the Waves. Gallis eve- 

niat, ut ita exponantur. 
¶ Exposco. 1. The King kept his word to him. 

For when he was demanded to puniſhment by the 
Athenians and Lacedemonians, he would not deliver 
him up. (expoſceretur.) Vide Deeosco. 

ExpRIMO. 1. A few Days before, he had 
ſqueez'd out of one of Czſar's Servants five and 
twenty thouſand Crowns, for a Stewardſhip which 
he had begg'd for him (expreſſerat.) Teren. Eun. 
1.1 

Hæc verba una mehbercle falſa lacrumula, 
Quam, oculos terendo miſere, vi vix expreſſerit, 
Reſtinguet. | 

C Exvo. 1. He lov'd to exerciſe his Libe- 
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nour ; a Virtue which he retain'd a long time, after 
be had diveſted himſelf of the reſt (cum ceteras exu- 
eret. 


2 


— 


F. 


AzuLA. 1. He conſider'd how much odious talk 
he had rais'd, both in his own Army, and 


amongſt the Nations he had conquer'd (quaniun 
| ; fabularun 


rality in thoſe things, which might do him Ho- 


re 
N 
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fabularum atque invidiæ) h. e. quos ſermones, Sermo 
enim fere in finiſtram partem adhibetur, ut ſuo loco 
videre eſt; Eft autem es dd Jvoiv. Notabis porro T3 
fabulam nibil aliud ſæpius eſſe quam narrationem. 
Hinc fiftte vere fabulæ. Phædrus, Præfat. 

Calumniari (cavil) ſi quis autem voluerit, 

Quod arbores loquantur, non tantum feræ; 
:: Fidtis jocari nos memineret fabulis. 
„ ldem Lib. 2. Fab. 6. | 

Eft ardelionum quædam Rome natio, 

Trepide concurſans, occupata in otio, 


ve- Gratis anhelans, multa agendo, nihil agens, 
Sibi moleſta, & aliis odiofiſſima = 
m. Hanc emendare, fi tamen poſſum, volo 
the Vera fabella ; pretium eſt operæ attendere. 
ver BS N Fapvior:. 1. T' ſpeak loud, that he may 
= hear what I ſay, and tremble the more (fabulabor.) 
bai il 2, I am thoroughly awake, and without dream- 
and ing, tell you the pure truth (fabulor.) 
uch N Facts. 1. What ſort of a made Man is your 
un. Saurea ? L. Thin-jaw'd, reddiſh-hair'd, ſomewhat 


paunch-belly'd, fierce-ey'd; of a middle ſtature 
(Jud facie veſter Saurea eft ?) Facies totum corporis 


, babitum denotat. Donatus ad illud Terentii in Eu- 
nucho : 2.3. O faciem pulchram ! faciem, in- 
1be- quit non mods partem corporis dicit, ſed totam ſpeciem 
Ho- que apparet, & cernitur. Virg. En. 1. 687. 
after Tu faciem illius noftem non amplius unam 
exu- Falle dolo : & notos pueri puer indue vultus. 
C Facits. 1. Without diſpute the fear of lo- 
3 ing, is greater than the pleaſure of enjoying (Fa- 
cle.) 
2. The more plentifully you live, the greater in- 
5 tale tereſt and power you have; /o much the more ho- 
and neſt and juſt ought you to be (quam vos facilli- 
num wy me ogitis Sc. tam maxims.) h. e. quanto vos fa- 
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cilius Sc. Lucretius Lib. 3. Pag. 69. Edit. Tan. Fab. 
| Parviſſima corpora quanto 

Et læviſſima ſunt, ita mobilitata feruntur. 

Alt contra quo quæque magis cum pondere magno, 

Aſperaque inveniuntur, eo ſtabilita magis ſunt. 
Terent. Heaut. 5. 2. | 
adoleſcens, quam in minima ſpe ſitus erit, 

T am facillime patris pacem in leges conficiet ſuas. 

3. The Egyptians ſay, there is reaſon to think 
the firſt Men were born in that Country, where 
they might be brought up in the greateſt plenty 
(educart facillime.) | 
4. Becauſe I delight in theſe parts moſt, and live 

bere with the greateſt eaſe and ſalisfaction, therefore 
ſome People think I intend to come to Rome no 
more ( Quod in his locis facillimè ſum.) Ita fere Ca- 
tullus eſſe libenter uſurpat. Epig. 45. 

O Funde noſter, ſeu Sabine ſeu Tiburs, 

Nam te eſſe Tiburtem autumant, quibus non eft 

Cordi Catullum ledere : at quibus cordi eſt, 

Quovis Sabinum pignore eſſe contendunt. 

Sed ſeu Sabine, five verius Tiburs, 

Fui libenter in tua ſuburbana 

Villa, malamque pectore expuli tuſſim. 


5. Hens, and other Fowl, not only look for a 
quiet Place to lay in; but alſo make holes and 
neſts, and ſtrew them as ſoft as they can, that the 
Eggs may be kept with all the tenderneſs that may 
be (quam facillime Sc. ſerventur.) 

J FaciLis. 1. Your Affairs and Fortunes, 
which I am extremely concern'd for, appear to me 
better, and in a more hopeful and proſperous condition 
every Day ( facihoreſque) h. e. Lætiores, magis ex 
ſententia. Liv. x11. 11. Res veſtræ meliores, fa- 
cilioreſque erunt, magiſque ex ſententia. 


2. They 
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2, They were neither diſpos'd to Otho, nor 


bond of Vitellius, but ſoftened by a long peace, 

and ripe for ſlavery ; ready to ſurrender to the firſt 
ae ſhould claim, and not at all inquiſitive which 
de it was beſt to take ( faciles occupantibus.) 


C Facio. 1. Tho' I know, that I have au- 


W thority enough, to force you to do, what I at any 

dme command you: yet prevaiFd upon by a fa- 
W therly affection, I Wall /o order the matter, as to 
ve way 10 you, nor will I crofs your humour (a- 
adam, ut tibi concedam.) Teren: Adelp. 4. 7.28. 


d. prob Divum fidem ! 
Meretrix, & materfamilias una in domo ! 
M. Cur non? D. ſanum te credis eſſe ? M. egui- 
dem arbitror. | 
D. Ita me dit ament, ut video ego tuam ineptiam, 
Faturum credo ut habeas quicum cantites. 
2. When it was the opinion of the moſt emi- 


nent and honourable Men of the City, who upon 


hearing the matter, came early to my Houle in 


great number (frequentes;) That the Letters ſhould 
be firſt opened by me, before they were propos'd 


in the Houſe ; leſt, if there ſhould be nothing in 
them, ſo great an alarm might ſeem to have been 


raſhly given the City; I ſaid I would not, but in 


a publick danger propound the matter juſt as I found 


it to the publick Counſel (negavi me eſſe facturum, ut 
de periculo publico non ad conſilium publicum rem 
integram deferrem.) | 

3. Againſt our will it is, that we ſo often trouble 


your Majeſty with the wrongs done by your Sub- 
ects, after a Peace fo lately renew'd : but as we 
are fully perſuaded that your Majeſty diſapproves 
cheir being committed, ſo neither can we be want- 
ng to the complaints of our People (Inviti fatimus 
Cc. toties interpellemus.) 


L 2 | 4. Ye 
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4. Ye can all bear me witneſs, that I have omit- 
ted nothing, that could any ways help to the cure 
of my Diſeaſe (me nibil reliqui feciſſe.) Cæſ. B. 
G. L. 2. C. 26. Quum ex equitum & calonum 


fuga, quo in loco res eſſet, quantoque in periculo & 


caſtra, & legiones, & Imperator verſaretur, cogno- 
viſſent, nibil ad celeritatem ſibi reliqui fecerunt. 

5. Cæſar caſbier d his ninth Legion at Placen- 
tia, with ignominy and diſgrace, tho' Pompey was 
ſtill in Arms; and was not afterwards prevail'd 
upon, without earneſt and repeated applications, 
and Juſtice done upon the Offenders, to re-admit 
them into his ſervice (miſſam fecit.) Ov. Met. 


oy 477+ 


tlic ſeva vertentia glebas 
Fregit aratra manu : parilique irata colonos 
Ruricolaſque boves letho dedit, arvaque julſit 
Fallere depaſitum; vitiataque ſemina fecit: 
h. e. vitiavit. 


6. If you think it convenient to undertake the 


protection of our People merchandiſing among ye; 


We ſhall take that care, that you ſhall be ſenſible 


from time to time, of our grateful acceptance of 
your Kindneſſes, as often as your Subjects ſhall have 
any. dealings within our Territories, or their Ships 


(as it frequently happens) put into our Ports (16. 


ſtrorum bominum apud vos mercaturam facientium. 
fic facere medicinam, argentariam, piraticam Sc. 


7. We call Gods and Men to witneſs, that we 


neither took up Arms againſt our Country, 10 
to create danger to others, but to ſecure our own 
Bodies from injury (neque quo periculum aliis fact 
remus.) Ov. Met. 5. 318. 
Tunc ſine ſorte prior que ſe certare profeſſa eſt, 
Bella canit ſuperiim : falſoque in honore Gigantas 
Ponit & extenuat magnorum fadta Deorum, 
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Emiſſumque ima de ſede Typhota terre 
Cælitibus feciſſe metum. 


8. No Remedies applied to Wounds cauſe ſo 


much pain, as thoſe that are ſalutary (tam faciunt 
dolorem.) Lucret. Lib. 6. p. 192. Edit. Fab. 


Arboribus primum certis gravis umbra tributa eſt, 
Uſque adeo, capitis faciant ut ſæpe dolores, 
Siquis eas ſubter jacuit proſtratus in herbis. 


Tributa valet, d natura data, addita; quomodo 
Virgilius Georg. 149. 
Nunc age naturas apibus quas Jupiter ipſe 
Addidit, expediam. Ov. Met. 1. 466. 
Dixit : & eliſo percuſſis are pennis 
Impiger umbroſa Parnaſſi conſtitit arce : 
Eque ſagittiferd prompfit duo tela pharetra 
Diverſorum operum, fugat hoc, facit illud amorem. 
uod facit, auratum eſt; & cuſpide fulget acuta : 
Duod fugat, obtuſum eſt; & habet ſub arundine 
plumbum. 
Hoc Deus in Nympha Peneide ſixit; at illo 
Laſit Apollineas trajecta per ofſa medullas. 


Protinus alter amat; fugit altera nomen amantis. 


Notabis, fi tanti eſt, diverſorum valere contrari- 

rum; of contrary Effects: Idem eodem libro: 
Tela reponuntur manibus fabricata Cyclopum. 
Pena placet diverſa; genus mortale ſub undis 
Perdere, & ex omni nimbos dimittere Czlo. 


Suetonius: ant in diverſis, aut in neutris partibus: 
h. e. contrariis. Qui adverſis malunt, fruſtra ſunt. 


Sall. Cat. p. 6. Edit. Oxon. Incitabant preterea 


corrupti civitatis mores : quos (cives nimirum) peſ- 
ſuma, ac diverſa inter ſe mala, luxuria atque ava- 
ritia vexabant; oppoſite to one another. 

Quin & Greæci (ut ad inſtitutum redeam) eodem modo 
ſuum roieiy adbibent. Ariſtoteles, Rhet. L. 1. C. 2. 
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de Ira. A x ndovi Trey Sro74 ie ν iy 73 Ts 
Ai airy Sravoize 1 &y T6Ts Gyſcyorrimn ], i i 
ue, dg 1 Tov evurvieve Et valuptas quedam iram 
comitatur, propterea quod irati tota cogitatione in ul- 
tione immorantur. Alla igitur Phantaſia, que tunc 
innaſcitur, voluptatem facit, qualem ſomnia. 

9. After the defeat of Antiochus, Hannibal, fear- 
ing leſt he ſhould be deliver'd up to the Romans 
(as it had certainly happened, iF he had given then; 
an opportunity of taking him) went into Crete to the 
Gortynians ; that he might have time there to con- 


ſider, how to diſpoſe of himſelf for the future ( 
ſui feciſſet poteſtatem.) ; 

10. If a Merchant in a ſtorm be forc'd to 
throw his Goods over-board, whether of the two 
ſhould he chuſe to caſt away, a valuable Horſe, or 
a Servant that is good for nothing (potius jactu- 
ram faciat ?) | 

11. Many have been found, who were ready 
to ſpend their Eſtates and Lives for the good of 
their Country; but yet would not ſuffer the leaſt 
diminution of their Honour; tho' the preſent Occa- 
ſions of the Republick requir'd it (gloriæ jadturam 
ne minimam quidem facere ?) 

12. The Veterans (as it often happens) by their 
unrulineſs and exceſſive licence confounded all 
things, and deſtroy'd as well thoſe on whoſe fide 
they were, as thoſe they were againſt (quam adver- 
ſus quos fecerint.) 

13. The Army was inſpir'd with new Courage, 
when they obſerv'd the Gods were cn their fide 
( facere ſecum.) Hor. Epiſt. 2. 2. | 

Quid tum prefect, mecum facientia jura W / 

Si tamen attentas ? n 

Sic ſtare cum. Ov. Ariadne Theſeo: 1 

Non equidem miror, /: Mal victoria tecum, a 4 
tra- 
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Strataque Cretæam bellua tinxit humum. 

Non poterant figi præcordia ferrea cornu : 

Ut te non tegeres, pectore tutus eras. 

4. Leonnatur endeavoured to gain this Man to 
his er- and not being able to do it, attempt- 
ed to murther him; and ſo he had, but that he 
privately made his eſcape by Night (S feciſſet.) 
Virg. En. 2. 108. 

Sepe fugam Danai Troja cupitre relitta 

Moliri, & longo feſſi diſcedere bello. 
Feciſſenteque utinam ! Ecl. 2. 43. 

Jampridem d me illos abducere T heſtylis orat : 

- faciet : quoniam ſordent tibi munera noſtra. 

E. Might I preſume to inſtruct you, I'd 
War you ſuch a clever way, as you'd both ap- 
prove of, or I'm much miſtaken. P. What's that? 
E. You'll laugh at me. P. In troth we won't 
(Non Adepol faciemus.) 

16. All People hate one, that forgets a Kind- 
neſs; and count him that does ſo, injurious to 
themſelves, becauſe he diſcourages Bounty and 
Liberality, and ſo is a common Enemy to all the 
2775 ſort ( eumque qui faciat.) 

Plato makes 4 World to be built by God 
( facit ) h. e. fingit, proponit &c. Lueretius Lib. g. 
p. 63. Edit. Tan. Fab. 

Preterea cœli rationes ordine certo, 

Et varia annorum cernebant tempora verti : 
Nec poterant quibus id fieret cognoſcere cauſis. 
Ergo perfugium ſibi habebant omnia Divis 
Tradere, & illorum nutu facere omnia flecti. 

18. He ſays that he exhibited twenty-four pub- 
lic Spectacles in his own Name, and twenty-three 
more for thoſe who were abſent, or whoſe Abi- 
lities could not reach to the charge of them (fe- 
fe ludos ſe.) Phædrus, 5. 6. 

L 4 Fattu- 
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Fafturus ludos quidam dives nobilis, 
Propofito cundtos invitavit præmio, 
Quam quiſque poſſet, ut novitatem oftenderet. 
19. As Octayius was ſacrificing to Mars, word 
was brought him that the Enemy had made a 
ſudden incurſion into his Borders : upon which 
he ſnatch'd the Entrails of the Victim out of the 
Fire, and offer'd them raw to the God of Blood; 
enter'd the Battle, and return'd a Conqueror (Mar- 
ti rem divinam faceret.) Abſolute Virg. Ecl. 3. 77. 
Cum faciam vituli pro frugibus, ipſe venito. 
(Cum faciam) ſacra nimirum, 

Ov. Met, 4. 26. de Cadmo : 
Sacra Jovi frafturus erat: jubet ire miniſtros, 
Et petere e vivis libandas fontibus undas. 

Hom. II. A. 147. 

 *Ogg npiv Exargpyor iAdooeat ited pita 3 

Ut nobis Longe-jaculantem places ſacris factis. 

20. Tho? we paſ#d but very few Days together, 
yet we had abundance of Diſputes, which III ſend 

to you (fecerimus.) 

21. Romulus made up the Raman People out 
of various Nations (fecit) h. e. congregavit, colle- 
it, temperavit, miſcuit. 

22. One Callias, who had made a great Eſtate 
out of the Silver-Mines, propos'd to Cimon to pay 
his debts, if he would be divorc'd from his Wife, 
and reſign her to him (magnas pecunias ex argenti 
fodinis ecerat,) 

23. Whilſt I am zealouſly concern'd 70 raiſe as 
much as poſſible for my Children, I have wore out 
my Life and Strength in getting and ſcraping toge- 
ther (ut quam plurimum facerem.) Phædr. 3. 8. 
- unde fic queſo nites ? 

Aut qui cibo feciſti tantum corporis? 
Got ſo much Fleſh ? 


24. You'll 
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24. You'll never make an Eſtate, Sannio : you 
don't know how to bait young Fellows ( factes.) 
Xenpe wiv & meine, Heſiod. Hor. Epiſt. 1. 

Iſne tibi melius ſuadet, qui rem facias : rem, 

Si poſſis, refie : fi non quocunque modo, rem: 

Ut propius ſpectes lacrymoſa poemata Puppi: 

An qui Fortune te reſponſare ſuperbe 

Liberum & ereflum præſens hortatur & optat ? 
Vide Flo. 

25, May the Gods proſper you, Demea, ſince 
I ſee you are ſo hearty à well-wiſher to our Family 
(te noſtre familiæ tam ex animo fattum velle) quic- 
quid nempe, vel quod optamus. Hoc eſt enim factum 
velle, cupere, ut eveniant, procedant, rebus & facto 
contingant, 4 defiderat optatque. Et ominis cer- 
tioris cauſa factum potius alicui, quam fieri velle dix- 
erunt. J. F. Gronov. 

26. Hence it will come to paſs, that all will be 
unanimous, and wiſh one another all they defire (in- 
vicemque ſibi factum velint.) 

27. Now, Naufiftrata, aſſiſt me with your ſer- 
vice, as you did a while ago with your Purſe. 
N. I wwiſh you what you defire, and will promote it 
to the utmoſt of my Power (Factum vols.) 

28. They do ill likewiſe, who baniſh all Strangers, 
and forbid them the City; as Pennus did in the 
preceding Age, and Papius but lately (Male etiam) 
nempe faciunt, quod facile ſubintelligitur. 

29. Reaſon requires of us, that we do nothing 
(ne quid) treacherouſly, nothing (ne quid) deceit- 
fully, nothing hypocritically. 

30. He ſacrific'd ſix Goats to Venus, and yet 
was not able 10 render her propitious to him (eam 
facere, ut eſſet.) | 

Facrrro. 1. This Man ſummon'd before 
the Senate Aunius Fauſtus, a Gentleman of Rome, 


and 
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and who in the time of Nero had made a Trade of 
informing (delationes faitaverat.) Ita Cicero in 
Bruto, qui quum tanto nomine eſſet, patremque opti- 
mum virum habuiſſet & juris peritiſſimum, accuſa- 
tionem factitaverit. 

C FacuLTas. 1. There was in that Town an 
exceeding plenty of all things neceſſary for the car- 
rying on of a War (ſummg facultas.) 

2. You have a Leader, mindful of you, forget- 


ful of himſelf; an opportunity not always given: 


you have all Ranks, all Men, all the Roman Peo- 
ple, which in a civil Caſe we now firſt behold, in one 
and the ſame mind (qu non ſemper facultas datur.) 

3. Pompey, in anſwer to Domitius's Letter, re- 
turn'd, That it was neither his deſire, nor advice, 
that he ſhould throw himſelf into Corfinium : 
Wherefore, if any opportunity offer d, he would ad- 
viſe him to quit the Town, and march to join his 
Army (proinde, fi qua facultas fuiſſet.) 

4. Afranius had plenty of all kind of Provi- 
ſions; for he had laid up great quantities of Corn, 
often receiv'd freſh Convoys, and had Forage 
enough for his Cavalry. The Bridge at Lerida 


furniſh d him with all theſe Conveniencies, without, 


any danger : for the Country beyond the River, 
which Cæſar could not come at, was wholly un- 
rouch'd (harum rerum omnium facultates, &c. pons 
Lerdæ prebebat.) 

J FaLLo. 1. At that time Dionyſius was in 
Ttaly, expecting the Fleet, and not imagining that 
any of his Enemies durſt venture upon him with- 
out conſiderable Forces, in which thing he was 
miſtaken (que res eum fefellit.) 

2. O miſerable and unhappy Man, to think a 
Barbarian more faithful than his Wife! Nor was 


be miftaken in it; for he was afterwards * 
7 
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by her procurement, upon ſuſpicion of having to 


do with ſome other Woman (nec eum fefellit) res 


nimirum, negotium. | 
3. Was I miſtaken in thinking, that they were 
about ſome ſuch deſign (Num me fefellit ? ) 

4. Do you remember that I ſhould ſay in the 
Senate, on the one and twentieth of Oober, that 
on the twenty-fifth of the ſame Month C. Manlius, 
the Executioner and inſtrument of your Treaſon, 
would be in Arms ? Was 1 miſtaken, Catiline, not 
only in a thing ſo great, ſo furious, ſo incredible, 
but, what is much more ſtrange, in the very Day 
(Num me fefellit, Catilina, non modo res tanta, 
&c 2) 

5. D. Good Words, I beſeech you. S. Do you 


zeer me? J underſtand you (nihil me fallis.) 


6. The inclination and eagerneſs of the Sol- 
diers was no ſecret to the Generals; but they 
thought it more adviſeable to ſit ſtill a while, and 
look on (nibil fefellit.) 

7. None of theſe things were unknown to Vitellius's 
Army, partly by means of Deſertions, which, in 
Civil Wars eſpecially, are very frequent ; and 
partly through the imprudence of Spies, who, 
while they make it their buſineſs to dive into the 
Enemies ſecrets, are commonly not very ſparing 
in diſcloſing their own ( N:hil borum Vitellianos fal- 
lebat.) Hor. Epiſt. 1. 6. 

Exilis domus eſt, ubi non & plura ſuperſunt, 
Et dominum fallunt, & proſunt furibus. 
Ilem, Epiſt. 2. 2. 
Pretulerim ſcriptor delirus inerſque videri, 
Dum mea delectent mala me, vel denique fallant : 
Duam ſapere & ringi. 

C FaMILIAa, I. Hecaton, in his third Book 
ot Offices, propoſes this Queſtion ; Whether it be 

| | lawful 
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lawful for a good Man, in a time of great Scarcity, 
not to feed the Servants that belong to his Family (fa- 
miliam alere.) Scite Phædrus, 3. 20. 

LE ſopus domino ſolus cum 72 familia, 

Parare cænam juſſus eſt maturius. 

2. There are Families of the meſt eminent Wits; 
chuſe into which you will be admitted ( Familie ) 
h. e. ſee. 

J FauLIARIS. 1. No one of thoſe that belong 
to the Family ſhall be able to ſee theie marks : but 
you ſhall ſee them (borum familiarium.) 


2. Medea, her Father in Purſuit, and ready to 


catch her, beheads her Brother Ab/yrtus, then tears 
him peace-meal, and ſcatters the Limbs about the 
Fields, that ſo, while he ſhould ſlack his pace, to 
wu up the Parts, ſhe might the better eſcape 

im, and ſave berſelf by a domeſtick Family- Par- 
ricide (familiari parricidio fibi ſalutem pareret.) Hic 
doctiſſimum Interpretem ratio fugit. Alia tamen 
nulla (ejus ſunt verba) cujuſcunque generis cædes 
eidem patrata occurrit. Familiari nimirum pro ſolito 
accipit. 

C FAMILIARITER. 1. He, upon the account of 
a little acquaintance, takes her death with ſo much 
concern. What would he have done, if he had 
been in love with her (tam familiariter ? ) 

qC Fas. 1. He had deflowr'd a veſtal Virgin, 
and perpetrated ſeveral other things, contrary to 
the Laws of God and Man (contra jus, faſque.) 

2. Inquiring of the Priſoners, why the Germans 
declin'd fighting, he was inform'd, that, accord- 
ing to the cuſtom of their Country, the Miſtreſſes 
of Families were always to decide by lot and 
prophecy, whether it were convenient to fight, or 
no, and that they declar d, *twas impoſſible for the 
Germans to Conquer, if they engag'd before the 

new 
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new Moon (eas ita dicere, Non eſſe fas Germanos 
ſuperare, &c.) Græcus interpres: ty oi, 7* da 7% 
I'sppayts ytx Av. Sic & Nefas Hor. Od. 1. 24. 

Quod ſi Threicio blandius Orpheo 

Auditam moderere arboribus fidem, 

Non vane redeat ſanguis imagini, 

Quam virga ſemel horrida 

Non lenis precibus fata recludere, 

Nigro compulerit Mercurius gregi. 

Durum : ſed levius fit patientia, 

Quicquid corrigere eſt nefas. 

C Frido. 1. We don't ſpeak here of ſuch 
as cut Throats, Poiſon, make falſe Wills, rob or 
embezzle the publick Treaſures ; who are not to 
be repreſs'd with words and philoſophical Diſ- 
courſes, but to be wearied out and humbled with 
Chains and Impriſonment (fatigand:.) 

2. Sylla's Soldiers, having got the Victory, uſed 
it inſolently, and left nothing to the vanquiſh'd ; 
for proſperous Succeſſes break and ſubdue the Minds 
of even jwiſe Men: much leſs was it to be ex- 
pected that they, whoſe manners were corrupt, 
ſhould govern themſelves in their Victory (animos 
fatigant.) 

3. It was agreed to decamp from the place 
where they then were, and remove four Miles from 
Bedriacum, a Poſt ſo very inconvenient, that not- 
withſtanding it was the Spring of the Year, yet 
they were greatly diſtreſs d by want of Water (penurift 
aquæ fatigarentur.) Verbum hoc quemadmodum ad- 


hibeat Virgilius, pretium eſt operæ advertere. Virg. 
En. 1. 279. 


. 


Quin aſpera Juno, 

Due mare nunc, terraſque metu celumque fatigat, 
Conſilia in melius referet, mecumque fovebit 
Romanos rerum dominos, gentemque togatam. 


Fatigat) 


164 The peculiar Uſe and Signification 
Fatigat) Exercet, ſollicitat, commovet. Servius Idem, 
En. 4. 572. | 
Corripit e ſomno corpus, ſocioſque fatigat : 
Precipites vigilate viri, & conſidite tranſtris : 
Solvite vela citi. Fatigat) Cum clamore incre- 
pat. Servius, En. 9. 57. 
Huc turbidus atque huc 
Luſtrat equo muros, aditumque per avia querit. 
Ac veluti pleno lupus inſidiatus ovili, +» = 
Cum fremit ad caulas, ventos perpeſſus & imbres, | 
Note ſuper media; tuti ſub matribus agni { 
Balatum exercent : ille aſper, & improbus ira, 
Sevit in abſentes : collecta fatigat edendi S 4 
Ex longo rabies, & ficce ſanguine fauces : . 
Haud aliter Rutulo Sc. | 11 
C Frro. 1. Since Baſilus had defir'd that M. 


—— —¾ 


Satrius, his Siſter's Son, might bear his Name, and W » 
had appointed him his Heir ; was it any ways juſt : 


and reaſonable, that ſome principal Citizens ſhould 
have the Eſtate, and nothing come to Satrius but 
the Name (nomen ſuum ferre voluiſſet ? ) 

2. G. Aſchinus is faPn in love with another. S. 
Wretch that I am ! G. Nor does he carry it ſecretly. | 
He himſelf openly forc'd her away from a dealer l 
in Women (neque id occultè fert.) 

3. He choſe rather to periſh, if it ſo fortur'd, 
in a generous return of ſervice to his Benefactor, 
than to live, under the brand of Ingratitude, (/ ita 
tuliſſet fortuna.) 

4. Oratory, which has been advanc'd among 
us to the higheſt pitch, is now, according to the 
courſe of Nature in almoſt all things, declining, 
and coming to nothing (quod natura fert.) 

5. He promis'd them a general Releaſe from 
their Debts, the-proſcription of the Wealthy, Ma- 


giſtracies, Prieſthoods, Rapines, and all other 
| things, 
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things, that War, and the wanton lawleſs pleaſure of 
Conquerors, bring along with them (que bellum, atque 
lubido victorum fert.) Ter. Adelp. 1. 1. 

Do, pretermitto, non neceſſe habeo omnia | 

Pro meo jure agere : poſtremo, alii clanculum 

Patres que faciunt, que fert adoleſcentia, 

Ea ne me celet, conſuefeci filium : 
Such things I mean, as youth brings along with 
it, inclines People to. 

6. C. Mancinus was the firſt Man that ſpoke for 
that Bill, which L. Furins, and Sex. Atilius, by a 
decree of the Senate, carried and propos d to the 
People ( ferebant :) which being accepted and agreed 
to (accepta,) he himſelf was deliver'd up to the 
Enemies. 

7. A Legiſlator is then ſaid ferre ad populum, 
when he propoſes a Law, and puts it among 
them; whence he is calPd Legiſlator. Græci eicęię uur 
dicunt, quaſi afferre in medium. BupAus. 

8. *Tis the Victor's part 7% propoſe Conditions; 
the part of the vanquiſh'd, to accept them (ferre.) 

9. Thymtes, whether out of Perfidiouſneſs, or 
that the Trojan Deſtiny ſo requird, moves to have 
the Engine lodg'd in the Town (/ic ferebat.) 

10. That happy Life, which was cry'd up, full 
of Italian and Syracuſan Feaſts, no ways agreed 
with me (que ferebatur.) Virg. En. 1. 625. 

Ipſe hoſtis Teucros inſigni laude ferebat. 

11. Virtue has within it ſelf all things, that 
contribute to living happily (Ferunt.) h. e. pertinent. 
Hoc e Platone convertit Cicero: nayla Te rede ed 
porizy eg. 

12. I have occaſion for the Money immediately. 
G. You fhall receive it immediately (feres. ) 

Coram rege ſuo de paupertate tacentes 

Plus poſcente ferent, Hom. IL A. v. 94. 
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13 Tuàains xer Mertade ii αα, TN idr, 

ol Ide Is xs Towioot XA X) νν . Ae, 

Ex Tavlav d wdase AZ ardννð Ga. 

Te xw dn mlutew]e mdf aviast Sore gigetos | 
Auderes utique Meuelao immittere velocem ſa- © 


ittam, 
i As omnibus Trojanis gratiam & gloriam ferres, | 
j | Inter omnes vero maxime ab Alexandro rege: ; 
\ A quo profettd imprimis ſplendida dona ferres. a 
Notabis obiter 73 Rege, in illo Horatii, pro divite, ' 
potente, five beato domino poni. Ter. Phorm. 2. 1. 
23. . 
G. Non poteſt ſati pro merito ab illo tibi referri 
L gratia. | 
| P. Imo enim nemo ſati” pro merito gratiam regi | 
i S 
refert; 
= To his great Patron. Hor. Sat. 1. 2. r 
1 Regibus hic mos eſt, ubi equos mercantur, &c, 13 
k Sic & Reginz. Teren. Eun. 1. 2. 83. = © 
————Nuncubi meam 17 
| Benignitatem ſenſiſti in te claudier ? Wa 
| Nonne, ubi mihi dixti cupere te ex Atbiopia _ | 
| Ancillulam, reliftis rebus omnibus, _- 
p Quæſivi? porro eunuchum dixti velle te, 17 
[ Nuia ſole utuntur his regine © repperi. 1 
| The great Ladies. | | mM 
j 13. If he has been an ill huſband of his Eſtate n 
1 or Reputation, I ſay nog for him, but that he b 
L may receive what he has deſerw'd ( quin ferat) tan- . 
? quam culpe premium, mercedem. Per ironiam dicitur. = 
0 14. To clear yourſelf of all Sufpicion, you ſaid, 1 
g you would go dwell with Marcus Lepidus ; who b 
not entertaining you, you had the Confidence to a 
come to me, and deſir'd that I would ſecure you tt 
in my Houſe. When you had receiv'd from me 100 1 


this anſwer, that I could by no means be r. 
with 


25 
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with you under the ſame Roof, that am in 
danger, whilſt we are within the ſame City-Wall ; 
you took up your Lodging at your comrades, 
honeſt Marcus Marcellus's (cum a me quoque id 
reſponſum tuliſſes, &c.) 

15. Many eminent Men beſides, has not our 
City only, but even Greece too, produc'd ; none of 
which ('tis to be preſum'd) could ever have come 
to be ſuch Men without the ſpecial aſſiſtance of 
the Gods (tulit.) Hor. Serm. L. 1. f. 

Poſtera lux oritur multo gratiſſima : namque 
Plotius & Varius Saugt Virgiliuſque 

Occurrunt : anime, quales neque candidiores 

Terra tulit, neque queis me fit devinctior alter. 

16. At the beginning of the Civil War, M. 
Varro, who poſſeſs d the farther Province of Spain, 
underſtanding how affairs went in 1taly, and doubt- 
ing the ſucceſs of Pompey's Cauſe (diſſidens Pompei- 
anis rebus,) us'd to ſpeak very favourably of Cz- 


ſar: That Pompey having retain'd him for his Lieu- 


tenant, he was oblig' d to be faithful to him; bur 
his private Inclinations made him wiſh well to the 
other. This was the ſubjeft of all his Diſcourſe in 


publict, without declaring for either ſide. But af- 


O 


terwards, when he underſtood Czfar had full buſineſs 
at the fiege of Marſeilles, (ad Maſſiliam diſtineri;) 
that Petreius and Afranius were join'd, that they 
had conſiderable Reinforcements come into them, 
that the hither Province had unanimouſly reſoly'd 
to ſupport them ; he likewiſe began to tack about 
with Fortune ( Hec omnibus ferebat ſermonibus.) 

17. Titus Veſpaſian had been ſent out of Fudea 
by his Father, before the death of Galba. The 
reaſon he gave out for his Journey was, his duty to 
the Emperor, and that he might recommend him- 
ſelf to his favour, for ſome advancement or mark 
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of his eſteem, of which his — was now capable 
(cauſam profettionis, Ic. ferebat.) 


18. Even Philo himſelf could not forbear ſcorning 
the effeminate Epicureans, and their luſcious Plea- 
ſures (ferre non poterat aſpernari) h. e. pati non 
1 quin aſpernaretur. 


. Riches ſo affect, and delight a Man, as a 
ME ener and fair Wind does one that is at Sea 
(ferens vents.) Virg. En. 3. 472. 
Interea claſſem velis aptare jubebat 
Anchiſes, fieret vento mora ne qua ferenti. 


C Fives. 1. I then break my Word, when! 
do not perform my Promiſe, tho? all things are in 
the ſame State that they were in, when I made the 
Promiſe. . A Change of Circumſtances leaves me 
at liberty to take new Meaſures, and diſcharges 
me from my Promiſe (fide liberat ) 4 me cuipiam 
datd nimirum, h. e. promiſſo. 

2. He ſays he will give me Pamphyla, if Pl 
premiſe bim, to have no more to do with you (/ 
1 habeat) a me acceptam nempe, fibi a me datam, 

.e. fi ſibi promiſero. 

{ Fixco. 1. Well might Socrates have always 
the fame look, when there was no alteration in 
his Mind, by which that is faſhioned (is fingitur.) 
Virg. Georg. 2. 405. 

Jam tum acer curas venientem extendit in annum 

Ruſticus, & curvo Saturn dente relictam 
Perſequitur vitem attondens, fingitque putando. 


2. Veſſels of Plate you may ſee among them, 
preſented to their Embaſſadors and Princes; but 
as little valued as tboſe made of Earth (quam que 
humo finguntur.) © 


When his Embaſſadors brought him word 
that the King refus'd to ſend him aid, concealing 
the 
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the cauſe, be prepares a ſudden departure (fingit 


profectionem) h. e. adornat, parat, molitur. 

« Fino. 1. In the Mouth is plac'd the Tongue 
bound by the Teeth (finita.) Hoc verbo utuntur 
Veteres, pro circumſcribere aliquid certis fimbus & 
terminis : rariùs, pro finem imponere. 

J Finis. 1. *Tis one thing to conceal, another 
not to tell : nor do I conceal from you now, 
if I don't tell you, what. the nature of the 
Gods is, or what the ſovereign Good is. Tis not 
neceſſary for me to tell you whatever is profi- 
table for you to know (quis fit finis bonorum.) 
Cic. Off. Lib. 1. in principio. Sed ſunt nonnullz 
diſcipline que propoſitis bonorum & malorum fini- 
bus, officium omne pervertunt. Nam qui ſummum 
bonum inſtituit, ut nibil habeat cum virtute con- 
jundtum; idque ſuis commodis, non honeſtate metitur, 
hic fi fibi ipſe conſentiat, & non interdum nature 
bonitate vincatur, neque amicitiam colere poſſit, nec 
juſtitiam, nec liberalitatem; fortis vero, dolorem 
fummum malum judicans; aut temperans, volupta- 
tem ſummum bonum ſtatuens, eſſe certe nullo modo 
poteſt. Hie magnus magno caſu cecidit in- 
terpres, qui verterit: But there are ſome Doc- 
trines yet, that render theſe Offices wholly vain 
and uſeleſs; upon a miſtake concerning the 
ends of good, and of wicked Men, Sc. Sed 
bc, & hujuſmodi non pauce tots opere infelici- 
tates novam nobis, eamque nullo non modo pulcher- 
rimam eorundem librorum converſionem pepererunt ; 
quam qui legat, Ciceronem ipſum baud multum de- 
ſideret. x 

2. What ſhall I ſay to the tendernefs of Brutes 
in educating and looking to their Iſſue, ill ſuch 
time as they are able to ſhift for themſelves (u/que 
ad eum finem, dum?) | 
M 2 C Fo, 
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C Fro. 1. Within a few Days after theſe things, 
Chry/is dies. S. O joyful News! I was always 
afraid of Chryſis (O faum bene !) Ita dicebant 
veteres, ubi quid feliciter, & ex animi ſententia eve- 
nerat. Martialis, O bene ! 

O bene, quod filva colitur Tirynthius iſta ! 
Grecd, i wroyxe;. Ariſtop. Equitibus : se wruyge, 
ET N Aden ke On- nat) wv 73y 3%. O fattum bene, 
quod non deprebenſus ſum intus ſubducens vinum. Con- 
trarium eft, O FacTuM MALE | Catullus, Epigr. 3. 

O fafium male! O miſelle Paſſer ! 

Tud nunc opers mee puelle 

Flendo turgiduli rubent ocelli. Sic & Bene, probe, 
male narras. | 

2. I came tomy Gentleman to tell him we wanted 
Money, and how it might be got. I had ſcarce 
open'd my Lips, but he knew my meaning (id 
feret) h. e. inveniretur, compararetur. 

3. Our friend Pompey, after a ſore fit of Sick- 
neſs at Naples, grew better: the Neapolitans put 
on Garlands : the adjacent Towns deputed Mem- 
bers of their own, to congratulate him in the name 
of their Corporations (Pompeio, &c. melius eſt 

factum.) | 

4. Butlet us have done with Fables, and foreign 

Examples, and come to matter of fact, and examples 
of our own (ad rem factam.) 

¶ Foxpo. 1. Seeing things in this State, he or- 
ders the Cavalry to advance: theſe horribly mangle 
end ſlaughter the Enemy's Forces ( fedant.) 

C Fotpvs, a, vm. 1. His complexion was 
wan and pale, his Eyes fierce and cruel, his gate 
ſometimes quick, ſometimes ſlow (fd; oculi.) 

2. If the immortal Gods are pleas'd to have 
this the Iſſue of my Conſulſhip, that I ſhould reſcue 
you, my Lords, and the Roman People, from a 

miſerable 
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miſerable maſſacre, your Wives and Children, and 
the veſtal Virgins from moſt violent Haling I vex- 
atio; their Temples and Oratories, and this the 
moſt renown'd Country of every one of us, from a 
moſt execrable flame; all Ttaly from War and Deſo- 
lation; whatever Fortune ſhall be propos'd to my 
ſingle Perſon, let it fall (ut vos &c. ex fædiſſima 


flamma Sc. eriperem.) 


3. At his landing, his Foot ſlipt: this the 
ſtanders-by look*d upon as an unlucky omen (fæ- 
dus.) Ov. Met. 5. 546. 
Ile fibi ablatus fulvis amicitur ab alis; 
Inque caput creſcit; longoſque reflectitur ungues ; 
Vixque movet natas per inertia brachia pennas : 
Fedaque fit volucris, venturi nuncia luctus; 
Inavus Bubo, dirum mortalibus omen. 

Plura in his verſibus, quæ notentur, digna ſunt. 

C Forma. 1. When I have by your Letters 
ſeen the model and platform of the Houſe, I ſhall 
be able to judge what the Building itſelf will be 


(formam.) 


C ForrTis. 1. P. Quintius has for his Adver- 


ſary, in appearance Sex. Nevius, in reality the 
eloquenteſt Men of this Age, tbe fturdieſt, the 
moſt accompliſh'd of our State; who with uni- 
ted zeal, and utmoſt power, defend Sex. Næ- 
vius : if this be defending, to comply with an- 
other's inordinate deſire, whereby he may the more 
eaſily overthrow whom he pleaſes, by unjuſt judg- 
ment ( fortiſſimos) qui clientes ſuos magna conſtan- 
tia defendunt, & illorum cauſa nulla non pericula 
ſubeunt, & odia quorumvis ſuſcipiunt. Sic fortiter 
judicare, Cic. pro Milone, 8. Fortis actor, in Orat. 
pro Sext. eſt qui audet in Scend dicere, que multorum 
in ſe concitant offenſionem & odium. Fortis amicus; 
gui amicorum cauſa nullum diſcrimen refugit. Grævius. 


M 3 C Franco. 
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© Franco. 1. Hercules was maſter d by pain, 
even at that time when he was acquiring immor- 
tality Dy his very death (dolore frangebatur.) 

2. If Plato alledg'd no reaſon for this his opi- 
nion (ſee what a deference I have for him, ) yet be 
would ſtagger me with his bare authority (me fran- 

eret.) . 
f C FRaus. 1. What is it to act knaviſhly, unleſs 
this be ſo, to draw a Man wilfully and deſignedly 
into the greateſt Miſchief (in maximam fraudem ?) 
Nux Ovidiana : 
Sepe aliquis, foliis ut nuda cacumina vidit, 
Eſſe putat Boreæ triſte furentis opus. 
Aſtibus hic, hic me ſpoliatam frigore credit: 
Eft quoque, qui crimen grandinis eſſe putet. 
At mihi nec grando duris inviſa colonis, 
Nec ventus fraudi, Solve, geluve fuit. 
Frutius obeſt : peperiſſe nocet; nocet eſſe feracem; 
Quæque fuit multis, eſt mibi præda malo. 
Notabis obiter d opus valere hic facinus. Idem, 
Met. 3. 725. | 


— — 


viſis ululavit Agave, 
Collaque jaftavit, movitque per ara crinem : 
Avulſumgue caput digitis complexa cruentis 
Clamat, 16 comites, opus hæc victoria noſtrum 
my performance. Hor. Od. 2. 19. 
Tu flettis amnes, tu mare Barbarum : 
Tu ſeparatis uvidus in jugis 
Nodo coerces viperino 
Biſtonidum ſine fraude crints. 

2. Him the Senate declares an Enemy: his Ac- 
complices they appoint a day, before which they 
might with impunity lay down their Arms (ne 
fraude.) Fraus etiam pro noxia, ſive culpa accipitur. 
Virg, An. 9. 424. | 
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- — tum vero exterritus, amens 

Conclamat Niſus : nec ſe celare tenebris 

Amplius, aut tantum potuit perferre dolorem : 

Me, me (adſum qui feci) in me convertite ferrum, 

O Rutuli : mea fraus omnis : nihil iſte nec auſus, 

Nec potuit : calum hoc & conſcia fidera teſtor. 

Tentum infelicem nimium dilexit amicum. | 

C Fxequens. 1. Let a Man have Health, 
Riches, many images of Anceſtors, à crowded 
Court- Tard; yet if he be an ill Man, you'll diſlike 
him (frequens atrium) clientibus, & ſalutatoribus. 

C FrEQUENTER, 1. The Parrot, that Eaftern 
mimick, 1s dead. O ye Birds, attend her funeral 
in full bodies (frequenter.) «and nxg3%. en 1roups, 
en corps. | 

A FREOUENTIA. 1. Thoſe who were counted 
and ſurnam'd the Wiſe, as Cato, and Lælius, and 
particularly the famous Seven, were not truly and 
perfectly wiſe ; but by frequently practiſing the mid- 
dle ordinary Duties, got a fort of ſhew and re- 
ſemblance of true Wiſdom (ex mediorum officiorun 
frequentia.) 

C FrxeqQuenTo. 1. I ſee the Commiſſioners of 
the Treaſury, and all the Clerks, have flock'd hi- 
ther to defend the State, whom this Day having ca- 
ſually drawn in great numbers to the Treaſury, 1 
ſee to be turn'd from the buſineſs of Money to 
the common ſafety (quos cum caſu hic dies ad æra- 
rium frequentaſſet.) h. e. frequentes adduxiſſet, aggre- 
gaſſet. Plautus Ciſtell. 1. 1. Pol iſtoc quidem nos 
pretio (prandio nimirum) eſt facile frequentare tibi: 
h. e. efficere ut ad te frequenter veniamus. 

2. They took their opportunity, when Paca- 
rius was bathing, and his Retinue being ſtepp'd afide, 
ſurpriz d him, and kilFd him (digreſſis qui eum fre- 
quentabant.) | | 

| M 4 Fox. 
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C Fxvor. 1. Are we come hither to behold 
the conflagration of our Confederates Houſes, as 
a thing to delight and feed our Eyes withal (ut rem 
fruendam oculis ?) 

¶ FrucTvs. 1. Some came to ſee him out of 
hatred, to delight their Eyes with bis calamity, others, 
upon the account of friendſhip, that formerly 
had been betwixt them, to comfort him in his 
Adverſity (ut fruftum oculis ex ejus caſu caperent.) 

C Frvci. 1. The Greeks call frugi bomines, 
that is, Men of honeſty and integrity, ygoijusc, 
uſeful only : but the word frugalitas is of a larger 
extent; for *tis all ſorts of Abſtinence, all forts of 
Innocence; otherwiſe Lucius Piſo had not been ſur- 
nam'd Frugi. Cic. Frugi opponitur 2% nequam. 

2. G. What you order'd is done, Demea. D. 
Thou art à careful honeſt Fellow (Frugi es.) Servis 
ac libertis vox bæc proprie tribuitur. 

¶ Fuca. 1. Do you make any ſcruple to commit 
that life of yours, reſcu'd from many due and well- 
deſerv'd Puniſhments, to exile and ſolitude ? Move 
it, ſay you, in the Houſe, for that is your requeſt ; 
and if the Senate ſhall vote you muſt be baniſh'd, 
you ſay, you will ſubmit. I will not move it, 
which is a thing goes much againſt (quod abborret a) 
my Diſpoſition; and yet I will to order the matter, 
that you may underſtand the Senſe of the Houſe 
concerning you (ſugæ ſolitudinique mandare.) Sic de 
exilio ſuo Ovidius : 

Si tamen extinfis aliquid. nifi nomina reſtant, 
Et gracilis ftruftos effugit umbra rogos; 
Fama, parentales, fi vos mea contigit, umbræ, 
Et ſunt in Stygio crimina noftra foro; 
cite, precor, cauſam (nec vos mibi fallere fas eſt ) 
Errorem juſſæ, non ſcelus, eſſe fuge. 
Idem in eodem carmine ; | 
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Quid referam comitumque nefas, famuloſque no- 
centes ? | 
Ipſa multa tuli non leviora fugd. 

C Fuc1o. 1. The Carthaginians, to whom he 
was ſent by the Tyrant, honour'd him highly; 
inſomuch, that they never had any Grecian in more 
Admiration. Nor, indeed, was Dionylius ignorant 
of theſe things; for he was ſenſible what an orna- 
ment he was to him (neque vero bac Diomſium fu- 
giebant.) 

2. It a Man be ſelling Wine that will not keep, 
and he knows it, is he bound to tell this? Diogenes 
thinks there is no neceſſity for it: Antipater takes 
it to be the Duty of an honeit Man (vinum fugiens 
vendat ſciens.) 

C FvuT1LL1s. 1. For me to have truſted all that 
is dear to me, to 4 weak ſhallow Servant! (futili) 
h. e. levi. A vaſe quod futile dicitur, acuto fundo, 
& patulo ore, eoque inſtabile. Donatus. Virg. En. 
11. 338. 

Largus opum, & lingua melior, ſed frigida bello 
Dextera : conſiliis habitus non futilis auctor. 
Quin & glaciem vocat Virgilius futilem, h. e. fra- 
gilem. En. 12. 739. 
Poſtquam arma Dei ad Volcania ventum eſt, 
Mortalis mucro, glacies ceu futilis, iu 
Diffiluit : fulva reſplendent fragmina arena. 


G. 


Exo. 1. Having continual News brought him 

of the ill ſucceſs of Darius, he exhorted the 
Commanders of the Bridge not to let flip an op- 
portunity, which Fortune Fad put into their Hands, 


of freeing all Greece (mal? rem gerere W 
iv. 
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Liv. nec melius geſta res Veiis; nor was there bet- 
ter ſucceſs at Veii. 

2. I Caius Ceſar, the Atchiever of ſuch mi hty 
things, had been condemned by the Senate, had 
I not begg'd the aſſiſtance of my Army (Tantis 
rebus geſtis Caius Cæſar.) Minus concise Cic. Lib. 
3. in Verrem : P. Servilius, & 9, Catulus tanta 
auttoritate ſunt, tantis rebus geſtis, ut in antiquiſſi- 
morum & clariſſimorum bominum numero reponantur. 

3. The Managers of State-a 2 lye much more 
open to the Ales of Paſſions, than thoſe that 
12 their Days in privacy, and retirement ( Qui 

emp. gerunt.) Idem eſt Salluſtio Remp. tractare. 
p. 57. Edit. Ox. Lacedemonii, devictis Al beni- 
enſibus, triginta viros impoſuere, qui rempub. trac- 
"" 

. For how ſlight Offences do Children keep 
= 3 one wich another ? Whar's the reaſon 
it? Becauſe they have a weak Mind that go- 
verns them (gerunt - Lucret. Lib. 3. in fine. 
Ipſe Epicurns obit decurſo lumine vite, 
Qui genus bumanum ingenio ſuperavit, & omneis 
Preſtinxit, ſtellas exortus uti etherins Sol. 
Tu verd dubitabis, & indignabere obire, 
Mortna quoi vita eſt prope jam vivo atque videnti? 
Qui ſonmo partem majorem conteris evi ? 
Et vigilans ſtertis, nec ſomnia cernere ceſſas, 
Sollicitamgue geris caſſa formidine mentem ? 
bs Lib. 6. p. 104. Edit. Fab. 
Frigore cum premitur porro omnis terra, coitque, 
Et quaſi concreſcit : fit ſcilicet, ut cocundo 
Exprimat in puteos, ff quem gerat ipſa calorem. 
Ita Græcis ©%cey pro X. 

C Grsrrro. 1. Mer. Some Voice flies this 
way. So. It ſeems then, 1 have a winged Voice 
(geſtito.) 
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C GLADIATOR. 1. He behav'd himſelf ſo rudely 
at the Gladiator-Sports, that he was not only 
hiſs'd, but at laſt beat (Gladiatoribus) h. e. cum 
ludi gladiatorii darentur, exhiberentur. Sic comitiis, 
pro, dum comitia haberentur : circenſibus, pro quum 
Circenſes darentur : cenſu, quando cenſus agitur. 
Vide Gronovium De Pec. Vet. Lib. 4. C. 1. 

C GRrassos. 1. With what cruelty, the au- 
thority of this Edict has rag d againſt a needy 
and harmleſs People ? we make no queſtion but 
that you have been already inform'd (graſſata fit.) 
Proprie Salluſtius, Bell. Jug. jam in principio: 
Dux atque imperator vitæ mortalium, animus eſt : 
qui ubi ad gloriam virtutis via graſſatur, abunde 
pollens potenſque, & clarus eſt, neque fortuna eget 
quippe que probitatem, induſtriam, aliafque artes 
bonas neque dare, neque eripere cuiquam poteſt. Ad 
gloriam graſſari, eft, pleno curſu ad gloriam rectd 
pergere. 

C GRATIA. 1. Theſe Counſels of yours are 
much, as if a Phyſician, having a Patient, who 
might be recover'd out of hand, if he would re- 
ſolutely ſuffer himſelf to be cur'd, ſhould by gra- 
tifying him with ſomething to eat or drink for the 
preſent, make his Diſeaſe long, and peradventure 
incurable (cibi gratid præſentis aut potionis.) 

2. He gave thoſe leave to return their Horſes, who 
being above thirty-five Years of Age, were un- 
willing to retain them longer (equi reddendi gratiam 
fecit eis Sc.) 

3. Fools think it a weakneſs not 0 requite thoſe, 
that injure us, in their kind, (gratiam referre) pa- 
rem nimirum : (Solet a deſpeftis par referri gratia, 
Phædrus de Panthera) ive etiam malam ; gratia 


enim media, uti vocant, vox ef, Ter, Phor. Act. 
4. Sc. v. 15. : 


2 —— P x 9% 
—— — J 
ry 


r © & - dnl coat 


1758 Te peculiar Uſe and Signification 


— cur non, inquam, Phormio, 
Vides, inter vos fic hc potius cum bona 
Ut componantur gratia, quam cum mala. 

4. But what ſhall I ſay ! they are the fifth 
and the twentieth Legion which have revolted; 
the one of them, enroll'd by the Hand of Tibe- 
rius himſelf ; and the other, the conſtant Compa- 
nion of his Victories, and enrich'd by his bounties. 
You make your General, in return, a glorious acknow- 
kedgment of bis favours ( Egregiam duci veſtro gra- 
tiam refertis.) 


C GraT1Ficos. 1. They that gratify any one 


in @ thing which is really a prejudice to him, are 
fo far from being kind and obliging, that they 
ought to be accounted the moſt pernicious flat- 
terers (gratificautur cuipiam, quod.) 

G GraTULATIo. 1. Death, with which per- 
haps they menace me, is appointed for all; but 
ſo great a praiſe of Life, as you by your Acts 
have honoured me with, no one has attain'd to: 
For ye have voted to all others always a publick 
Thankſgiving for having well ſerv'd, but to me 
alone for having preſerv'd the State (gratulationem 
decreviſtis ) h. e. ſupplicationem. Idem, Philipp. 14. 
Supplicationes decernitis, hoſtem non appellatis : grate 
verò veſtræ diis immortalibus gratulationes erunt, 
grate vidtimæ, cum interfecta fit civium multitudo ? 

C GRaTULOR. 1. Ceaſe, Wife, ftunning the 
- Gods with returning them thanks, that you have 
found your Daughter, unleſs you judge of them 
by your own nature, that they underſtand nothing 
unleſs it be repeated a hundred times over (gra- 
tulando.) 

C GrarTvs. 1. I and my Father have deſerv'd 
well of you, and your Republick ; but it was 


never my Father's cuſtom, to upbraid good _ 
wit 
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with the good he did them. He thinks you have 
a grateful ſenſe of it, and that he has reaſon to do 
ye the kindneſſes he does (id ſibi gratum efſe a 
vobis) h. e. d veſtra parte. | 

2. I am glad, if I have done, or do any thing 
that pleaſes you; and I am oblig'd to you, for ha- 
ving reſented it kindly (id adverſum te gratum fuiſſe.) 
C Gravis. 1. Tis my opinion, that if Plato 
had taken to the Bar, he'd have prov'd a moſt 
powerful and copious Orator (graviſſimus.) Gravis 


in hac notione videtur reſpondere Greco uns. 


H. 


Ak EO. 1. I am come to intreat your friend- 
ſhip, which, if I may obtain, you ſhall find 

me as good @ Friend, as your Father did a brave 

Enemy (non minus me bonum amicum habebis.) 

2. The ſlain he burnt, his Priſoners he uſed 
tenderly, and ſent them home without ranſom (in- 
dulgenter habuit.) 

3. No one thinks the injuries he receives ſmall; 


many have taken them more heinoufly than is reaſon- 


able (gravius æquo babutre.) 

4. If you had not promis'd me your aſſiſtance, 
and been oblig'd to defend me, 7 ſhould take it leſs 
ill, and think myſelf leſs injur'd (minus egre ha- 


beam.) 


5. The Trojans, as I have been inform'd, built 


and inhabited firſt the City of Rome (habuere.) Ita 
Cicero, Epiſt. ad Fam. Lib. 7. Epiſt. 6. Quæ Co- 
rinthum, arcem altam, habebant matronæ opulentæ. 
Sed Greciſmus eſt. Hom. II. A. v. 17. 
Ares il Tz da dN bunviguds Ax co, 
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"Exwipaas Tihpiduwue nuts iv N on i Hai. 

Hai Ad wor Atigals td. 

Atridægue, & alii bene ocreati Achivi, 

Vobis quidem Dii dent cæleſtes damos habentes 

Excindere Pri ami urbem, feliciter verò domum 

reverti. 

Filiam autem mibi liberate dilefam. 
Homerum imitatur Horatius, Serm. 2. 3. 
— maxime regum, 
Dii tibi dent capta claſſem reducere Troja: 
Ergo conſulere, & mox reſpondere licebit ? 
Conſule. 

6. D. Periphanes they ſay lives ſomewhere here- 
abouts. P. Certainly I muſt know that Woman. 
Is't ſhe that I imagine or no? didtus eſt habere.) 
Tus x21? Thv "Agtav tx Jas. h. e. Aſaticos. Aenopbon. 

7. They levell'd Mountains: they built upon 
the Sea. Riches that they might have made a cre- 
ditable uſe of, they ſcandalouſly abus'd (quas bonefte 
Babere licebat.) 

8. I reſolw d to ſpend the remaining part of my Life, 
far from publick Buſineſs, and State-affairs (reli- 
quam ætatem habere) h. e. agere, uti mox loquitur. 

9. Let's to your Houſe, and there /perd this 
Day merrily (habeamus.) h. e. ſumamus, ut loquitur 
Terentius. 

20. Be perſuaded of this at leaſt as a certain Truth, 
That, unleſs the Soul is cur'd (which can never 


be done without Philoſophy) there will be no end 


of our miſeries ( ud quidem fic habeto.) 
11. A poor Man, tho? he cannot requite an ob- 
ligation, can acknowledge it at leaſt ( habere certe.) 
12. What equity is there in this, that, when Eſtates 
have been held for a great many Years, or per- 
haps ages, the rightful owners ſhould be thruſt 


out of them, and others, that never had any, * 
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and poſſeſs them Quam habet æquitatem, ut &c.) 

13. This thing ſeems to carry injuſtice with it, 
if you command it: difficulty, if you aſk it. Yet 
let it be reſolv'd, if it be your will and pleafure 
(babere videtur Sc. iniquitatem.) 

14. He govern'd Sicily and Sardinia by Deputies 
(babuit) h. e. tenuit, rexit. Tac. Ann. Lib. 1. 
Cap. 1. Urbem Romam d principio reges habuere. 
Libertatem & conſulatum L. Brutus inſtituit. 

15, I have a mind to take this occaſion to re- 
late, after what manner our Anceſtors manag d the 
Republick, and how great they left it: how it 
changed by degrees, and from the beſt and moſt 
virtuous, became the worſt and moſt ſcandalous 
(quo modo Remp. habuerint ) h. e. adminiſtrarint, gu- 
bernarint. 

16. Tis the way of our Sect to purſue what 
has the greateſt appearance of Truth; for beyond 
probabilities we are not able to advance (non ha- 
bemus.) 3 

17. I cant conceive what can be a greater profit, 
in the imagination of the vulgar, than that of bei 
a King: on the other fide, when J conſider the 
real Truth of the thing, I find nothing more un- 
profitable to him, that has arriv'd at it unjuſtly 
(Non habeo, ad vulgi opinionem, que major, Sc.) 

18. For theſe kindneſſes, I thought I ſhould 
be as dear to you, as if I had begot you, nor was 
I miſtaken in this (neque ea res falſum me habuit) 
h. e. fefellit. F | 

19. The greateſt number came out. of curio- 
ſity, to contemplate his form, and to know what 
fort. of a Man he was, whom they had fo long, 
and ſo mightily fear'd, and in whoſe deſtruction 
they had plac'd all their hopes of Victory (poſitam 
babuiſſent.) Non ed quidem per omnia ſimili, peri- 
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phrafi tamen & Grei : dad, woes, ovnnalsy 
Ne, Pro , ad, imine, ov: :ove Vide Vigerum. 
20. Thoſe that were her humble Servants, car- 
ried my Son alſo with them to bear them company. 
I immediately ſaid with myſelf : he is certainly 
taken: be has it (habet) vulnus nempe. Proprie di- 
citur de gladiatoribus : quia prius alii vident, quam 
ipſi ſentiant, ſe x Donatus. Virg. En. 
12. 293. at fervidus advolat hoſta 
Meſſapus, teloque orantem multa trabali 
Deſuper altus equo graviter ferit, atque ita fatur: 
Hoc habet: bæc melior magnis data victima Divis. 
21. Ino, Cadmus's Daughter, nam'd by the Greeks 
Leucothea, is term d by the Romans Matuta (ba- 
Betur.) Virg. En. 12. 34. 
At Juno è ſummo, qui nunc Albanus habetur 
(Tum neque nomen erat, nec honos, aut gloria monti) 
Proſpiciens tumulo, campum aſpeabat, & ambas 
Laurentum Troumque acies, urbemque Latini. 
22. In the room of modeſty, Truth and Inte- 
ity, ſucceeded frauds, and cheats, and am- 
Buſh, and violence, and a curſed deſire of being rich 
(babendi.) Virg. An. 8. 326. 
Deterior donec paulatim ac decolor ætas, 

Et belli rabies, & amor ſucceſſit habendi. 
n I. 
Mutandum tibi propofitum eſt, & vitæ genus, 

Intrare fi muſarum limen cogitas. 

Ego, quem Pierio &c. 

Quamvis in ipſa natus ſim pene Schola, 

Curamque habendi penitus corde eraſerim, 

Faſtidioſe tamen in Cætum recipior. 

Quid credis illi accidere, qui magnas opes 

Exaggerare quærit omni vigilia ? Oh. 

Sic & Greci. Sophocles, in Ajace: v. 157, 
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ad habentem, (h. e. opulentum, copioſum) invidia 
ſerpit. Male Scholiaſtes : vir vd eb. 

23. Marſeilles is fortify'd almoſt on three ſeve- 
ral ſides by the Sea. The remaining fourth part 
is all the Acceis it has by Land. Part of this 
Avenue, that leads to the Tower, being equally 
fortify'd by nature, and a very deep Ditch, re- 
quires a long and difficult Siege to take it in (longam 
& difficilem habet oppugnationem.) | 

24. Hands were given to Elephants, becauſe 
the bulk of their Bodies made it difficult for them to 


come to their Food (propter magnitudinem corporis 
difliciles aditus habebant.) 


25. This is in a manner all I had to deliver con- 
cerning the nature of the Gods; not to the in- 
tent of deſtroying it, but only of letting you ſee 
how obſcure it was, and how difficult to be explain d 


(& quam difficiles explicatus haberet.) Horatius de 


Mecænate: Sat. 1. 9. 
Difficiles aditus primos habet. 

26. That was the fortieth Year of Cæcina's Sol- 
diery, either as a private Soldier, or a Commander. 
In which time having had trial both of proſperous 
and adverſe Fortune, he was become intrepid 
(Quadragefimum id ſtipendium Cæcina parendi, aut 
imperitandi habebat.) 

27. Having loſt all their Veſſels, they who eſ- 
caped the flaughter, neither ænew whither to fly, nor 
how to defend their Towns againſt Ceſar (negue 
quemadmodum c. habebant.) Teren. An. 3. 2. 18. 

Teneo, quid erret : quid ego agam, babeo. 
Alan. L. 1. C. 32. Oux Ex 5 0g 7. it 70 waphy's 
&. Quum vero, quid in præſentia faceret, non baberet 
&c. Idem, 2. 10. Tiub Ster xi Toy Kbrevoc, 7h AInvaiuy 
realnydy, Ire oy Aru Thc evruriac ns 4 jest Tas TAG 
Para, Y x t xo Ane, J rel Tr ay7dy KaldSwrjai, KC. 
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Timotheum audio filium Cononis, Ducem Atbenienſium, 
quum in ſummo proſperitatis faſtigio verſaretur, & 
 facillime urbes caperet, neque ſatis ſcirent Athenien- 
ſes, quo eum honore dignarentur c. 

28. The Civil War between Pompey and Cæſar 
fell out, in about the fixtieth Year of bis Age (cum 
haberet annos circiter ſexaginta.) Haud ſcio an tranſ- 
actos ſubintelligatur. Ita, tranſactos haberet valebit, 
tranſegiſſet. 8 

29. It is very obſervable, that the deſire of 
power, tho? of long ſtanding, and interwoven 
with moſt Men's tempers, yet manifeſtly gather. 
ed ſtrength, and exerted itſelf more vigorouſly, in 
proportion as -the Empire itſelf grew greater. 
While our Territories were ſtrait, Men were well 
contented to ſtand upon the level with their Neigh- 
bours, but when by vanquiſhing or deſtroying ri- 
val States ar Kings, opportunity was given for en- 
larging Men's deſires ; then firſt Contentions broke 
out between the Senate and Commonalty, who 
ſhould reap the benefit of theſe Acceſſions to 
greatneſs (æqualitas facile babebatur.) 

30. The ſplendor of riches and beauty is pe- 
riſhing and frail ; tbe poſſeſſion of Virtue is glorious 
and eternal (virtus clara eternaque babetur.) Lu- 
cretius, L. 3. 

Nil igitur mors eſt, ad nos neque pertinet hilum ; 
Quandoquidem natura animi mortalis habetur. 
Sall. audacia pro muro habetur. h. e. cui eſt au- 
dacia, is muri propugnaculum pro ſe habet. Sed 
Græciſmus eſt. 

C HacTEnvs. 1. Tis well if a Man can en- 
hance that credit and reputation he has got, by 
the ſplendor of his Houſe ; bu he muſt not de- 
pend upon his Houſe alone for it : for the Ma- 
ſter ought to bring honour to his fine Sat, and 
not che fine Seat bring honouc to its Maſter, A l 
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, fo much for this Head ( Atque bæc quidem hattenus.) 
& Sed hæc battenus, ut in eodem libro loquitur. 
2 Kal rab r V , Th 2. | 


C He#xeo. 1. All the while I was in affliction 
for the loſs of my Daughter, Cornelius was per- 
petually with me (mibi aſſiduus hefit.) vox-de iis 
qui comitantur, profequuntur, cum aliquo multùm ſunt. 
Hor. Od. 1. 32. | 

Liberum & Muſas, Veneremque & illi 
Semper herentem puerum canebat : 
Et Lycum nigris oculis, nigroque 
Crine decorum. h 
Verſuum venuſtas, non neceſſitas, facit, ut unum præ- 
terea ſubjiciamus exemplum. Lucretius, lib. 3. in 
fine: 
Exit ſæpe foras magnis ex ædibus ille, | 
Eſſe domi quem pertæſum eſt, ſubitoque revertit; 
Quippe foris nibilo melius qui ſentiat eſſe. 
Currit agens mannos ad villam hic precipitanter, 
Auxilium tectis quaſi ferre ardentibus inſtans: 
Oſcitat extemplo, tetigit cum limina villæ; 
Aut abit in ſomnum gravis, atque oblivia quærit; 
Aut etiam properans urbem petit, atque reviſit. 
Hoc ſe quiſque modo fugit : at, quem ſcilicet, ut fit, 
Effugere baud potis eſt, ingratis heret, & angit. 
Propterea, morbi quia cauſam non tenet æger. 


v; —2atrie quis exul, 
A — 7 quoque fugit ? Hor. 
au- 2. P. Marry your Son as ſoon as you can. R. I 
Sed like your advice; for I hear he is intangled in love 
with a Muſick-Girl (in amorem bærere apud &c.) 
en- 3. No one has ſo ſure a hand in aiming kind- 
, by neſſes, as not to fail: you muſt miſs that you may 
de- at laſt hit (ut aliquando hereas.) Tranſlatio d telis 
Ma- milſilibus, præcipue igniferis, que tum hæſiſſe dicun- 
and tur, cum fa ſunt, & quo mittuntur, comprebendo- 
A-1 runt. J. F. Gronovius. Vide ADHARESCO. 
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Hic. 1. Commend and imitate him, that is 
not unwilling to dye in his youth, when *tis a 
pleaſure to live. For what Virtue is it, to go out, 
when you are turn'd out? Yet there is even in this a 
Virtue (tamen eſt & hic.) Hor. Sat. 1. 10, 

non ſatis eſt riſu diducere riftum 
Auditoris: & eft quædam tamen bic quoque virtus. 

2. Our common diſcourſe I would have to be ſuch, as 
that wherein the followers of Socrates excel; eaſy, 
and good-natur'd, without any ſtubbornneſs or 
ſtiffneſs in opinion: Let it be ſeaſon'd with mirth 
and pleaſantneſs; and not be too tedious, pert, and 
aſſuming, as tho? it had a right to the attention of 
the hearer (Sit hic ſermo, in quo.) 

3. The Capitol alfo was built with ſquare Stone, 
a Work to be admir'd even in the preſent grandeur 
of the City (vel in hac magnificentid urbis.) fic huic 
licentiz apud Livium, h. e. horum temporum. 

4. Was this the reaſon of thoſe frequent Fournies, 
and long Stays at Lemnos? Was this the reaſon of 
the low price of Corn that made our Rents fall 
(hecine erant itiones) h. e. binc, ex bac cauſa ? 
Terent. And. 1. 1. 99. 

Hinc illæ lacrime : hec illa eft miſericordia. 

5. In the firſt place I tell you: this that you 
think to be, is not a true marriage (quas credis eſſe 
has.) Perverse ſatis. Minus inſolenter, Andr. Prol. 

Potta, cum primum animum ad ſcribendum appulit, 
Id. fibi negoti credidit ſolum dari, 
Populo ut placerent, quas * fabulas. 

6. Cæſar being appriz d of their intention, 
march'd his Army into the Confines of Caſſivel- 
lanus, towards the Thames: which River is only 
fordable in one place, and that with difficulty (pe- 
dibus, atque hoc ægre, tranſiri poteſt.) rabra i- 
Ariſtoph. 

| C Hinc. 
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C Hinc. 1. I'll endeavour to get the Money 
of this Man, from whom I intended at firſt (binc, 
unde.) 

C Homo. 1. Can you think I have common 
ſenſe ? I was out. You mult come back again to 
the Portico, This is much the nearer way, and 
eaſier to hit (Cenſen hominem me eſſe ?) 

2. If you were a Man of ſenſe, you would let 
your Son do theſe things now, rather than at an 
age, when they will leſs become him (Si efſes 
bomo.) Hominem quzro, notum eſt apud Phædrum. 
Hor. Art. Poet. in fine : ; 

Nec ſemel hoc fecit, nec fi retratlus erit, jam 

Fiet homo, & ponet famoſæ mortis amorem. 
Teren. Ad. 4. 7. dic mihi, 

Non clamas? non inſanis? M. non: malim quidem. 

D. Puer natus eff. M. Di bene vortaut. D. 


virgo nihil habet. 

M. Audivi. D. Et ducenda indotata eſt? M. 
ſcilicet. 

D. Quid nunc futurum eſt ? M. Id enim quod res 
ipſa fert: 


Illinc buc transferetur virgo. D. O Jupiter! 
Iſtoccine pacto oportet? M. Quid faciam amplius? 
D. Quid facias? fi non ipſa re tibi iſtuc dolet, 
Simulare certe eſt hominis. M. Quin jam virginem 
Deſpondi : res compoſita eſt : fiunt nuptiæ : 
Dempfi metum omnem; hec magis ſunt hominis. 
3. If he could withdraw himſelf all of a ſudden 
from one, that he had been acquainted with ſo 
many Years, I ſhould not reckon him one of hu- 
man paſſions (bominem.) | 
4. Patroclus would carry Eurypylus in, reſt 
him upon a Pallat, and get his Wounds dreſs'd 
for him, it at leaſt he had any humanity in bim (ſi 
guidem homo efſet.) 
Ng - 5. That 
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5. That ſort of Injuſtice, which conſiſts in the 
wilful and actual wronging of an other, has often- 
times no other cauſe but fear; when he who de- 
ſignedly does a Man an injury, is afraid leſt him- 
ſelf ſhould be forc'd to undergo one, if he does not 
ſecure himſelf by doing it before-hand. But gene- 
rally ſpeaking, Men ſet upon doing wrong, that they 
may thereby compaſs ſuch things, as they have a 
ſtrong deſire for ( Maximam autem partem ad inju- 
riam faciendam aggrediuntur.) Ov. Met. 1. 19. 

Tum primum ficcis aer fervoribus uſtus 

Canduit, & ventis glacies adſtrifta pependit. 
Tum primum ſubire domos : domus antra fuerunt, 
Et denſi frutices, & vinctæ cortice virgæ. 

Ter. Adel. 4. 3. [ zantopere, Hegio. 
Ego in bac re nibil reperio, quamobrem lauder 
Meum officium facio : quod peccatum d nobis 

ortum eſt, corrigo. [quiz ita putant, 
 Nift ſi me in ills credidiſti eſſe bominum numero, 

Sibi fieri injuriam, ultro, fi quam fecere ipſi, ex- 

Poſtulant ,, | | [ laudas ? 

Et ultro accuſant, id quia non eſt d me factum, 

h. e. quorum fic eft ratio : qui ita putant, & in ani- 

mum inducunt, ſibi ſcilicet injuriam feeri, fi injuriam, 

quam ipſi fecere, cum iis homines expoſtulant; eoſque 
porro impudenter accuſare occupant. Idego quia non feci, 
nec accuſavi te de injuria veſtre familie ab Aſcbino 
meo oblata, num idcirco mibi gratias agis? Ariſtot. 

Rhet. L. 2. C. 15. de moribus ſenum. 1247 wa, x) H- 

Aire zel 73 i nuipt, hid Th T7 amor) erat 

Tiv Eis. Y d wdeelc, TETE WANSE ede 

Vivendi cupidi, ac præſertim in poſtrema vitæ die; 

propterea quod rei abſentis eſt cupiditas; cujus ſunt 

indigentes, id maxime capiunt (homines.) 

6. Shall I, ſays a Man, be turn'd out of my 
Father's and Grand-father's Eſtate (inquit) nempe ho- 

. Mo, 
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mo, quicunque fuerit, qui banc expulſionem patitur ? 
C Houc. 1. In this, they lodge ſelect numbers 
of Men, and load the Machine with armed Sol- 

diers (buc.) Idem, G. 2. 75. 

——— ——— ſc in ipſo 
Fit nodo finus : huc aliena ex arbore germen 
Includunt, udoque docent inoleſcere libro. 

Ter. Hec. 1. 2. 

- Animus partim uxoris miſericordia 
Devinttus, partim victus bujus injuriis, 
Paulatim elapſus eſt Baccbidi: atque huc tranſtulit 
Amorem, poſtquam par ingenium nactus eſt. 

h. e. ad Philumenam. Idem, And. 2. 3. 

D. Ex ea re quid fiat, vide. 

P. Ut ab illa excludar, huc concludar : h. e. cum 
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8 bac Chremetis filia. 

75 

1 5 

G | 1. Poetry lay diſregarded, and found no 
' Countenance among the Romans for ſome Ages 
15 (jacuit.) | 


JacTo. 1. I have a love for Curio. For 


15 Pompey 1 could even dye. But nothing is dearer 

” to me than the bare Republick alone ; in which 

75 you do not much buſy your ſelf (tu non valde te 

ap jactas.) = 

= 2. The Tribunes of the People held a com- i 

"y mon Conſultation with the Prætors, about fixing Th 

40 the value and rate of Money. For in thoſe times 9 
the Coin was ſhifted about in ſuch an unſettled man- | 

5 ner, that a Man could not know for certain, what 

nt he was worth (ja#abatur fic.) j 

C JacTura. 1. The whole Continent of Gaul 
W is divided into two Factions. On Czſar's firſt 
15 8 Arrival 


—— — 
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Arrival there, the Ædui were the chief of one, 
the Sequani of the other party; but theſe finding 
themſelves no equal match for the Ædui, (who 
from all Antiquity bore the greateſt ſway in Gaul, 
and had many tributary States dependant on them,) 
pray'd aſſiſtance of Arioviſtus and the Germans, 
whom, by conſiderable preſents, and great promiſes, 
they had drawn over to them (ad ſe magnis jacturis, 
pollicitationibuſque perduxerant.) 

2. Ariſtotle is amaz'd at thoſe vaſtly chargeable 
Donations, and infinite Expences, that are made 
to careſs and pleaſe the People (in his immanibus 
Jatturis.) | 

3. No one found fault with M. Seius, for ſelling 
out Corn at a very eaſy rate, in a time of ſcarcity ; 
for he got himſelf free from a great and inveterate 
Aatred'\ of the People, by a charge which was nei- 
ther diſhoneſt, nor extraordinary great (nec turpi jac- 


tura, nec maxima.) Cicero pro L. Flacco, Cap. 5. 


Inflammatus incredibili cupiditate hanc cauſam accu- 
ſationemque ſuſcepit, qui com:tatus in inquirendo? 
comitatus dico? imo vero quantus exercitus ? que jac- 
tura ? qui ſumptus ? quanta largitio ? Jactura non 
eſt damnum, ut exponunt, inflittum provincialibus, ſed 
ingens pecuma, immenſi ſumptus fat; in hanc inqui- 
fitionem. GRÆ VIU). 

C Jam. 1. Recollect ( Recogneſce) with me I pray 
the other Night. You'll then find, that I am much 
more intently vigilant for the preſervation, than you 
for the deſtruction of the State (jam intelliges, 
multo me vigilare acrius, Sc.) 

2. Howſhould we gather and preſerve our Corn, 
and the reſt of our Fruits, if it were not for Men ? 
And then, how ſhould theſe Commodities, which 
we want, be imported ; or thoſe, with which we 
abound, be exported, if there were not Men to 


do 
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do each of theſe Works? (Jam vers.) h. e. tum 
præterea. | 
3. Dionyſus order'd the golden Beard of Æſcu- 
lapius at Epidaurus to be pluck'd off, in that it was 
not decent (he cryd) for the Son to have a Beard, 
when the Father, in all Temples, had none (neque 
enim convenire.) Moreover, he commanded the ſil- 
ver Tables, whereon, according to the cuſtom of 
antient Greece, theſe Words, Or THE Goop Gops, 
were ſtamp'd, to be remov'd out of all Veſtries ; 
ſaying, he would make uſe of their goodneſs 
(jam.) Ter. Hec. 3. 2. 
S. Neſcio quid jamdudum audio hic tumultuari 
miſera : 
Male metuo, ne Philumenæ morbus magis adgra- 
veſcat : 
Quod te, Aſculapi, & te, Salus, ne quid fit hujus, 
oro. | 
Nunc ad eam viſam. P. Heus, Soſtrata. S. Hem. 
P. Iterum iſtinc exeludere. 
S. Ehem, Parmeno; tunc bic eras ? perii: quid 
faciam miſera ? 
Non viſam uxorem Pamphili, cum in proxumo 
bic fit egra ? 
P. Non viſas, ne mittas quidem viſendi cauſa 
quemquam. a, = 
Nam qui amat, cui odio ipſus eſt, bis facere ſtult? 
duco : | [ affert. 
Laborem inanem ipſus capit, & illi moleſtiam 
Tum filius tuus introiit videre, ut venit, quid agat. 
S. Quid ais? an venit Pamphilus ? P. Venit. 
S. Diis gratiam habeo. | 


Hem, iſtoc verbo animus mihi rediit, & cura ex 
corde exceſſit. 


P. Jam ea te cauſa maxume (porro autem ob 


hanc maxime cauſam) nunc huc introire nalo. 
Nam 


\ 
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Nam fi remittent quippiam Philumenæ dolores, 
- Omnem rem narrabit, ſcio, continuo ſola ſoli, 
Que inter vos inter venit, unde ortumeſt initium ire. 
Productiori ignoſcent exemplo, queis talia curæ. 
N Justo. 1. I did not fo much labour that 
Czſar might be permitted to be a Candidate for 
the Conſulſhip in his abſence, as that he might be 
permitted it, after the People had paſ#d it ( juſ- 
ſerat.) Jubet Populus cum aliquid, ferente magiſtratu, 
ſuffragits comprobat. Hinc illud, velitis jubeatis 
uirites. 

* Cæſar complain'd, that half a Year of his 
Commiſſion ſhould be cut off, and he be com- 
manded to return to Rome, after the People had vo- 
ted him leave to put up, the next Election, for the 
Conſulate, tho abſent : That his deſire in his Letter 
to the Senate, that other Armies might be diſ- 
banded as well as his, could not be granted : That 
the two Legions, which were drawn from him 
under pretence of being ſent to the Parthian War, 
ſhould be ſtill retain'd (cujus abſentis rationem baberi 
proximis comitiis populus juſſiſſet.) Vide RaT1o. 

C Jupicivm. 1. We conceive that the whole 
cognizance, and determination of this Cauſe, be- 
longs ſolely to our ſelves (atque judicium.) 

2. The elder Son for his diſobedience and lewd- 
neſs, was wats by in bis Father's laſt Will, and the 
younger brother made heir in his room (in ſu- 
premo patris judicio preteritus.) Pro eo Cicero judi- 
cio improbari : & contra, probari judicio. 

3. Tho? Perdiccas was not declar'd Alexander's 
heir by word of Mouth, yet this ſeem'd to be 
Alexander's laſt Will, that Perdiccas ſhould be his 
heir, ſince he deliver'd him his Ring, when he 
was at the point of death (judicium.) 


4. If Diſcontent may be laid aſide, it may alſo 
not 
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not be taken up; but it may be laid aſide. It muſt 
be confeſs'd, therefore, that it is taken up volunta- 
rily, and at pleaſure (voluntate & judicio ſuſcipi.) 

5. I am of opinion, that all the paſſions are in 
our own power; that they are all taken up by choice, 
all voluntary (omnes judicio ſuſceptas.) 

Jupico. 1. The immortal Gods ſo determin d, 
that the Perſian Empire ſhould end in their Coun- 
try, who were to ſucceed in the Monarchy (ita ju- 
dicaverunt) h. e. decreverunt. 

2. The Victory determin'd the matter, contrary 
to what Deiotarus thought (judicavit.) 

3. I ſee Pompey will have the Senate, and the 
judges on his fide in this diſſenſion (quique res ju- 
dicant.) | 

Juro. 1. Sextus Pompeius, and Sextus Appu- 
leius, then Conſuls, were the firſt who took the Oath 
of Fidelity to Tiberius Cæſar (primi in verba, &c. 
Juravere.) Tranſlatum a militibus, qui ſe Imperatori 
devovebant. Vis fuit, ſalutem propugnaturos, & 
alla rata babituros. J. F. Gronov. 

2. Thoſe Ten, whom, after the Battle at Cannæ, 
Hannibal ſent to the Roman Senate upon Oath of 
returning to the Cartbaginian Camp, if they could 
not obtain an exchange of Priſoners, did ill, if they 


did not return ( juratos.) | 
Jus. 1. The Story of the Argive Prieſteſs is 
well known. I being the received Ceremony for her 
to be carried in a Chariot to an anniverſary Sacrifice 
in the Temple, ſome good diſtance out of Town, 
and the Mules not being brought time enough ; 
her two Sons, Cleobis and Biton, ſtripping themſelves 
of their Cloaths, anointed their Bodies with Oil, 
and put themſelves into the Traces: fo the Prieſteſs 
being carried into the Temple by her Sons, is re- 
ported to have pray'd the Goddeſs to beſtow up- 
on 
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on them the greateſt reward of their Piety that 
could be given to Man. Afterwards the young 
Men, having feaſted with their Mother, went to 
ſleep, and were found dead the next Morning (cum 
lam curru vehi jus eſſet.) 

2. Relying upon, and being ſupported by fo 
much power, they robb'd and plunder'd the State 
at will (ſuo jure) h. e. ut voluerunt, pro arbitrio, 
nemine impediente; ut optimi quique explicant. 

3- Sergius can not complain of being any ways 
trick d in the bargain, ſince he knew very well 
the condition of what be had bought (id, quod eme- 
rat, quo bare Het.) 

4. There came one after Hylla, who did not ſell 
the Eſtates of particular Men, but took in and in- 
voly'd whole Countries and Provinces together in 
one common condition of Calamity (uno calamitatis 
jure comprebenderet.) 

5. Tis the Duty of a private Man to live upon 
the ſame level, and in the ſame condition with his 
Fellow-Citizens; neither debaſing himſelf below 


his juſt height, nor endeavouring to raiſe himſelf 


above it (quo & pari cum civibus jure vivere.) 

6. Whereas the weaker had been oppreſs'd by 
the ſtronger, he, ſettling an equality, kept to their 
Duty the higheſt as well as the loweſt, all being 
quay juje? to the Penalties of the Law (ſummos 
cum, 
in eodem libro loquitur. 

C JvsTvs. 1. You are ſenſible, Sofia, how mo- 


derate and gentle a ſervitude you have had with 


me, even from a Child (quam / 


natus : 


Et iniquo pondere raſtri. | 
Injuſto ſub falle viam dum carpi.—— 


c. pari jure retinebat ) h. e. æquabili; ut iden 


uſta ac clemens.) 
Juſta eft mitis, facilis. Ila Virgilian. buc citat Do- 
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Sic injuſta noverca, h. e. dura, immitis. Sic & 
juſtitia eſt clementia, facilitas : injuſtitia contrarium; 
quod vide. 

2. Others are not altogether againſt our ſtudy- 
ing Philoſophy, but warn us againſt all exceſs in it, 
0 and require moderation in 4 thing, which being 
e once let looſe (in eo, quod ſemel admiſſum) cannot 
0, poſſibly be checKk'd, or controPd ; /o that in a man- 
ner wwe are more kindly uſed by thoſe, who are againſt 
all Philoſophy in general, than thoſe People that 
would cramp us in a Study, which is almoſt infinite 
in its nature, and preſcribe us Moderation, where 
Temperance would be a fault (ut propemodum juſti- 
oribus utamur illis.) 

3. The Parliament have given order to thoſe 
who are entruſted with this affair, that the ſaid 
Ship, or at leaſt the full value of it, be reſtor'd to 
the foreſaid Captain (vel ſaltem ejus juſtum pretium.) 
Ov. Met. 2. 163. 

Utque labant curve juſto fine pondere naves, 
Perque mare, inſtabiles nimia levitate, feruntur; 
Sic onere aſſueto vacuos dat in atra ſaltus, 


Succutiturque alte, fimiliſque eſt currus inani; 
by without their due Ballaſt. | 


WW WW Wwe FT 


bobs 4. The chief of the Senate thought good not to 
cing wait the ordinary full time for the Election of Of- 
8 ficers, but that preſently new Tribunes Military 
owt ſhould be created, who ſhould enter their Office on 


the Calends of October (non expeFandum juſtum 

mo- lempus.) 
: 5. The anſwer of the Oracle was, that their 
Calamities ſhould have an end, if they appeas'd 
the Manes of the young Men, whom they had 
murder'd. Upon this, they erected Statues as big 
as the Life to the young Men (juſt e magnitudinis.) 
6. Is there any Judge that can take knowledge 


of 


Sic 
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of the merits of your Cauſe, when you ſay not a 
Word for nad LY (tua juſta ?) 

J JvsTiT14. 1. Two things make People truſt 
and rely upon us, Wiſdom, and Uprightneſs (ju- 
ſtitia.) Of theſe two Virtues, Uprightneſs, or In. 
tegrity ( juſtitia) has much the ſtronger, and more 
effectual tendency, to procure this credit and 
confidence from the People ; for that, even with- 
out Wiſdom, can go a great way toward the ob- 
taining this end; whereas Wiſdom, without that, 
18 —_— to do any thing: for the more.ſhrewd 
and cunning any Perſon is, the more he is ſuſpected 
and hated, if be be not reckou'd a Man of Probity 
(detracta opinione probitatis.) 

2. The ſingle virtue of Juſtice ſerves to give 
Men the denomination of Good. Cic. 

3. Dear Huſband, I confeſs I have offended, 1 
am convinc'd of it : now I beg of you, that the 
more ſedate your mind is by Years, the more dif- 
pos'd it may be to pardon ; that ſo my Simplicity 
may find ſome protection in your Clemency (præſidi 
aliquid in juſtitid tud.) 

JuveNILIs. 1. He leaps into the Chariot 
with his nimble active Body; and from thence re- 
turns thanks to his unwilling Father (juvenili cor. 
pore.) Idem, ni fallor : 


| juveniliter arcum 
Corripit : venus. Quicquid acriter, vebementer, vi. 
videque, ut juvenes ſolent, fit, id Græci per vianxs 
eleganter effe erunt. Sic (ut notat Vigerus) ytaytx q g- 
rilia, Vebemens ambitio : , medi, acre ſtudium: 
var Jia bod, ingens controverſia. Plutarch. iy 
Numa : ls. 4 Yield 1d Numa yer, xa & yiym 
vj uad: ingens præterea de tempore, quo na- 
tus Numa fuerit, controverſia eſt. 


IBI. 
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J 


BI. 1. I took a Wife; what a wretched uneaſi- 
neſs did I find in that State! I had Children; 


re a new trouble (quam ibi miſeriam vidi !) 

id 2. I have an inkling hat they are upon that Pro- 
h- jet ; Cyrus and your Man are whiſpering together, 
jb- [ perceive (ibi eſſe) h. e. clanculum inter ſe agere de 


at, argento abs te per fallaciã auferendo. Ter. Heaut. g. 2. 
C. Irrides in re tanta? neque me conſilio quidquam 
adjuvas ? 


S. Imo & ibi nunc ſum, & uſque dudum id egi, 
dum loquitur pater. 


3. He was a Man of great ſtrength, both of Body 
and Mind, but of an evil wicked diſpoſition: in- 
teſtine wars, murders, rapines, were his delight, 
even from a Boy; and in the ſame he exercis'd his 
youth (ibique) h. e. in iis occupationibus, ſtudiis. 
Ov. Met. 3. 60g. 


ſpello cultum, faciemque, gradumque : 
Nil ibi, quod credi poterat mortale, videbam. 


C Ipcirco. 1. Dezanira intended not Hercules 
any hurt, when ſhe gave him the Shirt dipt in the 
Blood of the Centaur; nor he, Jaſon of Phere any 
good, who with his Sword open'd his Impoſthume (vo- 
micam) that no Surgeon could cure; for many have 


„ vi⸗ helpt, even when they thought to have harm'd, as 
an well as hurt, under an intention of befriending. 
c So that the thing given does not ſnew the Mind of 
dium: the Giver; neither follows it, that becauſe a Man 
b. iy makes a good uſe of what he receives, therefore the 


beſtower gave it with a kind and friendly intention 
(idcirco, is qui dedit, amice dedit.) Sic & continud 
uſurpatur. Hor. Sat. 2. 3. 
Quiſnam igitur ſanus? Qui non ſtultus. uid 
avarus ? Stultus 
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Stultus & inſanus? Quid, fi quis non fit avarus ? 
Continuò ſanus ? Minime. Cur Stoice ? Dicam. 
Non eſt Cardiacus (Craterum dixiſſe putato) 

Hic æger. Rette eſt igitur, ſurgetque? Negabit. 
Quod latus aut renes morbo tentantur acuto. 

2. Petreius and Afranius, to divert the Soldiers g 
from going forward with the Work, draw down f 
their Legions to the. Foot of the Hill, and pro- 
voke us to engage : for all this, Ceſar, depending . 
on the three Legions, which were ready at their y 
Arms and the defence of his Ditch, does not omit 
carrying on the Work (neque idcirco Ceſar opus inter- 


mittit, Sc.) Virg. En. 5. 675. N 

Piget incepti, luciſque, ſuoſque 0 

Mutatæ agnoſcunt, excuſſaque pectore Juno eſt. i 

Sed non ire flamme atque incendia vires FE 
Indomitas poſuere. 


Eadem fere vis eſt 77 ideo. Virg. G. 2. 96. 
| & quo te carmine dicam, 
 Rhetica? Nec cellis ideo contende Falernis. 
Tantos tamen ſpiritus cave tibi propterea ſumas. 
Phedr. 2. 9. | 
Frondem bubulcus adfert, nec ideo videt. 
I Iver. 1. They were extremely angry with 
us, for not being of the ſame ſentiments with them 
(idem illis ſentiremus.) Notum eſt apud Horat. 
. Invitum qui ſervat, idem facit occidenti. 
Lucretius, Lib. 3. jam in fine: 
Scipiades, belli fulmen, Carthaginis horror, 
Oſſa dedit terre, proinde ac famul infimus eſſet. 
Adde repertores doctrinarum atque leporum : 
Adde Heliconiadum comites, quorum unus Ho- 
merus 
Sceptra potitus, eadem aliis ſoſpitu quiete eſt. 
Ariſtoph. Plut. Act. 2. S. 1. 
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"Avers Gino Y Jura-, x) T5 rey tparal, 
"Tr, e, T7reuvS er 3:;, &c. 

O qui ſæpe eandem hero cepam manducaſtis, 
Viri amici, & populares, & laboris ſtudigſi, 
Ite, properate, feſtinate, &c. 

C Ipontvs. 1. We ought to diſtribute ſome 
part of our Money to well-deſerving Perſons, that 
ſtand in need of ſuch Aſſiſtance (idoneis hominibus.) 

2. Having got a fair Wind, they weigh'd An- 
chor, and ſail'd to Naſidius at Tauroenta, a Caſtle 
belonging to the People of Marſeilles (Nati ido- 
neum ventum. ) 

C Ionavus. 1. Their Cries and mutual Encou- 
ragements avail'd them nothing, againſt the fu 
of the Waves, which ſuck'd them in, and ſwallow'd 
them. There was no diſtinction between the coward 
and the brave, the ignornnt, and the experienc d, the 
cautious and the bold: all were equally overpower'd 
by the violence of the Winds and Seas (nibil ſtre- 
nuus ab ignavo, inſciens a prudenti &c. differre.) 

C IcnoTvus. 1. The Szoicks hold, that wiſe 
Men naturally wiſh well to wiſe Men, even to thoſe 
that they have no knowledge of : For nothing is 
| more amiable than Virtue ; and whoever is endu'd 
th with it, deſerves to be rever'd by us, where-ever he 
em be (etiam ignotis.) Hor. Sat. 2. 3. 

Hec mihi Stertinius, ſapientum oftavus, amico 
Arma dedit, poſthac ne compellarer inultus. 
Dixerit inſanum qui me, totidem audiet, atque 
Reſpicere ignoto diſcet pendentia tergo. 

Vide NoTvs, 

ILIE. 1. To ſay nothing of your twenty 
lo- Years ſervice with ſo much bravery, with ſo much 
| ſucceſs ; from Hercules's Pillars, from the Ocean, 
and the utmoſt bounds of the Earth, through fo 
many fierce ſturdy Spaniſh and Gallick Nations, 

; O hither 


Jes 
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hither are you come victorious : you are to fight 
with a raw untrain'd Army, this very Summer 
butcher'd, vanquiſh'd, beſieg'd by the Gauls, un- 
known as yet to their leader, and as little know- 
ing him (ut Sc. cum id virtute, cum illd fortund 
taceam.) 

2. Was it not for this unlucky circumſtance, 
I ſhould be exceeding happy, having ſuch a Mo- 
ther, and ſo extraordinary a Wife (talem matrem, 
illam autem uxorem |!) 

J 1LL0. 1. *Tis thought this Diſcipline was firſt 
inſtituted in England, and from thence transferr'd 
to Gaul. And even to this Day (& nunc,) thoſe that 
deſire to be perfect Maſters of their Art, take a 
Voyage thither to learn it (illd, diſcendi cauſa, profi- 
ciſcuntur.) Ter. And. 2. 2. 23. 
| D. Ego me continuo ad Chremem. 

Cum ills advenio, ſolitudo ante oftium. 

C ILLupo. 1. A pardon was granted to both 
of them; to the Father without any difficulty, 
becauſe he had furrender'd himſelf of his own free 
motion; but more hardly to his Son, becauſe he 
was accus'd to have inſulted the dead Body of Varus 
(corpus illufiſſe.) Virg. En. 2. 63. 

Uundiquè viſendi ſtudio Trojana juventus 
Circumfuſa ruit, certantque illudere capto. 

C ILLusTRO. 1.. If neither Night can ſhrowd, 
in its darkneſs, your wicked Cabals (cætus.) nor a 
private Houſe keep within its walls the words of 
your Conſpiracy ; if all are brought to light, all 
break forth; change that mind of yours; be 
ruPd by me; do not think of ſlaughter and burn- 
ing: you have hands upon you on all ſides ; all 


your Plots are as open as the Day (/ illuſtrantur, 
i erumpunt omnia.) 


| IBuo, 
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© Impvo. 1. Phalaris parch'd the Limbs of 
Perillus in his own Bull; the Inventor hanſelPd his 
own Work (imbuzt.) | 

C ImmitTo. 1. When he has once given a looſe 
to his Speech, away he goes with incredible ſwitt- 
neis, and can no more ſtop himſelf, than one that 
is tumbling down a Precipice (orationem immi/it ) 
h. e. orationi, tanquam equo, habenas remiſit, frana 
laxavit. Virg. En. 12. 331. 

Qualis apud gelidi cum flumina concitus Hebri 

Sanguineus Mavors clipeo increpat, atque furentes 

Bella movens immittit equos : illi equore aperto 

Ante Notos, Zephyrumque volant. Gemit ultima 

Pulſu 

Thraca pedum : circumque atræ Formidinis ora, 

Ireque, Inſidiæque, dei comitatus, aguntur : 

Talis equos alacer 
——Volui tibi ſuaviloquenti 

Carmine Pierio rationem exponere naſtram, 

Et quaſi muſeo dulci contingere melle; 

Si bibi forte animum tali ratione tenere 

Vocizus in naſtris poſſem. Sed hoc agamus. 

2. Fortitude puts on; Moderation bridles in, 
and checks (immittit) 

3. He came with a long Beard, with Limbs trem- 
bling, not by old age, but hunger, ſcarce able to 
raiſe his Eyes that were ſunk into his head (im- 
miſſa barba.) Virg. En. 3. 593. * 
——— Dira illuvies, immiſſaque barba, 

Conſertum tegumen ſpinis : at cetera Graius. 

C ImmMopesT14. 1. We are not ignorant how 
he gain'd the Victory: it was not procur'd by the 
proweſs of his own Army, but by the unruly diſo- 


bedient behaviour of his Enemies (adverſariorum im- 
nodeſtiæ.) 


— — 
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C ImmoTus. 1. Tiberius bad immoveably fixt 
his Reſolution, not to hazard his own Life, or the 
ſafety of the Common-wealth ( Immotum fixemque 
Tiberio fuit.) Virg. En. 4. 15. 

Si mibi non animo fixum, immotumque ſederet, 

Ne cui me vinclo vellem ſociare jugali, 

Paſtquam primus amor deceptam morte fefellit ; 

Si non perteſum thalami, tædæque fuiſſet; 

Huic uni forſan potui ſuccumbere culpæ. 

IAR. 1. Agrippa they ſaid was fierce by 
nature, and exaſperated by the diſgraces which he 
ſuffer d; beſides that he was wholly unacquainted 
with affairs, and incapable of ſuſtaining ſo great a 
weight (mol: imparem.) 

J IMPELLo. 1. Formerly light Reaſons weigh'd 
with you to do, what you now threaten (te impel- 
lebant.) A lance tranſlatum. 

2. Kings are calily inclin'd to the ruin of thoſe, 
under whoſe conduct Affairs are unſucceſsfully 
manag' d (impelluntur.) 

MPENSUS. 1. The Germans make no uſe 
of Horſes brought from other parts, which the 
Gauls are mightily delighted with, and purchaſe at 
an exceſſive price (impenſo parant pretio.) 

C IurERITIA. 1. Otho on the other hand was 
eager for a Battle; ſo was his Brother Titianus, 
and Proculus Commander of the Guard, whoſe 
want of experience diſpos'd him to prefer the quick- 
eſt Iſſue ( imperitia.) 

C ImPtro. 1. They do not plant Orchards 
and Gardens, nor incloſe Meadows. Corn is thi 
only thing they enjoin the Earth to find (Sola terre ſe 

es imperatur ) tanquam tributum, obſides, certus mi- 

tum numerus Sc. Contra Ovid. de ferrea ætate: 

Nec tantum ſegetes, alimentaque debita dives 
Paſcebatur humus ſed itum eſt in viſcera terre &i. 
| Ius 


of certain Words in the Latin Tongue. 203 


C Impivs. 1. Nothing can ſoften the mercileſs 
ynclement Manes : they ſpare none; they drag all 
to them (impios.) 

C Imyono. 1. Here the two Legions were im- 
barkd, the rumour ſtill continuing, that they 
were drown'd ; which was obſtinately believ'd, till 
all People ſaw the return of Germanicus with his 
Army (impaſitæ) navibus nimirum. 

C ImrorRTUNITAS. 1. Tho' he be a Man of 
incredible Haughtineſs, and Boldneſs ; yet being 
of a ſudden left alone, he fell into great fear and 
confuſion (importunitate.) 

2. The People of Rome ſuffer'd the pride of 
Tarquin, while their Women were forborn; that 
inſolent abuſe they could not endure (hanc importu- 
nitatem.) 

C ImyoRTUNus. 1. Neither the Kings, nor 
thoſe proud Conſuls, before the Tribunician Power 
was created, nor the lordly imperious Dictator, 
nor the inſolent unſupportable Decemvirs, ever im- 
pos'd this ſlavery upon us, to ſerve in war all the 
Year round (importuni Decemviri.) 

2. The moſt bloody Varius dy d under the moſt ex- 
quiſitive Torments, after he had kilPd Druſus by 
the Sword, Metellus by Poiſon : Better that they 
had been preſerv'd, than for him at laſt to have had 
the reward of his Villanies (Varius, homo impor- 
tuniſſimus.) 

3. If any Maſter of a Family, having had his 
Children daſh'd in pieces by his Servant, his Wife 
Killd, and his Houſe burnt, ſhould not inflict a 
moſt fore Puniſhment upon the Slave; was he to 
be thought gentle and merciful, or a moſt inhu- 
man cruel 8 In truth, I ſhould think him 
harbarous, and Steel-hearted, that ſhould not eaſe 
his own grief and torment with the grief and 

ä tormeng 
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torment of the Malefactor (mibi vero importunus 
ac ferreus videatur.) 

4. Yeſterday, when I was almoſt murder'd in 
my own Houſe, I ſummon'd a Senate into Jupiter 
Stators Temple, whither, when Catiline was come, 
what Senator ſpoke to him (quis eum, Sc. appella- 
vit?) Who ſaluted him? Who ſo look'd upon 
him, as upon a deſperate Citizen, and not rather 
as a moſt dangerous implacable Enemy (ut importuniſ- 
fimum hoſtem. 

C IMPOTENS. 1. What hope can there be of 
that Republick, in which all things are oppreſs'd 
by the Arms of a Man of a moſt ungovernable ſpi- 
rit (hominis impotentiſimi.) Impotens preprie de eo 
dicitur, qui nullum prorſus imperium in ſe habet : qui 
affectibus quaſi in deditionem datus, quo it cunquè ra- 
piunt, ultro fertur. tauri expari:. contrarium eft, 
dard dag rig. Hippocrates de Acre, C. 40. Cx 
4 ae EauThaey e Af. dd pore nd aUT on pots 
annd U . Ubi homines non ſunt ſui potentes, 
nec ſuis vivunt legibus, ſed domino ſunt ſubjefti. Vide 
Perizonium ad Ælianum, Lib. 2. C. 41. 

2. It cannot be denied, but that they who fear 
nothing, have no trouble of Mind, deſire nothing 
eagerly, are elevated with no extravagant inordinate 
Mirth, are happy (impotenti lætitia efferantur.) 

IMPoTENTIA. 1. Meſſana, a Confederate 
City of Sicily, complain'd to the Romans of the 
intolerable Outrages of the Carthaginians (de impo- 
tentia.) 

C IMeRoBiTAs. 1. Not only that Wit of his, 
and Practice of ſpeaking, wherein he had always 
good ability; but alſo —_ the greatneſs of 


his manifeſt and convict Treaſon, that impudence, 


wherein he fſurpaſs'd all, and preſumpiuouſneſs, 


Fail d him (improbitaſque defecit.) 
* 4 Iu 
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C ImerRoOBUS. 1. The Romans, not confin'd 


within the bounds of Nah, wage War with all 


Kings, and graſp the Empire of the whole World 


in their unreaſonable greedy Hopes (ſpe improba.) 


2. The Storm fights periinaciouſiy, and takes it 
as an affront that I dare write, while ſhe ſhakes at 
me her ſevere threats. Let the Storm conquer 
the Man ; but I intreat that I may put an end to 
my writing, and ſhe to her roaring, at the ſame 
time (improba pugnat.) 

3. Such was the perfidiouſneſs of our ſeditious tur- 
bulent Countrymen at home, that being altogether 
taken up with the preſervation of ourſelves from 
ſurrounding dangers, we could not bend our whole 
care, and our entire forces, as we wiſh'd we cou'd 
have done, to defend the common cauſe of Re- 
ligion ( improborum civium.) Seditioſus & improbus 


ſepe conjunguntur, & eodem fere pertinent. Cæſ. 


B. G. L. 1. C. 17. Tum demum Liſcus oratione 
Cæſaris adductus, quod antea tacuerat, proponit: 
eſſe nonnullos, quorum auttoritas apud plebem pluri- 
mum valeat, qui privati plus poſſint, quam ipſi ma- 
giſtratus : hos ſeditioſa atque improba oratione multi- 
tudinem deterrere, ne frumentum conferant; quod 
præſtare dicant, fi jam principatum Galliæ obtinere 
non poſſint, Gallorum quam Romanorum imperia per- 
erre. 
4 C ImpuTo. 1. Some Men ſet to our account 
the good Offices we do them. Athenodorus ſays, he 
would not go to any Man's Houſe to ſupper, that 
would not think himſelf indebted to him for it 
(nobis imputant.) 

2. Stertinius reckon'd the Senators were indebted 
to him, for that he was contented with ſix-hun- 
dred thouſand Seſterces (imputavit Senatoribus, 


quod.) 
O 4 C In 
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C Is. 1. Let them, with all my heart, ſince 
the times are ſuch, be liberal out of of other Men's 
Eſtates : let them be merciful to the Thieves of the 
Treaſury, but let them not laviſh away our Blood, 
and whilſt ey ſpare a few that are wicked, en- 
deavour the deſtruction of all the good (int mi- 
ſericordes in furibus ærarii.) In valet, quod pertinet 
ad : in the caſe of, with regard to. Ov. Met. 4. 
544. 

Sidoniæ comites, quantum valuere, ſecutæ 

Signa pedum, primo videre noviſſima ſaxo : 

Nec dubium de morte rate, Cadmeida palmis 

Deplanxere domum, ſciſſis cum veſte capillis : 

Utque parum juſtæ, nimiumque in ones ſave 

Invidiam fecere Dex. Notabis obiter, q primo 
ſaxo valere, ad primam ſaxi partem , at the en- 
trance of the Rock. Notabis &, invidiam fecere, 
rais'd an odium againſt her. 

2. Porſena . gots freely to the Romans his rich 
Camp furniſh'd with Proviſions, convey'd out of 
the plentiful Countries of Hetruria ; this was af- 
terwards fold, and calPd Porſena's Goods; which 
Title ſignified rather their thankful acceptance of 
the gift, than any open Sale of the King's Eſtate, 
which was not ſo much as in the power of the Ro- 
mans (que ne in poteſtatem quidem eſſet P. R.) Ita 
frequenter veteres. Vide Gronov. ad Livium, 
lib. 2. cap. 14. 

3. The braveſt Men of our State, in the beſt 
of times, thought it the moſt glorious, and moſt 
creditable thing they could do, to ward off in- 
Juries from their Clients, and from foreign Na- 
tions, that were in friendſhip - with, and in ſubjec- 
tion to the Roman People (que in amicitiam P. R. 
ditionemque eſſent.) Sic pro lege Manila : cum ve- 
ſtros portus in prædonum fuiſſe poteſtatem feiatis. 
| Exemple 
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point, wherein my 
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Exempla nuſquam non obvia. Vide Gellium L. 1. 
C. 7. 

J Let that Scipio be renown'd, by whoſe con- 
duct and valour Hannibal was oblig'd to face about 
into Africa, and quit Italy (ex Italia decedere :) 
let the other Africanus be adorn'd with excellent 
praiſe, who raz'd two Cities, moſt incens'd againſt 
this Empire, Carthage and Numantia : let L. Pau- 
lus be accounted an extraordinary Perſon, whoſe 


Chariot, the moſt puiſſant and famous King Perſes 


honoured (honeſtavit :) let Marius be in eternal 
renown, Who freed Italy from Siege, and the fear 
of bondage : let Pompey be advanc'd above them 
all, whoſe Actions and Gallantries are contain'd 
within the ſame regions and bounds, as the courſe 
of the Sun (it in æterna gloria Marius.) Ita in 


fama, in probro, in metu, in dolore eſſe Sc. apud 


Terentium. 

5. The Gods cannot be propitious to any body : 
ſince all kindneſſes and benevolence (as you would 
have it) proceed from Imbecillity (in imbecillita- 
te eſt.) 

6. If there be any one, that ſhould upon this very 

* boaſts and triumphs, 
mightily accuſe me, becauſe I did not rather appre- 
hend ſo capital an Enemy, than let him eſcape ; 
that is none of my fault, but the Times (in hoc 


ipſo, in quo Ec. me vehementer accuſet.) 
7. One rank of them is ſuch, as, th they have 


great Debts, yet have greater Eſtates; out of love 


to which, they can by no means afford to get 
themſelves clear (magno in ere alieno majores etiam 


poſſeſſiones habent.) 


C Inaupio. 1. Evci. Good God, what a 


power Gold has ! I believe he has had ſome ink- 


ling by this time, that I have a Treaſure at * 
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this he gapes after; for this reaſon he is ſo eager 
to marry my Daughter (jam illum inaudiviſſe.) 
Inaudire ef, ej; rei, que occulte babeatur, gera- 
turve, levem auiitionem accipere. Cic. Epiſt, ad 
Fam. Lib. 9. Ep. 24. Et Aquini & Fabrateriæ 
eonfilia ſunt inita de me, que te video inaudiſſe. 

C IncyoaTvuvs. 1. The deepeſt knowledge 
and contemplation of Nature, muſt be lame in a 
manner, and imperfect, unleſs it proceed and tend 
forward to action (atque inchoata fit.) 

q Ixcivitis. 1. Manhlius the Preſerver of the 
Capitol, carrying himſelf to loftily, and above the 
tevel of a Fellow-citizen, they pitch'd headlong from 
the top of the Caſtle, which he had defended (altiùs 
E imncavilins.) Vide Civitis & Communis. 

CE IncrLupo. 1. Shall 1 be the bearer of this 
News to your General, That his Soldiers, as well 
the Veterans, as the new Recruits, are not to be 
quieted, either by their diſcharge, or by their 
pay? That Centurions are kill'd; Tribunes dri- 
ven away; Legates impriſon'd : that the Camp and 
Rivers are overflow'd with Blood ; and that his 
Son is at the mercy of as many Enemies, as he 
has Soldiers (includ: legatos ?) 

I Incommonpe. 1. The Tribunes, that they 
might not ſeem peeviſhly and rudely to oppoſe, even 
in the ſmalleſt matters, made no great ado againſt 
the paſſing of this Bill (incommodè qa 

2. I found their colour change all of a ſudden, 
becauſe fortune had thrown upon them my ar- 
rival at ſuch an untoward, unſeaſonable time (tam 
incommodè.) 

C Increeo. 1. Whilſt Remus derides the nar- 
rowneſs of the Rampart, and ſhews his diſlike and 
contempt of it by leaping over it; he is ſlain, whe- 
ther by his Brother's order or no, is a 

| | (idque 
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(idgue increpat ſaltu.) Venuſte meliores apud ſcrip- 
tores quæ ſunt orationis, traducuntur ad res, ſeu 
facta. Sic apud Propert. Increpare boves ſtimulo. 
Columella dixit admonere flagello; & Virgilius ad- 
monere telo. J. G. Grævius. | 
C Invpe. 1. In the mean time our Friends will 
bring the Money, that they have promis'd : out 
of this Phormio will repay the old Men (inde.) 
Ter. Phor. 5. 7. 14. 
P. In Lemno. C. Hem, quid ais? D. Non ta- 
ces? P. Clam te C. hei mihi. [ duint. 
P. Uxorem duxit. N. Mi homo, Dii melius 
P. Sic factum eſt. N. Perii miſera. P. Et inde 
filiam © 
Suſcepit jam unam dum tu dormis. 
2. He married a Wife, and had two Children by 
ner: the elder of theſe I adopted (inde majorem.) 
Ov. Met. 4. 488. 


monſtris exterrita conjux, 
Territus eſt Athamas : teftoque exire parabant; 
Obſtitit infelix, aditumque obſedit Erinnys : 
Nexaque vipereis diſtendens brachia nodis, 
Cz/ariem excuſſit. mote ſonuere colubre : 
Parſque jacent humeris, pars circum pettora 
lapſe cant. 
Sibila dant, ſaniemque vomunt, linguiſque coruſ- 
Inde duos medits abrupit crinibus angues; 
Peſtiferaque manu raptos immiſit. at illi 
Tnooſque ſinus Athamantesſque pererrant, Ec. 
Inde duos eft, ex his duos, ex hoc anguium numero 
aos abrumpit c. 
C Inpicens. 1. If you had (as I could wiſh) 
a Collegue like yourſelf, or you was like your 
Collegue, my ſpeech would be needleſs. For 
being both good Conſuls, you would, even with- 
au my ſpeaking, do all things to the advantage + a4 
S 
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the Republick : and if you were bad, you would 
neither hearken to my words, nor mind my Coun- 
ſel (etiam me indicente.) nihil eſt cur verbum hoc ſuſ- 


habeant interpretes. Terentius Adelp. 3. 4. 


v. 62. Non, me indicente, bæc fiunt. 

¶ Inpico. 1. Quintus Scævola going to buy an 
Eſtate deſir d the owner to tell him at one word, 
what *twas be muſt have fort; the Seller did fo; 
and Scevola told him, He thought *twas worth 
more; and accordingly gave him two-hundred 
Guineas over (ut ſemel indicaret.) 

C Inviticens. 1. He beſtow'd as much time 
upon his Eſtate, as a careful thrifty Maſter of a 
Family ought. The reſt of his hours he em- 
ploy'd upon Learning, and the Republick (non in- 
diligens.) Diligentia virtus eſt, que ad patrem-fa- 
milias proprie pertinet. 

Inpuco. 1. Thoſe are ſlight matters, which 
you have fancied to yourſelf to be very weighty 
things (in animum tuum induxiſti. Phraſin hanc 
adamare videtur Terentius. Interdum præpoſi- 


tionem omittit. 
C IxpusrkIA. 1. The firſt ſeven Kings of Rome, 


by a kind of Providence, were various in their Tem- 
pers; according as the Nature and Good of the 
. requir'd (quddam fatorum indu/- 
rid.) Idem fere Cæſari eſt conſilio deorum im- 
mortalium. B. G. L. 1. C. 12. 45. 

2. Lucius Craſſus and Lucius Philippus had a 
great deal of Wit and Pleaſantry : C. Cæſar, 
the Son of Lucius, had more ſtill, and more ſtudied 
(mapgiſque de induſtria.) 

C InFtrIOoR. 1. Timotheus, the Son of Conon, 
tho* be was not inferior to his Father in the Glory 
of War, yet not content with that, added Learn- 


ing to it (inferior fuiſſet, quam pater.) <1 
N- 


CPP 
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IxrEsro. 1. Let others relate to you the 
engagements of the Winds; what waters Scylla, 
and what Charybdis render dangerous (infeſtet.) 
Idem eſt Ciceroni infeſtum habere. Epiſt. ad Att. 
Lib. 16. 1. Dymæos, agro pulſos, mare infeſtum 
habere, nil mirum. Ita ſollicitum habere, pro ſol- 
licitare. 

C Ixrsrus. 1. Tho? not thoroughly recover'd 
of a great fit of Sickneſs, he follow'd his Uncle 
into Spain with a very ſlender Retinue, through 
ways dangerous and beſet with the Enemy (per in- 
feſtas hoſtibus.) Ov. Met. 4. 616. 


Cumque ſuper Libycas viftor penderet arenas ; 

Gorgonei capitis guttæ cecidere cruente : 

Quas humus exceptas varios animavit in angues; 

Unde frequens illa eſt infeſtaque terra colubris; 
full of, and therefore dangerous. 

2. What ſhall I firſt complain of ? Or where 
ſhall I principally begin ? What, or from whom 
ſhall I deſire aid? Shall I at this time implore the 
protection of the immortal Gods, or of the Roman 
People, or yours, that have the greateſt power? 
A Father villanouſly murther'd, the Goods ſeiz d, 
poſſeſs d, plunder'd by Enemies: the Life of the 
Son in perpetual danger, often attack d with Sword 
and Ambuſh (infefta) inſidiis nimirum : five inſi- 
diatoribus. Caſus ſæpiſſime omittitur. 

C Incenium. xt. This Aguſſa is witneſs of, 
which being taken upon your approaching it, 
found there was no help in the nature of the Si- 
tuation (in ingenio loci.) 

C IncraTus. 1. Kindneſſes, that are extort- 
ed from a Man, or that flip from him without 
thinking, lay uo obligation, how great ſoever they 
may appear (ingrata ſunt) h. e. pro iis gratias nen 
debemus. 
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2. One ſells me Corn, which keeps me from 
ſtarving. Tho' this be neceſſary for me, yet it 
lays no obligation upon me. The Merchant ſells 
it for his own advantage only (ingratum eſt.) 
Heaut. 5. 1.- 

Quot incommoda tibi in hac re capies, nifi caves ? 

Difficilem oftendes te eſſe, & ignoſces tamen 
' Poſt, & id ingratum. 

3. By my Faith, if the Gods would treat me 
as I deſerve, they would ſend ſome ſturdy fellow 
to bang me luſtily : for to ſpeak the truth, 7 have 
had no grateful reſentment of the favours they have 
done me (ingrata babui.) Contra gratus. Phædr. 
14 

Muſtela ab bomine prenſa, quum inſtantem necem, 
Effugere vellet; quæſo, inquit, parcas mihi, 
Quæ tibi moleſtis muribus purgo domum. 
Reſpondit ille: faceres fi cauſa mea, 
Gratum eſſet, & dediſſem veniam ſupplici : 
Twere an obligation. Teren. Heaut. 2. 3. 
Dum ego propter te errans patria cares demens, 
tu interea loci, 
Conlocupletaſti te, & me in bis deſeruiſti malis, 
Propter quam in ſumma infamia ſum, & mes 
patri minus obſequens : 
Cujus nunc pudet me, & miſeret, qui harum 
mores cantabat mihi, 
Monuiſſe fruſtra : neque potuiſſe eum unquam me 
ab bac expellere. 
Quod tamen nunc faciam; tum, cum mibi gratum 
ee potuit, nolui | 
h. e. cum mihi in loco gratiz duct potuit : cum a 
patre gratiam inire, fi id feciſſem, liceret. 

C IRE DIOR. 1. A wife Man enters upon 
nothing, without thinking that ſome accident or 
other may prevent his deſign (ingreditur.) Virg. 
G. 2.173. Salve 


. 
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Salve magna parens frugum, Saturnia tellus, 
Magna virum : tibi res antique laudis & artis 
Ingredior, ſanttos auſus recluderè fontes. 

2. Did I throw him into baniſhment, that I 
ſaw was already enter'd upon a War (ingreſſum in?) 
Cic. Cat. 2. Cap. 13. Qua quidem ego neque mea 
prudentia, neque humanis conſiliis fretus polliceor 
vobis, Quirites , ſed multis & non dubiis deorum 
immortalium Significationibus : quibus ego ducibus in 
banc ſpem ſententiamque ſum ingreſſus. 

He, with a crew of Fugitives, whom want 
and wandring had made eaſy to be cajoled with 
large Promiſes, puts to Sea; and being driven by 
foul Weather upon the Iſland C /ythnos, drew in 
ſome of the Soldiers upon their mech out of the 
Eaſt ; and others of them, who refus'd to join 


_—_ he put to death (mare ingreditur.) propriẽ. 
Vide EoREssus. 


C IxHIBEO. 1. Quit Darius his fide, and come 
over to us: or if this be not ſafe, as ſoon as the 


engagement is begun, row backwards, and leave 


the fight by degrees (inhibete remis.) Inhibere re- 


mis oft nautica locutio qua ſignificatur nave non 


conversd retro remigare, quod faciebant aut appulſuri 


ad littus, aut in prelio fugam adornantes. Grævius. 
Vide Gronov. _—_— Lib. 4. Cap. ult. 


C InauManus. 1. If a Man had any conſide- 
rable Cauſe upon his Hands, or Buſineſs that re- 
quir'd attentive thinking, no one could blame 
him for being very thoughtful as he walk'd or 
rid : but ſhould he 4 himſelf ſo at a Feaſt 


among Company, he would be thought a rude, or 
ill-bred Man, for not obſerving the difference 
of Seaſons (inhumants videatur.) 


C Injqurs. 1. The Enemy conſidering they had 
the diſadvantage of the Ground, behav'd —— 


fall 
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full as well as our Men (ut qui iniquo loco uteren- 
tur.) Idem eſt alienus. Opponitur 73 æquus. Ne- 
pos in Miltiadis vita, Cap. g. Datis, etfi non lo- 
cum videbat ſuis tamen fretus numero copiarum ſua- 
rum confligere cupiebat. 

' C Injunco. 1. After he had concluded the 
War with Spain, and was come into Syria to ſettle 
the affairs of the Eaſt; he put Phraates into a 
great fear, leſt he ſhould deſign to make War 
upon Parthia (metum Phraati injunxit) h. e. intu- 
lit. Sic injungere injuriam, detrimentum, pro 
inferre, importare. Exempla apud optimos Scrip- 
tores occurrunt. 

2. The Kings of Lacedæmon, leſt by contend- 
ing in vain againſt Fortune, they ſhould Bring 
greater damages upon their City, were for march- 
ing back with the Army (detrimenta injunge- 
rent.) 
© Ixgrria. 1. Juſtice begets in People a migh- 
ty eſteem and admiration of a Man; and not with- 
out reaſon ; it being impoſſible for any one to be 
juſt, that is afraid of Death, Pain, Baniſhment, 
or Poverty (nec injuria.) * | 

C IxJugivus. 1. Should a Fool in a Ship-wreck 
have gotten a Plank, may a wiſe Man take it away 
from him, if he can? No; becauſe *twould be a piece 
of Injuſtice (quia injurium fit ) h. e. injurioſum. 

IxJusTITIA. 1. My only Son, who ought 
to have had an equal ſhare at leaſt with me, in 
theſe enjoyments, him have I driven away by my 
unreaſonable barſhneſs and ſeverity (injuſtitia mea.) 

C InnocenTia. 1. Publius Rutilius, when he 
was young, got the Vogue of a very honeſt Man and 
a good Lawyer, by frequenting the Houſe of Mu- 
cius ( opinionem innocentiæ.) 


2. In the Province he behav'd himſelf with — 
| gular 


Ic 
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gular Integrity, for two Years together (innocentiam 
præſtitit.) 

Ixops. 1. This Decree againſt Informers had 
a very different effect, according to the condition 
of the Parties concern'd in it; and was vigorouſly 
executed, or dropp'd and ſuppreſs'd, as the ac- 
cus'd happen'd to be a Man of intereſt, or no intereſt 
(prout potens vel inops reus inciderat.) 

C Inscr180. 1. Of Friendſhip I have treated 
in another Book, which is entitled Lælius (in- 
ſcribitur.) 

C Insxquor. 1. He follow'd him with his 
drawn Sword, and had kilPd him, but that he 
ſlipt into a Houſe, and drew the Door after him 
(inſecutus eſt) ad ulciſcendum nempe. Vox in ea 
re propria. Virgil. Georg. 1. v. 408. 

Apparet liquiao ſublimis in atre Niſus, 
Et pro purpureo pænas dat Scylla capillo. 
Quacunque illa levem fugiens ſecat ethera pennis, 
Ecce inimicus atrox magno ſtridore per auras 
Inſequitur Niſus: qua ſe fert Niſus ad auras 
Ila levem fugiens raptim ſecat ethera pennis. 
Idem, En. 5. 785. 
Non media de gente Phrygum exediſſe nefandis 
Urbem odiis ſatis eſt, nec penam traxe per omnem 
Relliquias : Troje cineres atque ofſa peremptæ 
Inſequitur. 

C InsIMuLo. 1. Then Gabinius was brought 
in, who at firſt anſwer'd impudently, but at laſt 
denied nothing of what the Gauls charg d upon 
bim (ex tis, que Galli inſimulabant Ac.) 


C InsTAauRo. 1. Darius, when he was renew- 


ing the war, died in the midſt of his prepara- 
tions for it, leaving ſeveral Children behind him 
(inſtauraret.) Recentioribus in ore eſt reſtauro, vox 
veteribus incognita. 
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C IxsT1TUT10. 1. I have reſolv'd to move the 


Queſtion anew to you, both concerning the Fact, 
what you judge of it: and concerning the: Puniſh- 


ment, what you reſolve upon (ego inſtitui referre 


ad vos.) i 

2. I am in ſuch a Paſſion, that I cannot /e or 
diſpoſe my mind for thinking (inſtituere.) 

3. In my time, Philo, whom I have frequently 
heard, ſet up reading Oratory at. one time, and 
Philoſophy at another (prelegere inſtituit.) . 

4. In Military Affairs, he both made many Altera- 
tions, and new Inſtitutions: and brought ſome things 
back to the old Cuſtom (& commutavit multa, 
S inſtituit.) 

5. He brought up a practice of their. ſingeing 
his Beard and Locks with burning Wall-nut-ſhells 
(inſtituit at.) Non longe abit Virg. Ecl. 2. 32. 

Pan primus calamos cera conjungere plures . 

Tnftituit. Idem, Georg. 1. 147, 

Prima Ceres ferro mortales vertere terram 

Inftituit : Taught them, put them into the 
way of &c. 

6. Rome was govern'd at the firſt by Kings, 
Liberty and the Conſulſhip L. Brutus introduc'd 
(inſtituit.) 

7. He was not /o principled from a Child, as to 
be able to know the duties of a faithful honeſt 
Maſter of a Family (ita inſtitutus.) Cæſ. B. G. L. I. 
C. 14. Divico reſpondit: Ita Helvetios d majoribus 
ſuis inſtitutos eſſe, uti obſides accipere, non dare, con- 
ſueverint : ejus rei Pop. Rom. eſſe teſtem. 

C. Ixsis5To. 1. He was the firſt that began to 
adore Caius Ceſar, as a God: when returning out 
of Syria, he would not adventure to approach his 
preſence, but with his Head wrapt in a Veil, firſt 


turning 
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turning about his Body, then falling proftrate 
(primis inſtitit) h. e. cœpit. 

C InTEGER. 1. Arminius and Inguiomer retir'd 
out of the battle, the firſt antouch d, the laſt deſ- 
perately wounded (integer.) Lucret. Lib. 4. 

Avia Pieridum luſtro loca, nullius ante 

Trita ſolo : juvat integros accedere fontes, 
Atque haurire : juvatque novos decerpere flores, 
Inſignemque meo capiti petere inde coronam. 

C InTELLIGo. 1. We uſually truſt and rely 
upon ſuch Perſons, whom we believe to have a 
better underſtanding than ourſelves (plus intelligere 
quam nos) h. e. plus videre; quod quidem Cice- 
roni familiare loquendi genus eft. 

C INTEMPERANTIA. I. The People who are 
eternally deviſing, and diſperſing ſome deep In- 
triques and ſecret reaſons of State for every thing, 
had given out, that he was ſent for by Galba, with 
a deſign to adopt and declare him Succeſſor, It 
cannot indeed be ſaid, that this ſurmiſe was alto- 


gether 1 ſince the Emperor's years, and 


want of Iſſue, together with the impatient humour 
of the common People, of nominating ſeveral Suc- 
ceſſors, *till one be actually fix d upon, gave pre- 
tence enough to this report (intemperantia.) 

C INTENDO. 1. I deſire of Chryſogonus to be 
contented with our Eſtate, and Fortunes, and not 
to demand our Blood and Life: next, I beg of 
you Judges, to reſiſt the villainy of the audacious, 
to lighten the calamity of the innocent, and in the 
cauſe of Sextus Roſcius, to ward off the danger, that 
is levell'd at all (in omnes intenditur.) 

2. Champions, when they give their Adver- 


ſary a Blow, fetch a Groan, and bringing their 


whirl Bats round; not that they are in pain, or 
out of heart, but becauſe by venting that noiſe 
F'2 ' their 
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their whole Body is ſtrain d, and the Stroke comes 
with greater vehemence (intenditur.) 

INTER. 1. Neither upon the death of A. 
neas, nor afterwards during the time of a Woman's 
Guardianſhip, durſt either Mezentius, or the Tuſ- 
cans, or any other of the borderers, riſe up in Arms 
(inter mulicorem tutelam.) 

2. From Romulus his time, in ſo many Years, 
fo many Wars, but two ſets of Royal Spoils have 
been won. So rare has the Fortune of that honour 
been (inter tot annos, tot bella) h. e. cum tot anni 
præterierint, ſint elapſi &c. 

3. Our Army advanc'd to the fartheſt limits 
of the Bructerian Country: and laid waſte all things 
between the Rivers of Amiſia and Luppia (quan- 
tumque Amiſiam & Luppiam amnes inter, vaſtatum.) 
Notabis 72. Inter nomini ſuo interdum non inve- 
nuſte poſtponi. 

C INTEREST. 1. This is the difference betwix! 
a King and a Tyrant : A King by the conſent of 
Senate and People, has about him ſo many armed 
Men, as to enable him to reſiſt Enemies, and ſup- 
preſs Seditions. A Tyrant againſt the will both 
of Senate and People, gets as great a number as 
he can either of Enemies, or profligate Subjects, 
to ſide with him againſt the Senate and the Peo- 
ple (Hoc Rex & Tyrannus intereſt.) Terentius 
Adelp. Act. 1. SC. 1.v. 51. 

Hoc pater, ac Dominus intereſt : hoc qui nequit, 
Fateatur ſe neſcire imperare liberis. 

C InTERITUS. 1. Here's a Man for you, who 
has deſir'd ſtrongly to be King of the Roman Peo- 
ple, and Lord of all Nations, nay and has accom- 
pliſh'd it. If any one thinks this an honourable 
Ambition, he 15 out of his Wits. For he approves 


the uttcr ſubverſion and ruin of Laws and LO 
an 
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and accounts the moſt baſe and deteſtable oppreſ- 
ſion of them, glorious (interitum.) 

C INTERMIT TO. 1. Since that time we have 
ſcarce ever ceas'd both diſputing and writing upon 
Points of the higheſt importance (nihil fere intermi- 
mus nec diſputare, nec.) Cæſ. B. G. 4. C. 31. 
Cæſar, etfi nondum eorum conſilia cognoverat, ta- 
men ex eventu navium ſuarum, & ex eo, quod obſides 
dare intermiſerant, fore id quod accidit, ſuſpicabatur : 
itaque ad omnes caſus ſubſidia comparabat. : 

2. Where the River breaks off, the Town is 
guarded with a vaſt high Mountain (intermittit ) 
e nimirum. 

C InTERPONo. 1. You would do wiſer, in 
my Judgment at leait, F you did not intermeddle 
in the making up of that Peace, which is neither 
approv'd by the Senate, nor the People, nor any 
good Man (i te in iſtam pacificationem non inter- 
poneres.) Vulgo, /i te iſti pacificationi non 1mmiſ- 
ceres. 

2, He enjoy'd a moſt excellent health, tho' for 
the preſerving it, he did nothing more than rub 
down all his Limbs thrice a Week, and faſt one 
Day in a Month (inediam unius diei per ſingulos men- 
ſes interponeret.) 

C INTERVENIO. 1. He ſays that no one can live 
pleaſantly, without living virtuouſly : that For- 
tune has little dealing with a wiſe Man (exiguam in- 
tervenire ) h. e. exigue, Græcorum more. Sall. Jug. 
Cap. 55. eo intentior ad viforiam niti. C. 16. ut 
ad ſe occultus veniat. C. 94. que dubia niſui vi- 
debantur, potiſſimus tentare. Male editur potiſſi- 
num. Illud in duobus Miſſ. inveniſſe fe teſtatur 
Perizonius. 

IxsERvIO. 1. After he was arriv'd at Thebes, 
be ſo far ſet himſeif to * their ways (adeo ſi 
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diis eorum inſerviit,) that no one could equal him 
in labour and ſtrength of Body. For all the Bœo- 
tians ſtudy firmne:; of Body more than acuteneſs 
of Wit (inſerviunt.) 

C InsoLEns. 1. Inſtead of modeſty, inſtead 
of abſtinence, inſtead of bravery ; boldneſs, cor- 
ruption, avarice were in requeſt. Which tho' 
my Mind, a ftranger to immcral Practices, threw 
off with ſcorn; yet amidſt ſo many Vices, my 
weak age happen'd to be tainted and ſeiz'd with 
Ambition (inſolens malarum artium.) 

C IxTuEoOR. 1. They regarded rather what con- 
duc'd to their own power and greatneſs, than to 
the good of all Greece (Id potius intuebantur, quod. 

C Invapo. 1. Panætius avows, that profit and 
honeſty are the ſame : and declares that no greater 
evil ever invaded Mankind than their opinion, who 
firſt made a difference between them (in vitam he- 
minum invaſiſſe.) Ita ſepiſſimè Cicero. 

C INVERHO. 1. Calliſtratus the Aihenian Am- 
baſſador, who was eſteem'd the. beſt Orator of 
his time, inveigl'd mightily againſt the Thebans 
and Argives (mulla invectus eſt in) h. e. multum. 
Virg. En. 1. 46. | 


animum pictura paſcit inant, 
Multa gement, largeque humectat flumine vultum. 
2. When a ſawcy Fellow, Demænetus by name, 
in an harangue to the People in Council, kad 
begun to detract from his Actions, and inveigh'd 
a little againſt him; he made no other anſwer, 
but that he now found his Prayers were heard; 
for he ever had made it his humble requeſt to 
the Gods, that the Remans might enjoy ſuch a 
Liberty, whereby every one might be free, to ſpeak 
his ſentiments of whom he pleas'd (ac nonnulla inve- 


heretur) h. c. nonnthil. 
C I. 
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C Invenio. 1. This is that Titus Manlius, who 
being challeng'd by a Gaul, kill'd him in a Duel by 
the River Anien, and from wearing a Chain which 
he took from his Neck, got the Sirname of Tor- 
quatus (invenit.) Ter. And. 1. 1. 35. 


Sic vita erat: facile omnes perferre ac pati: 
Cum quibus erat cunque una, his ſeſe dedere, 
Eorum obſequi ſtudiis, adverſus nemint z 
Nunquam preponens ſe aliis : ita facillime 
Sine invidia invenias laudem, & amicos pares. 
Heaut. 4. 6. 
Mibi nunc, reliftis rebus, inveniendus, eſt 
Aliquis, labore inventa mea cui dem bona. 


2. This Hiſpo, who was of an unquiet Spirit, had 
taken up a kind of Life, which the Iniquity of the 
Times, and the wickedneſs of Men, turn'd after- 
wards into a common Practice ; tor from a poor, 
unknown, and deſpicable Fellow, as he was, he 
accommodated himſelf ſo well to the cruelty of 
Tiberius, at firſt by ſecret Accounts which he gave 
him, and afterwards by open accuſations, which 
he brought againſt the greateſt Men in Rome, that 
becoming as powerful with the Prince, as hated by 
the People, he ſerv'd for an example to many 
others; who, like him, riſing from poverty to 
riches, and from contempt to formidable great- 
neſs, occaſion'd the ruin of others, and of themſelves 
at laſt (perniciem aliis, ac poſtremum ſibi invenere.) 

3. They who had eſcap'd from this battle, related 
many particulars of that dreadful Day. On this 
Place, ſaid they, were ſlain the Commanders of the 


Legions ; and there it was we loſt our Eagles. Here 
Varus receiv'd his firſt Wound, and a little far- 


ther he fell upon his Sword, and made an end of 


himſelf by his own unhappy hand. Behold the 
P 4 Emi- 
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Eminence from which Arminius harangu'd his Sol- 
diers; and yonder he rais'd Gibbets for the Priſo- 
ners, or ſunk Ditches to bury them according to 
the Roman faſhion ; while the proud Conqueror 
forgot not to drag along the Ground, with ſcorn, 
our Enſigns and our Eagles (mortem invenit.) 
Virg. En. 2. 645. 

Ipſe manu mortem inveniam. 

C InvesTIGo. 1. I will now in ſhort report 
to you, Countrymen, who are both ignorant, and 
deſirous to be inform'd, by what courſe theſe ſex 
cret Plots have been traced out and taken (qua ra- 
tione inveſtigata & comprebenſa ſint.) 

Ixvicrus. 1. They ſaid the City of Rome 
would be invincible and eternal by that union 
(invidtam.) 

C InviDENTIA. 1. If diſcontent were inci- 
dent to a wiſe Man, ſo might pity, ſo might 
envying ( invidentia) non dixi invidia que tum 
eſt, cum invidetur; ut effugiamus ambiguum nomen. 
Cicero. 

C Invipeo. 1. Tell me Blæſus, where thou 
haſt thrown this murder'd Body. Even Enemies 
grudge not burial to the ſlain (ſepulturam invi- 
dent.) Virg. Ecl. 7. 58. 

Liber pampineas invidit collibus uvas. 

C Ixvip1a. 1. [nvidia and Invidentia are de- 
rived from looking too wiſtfully upon the For- 
tune of another. Cicero, 

2. This Action was highly reſented by many, 
and drew a great odium upon the King (magnæ- 
que erat invidiæ &c.) Idem eſt Salluſtio onus. Cat. 
p. 47. Edit. Oxon. Quibus rebus confectis, omnia 
propere per nuncios conſuli declarantur. At illum 
ingens cura atque letitia ſimul occupavere, conjura- 
tione patefacta, civilatem periculis ereptam efſt : 

| Porro 
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porro autem anxius erat, in maximo ſcelere tantis ci- 
vibus deprebenſis, quid facto opus eſſet; penam illo- 
rum ſibi oneri, impunitatem perdundæ reip. fore. 

3. A great many Men dare not ſpeak out what 
they really think, tho' perhaps *tis for the beſt, 
for fear of giving offence (invidic metu.) 

4. A worthy and truly brave Citizen ſcorns to 
bring any one into hatred or diſrepute with the 
People by falſe Accuſations (in invidiam vocare.) 

5. To aboliſh the ſcandal of the odious things 
which he had committed, he gave out that he in- 
tended to build a moſt magnificent Temple to 
Apollo (ad abolendam invidie famam.) 

6. Going with a Fleet into Aſia, and fighting 
unſucceſsfully at Cyme, he fell again into the odium 
of the People (in invidiam recidit.) 

C Ixvrro. 1. Auguſtus was very moderate in 
the uſe of Wine. Cornelius Nepos ſays he never 
us'd to drink above thrice at a Meal. When be 
gave himſelf the greateſt freedom, he never ex- 

ceeded a Quart (largiſſimè ſe invitaret.) 

2. Being entertain d friendly and courteouſly from 
$ Houſe to Houſe, after they had view'd the Walls, 
- and City ſtanding thick with Buildings, they won- 

der'd how in ſo ſhort a time the Roman State 

ſhould grow ſo great (invitati per domos hoſpitaliter ) 
- h. e. non ad epulas vocati, ſed vino epuliſque lau- 
te, benigne, comiter excepti, & tractati. 

3. Cæſar's Soldiers take their Friends of Pom- 
pey's ſide, into the Camp to treat them, and Pom- 
pey's Soldiers thoſe of Czſar's (invitandi causa) 
h. e. ut eos vino epuliſque lautè & comiter exci- 

lant. 
e 4. For my part I believe Phzbus has been 
playing the Good-fellow, and is aſleep. A great 
chance, but be took a little too much at 1 
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(niſi invitarit ſeſe pluſculum) h. e. plus paulo ad- 
biberit. 

CE InvisiTaTus. 1. The Elephants which they 
bad never before ſeen, firſt ſtruck the Romans with 
admiration, and afterwards oblig'd them to quit 
the Field (:nviftati ante) h. e. antehac non viſi Ro- 
manis. Uſus hujus verbi fefellit interpretes; pro 
© inuſitatus ingerunt. 

A Ixvuro. 1. What mark of domeſtical Baſe- 
neſs has not been branded upon your life? Have your 
Eyes ever refrain'd from any Luſt; your Hands 
from any villainous attempt (non inuſta vitæ tue 
eft ?) Tranſlatio a notis, quæ pecudibus inuruntur, 

2. It 1s the property of a Man that's angry, 
eagerly to deſire the fixing of a laſting Pain on him, 
by whom he thinks he 1s injur'd (cupere, a quo Sc. 
dolorem inurere.) 

C InvuTiLis. 1. You ſee her beauty and youth: 
nor are you to be told, how improper both thoſe 
things are for preſerving her Chaſtity, and Fortune 
(inutiles.) 

Is. 1. How ſcandalous muſt it be to flatter 
4 Tyrant, ſince even living under a Tyrant is ſcan- 
dalous to us (vivere ipſum?) 

2. Such an inclination had that Man to villainy, 
that the very doing an ill thing was a plcaſure to him, 
without any other invitation in the World (ut Hoc 
ipſum eum delectaret peccare.) 

3. As I was returning from thence, a jealouſy 


dropt into my Head from the bare circumſtances of 


the thing alone: but little proviſion ; the old Gen- 
tleman himſelf melancholy ; the wedding all of a 
ſudden ; theſe things don't hang together (ex p/a 
re.) Ter. And. 5. 1. 
M. Tandem reprime iracundiam, atque ad te redi. 
D. Repreſſi, redii, mitto maledicta omnia. F 
» em 
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Rem ipſam putemus. 
4. I know how he will take this, if he comes to 


underſtand the naked truth of the matter; ſince this, 
which is a ſlighter buſineſs, has put him into ſuch 
a Paſſion (ipſam rem, ut fit, reſciverit.) 

5. Having been zen whole Days in the Country, 
I had a mighty deſire to be in Town again, and to 
enjoy your good company (decem ipſos dies) h. e. 
integros, ſolidos, totos, 

IJ IR RVO. 1. Cyrus, for God's ſake, take care 


my Father does not break in here. S. Hold your 
Tongue; I'll take care (ſe irruat huc.) Ita & Rug. 
Virg. En. 12.451. 
Qualis ubi ad terras abrupto fidere nimbus 
It mare per medium: miſeris, heu, preſcia lounge 
Horreſcunt corda agricolis : dabit ille ruinas 
Arboribus, ſtragemque ſatis , ruet omnia late : 
Ante volant, ſonitumque ferunt ad littora venti. 
Talis in adverſos ductor Rhuteius hoſtes 
Agmen agit. — — 

C Is. 1. How do you know, Huſband, but that 
ſhe pretended to hate me for this reaſon, that ſhe 
might be more with her own Mother (ed cauſa.) 
Ter. Fe. 2. 2. 
in ea eſt cauſa retinendi apud vos, 

Quia egra eſt; te mibi injuriam facere arbitror 
Phidippe, 
Si metuis, ſatis ut mee domi curetur diligenter. 

2. We had before made known to you, our 
exceſſive ſorrow for the heavy and unheard-of 
calamities of the Proteſtants inhabiting the Val- 
leys of Piedmont, whom the Duke of Savoy per- 
ſecutes with ſo much cruelty ; but that we made 
it cur buſineſs rather, that you ſhould at the ſame 
time underſtand that we are not only affected 
with the multitude of their ſufferings, but are 
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uſing the utmoſt of our Endeavours to relieve and 
comfort them in their Diſtreſſes (niſi id magis ope- 
ram dediſſemus.) h. e. ad id 1. Ter. And. Ac. 1. Sc. 
1. v. 130. 

Et nunc id operam do, ut per falſas nuptias 

Vera objurgandi cauſa ſit, fi deneget. 

3. We queſtion not but that your Majeſty will 
take care, that the Merchants aforeſaid may reap 
the fruit of theſe Articles, and be ſo far under your 
Protection, that both their Perſons and Eſtates may 
be ſecure, and free from all manner of injury and 
vexation (in eaque veſtra tuteld ſint.) 

4. The glory of the Civil Law is now utterly 
ruin'd, and fallen to nothing; and to make the 
matter ſo much the worſe, this has happen'd in the 
days of one, who, as he equall'd in dignity all that 
have gone before him, ſo was he far above them in 
the knowledge of the Laws (cum is eſſet.) 

5. Pofidonius has heap'd up à great many things 
of this kind, ſome of which are ſo ſcandalouſly 
wicked, that *tis a ſhame even to repeat them 
(ea Poſidonius c. permulta.) 

C IsTE. 1. When one humbly deſir'd, that he 
might be bury'd after he was killd; Czfar 1s ſaid to 
have return'd him this anſwer, That hat would be 
at the diſpoſal and pleaſure of the Birds (iſtam volu- 


crum fore poteſtatem) h. e. Iſtud in volucrum fore 


poteſtate. Non abhorret Terentius, Heaut. 4. 2. 
C. Metuo quid agam. S. Metuis ? quaſi non ea 
poteſtas ſit tua, 
Quo velis in tempore ut te exſolvas, rem facias 
palam. 
C IsTic. 1. S. I'll have you marry to Day, Son, 
as I told you. P. Neither in this thing, nor in any 
other, ſhall you ever find any delay in me of obey- 


ing you (neque iſtic, neque alibi.) 1 


Sow as od Yor. tw ens wo. oo 
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C Ira. 1. Living in conformity to Nature, 
means, I ſuppoſe, living always agreeably to the 
rules of Virtue, and uſing other things which are 
ſuited to our natural Inclinations, ſo far as they are 
not repugnant to Virtue (ita, fi ea non &c. repugnent.) 

2. A Peace was concluded upon theſe terms, that 
the River Albula, which they now call Tybris, 
ſhould be the bounds of the Tuſcans and Latins 
(Pax ita convenerat.) 

3. Romulus ſuppoſing that his Laws would by this 
means be look'd upon as ſacred and inviolable by the 
wild Country People, if he had made himſelf vene- 
rable by ſome badges of royal Power; carried a 
greater Majeſty, as by his other Port, ſo eſpecially 
by chuſing twelve Lictors to follow him (ita ſanta 
generi hominum agreſti fore ratus.) 

4. Wrap thy Cloak about thee, and pretend as 
if you have been looking the whole Town over for 
the old Man (itaque afſimulato, quaſi queſtue- 
71s.) 

5. Whilſt Cæſar was in his Winter-Quarters 
in the Higher Gaul, as we have before ſaid, he is in- 
form'd, by Letters from Labienus, that the Belge 
had given Hoſtages to each other, and enter'd 
into a mutual League againſt the Romans (ita uti 
ſupra demonſtravimus.) Abeſſe quidem poterat ita, 
ſed elegantius adeſt. Sic & ea apud eundem. B. G. 
L. 1. C. 33. Perpauci aut viribus confifi tranſna- 
tare contenderunt; aut lintribus inventis, ſalutem fibt 
petierunt; in his fuit Arioviſtus, qui naviculam de- 
ligatam ad ripam nadtus ea profugit : reliquos omnes 
equites conſecuti ncſtri interfecerunt. Nativam hanc 
& vere Cæſarianam ſimplicitatem equidem ſemper 
adamavi. 

6. If we dwell longer upon this than we ſhould 
do, I deſire the uſefulneſs of the Subject may be 

| ' conſider'd 
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conſider'd: and then perhaps we may be thought 
too ſhort (ita fortaſſis.) 

C Irzm. 1. Nothing is more brave than an 
evenneſs of Temper in every condition, and {as 
is reported of Socrates and Lælius 90) a conſtant 
retaining the ſame air in one's Countenance, with- 
out ever ſeeming puff'd up, or dejected (ut de So- 
crate, item de Lælio accepimus.) 

IrERUu. 1. L. Veturius and Sp. Poſthumius, 
when they were the ſecond time Conſuls, were deli- 
ver'd up to their Enemies, the Samnites, for con- 
cluding a Peace with them, of their own Heads, 
without any orders from the Senate or People 
(iterum.) 


L. 
ABO. 1. He had certainly gain'd his Point, 


| having now made a conſiderable Party in the 
Senate, had not M. Cato's Speech confirm'd the fol- 
tering Houſe (labantem ordinem.) Hor. Od. 3. 5. 
Donec labantes conſilio Patres 

Firmaret auttor nunquam alias dato. 

C Lapos: LABOR. 1. When any affiiion or 
difficulty is caſt upon us, all the intermediate time, 
before we come to know of it, is meer gain to us 
(objectus eft labos.) 

2. Him I found a ſingular Friend to me, both 
in my diſtreſs, and in my proſperity (in labore meo.) 

3. As ſoon as I recollected myſelf, ſeveral things 
came into my mind, which made me think that 
that trouble would be even an honour to you 
(iſtum laborem.) Accuſationem dicit, quam Do- 


labella eontra Appium inſtituerat. 
4. What 


* 
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4. What buſineſs has he here, they cry'd ? fince 
he is not impower'd, either to augment the Soldiers 
pay, or to redreſs their grievances (labores.) 

5. P. How do the Greeks maintain the Field? 
J. It cannot be expreſs'd, how hard they are put to 
it (quantum ſuppetit laboris.) Quicquid durum, aſpe- 
rum, & quoquo modo calamitoſum eſt, id laboris nomine 
notabant veteres Latini. Plaut. Cap. 5.1. He. ze 
nolim ſuccenſere, quod ego iratus ei fect male. Ph. Quid 
feciſti ? He. in lapicidinas compeditum condidi. Ph. 
ve miſero mihi ! propter meum caput labores homint 
eveniſſe optumo. 'Teren. Heaur. 1. 1. 


C. An cuiquam eſt uſus homini, ſe ut cruciet ? 
M. Mzhi. 
C. Si quid laboris eſt, nollem : ſed quid iſtuc mali 
eft f 
Suo more, h. e. peſſime, Gallicus Interpres: Si quis 
labor eſſet neceſſarius. Idem, Andr. 6. 2. 28. 
Pietatem gnati ! nonne te miſeret mei! 
Tantum laborem capere ob talem filiam ! 
Ita Græcis n. Heſiodus, ty. 91. homines prius 
in terris vixiſſe dicit, 
Noggiy 74g eter, Y a TH Nαν“ο,⸗mbν⁰e 
Neoay T agyanur, ai T dd. Vneas eSoxavs 
Advſque malis, & abſque dura miſeria, 
Meleſtiſque morbis, qui ſeneftam hominibus ad- 
ferunt, 

6. My Father Jupiter will take care that Alc- 
mena ſhall be deliver'd of two Children at one la- 
bour (uno labore.) | | 

7. For my part, if this has been made the con- 
dition of my Conſulſhip, that I muft undergo all 
Extremities, all Pains and Torments ; I ſhall en- 
dure them not only courageouſly, but even con- 
tentedly, provided by my Pangs, deliverance and 


honour 
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conſider'd: and then perhaps we may be thought 
too ſhort (ita fortaſſis.) 

C Irzm. 1. Nothing is more brave than an 
evenneſs of Temper in every condition, and [as 
is reported of Socrates and Lælius t a conſtant 
retaining the ſame air in one's Countenance, with- 
out ever ſeeming puff d up, or dejected (ut de So- 
crate, item de Lælio accepimus.) 

C ITERuUM. 1. L. Veturius and Sp. Poſthumins, 
when they were the ſecond time Conſuls, were deli- 
ver'd up to their Enemies, the Samnites, for con- 
cluding a Peace with them, of their own Heads, 
without any orders from the Senate or People 
(iterum.) 


L. 


ABO. 1. He had certainly gain'd his Point, 
IL having now made a conſiderable Party in the 
Senate, had not M. Cato's Speech confirm'd e fol- 
tering Houſe (labantem ordinem.) Hor. Od. 3. 5. 
Donec labantes conſilio Patres 
Firmaret auttor nunquam alias dato. 
| © Lapos: LABOR. 1. When any HHidtion er 
difficulty is caſt upon us, all the intermediate time, 
before we come to know of it, 1s meer gain to us 
(objectus eſt labos.) 
2. Him I found a ſingular Friend to me, both 
in my diſtreſs, and in my proſperity (in labore mes.) 
3. As ſoon as I recollected myſelf, ſeveral things 
came into my mind, which made me think that 
that trouble would be even an honour to you 
(iſtum laborem.) Accuſationem dicit, quam Do- 
labella eontra Appium inſtituerat. 


4. What 


nn 
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4. What buſineſs has he here, they cry'd ? ſince 
he is not impower'd, either to augment the Soldiers 
pay, or to redreſs their grievances (labores.) 

5. P. How do the Greeks maintain the Field? 
T. It cannot be expreſs'd, how hard they are put to 
it (quantum ſuppetit laboris.) Quicquid durum, aſpe- 
rum, & quoquo modo calamitoſum eſt, id laboris nomine 
notabant veteres Latini. Plaut. Cap. 5.1. He. te 
nolim ſuccenſere, quod ego iratus ei fect male. Ph. Quid 
feciſti ? He. in lapicidinas compeditum condidi. Ph. 
ve miſero mihi! propter meum caput labores homini 
eveniſſe optumo. IJ eren. Heaut. 1. 1. 


C. An cuiquam eft uſus homini, ſe ut cruciet ? 


SR 


M. Mihi. 
: C. Si quid laboris eft, nollem : ſed quid iſtuc mali 
eſt ? | 
Suo more, h. e. peſſimè, Gallicus Interpres: Si quis 
labor eſſet neceſſarius. Idem, Andr. 6. 2. 28. 
t, Pietatem gnati ! nonne te miſeret mei! 
1 Tantum laborem capere ob talem filiam ! 
t- Ita Græcis nb... Heſiodus, ty. 91. homines prius 
in terris vixiſſe dicit, 
Noe d Kakwy, X a TE? Nννιjẽ, mover 
Rt T agyantur, at avledor yneas td oxays 
" Abſque malis, & abſque dura miſeria, 
ne, Moleſtiſgue morbis, qui ſeneftam hominibus ad- 
us ferunt, 

6. My Father Jupiter will take care that Alc- 
th mena ſhall be deliver'd of two Children at one la- 
.) bour (uno labore.) | | 

Sg 7. For my part, if this has been made the con- 
Hat dition of my Conſulſhip, that I muft undergo all 
i Extremities, all Pains and Torments ; I ſhall en- 
Q- 


dure them not only courageouſly, but even con- 
tentedly, provided by my Pangs, deliverance and 
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honour may be brought forth unto you and the Ro- 
man People (dummodo meis laboribus vobis Sc. pa- 
riatur.) 

4 LAORO. 1. Since they themſelves regard not 
how they write, I ſee no reaſon why they ſhould 
be read (laborant.) 

2. The former part of your Diſcourſe made me 

extremely deſirous to die; the latter, 10 be one 
while not unwilling, another while indifferent whe- 
ther I did or no (ut mods non nollem, mods non labo- 
rarem.) 
3. Pity is a diſcontent ariſing from the miſery 
of another, ſufferius wrongfully , for no body is 
touch'd with pity, at the Puniſhment of an Aſ- 
ſaſſin, or Traitor (injurid laborantis.) 

4. Diagoras the Atheiſt being told by the Ma- 
riners, in a Storm, that the Judgment befel them 
juſtly, ſince they had taken him on board; pointed 
to many other Ships under diſtreſs in the ſame Voy- 
age, and aſk'd if they thought Diagoras were in 
thoſe Veſſels alſo (in eodem curſu laborantes.) 

F Læpo. 1. He abusd me in the Senate, for 
defending him, whom he himſelf, bur the day be- 
fore, had vigoroully ſtood up for (Iſit.) Hor. Sat. 

1. 10. 

Men moveat cimex Pantilius; aut crucier quod 

Vellicet abſentem Demetrius; aut quod ineptus 

Fannius Hermogenes lædat conviva Tigelli? 
Terent. Phorm. Prolog. 

Quod ſi intelligeret, cum ſtetit olim nova, 

Acloris opera magis ſtetiſſe, quam ſud : 

Minus multo audacter, quam nunc lædit, lederet, 
Ita in omni fere Prologo Terentius. Duas præ- 
terea hujuſce verbi ſignificationes præcipuas ex 
Horatio libet attexere. Epiſt. Lib. 2. 2. De 
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—— ſemel hic ceſſavit : & ut fit, 
7 ſealis latuit metuens 2 habenæ : 
Des nummos, excepta nihil te fi fuga Ledat : 
h. e. te nihil moveat: If you don't matter that. 
Idem, Ar. Poet. 
Ut ridentibus arrident, ita flentibus adſunt 
Humani vultus. Si vis me flere, dolendum eft 
Primum ipfi tibi: nunc tua me infortunia ledent, 
Telephe, vel Peleu: Will affect me. 

E L#Tvus. 1, The pride of the laſt King made 
this liberty of theirs more welcome (ut lætior et.) 

2. Arminius was of opinion to leave the Paſ- 
ſage open to the Romans, that they might fall 
upon them afterwards, in other Marſnes which 
lay before them, and involve them in greater dif- 
ficulties. Ingutomer”s advice cas more daring, and 
nere to the humour of the Barbarians; to beſiege 
them in their preſent Camp, which they ſhould 
be able to force ſuddenly, and with eaſe; that 
they ſhould take more Priſoners, and loſe nothing 
of the Plunder ( atrociora Inguiomerus, & læta bar- 
baris ſuadebat) h. e. magis atrocia, & magis læta. 
Vide Macs. 

. The Greek Nation, delighting i in, and proud 
of their Antiquities, father them upon times wherein 
no body can diſprove them ( lætum antiquitatibus.) 

4. He offer'd a great number of Beaſts in Sa- 
crifice ; the Entrails of them all were Proſperous, 
and boded well (læta erant. 

CLARGITER. I. Not at home only, but 
amongſt the neighbour States alſo, he bad à very 


great intereſt. (largiter potuit.) h. e. Plurimum, ut 
idem alibi loquitur. Lucr. 6. 


Color & facies hominum diſtare videntur 
Largiter. « 


Q C LaTB2. 
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J LArzOo. 1. He really had a Pig under his 
Cloaths, but becauſe they had found nothing upon 
ſearching the Fellow that grunted the day before, 
he was not diſcovered (latuit.) Ariſtop. Concio- 
nat. 
"Hy & i hte d bg, AHονẽ, 
uc u . YouutdTIA, Toy Twywrd T1 
"OTay x, ov TESnooues xc. 

Tis e d dvÞpas nuts iE, ddr 
Avyvppibs / &y Thy TTporopus royer Eyov 

Ahne. Kal Tor rb iy Fr. ub. 

Nun & dogs, gal ve Te wy” iy Th N- 

Sin priores ſederimus, latebimus (ignorabimur) 

 Colleftis veſtibus, promiſſaque barba, 
Quan illic ori noſtro circumligabimus. 

uis, amabo, nos videns, non reputaverit viros ? 
Nan & Apyrrias Pronomi barbam habens 

LTatuit; atqui prius mulier erat. 

Nunc, autem, ut vides, maxima quæque in civi- 

late gerit. 

Sive, nunc, ut vides, civitatis longe potentiſſimus 
eſt. 

J LAupo. 1. The Fortune of thoſe is extoll d, 
who die full of Years; and yet Priam wept much 
aftener than Troilus (laudatur.) Horat. Sat. 1. 1. 

Qui fit, Mæcenas, ut nemo, quam fibi ſortem 

Sen ratio dederit, ſeu fors objecerit, illa 

Contentus vivat : laudet diverſa ſequentes ? 

C Leco. 1. What's the office of Prudence? 
To pick and cull Pleaſures with diſcretion and un- 
derſtanding (legere ?) 

2. How my Teeth chatter ! The Man certainly 
intends to go over me with his fiſts ( legere.) Sic littus 
legit, qui præterit, prætervehitur. 

C Leyos. 1. The beauty and comelineſs of 
the Body draws the eyes to it by the fit com- 

poſure 
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poſure of all its Limbs, and pleaſes us upon this 
account, becauſe all its Parts correſpond with a cer- 
tain agreeable ſteetneſs (cum quodam lepoͤre.) 

C L1BENTER. 1. Some Men have ſquander'd 
away whole Eſtates by inconſiderately giving; but 
what can be more fooliſh, than for a Man to diſable 
himſelf from doing that which he takes delight and 
pleaſure in doing (quod libenter facias?) Non longe 
abit. Hor. Epiſt. Lib. 1. 11. g 

Tu, quamcunque Deus tibi fortunaverit horam, 
Grata ſume manu: nec dulcia differ in annum: 
Ut quocunque loco fueris, vixiſſe libenter 

Te dicas: h. e. jucunde, ex animi ſententia. 

2. He loves dearly to hear you commended. I 
make you a God to him: I relate your Virtues 
to him. C. Mine? S. Yours. The Man weeps 
for Joy like a Child (benter audit.) | 

3. In this triumph the Roman People look'd 
upon nothing with greater glee, than thoſe Beaſts, 
which they had fear'd, with Towers upon their 
Backs (libentiùs.) % 

LiIo. 1. I am ty'd up to no certain Se, 
but cul! from all what carries the greateſt appear- 
ance of probability (libo ex) h. e. carpo quod in 
ſingulis optimum eſt, apum ritu. 

Lier. 1. If in all our Actions we avoid 
what is baſe, we may deſpiſe, not only Pain, bur 
25 thunder-claps of Fortune (contemnamus lice- 

t, 
Omnia pro veris credam, fint fifta licebit. 
Cur ego non votis blandiar ipſe meis ? Ovidius. 

C Linquo. 1. In the decline of his years he 
was apt to ſwoon away ſuddenly, and to be terri- 
ty'd in his Dreams (animo linqui.) v Pro 
eo apud Lucretium animo male factum. Lib. 3. l. 


591. | 
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Quinetiam, fintis dum vitæ vertitur intra. 

Sepe aliqua tamen e cauſa labefacta videtur 

Ire anima, & toto ſolvi de corpore membra : 

Quod genus eſt animo male fatium, cum perbibetur, 

Aut  animum liguiſſe, ubi jam trepidatur, & 
omnes 

Extremum cupiunt vires reprebendere vinclum. 

J LiqutT. 1. Either give your opinion, or 

(what is eaſier in things of this nature) ſay tis 
not à clear caſe to you, and order us to be gone 
(nega tibi liquere.) Solebant Fudices in re ambigua & 
dubia ita ſe judicandi neceſſitate expedire, fi pronun- 
tiarent, ſibi non liquere. J. F. Gronov. 
I LirzR&. 1. The Roman Atchievements, 
from the building of the City to the taking of the 
ſame, I have in five Books declar'd ; Matters, ob- 
ſcure both in regard of their great Antiquity (as 
things that from a great diſtance of place are hardly 
diſcernible) and alſo for that in thoſe days Hiſtories 
were rare (liter) h. e. Monumenta literis conſig- 
nata : uno verbo, Hiſtoriæ. 

2. None of Scipio's thoughts are committed to 
writing, nor do any Monuments remain of what 
he did in his leiſure, and when he was alone 
(mandata literis.) 

C Lito. 1. If this be ſo, then may Jupiter 
make me perpetually ſacrifice, and never appeaſe 
(neque unquam litem.) h. e. facto ſacrificio numen, 
cuicunque fuerit immolatum, propitium faciam. 

C Loco. 1. To take off the odium which he 
had rais'd of himſelf, he put out, at a vaſt ſum of 
Money, itbe building of Walls and Temples, 
throughout the moſt noted Cities of Greece (faci- 
enda locavit) h. e. ſuſceptoribus extruenda commiſit. 
Hor. Od. lib. 2. 18. Tu ſecanda marmora 

Locas ſub ipſum funus.—— 


LocuPLEs. 
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J LocuPLEs. 1. Regulus might have ſtay'd in 
his native Country, and have liv'd at home qui- 
etly with his Wife and Children. Who can deny 
theſe things to be profitable ? Who do you think ?- 
Greatneſs of Soul and Fortitude deny it. Do you 
require any greater and more ſubſtantial Authorities 
(num locupletiores quæris Auttores * ) 

C Locus. 1. If we uſe this exclamation in its 
proper place, and ſeldom, and when the weight of 
the buſineſs ſeems to call for it, we may bring the 
mind of the Auditor to what indignation we pleaſe 
(loco) h. e. ſuo loco, Verbum hoc adamat Teren- 
tius, ſed præpoſitionem, opinor, nuſquam omittit. 
Heaut. 3. 26. | 

S. Eho, quæſo, laudas qui heros fallunt ? C. in loco, 
Ego vero laudo. S. redte ſane. C. quippe quia 
Magnarum ſæpe id remedium egritudinum eft. 
Fam huic manſiſſet unicus gnatus domi: 

Why now had that been done, &c. Idem, Ad. 5. 7. 
Si ob eam rem vobis mea vita inviſa eſt, Aſchine, 
Quia non juſta injuſta prorſus omnia omnino obſe- 

« qUor 

Mio facio, effundite, emite, facite quod vobis lubet, 

Sed ſi id voltis potius, que vos propter adoleſcentiam 

Minus videtis, magis impenſe cupitis, conſulitis 

parum, in loco, 

Hæc reprebendere & corrigere me, & obſecundare 

(when 'tis proper ;) ecce me, quid id faciam vobis. 
2. I order'd him; I ſent to you, to watch an 

opportunity to deliver you the Letter, For as thoſe 

that come to ſpeak with us at an unſeaſonable time 
are troubleſome, ſo Letters offend that are not de- 
liver'd at a right time (non loco reddite) h. e. dex- 


tro, ſicut interpretatus ſum, tempore. Hor. Sat. 
Lib. 2. 1. . 


— — 


Haud mibi deero, 
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Quum res ipſa feret. niſi dextro tempore, Flacci 
Verba per attentam non ibunt Cæſaris aurem. 

3. His Father Camiſſares, becauſe he had been 
found i» many caſes faithful to the King, had the 
Government of Cilicia near Cappadocia, which is 
inhabited by the Leucoſyrians (multis locis.) 

4. In one reſpeft, the Condition of a foreign 
Victory is better than that of a domeſtic one; 
becauſe foreign Enemies are either ſubdued, 
and brought into bondage; or, being taken into 
favour, judge themſelves oblig'd thereby: but 
thoſe who from the rank of Citizens, deprav'd by 
ſome falſe principle, are ance turn'd Enemies to 
their Country, when you have put them by their 
miſchievous intentions, you can neither by force 
reſtrain, nor by any kindneſs reconcile ( Eft uns 
loco conditio melior Sc.) 

5, Of all the methods of enriching one's ſelf, 
there is no one better, no one more profitable and 
pleaſant, no one more worthy of a Man and a 
Gentleman, than Agriculture ; concerning which 
J have ſpoken at large in my Cato major, from 
whence you may borrow what's proper to be ſaid 
upon this ſubjeft (que ad bunc locum pertinebunt.) 
Cic. Off. Longiores hoc loco ſumus: we are longer 
upon this Point than we need. 

6. Let us put an end now to this Head: for 
tis apparently manifeſt, that whatever is done 
with a timorous, mean, diſhearten'd, abject Spirit, 
can never be truly profitable (Sit Jam hujus loci 

5.) | | 
* Thus are you wont to anſwer this Ar- 
gumentation; That it does not prove, that 
the Gods have provided ill for us, becauſe 
many abuſe their Benefits, Not a few make 
bad uſe of their Patrimonies: but yet there's 
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no denying, that their Fathers were kind in leay- 
ing them ( Huic loco fic ſoletis occurrere.) 3 
LoncinquiTas. 1. Length of Time is, I 
confeſs, but a flow Cure of Diſcontent, but *tis 
a certain one ( Longinquitas & dies.) Terentius, 
Hecyra. 4. 2. v. 20. | 
hec mibi nunc cura eſt maxuma, ut ne cui meæ 
Longinquitas ætatis obſtet, mortemve exoptet 
meam : 
h. e. neve quis mortem meam vehementer inhiet. 
C Loxcinquvus. 1. Had the life of Man been 
of longer continuance, all Arts might have been 
brought to perfection (longinguior) h. e. longior, 
productior. 5 
¶ Locus. 1. My Zeal (I doubt) to the Cauſe, 
has made me tedious ; but I could not bring myſelf 
to break off from ſo weighty and noble a Subject: 
tho' I ought to have had more regard to what I was 
to hear, than to what I was to ſpeak (ut longior ſim.) 
2. In his paſſage he had a great deſire to ſee 
the Temple of Yenus at Paphos, ſo celebrated and 
admir'd by Natives and Strangers. And ſince we 
are fallen upon this Subject, a brief account of that 
Devotion, and its original; the ſituation of the 
Temple, and the repreſentation (formam) of the 
Goddeſs may not be un-entertaining (haud fuerit 
longum Sc. paucis diſſerere.) 


M. 


Ac1s SUBAUDITUR., 1. Our City is ſick 
of two contrary maladies, Avarice and 
Luxury : which things have been the bane and 
overthrow of all potent Empires: theſe evils [ 
the more dread, the better and more flouriſhing the 


State of the Republick every day is, and the mcre 
Eo Q 4 the 
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the Empire increaſes (quo melior Ietiorque indies for- 
tuna reipub. eſt, imperiumque creſcit) h. e. quò ma- 
gis bona lætaque indies fortuna reip. eſt, & qud 
magis imperium creſcit. Vide Maxime. 

2. The Romans receive Horatius with triumph 
and congratulation ; rejoicing ſo much the more, as 
the caſe had been more dangerous (eo majore cum 
gaudio, quo prope metum res fuerat.) divide majore 
in magis magno, ut ſubaudire magis ad prope poſſis. 
Ut apud Senecam, de Conſt. Sap. Cap. 11. Ut 
quiſque contemptiſſimus & ludibrio eſt, ita ſolutiſſime 
linguæ eft : perinde eſt ac fi dixiſſet, ut quiſque 
maxime contemptus & ludibrio eft. Gronov. ad Liv. 
Lib. 1. Cap. 25. 

IJ MacnoPERE. 1. Cæſar had given a ftrif 


charge to Trebonius, in his Letters, not to let Mar- 
ſeilles be taken by Storm, leſt the Soldiers, enrag'd 


at their rebellion and contempt, and angry to 


think how much pains they had taken about the 
Siege, ſhould put all to the Sword (magnopere 
mandaverat.) | 1 

C Malk. 1. I mortally hate. that Country- 
Houſe, for no other reaſon, but becauſe *tis fo 
near the Town (Male odi.) 

2. He thruſt his Sword into the Throat of the 
Alban, who had much ado to hold his Arms; and 
when he was down, he ſtript and rifled him (mat? 
ſuftinenti.) Virgil. Georg. 1. v. 360. 

Jam ſibi tum curvis male temperat unda carinis. 
Libro eod. 448. 4 
Heu malè tum mites defendit pampinus uvas. 

3. That the Gauls, a State hardly well reduc'd, 
and the only Nation left, that ſeems both able, 
and not unwilling (non nolle) to make war with 
the Roman People, ſhould yet neglect the hope 
of Empire, and of great advantages freely offer'd 
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them by Patricians, and ſhould prefer your ſafety 
before their own Power: do not you think this 
came from the Gods? Eſpecially —_ they might 
have overcome us, not by fighting, bur by hold- 
ing their peace ? (ex civitate male peccata.) exiſtens 
nimirum. Suetonius : tantis rebus ah C. i (uſer 
_ Vide GeRo. ; 

. *Twas formerly a rich Iſland, now a Bay, 
* a Station not very faithful to Ships (male fida.) 
h. e. parum _ - 

C MarLiTla. Subtilty is only a more ly 
and deceitful . of applying Reaſon to do miſ- 

chief (Malitia.) h 

C MaLum. 1. A Judge vill not inflit the ſawe 
Puniſhment upon the fame fault in two Perſons, if 
the one committed it through negligence, the other 
with a miſchievous intention (eodem malo afficiet ) 
h. e. peena. Terent. Ad. 1. 1. 44. 

Malo coactus qui ſuum officium facit, 

Dum id reſcitum irt credit, tantiſper cavet : 

Si ſperat fore clam, rurſum ad ingenium redit. - 
Sall. Jug. p. 202. Edit. Oxon. Conſul, quaſi, nullo 
impofito, omnia providere : apud omnes adeſſe, lau- 
dare, increpare merentes. Ipſe armatus intentuſque 
item milites cogebat : neque ſecus, atque iter faceret, 
coſtra munire, excubilum in portis cobortes ex legio- 
ubus, pro caſtris eguites auxiliarios miltere : præterea 
alias ſuper vallum in munimentis locare, vigilias ipſe 
drcutre, non tam diſſidentia futuri, (h. e. ne fi- 
erent) que imperaviſſet, quam uti militibus eræqua- 
tus cum imperatore labos volentibus eſſet. Et ſane 
Marius illogue aliiſque temporibus Tugurthini belli, 
fudore magis, quam malo, exercitum coercebat : 
quod multi per ambitionem fiert aiebant: pars quod | 
a pueritia conſuetam duritiam, & alia, que cæteri 
miſerias vocant, voluptati habuiſſet, Cuivis _ 

cet, 
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licet, me librum hunc, ita velle inſtituere, non ut 
adeatur modò, verum etiam perlegatur, nec pro- 
fit ſolum, ſed & delectet. | 

q Manzo. 1. The Chamber, in which he was 
to bave lodg d, if he went on, fell down in the Night 
(erat manſurus) h. e. pernoctaturus nam de eo- 
dem alibi : I eo conclavi ei cubandum fuiſſet. Horat. 
Serm. Lib. 1. Sat. 5. v. 37. | | 

In Mamurrarum laffi deinde urbe manemus : 

Murena præbente domum, Capitone culinam. 
In eadem Sat. v. 86. 

Quatuor binc raprimur viginti & millia rhedis, 

Manſuri oppidulo, quod verſu dicere non eſt, 

Signis per facile eſt. 

I MarRIMONMUM. 1. He ordain'd that the 
Virgins ſhould be marrried without Portions ; that 
the Wife and not the Fortune might be choſen ; 
concluding that the Huſbands would be better able 
to govern their Wives, when they were oblig'd by 
no ties of Dowry to humour them (matrimonia ſud.) 

C Max1ME SUBAUDITUR. 1. Tho' Death 
takes away all Senſe, yet worthy Men when dead 
are not without the bigbeſt, and moſt durable Goods 
of praiſe and glory (ſummis, & propriis) h. e. 
maximè propriis. Quaſi tu diceres, maximè mag- 
nis, & propriis. Vide Macis. 

CE Mepiockis. 1. As for Epicurus, what does 
he fay worthy not only of Philoſophy, but even 
of common ordinary Prudence (mediocri.) 

C MevpiTaT10. 1. Shall a Man born to glory 
have any part of his Soul ſo ſoft, as that he cannot 
harden it by exerciſe and reaſon (meditatione ?) 

C MervpiTos. 1. At that age, wherein others 
are commended if they begin but to exerciſe the 
Art, did Craſſus make it appear, that he could per- 


form that laudably in the open Courts of Juſtice, 
| which 
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which he might without diſparagement have been 
practiſing at home (poterat meditari.) Terentius, 
Adelp. 5. 6. 8. Meditor eſſe affabilis, J am practiſ- 
ing Affability. Alio vultu, alio inceſſu eſſe medita- 
batur, Cic. Ita Græcis ud, unde & Latinum 
meditor derivatur. Ariſtop. Concionat. 

'Ouxiy in 674d 6s EE z ddt, 

Oro TR ν,ůjExs e & lu fs ?‚ν,j1i. 

Inde eſt quod huc conſulto con venimus, 

Ut meditemur que nobis illic (in concione) dicen- 
da erunt. | 4 

C Mepivs, 1. We cannot be Neuters. For 
Pompey looks upon all thoſe as Enemies, .that are 
not of his ſide (medios.) medios vocant Latini, 
qui ſedent, quieſcunt, neutram partem , ſequuntur. 
Idem eſt & quietus. ipſa autem res quies dicitur. 
Nepos, Att. Cap. 7% Jncidit Ceſarianum civile 
bellum, cum haberet annos circiter ſexaginta : uſus eſt 
elatis vacatione, neque ſe quoquam movit ex urbe. 
Quæ amicis ſuis opus fuerant ad Pompeium profi- 
ciſcentibus, omnia ex ſua re familiari dedit. Ipſum 
Pompeium conjuntlum non offendit. Nullum enim 
eb eo habebat ornamentum, ut ceteri, qui per eum 
aut honores, aut divitias ceperant : quorum partim 
tnvitifſimi caſtra ſunt ſecuti, partim ſumma cum ejus 
offenſione domi remanſerant. Attici autem quies tan- 
topere Cæſari fuit grata, ut vidtor cum privatis pe- 


cunias per epiſtolas imperaret, huic non ſolum mo- 


tus non fuerit, ſed etiam ſororis filium, & 2. Ci- 
ceronem ex Pompeii caſtris conceſſerit. 

2. I would have your truly couragious Men 
be lovers of Goodneſs, and fair Dealing, of Truth, 
and Sincerity : which are ſome of the moſt commen- 
dable things under the bead of Fuſtice (ex medid 
laude Fuſtitie.) | 

C MemoRi1a. 1. There is no account of his mi- 


litary 
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litary Exploits pon record, but very much ſaid of 
his integrity of Life, which gave him the Title of 
THE Goop:(memoria eſt nulla.) 

2. Old Tradition relates one Aerias founder of 
this Temple. Later accounts ſay, that it was 
conſecrated by Cinaras, and that the Goddeſs her- 


ſelf, when conceiv'd of the Sea, was driven aſhore 


here (vetus memoria perhibet.) 

3. Tho' I doubt not, but that Cratippus, the 
greateſt Philoſopher of this Age, is daily inculcating 
theſe precepts of Duty to you; yet I have not 
thought it wholly unneceſſary, to remind you of 
them myſelf (princeps hujus memorize philoſopha- 
rum.) | 

C Mer 10s. 1. The more inconveniences we 
lie under, with ſo much the more favourable inclina- 
tion, ought you, and your Council to hear our 
words (eo meliori mente) Virg. En. 12. 176. 

Eſta nunc Sol teſtis, & hæc mibi terra vocanti, 
Quam propter tantos potui perferre labores. 
Et pater omnipotens, & tu Saturnia Juno; 
Jam melior jam, Diva, precor. 
Melior eft æquior, magis propitia, ſeu potius, minus 
infeſta. Ita & Bonus. Idem, En. 12. 643. 
Exſcindine' domos (id rebus defuit unum ) 
Perpetiar ? dextra nec Drancis difta refellam ? 

Terga dabo? & Turnum fugientem hec terra 

videbit? | 

que adeone mori miſerum eſt ? Vos 6 mihi manes 

Eſte boni: quoniam Superis averſa voluntas. 
Sandta ad vos anima, atque iſtius inſcia culpæ, 
Deſcendani. 

2. Atheas ſent Philip word, that the Scythians 

did not ſtand in need of Macedonian Succours, 


being better Men than they; and that as for him- 


ſelf, he wanted no Heir, ſince he had a Son — 
| is 


It 
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his own living (quibus meliores ferent) h. e. fortiores. 
HRO. i. 15. 


ecce furit te reperire atrox 
Tydides melior patre. 
Ita Grecis dye 3:5 &c. Hom. II. A. 131. 
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Nec fic quidem, quanris ſis fortis, Deo ſimilis Achille, 
falle mente. Idem valet «03M : contrarium, vu 
Hom. B. 365. 
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Cognoſces deinde quique ducum ignavus, quique 

militum, 

Et qui fortis fuerit. Ita varie, ignavia. 

A ſawcy Fellow threw a Stone at, and ſtruck 
ſep. Bravely done Boy, ſays the old Man, and 
gave him a Farthing (Tanto melior.) Laudandi cum 
exclomatione formula. Teren. Heaut. 3. 2. 34. 

C. Nonne ad ſenem aliquam fabricam fingit ? 
S. Stolidus eſt. 
C. At te adjutare oportet adoleſcentuli 
| Cauſa. S. Facile equidem facere poſſum, ſi jubes : 


Etenim quo patto id ſieri ſoleat, calleo. 
C. Tanto hercle melior. 


Sie tanto nequior. Idem Ad. 4. 1. 10. 
; — ubi me illic non videbit, jam huc recurret, 


ſat ſao : [ unon vidi die: 
Rogitabit me, ubi fuerim; quem ego hodie toto 


Quid dicam ? S. Nibilne in mentem ? C. Nun» 
quam quidquam. S. Tanto nequior. 
C MenTioR. 1. They conteſt this point with 


Epicurus, who, in my opinion, is not much out of 
the way (non multum mentiente.) 


Cicero de Natura Deorum Lib. 3. pag. 63. Ald: 
Qui ifta intelleta ſunt q Philoſophis, > oy diſcere, 


preſertins 


\ 
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,” 


238 cum plurimis de rebus divinis mentiantur: 


e. errent, peccent, labantur. Sequitur enim; 
at medici quoque, ita enim dicebas, ſæpe falluntur. 

C Mxxcks. 1. Iam by no means of their mind 
who mightily cry up a ſtrange unintelligible Indo- 
lency. Let me not be fick : but if I am, let me 
be ſenſible of it. For that ſame Indolence 7s no: 
to be purchas'd but at a great rate, viz. that of bru- 
tiſhneſs in the Soul, and of inſenſibility in the Body 
(non fine magna mercede contingit immanitatis &c.) 

C Mzxeo. 1. Paulinus had ſome pretence to 
expect the Government himſelf ; conſidering that 
he was ſenior of all the Conſulars, and being 
famous for courage and conduct, had deſervedly 
acquir d glory and renown by his excellent Service 
in the Britiſb Expeditions (gloriam nomenque me- 
n 

2. What can hire you to leave off being an Epi- 
curean ? Nothing at all, ſay you, to forego the 
truth. Is that the truth then? (Quid mereas) 
h. e. quid mercedis te perpellat, ut &c. 

3. For me to endure that ſhe ſhould continue 
married to my Son but one Day! No hire in the 
World would be a ſatisfaction for it (nibil ſuave meri- 
tum eſt) h. e. nibil mibi mercedis ſuave eſt, ut ego 
illum Sc. Donatus. Meritum eſt participium. 

C MzrxiTuM. 1. Do you think I deſerv'd this 
uſage ? D. Not in the leaſt. But ſince all your 
complaints can't undo what's already done, for- 
get and forgive (Merito hoc meo videtur fatum ?) 
Cz. B. G. L. 1. Cap. 14. His Cæſar ita reſpondit: 
eo fibi minus dubitationis dari, quod eas res, quas 
legati Helvetii commemoraſſent, memorid teneret : at- 
que eo gravius ferre, quo minus merito pop. Rom. ac- 
cidiſſet) vetus nimirum calamitas quam ab Hel- 


vetlis Romani acceperant. 
C Mevs, 
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C Mxus. 1. If upon taking him off, I had judg'd 
all your danger remov'd, long ſince had I cut off 
L. Catiline, not only at the hazard of drawing an 
odium upon myſelf, but alſo of loſing my Life (non 
modo invidiæ mee, verum etiam vite periculo Sc.) 
qua mihi poſſet invideri. 

2. Two Roman Knights replied, they would re- 
move that obſtruction, and promis'd they would 
that very Night, a little before Day, kill me in 
Bed (me meo in lectulo.) In ipſa ejuſdem fyllabe re- 

petitione ineſt elegantia. Tibullus : 
Me mea paupertas vitæ traducat inerti. 
Cic. Catilin. 1. Cap. 7. Edit. Græv. Servi me- 
bercle mei fi me iſto pato metuerent, ut te metuunt 
omnes cives tui; domum meam relinquendam puta- 
rem: tu tibi urbem non arbitraris ? Et fi me meis 
civibus injuria ſuſpectum tam graviter, atque offen- 
ſum viderem; carere me aſpectu civium, quam infeſtis 
annium oculis conſpici mallem. 

Mini. I have a parcel of Fiſh to my mind: 

| | muſt take care that I have them not ſpoil'd ( mibi 

ae corrumpantur.) 

2. I am troubled at nothing more, than that 
he went out of Town but ſlenderly attended. 
Would he had taken along with him all his Forces! 
He took me out Tongilius, one that he was reported 
to have been fond of in his Child-hood : Publicius 
and Munatius: Whoſe Debts contracted in Taverns 
could create no danger to the State : He left 
| behind him Men, how conſiderable, of what vaſt 
) Debts, how potent, how noble! (Tongilium mibi 
eduxit.) Virg. G. 1. 45. 

Depreſſo incipiat jam tum mihi taurus aratro 

Ingemere, & ſulco attritus ſplendeſcere vomer. 

3. That Servant is 1 my thinking ſufficiently 


tried, 


tried, that takes care of his Maſter, as I find you 
do (mibi.) Catull. Epigram. 87. 

Quintia formoſa eſt multis : mibi candida, longa, 

Recta eſt. hec ego fic ſingula confiteor. 

Totum illud, formoſa, nego. nam nulla venuſtas, 
| Nulla in tam magno eſt corpore mica ſalis. 
| Leſbia formoſa eſt, que cum pulcherrima tota eſt, 
| Tum omnibus una omnes ſurrupuit Veneres. 
I MiLks. 1. Cæſar ſent the Foot and the Horſe 
to the Expedition in a tripple Battalion (milites) 
h. e. pedites. Militem pro pedite accipi, & opponi 
equiti, ea re docet. J. F. Gronovius, quia præcipua 
exercituum Romanorum vis in peditum virtute ac 
robore conſiſtebat, ſicut poſterioribus ſeculis, cum omnis 
fere exercitiis vis in equitatu fita eſſet, equites milites 
appellabantur. 

C Manox. 1. Tis ridiculous for you to remind 
| me of that, Clitipho: as tho' I were leſs concern'd 
| in that matter, than you (minor iſtic mea res agatur) 

h. e. minus. Vide INTERVENI10. | 
| C Minvo. 1. Whereas moſt People think that 
0 the actions of War, are more glorious, than thoſe 
| of Peace, this opinion ſhould be alter'd (minuenda 
eſt) h. e. mutanda, tollenda. 
2. There is no queſtion but that Chremes will 
not give you his Daughter. But do not you 7; 
the leaſt alter what you now do, for this reaſon 
leſt he ſhould alter his Mind (minueris hec que 
nunc facis) h. e. defieris, omiſeris agere. Ad Gly- 
| cerium quotidie, uti ſoles, ire porro perge, ne cum te 
Chremes mutatum, & in viam rediiſſe videat, & ipſe 
| mutatus gnatam ſuam, quod maxumopere fugis, tibi 
uxorem det. | | 
3. Cæſar deſires of both, that, ſince they had 
brought Pompey's inſtructions to him, they would 


| not think much to carry his demands to Pompey 
| 1 
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if haply they might with a little pains be able zo 


put an end to great Controverfies, and rid all Italy 
of Fear (minuere Controverſias.) 


4. Whenever a State wages War, either offen- 
ſive or defenſive, they make choice of an Officer 
for this occaſion, whom they inveſt with power 
of life and death. In Peace they have no ſuch 
common Magiſtrate, but the Chief of every Can- 
ton diſtribute Juſtice, and decide Controverſies amongſt 


their own People (inter ſuos jus dicunt, controverſiaſ- 
que minuunt) h. e. tollunt. 


5. Robberies, committed out of their Confines, 
carry no infamy with them (nullam habent Sc.) 
Theſe things they brag they do to exerciſe their 


youth, and prevent Idleneſs (ac defidie minuendæ 
causd.) Hor. Epilt. 1. 18. 


Inter cuntta leges & percunfabere doctos. 

Qua ratione queas traducere leniter ævum: 

Virtutem doctrina paret, natura ne donet : 

Quid minuat curas : quid te tibi reddat amicum : 

Duid pure tranquillet: honos, an dulce lucellum, 

An ſecretum iter, & fallentis ſemita vite. 
Minuat, eſt, eximat, evellat. Plus intelligit, quam 
exprimit. M-{@94: vocant. 

6. The Towns were ſo ſituated, that they had 
no acceſs, neither by Land (pedibus) becauſe of the 
High-Warter, which always happen'd once in fix 
Hours ; nor by Sea, becauſe upon the Ebb of the 
Tide, the Ships were left upon the Sands as a prey 


to the Enemy (quod rurſus minuente eſtu) ſe ni- 
mirum. 


C Migus. 1. A great chance, but I viſit the 
Mill- Houſe, before night (Mira ſunt, niſi) h. e. 
mirum eſt. Vide NoTvs. | 
J Miscto. 1. The Sovereign Good, which muſt 
be one ſingle and ſimple thing, cannot be made up 


and 
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and compounded of things of a different nature (ex 
rebus &c. miſceri & temperari.) 

2. I long ſince ſaw a great malignancy workin 
(verſari) in the State, and certain new miſchiets 
brewing and ſtirring : but that ſo great, ſo deadly 
a Conſpiracy was forming by Citizens, I never 
dreamt (miſceri & concitari.) 

C MiskRIA. 1. A thouſand ſuch things as theſe 
happen in human Life. Men meet with pleaſures : 
again they meet with uneaſineſſes: they fall out: 
they are reconciled again (miſerias.) h. e. ægri- 
tudines. Terent. Heaut. 1. 1. 

Ubi comperi ex iis, qui ei fuere conſcii, 
Domum revertor maſtus, atque animo fere 
Perturbato, atque incerto pre egritudine. 
Adſido: accurrunt ſervi : ſoccos detrahunt : 
Video altos feſtinare, leftcs ſternere, 
Canam apparare : pro ſe quiſque ſedula 
Faciebat, quo illam mibi lenirent miſeriam. 
Sall. Cat. p. 11. Edit. Ox. Qui labores, pericula, 
dubias atque aſperas res facile toleraverant, its otium, 
divitie optandæ aliis, oneri miſeriæque fuere. 

C MistroR. 1. The Women grievouſly af. 
flicted themſelves ; held up their ſupplant hands 
to Heaven; lamented their ſmall Children; feard 
all things: forgetting their Pride and Luxury, they 
deſpair'd of themſelves and their Country (miſera- 
ri parvos liberos) h. e. eorum fata deplorabant. 
Hoc miſereor ac miſeror intereſt : miſeretur, qui 
quoquo modo miſericordia afficitur : miſeratur, qui 
ſuam aliorumve vicem lamentatur. 

C MiT1co. 1. The Nile waters Egypt; and 
having drown'd and flooded it all Summer, it 
withdraws, and leaves it ſoften'd and manur'd to 
the Seedman's Hand. As for Indus, which 1s the 
greateſt of all Rivers, it not only cheriſhes and 

mellows 
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mellows the Ground with its Waters, but even 
ſows it too; being reported to bear along with 
it ſeed of Corn, and the like, in great abundance 
(mitigat.) Hor. Epiſt. Lib. 2. 2. 
Cur alter fratrum ceſſare & ludere & ungi, 
Preferat Herodis palmetis pingutbus : alter 
Dives & importunus, ad umbram lucis ab ortu, 
Sylveſtrem flammis & ferro mitiget agrum ? 
h. e. mitem, culturæque habilem efficiat. 

Mirro. 1. Alcibiades ſends to Athens to let them 
know, that he would by force oblige them to reſtore 
the People to their ancient rights and liberties, if 
they would not do it of themſelves ( Athenas mittit, 


ſe) h. e. litteris, nunciiſve miſſis ſigniſicat. 


2. They ſent Iccius and Antebrogius, the princi- 
pal Men of their State, Embaſſadors to Cæſar, to 
tell him, That they ſurrender'd themſelves and 
every thing they had to the Romans (miſerunt.) 
In optimis membranis deeſs qui dicerent, neque d 
Ceſare eſſe cenſet J. F. Gronovius. 

3. Having drawn all the Sea-port Towns into 
the ſame Conſpiracy with themſelves, they ſend a 
common Deputation to Craſſus, to let him know, 
if he meant to recover his Officers, he muſt return 


them their Hoſtages (mittunt : ft velit &c. obſides fibi 
remittat.) 


4. Mallotes was ſent Embaſſador to the Senate 
by King Attalus, between the ſecond and third 
Punick War about the time that Ennius died 
(miſſus eſt.) Mittere ſæpe ſignificat legatum mit- 
tere. | 

5. Tho! at a vaſt diſtance from you, yet I ſee 
you with the Eyes of my Mind, and often talk 
with you under the cold Northern Pole, Here 
you are, and know it not: tho* abſent, you are 


frequently preſent; and ftarting from the City ar- 
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rive in an inſtant amidſt the Getes (ab urbe miſſus.) 
Tranſlatio eſt (ut amici, ejuſdemque, viri ſane magni 
verbis utar) d curruum in Circenſibus miſſu ; atque 
adeo intelligendum, ab. Urbe, tanquam d carceribus, 
celeritate incredibili medium ſpatium tranſvolans, in 
Getas venis. Legitur (pergit vir egregius) in ali- 
quot MJ. juſſus, ſenſu non incommodo; ſed id ab illis 
videtur ficlum qui vocem miſſus non intellexerint. Sic 


fadtum itidem in illo Metamorph. 5. 


rurſuſque per atra miſit. 
Mepſopium juvenem ſacros agitare jugales; 
ubi libris pleriſque irrepſerat juſſit. 

Mols. 1. This Perſon fo forward, ſo au- 
dacious, to ſubtle, ſo watchful at his Treaſon, had 
I not driven from his ſecret Ambuſhes in Town 
to open Action in the Field (to tell you Coun- 
try-men, chat I think) I had not ſo eaſily put by 
this ſo mighty a heap of Calamity from your Necks 
(non facile hanc tantam molem mali a cervicibus veſ- 
tris depuliſſem.) : 

C Mor1os. 1. Thither they run in great num- 
bers, force the Doors, and threaten Cæſar himſelf 
with death, unleſs he deliver the Standard (mo- 
liuntur fores.) 

C Moxeo. 1. Livia had order'd the Guards to 
be all under Arms at every Avenue of the Palace 
and the Town, and caus'd reports to be hourly 


ſpread of the Emperor's amendment, *till having 


got all things in a readineſs, which the preſent Con- 
juncture ſuggeſted as neceſſary ; ſhe declar'd at once 
the death of Auguſtus, and the acceſſion of Tiberius 
to the Empire (provi/is que tempus monebat.) 

C MoxsTRo. 1. They firſt invented the uſe of 
Cloth, of Wine, and Oil. They taught Men that 
fed upon Acorns, to plough and ſow (glandem veſ- 


. centibus monſtrarunt.) . Virg. Georg. 1. 19. 


 Adfes, 6 Tegeæe, favens: oleæque Minerva In- 
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Inventrix, uncique puer monſtrator aratri. 
Notabis obiter, 8 monſtrare valere interdum ſuade- 
re, impellere &c. Virg. En. 9. 40. 

— ita diſcedens præceperat optimus armis 

Aneas: fi qua interea fortuna fuiſſet; 

Neu ſtruere auderent aciem, neu credere campo : 

Caſtra modo, & tutas ſervarent aggere muros. 

Ergo, etfi conferre manum pudor iraque monſtrat; 

Obyiciunt portas tamen, & præcepta faceſſunt. 

C MoxnumENnTUM. 1. Adieu, my dear Cicero, 
and aſſure yourſelf, that tho' no one in the World 
is more dear to me than you are, yet you will be 

much more ſo, if I find you take delight in Books 
| of ſuch Inſtructions (talibus monumentis preceptiſque ) 
| h. e. (libris in quibus hujuſmodi præcepta traduntur.) 
; Vide Ac. | 

| Mos. 1. No Father will marry his Daugh- 
; ter to a Man of ſuch Morals (his moribus.) Ter. 
And. 1. 1. 


enimvero ſpedtatum ſatis 

a Putabam, & magnum exemplum continentiæ. 

f Nam qui cum ingeniis confliftatur ejuſmodi, 

- Neque commovetur animus in ea re: ſcias 
Tum jam ipſum habere poſſe ſue vite modum : 


\ He that engages with Men of ſuch Inclinations &c. 
. 2. Cæſar having burnt Martium, their Capital 
y Town, ravaged all the Low-lands, and took his 
g march backwards to the Rhine; the Enemy not 
# daring to attack his rear, as their cuſtom is, when 
e they feign to fly, through ſtratagem rather, than 
5 tear (quod illi noris) negotium nimirum. Phædr. 4. 24. 
\ FExigua cum frænaret materia impetum, 

f ' Uſus Poete, ut moris eſt, licentia; 

14 Atque interpoſuit gemina Lede ſidera. 

2 C Moveo. 1. Is not that Man guilty of harm- 


ing another, that outs the rightful Heirs, as it were 
v R 3 by 
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by a ſpell, and procures himſelf to be put into 
their room (veros heredes moveat ?) 

2. No longer now will that Dagger be buſy (ver- 
ſabitur ) amidit the Ribs of us. He was beat off his 
Guard when he was driven out of the City (loco 
ille mptus eſt) h. e. de ſtatu dejectus. 

3. To make the World believe, that he baniſh'd 
him not out of hatred to the Man, but meerly 
for his own ſecurity, he put on board all Dior's 
Moveables, and ſent them to him (omnia que mo- 
veri poterant Dionis.) 

¶ Mox. 1. Caſſius Cherea, an intrepid youth, 
the ſame who afterwards got eternal Glory by the 
death of Caligula, open'd himſelf a Paſfage with 
his Sword through a crow'd of arm'd Soldiers, 
who endeavour'd to have ſeiz d him (mox Sc. 
adeptus.) 

C MvuLTum, 1. There are others to be found 
of a very different humour, who think it unlawful 
to do any thing by ſtratagem, and under-hand- 
dealing, but are all for ſimplicity and plainneſs in 
their Actions ( multùm diſpar. Hor. Sat. 2. 5. 

— Davus fis comicus, atque 
Stes capite obſtipo, multum ſimilis metuenti. 
Idem, Sat. 2. 3. De Lethargico excitato: 
bunc Medicus multim celer atque fidelis 
Excitat hoc patio : menſam poni jubet, atque 
2 ſacces nummorum, accedere plures 
Ad numerandum : hominem fic erigit : addit & 
ud 

Ni tua cuſtedis, avidus jam hec auferet heres. 

Men vivo? Ut vivas igitur, vigila : hoc age. 

Veriſſimè Ennomia apud Plautum : 

multum Iequaces merito omnes habemur: 
Nec mutam profefio repertam ullam efſe 
Hodie dicunt mulierem ullo in ſeculo. 


C Muvut« 
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C MuLTus. 1. I admire, what ſhould come in- 
to Theophraſtus his Head, who in a Book of his, 
which he wrote concerning Riches, amongſt ſeve- 
ral excellent things, runs out mightily in commenda- 
tion of Magnificence, and giving publick Shews to 
the People, and thinks the being able to ſupply 
ſuch expences, the principal advantage of Riches 
(multus eſt in laudanda.) 

2. Let the common People admire worthleſs 
things. May I ever wear a Crown of tender Myr- 
tle, and be much read by the penſive Lover (mul- 
tus legar) h. e. multùm. Sic plurimus, pro, plu- 
rimùm. Idem ad muſam : 

Tu mihi (quod rarum) vivo ſublime dediſti 
Nomen; ab exequiis (poſt) quod dare fama ſolet. 

Nec, qui detrectat præſentia, Livor iniquo 
Num de noſtris dente momordit opus. 

Nam tulerint magnos cum ſecula noſtra Pottas, 
Non fuit ingenio Fama maligna meo. 

Cumque ego præponam multos mibi; non minor illis 
Dicor: & in toto plurimus orbe legor. 

3. The Furniture of his Houſe was moderate, 
not ſuperfluous : ſo that he could not be cenſur'd 
either for ſordidneſs, or luxury (non multa.) 

4. The Flattery of the Senate was exceſſive in re- 
lation to Livia too: Some of them voting her the 
title of Mother, by way of excellence and di- 
ſtinction: Others, that of Mother of her Country. 
But Tiberius replied that they ought not to con- 
fer honours on Women too laviſhly. Which 
he ſaid out of envy to his Mother, whoſe Ele- 
vation he regarded as a leſſening to his own 
Authority (multa patrum & in Liviam adulatio.) 
Ter. Heaut. 3. 4. 

C. Scilicet equidem iſtuc factum ignoſcam : verum, 
Soſtrata, 
R 4 Male 
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Male docet te mea facilitas multa. | 

Muonio. 1. Hercules is gone to the Gods. 
He had never gone, had he not, whilſt he liv'd 
among Men, ſecur d his Paſſage thither (eam ſibi 
viam muniviſſet) h. e. tutam reddidiſſet. Ambas 
voces conjungit Cicero, Epiſt. ad Att. 17. Lib. 1. 
Munitur quædam nobis ad retinendas opes noſtras tuta, 
ut ſpero, via, quam tibi literis ſatis explicare non 
poſſum : fignificatione par va oftendam tamen. Utor 
Pompeio familiariſſime. 

C Mounvus. 1. He perſuades Tiſſafernes not to 
ſupply the Lacedæmonians with the uſual Sum of 
Money, but to call in the Jonians to a part of the 
charge and burden; ſince the War was undertaken 
to ſet them at liberty, and they us'd before ta 
pay Tribute to the Athenians (in pertionem mu- 
neris.) hinc, immunis. | 

Muro. 1. They laid waſte the Country: 
they drove before them booties of Slaves, and Cat- 
tle: theſe they gave the Merchants in exchange for 
Wine, and other ſuch things (ea mutuare cum 
mercatoribus vino Sc.) 

2. He receiv'd his only Son that was taken Cap- 
tive by the Enemies, in exchange for another Pri- 


foner of theirs, that came into his hands (mutavit 
cum.) Hor. Od. 2. 12. 


Num tu que tenuit dives Achæmenes, 
Aut pinguis Phrygiæ Mygdonias opes 
Permutare velis crine Lycimniæ, 

Plenas aut Arabum domes ? 


Vide Lib. 3. Od. 1. 


9. 


of certain Words in the Latin Tongue. 255 
2 


. 1. P. What's the buſineſs? B. He is 
in love with your Spouſe. P. Troth he is 
of a different reliſh from me (Ne iſte haud mecum 
ſentit.) Heæc particula pronominibus mods videtur 
præponi.) 
C Nam. 1. No, no; it ſhall not paſs (ibit) 
thus; I'll ſtand it out. For me, that am a Queen, 
to ſupplicate Latona, like a Slave (Nam ut ego?) 
In hoc loquendi genere per nagna ineſt vis. Virg. 
Georg. 4. 445. 
Nam quis te, juvenum confidentiſſime, noſtras 
Fuſfit adire domos ? quidve hinc petis? 

Hom, 11. A. 122. 
Aren igt, Ae vdr, 
nö yo Tot hu. vegas ways Juror Aya: 3 
Atride glorioſiſſime, avariſſime omnium, 

Yuinam (nam qui) tibi dabunt premium magnanimt 
Achivi ? 3 

C Nanciscor. 1. Do not I deſerve a Tri- 
umph, if 7 get no miſchief by your Marriage (nan- 
ciſcor ?) Ter, And. 5, 6. 

More hominum evenit, ut quod ſim nattus mali, 
Prius reſciſceres tu, quam ego, tibi quod evenit 
Boni. > | 
Ita morbum nanciſci apud Nepotem, Att. Cap. 21. 
Nattus eſt morbum, quem initio & ipſe, & medici 
contempſerunt. 


C NARRO. 1. Perhaps you are afraid of the 
black Maſtiff with three Heads, the howling 
River, the ferrying over Acheron. S. Do you 
take me to be ſo deſtitute of Reaſon, as to beheve 
theſe Tales? M. Why, do you not believe them? 


. Not I, at all. M. You tell me ill News, TII 


| 
15 
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ſwear. S. How ſo, I beſeech you? M. Becauſe 
I could be eloquent in confuting them (male Her- 
cul? narras.) Vide Nuncio. 

C Nario. 1. I would adviſe you not to ſpend 
that Wit, which your Sect has fo little of, in ridi- 
culing us (veftra natio.) Natio certum genus ho- 
minum ſignificat. Ita tota candidatorum natio, 
apud Ciceronem pro L. Murena, Cap. 33. Edit. 
Grev. Et, Ardelionum natio, apud Phædrum, 
Lib. 2. Fab. 6. 

C NarTvs. 1. The Necks of Oxen were made 
for the Yoke, and their ſtrong broad Shoulders for 
drawing the Plough (nate.) Hor. Od. 1. 27. 

Natis in uſum lætitiæ ſcyphis 

Pugnare, Thracum eſt : tollite barbarum 

Morem, verecundumque Bacchum 
Sanguineis prohibete 11x15. 

C NE. 1. Nothing of thoſe matters ever affec- 
ted me even when I was a young Man, much leſs 
now 1 am an old one (ne nunc ſenem) h. e. nedum. 


P. Quid facies, cedo? D. Dies hic mi ut 


ſat” fit, vereor, 
Ad agendum : ne vacuum eſſe me nunc ad narran- 
dum credas. 

C Nec. 1. You ſee in what a diſmal Country 
Jam plac'd, and may be a witneſs that I don't com- 
plain without reaſon (nec me Sc. queri) h. e. & te 
teſte uti poſſum me non &c. Virg. G. 3. 34. 

Hunc quoque, ubi aut morbo gravis, aut jam 
ſegnior annis 
Deficit, abde domo, nec turpi ignoſce ſenefiz : 
h. e. & ſenectæ, haud turpi illi quidem, ignoſce; 
h. e. eum ſolve, & curriculi immunem quieſcere 


finito 3 
Ne 


Peccet ad extremum ridendus, & ilia ducat. 
2. When 


8 
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2. When a young Gentleman is juſt come into 
the Publick, and is already known and remarkable 
in it, either by the fame of his Father's Actions, 
or by any other means whatever ; the Eyes of all 
are immediately upon him, and every one is en- 
quiring after what he does, and how he ſteers his 
Life, and as tho he was ſet in the public View, 
ſo no one Word or Action of his can be kept ſecret 
(ita nullum obſcurum poteſt nec diftum ejus eſſe, nec 
faftum.) Virg. Ecl. 4. 55. 

Non me carminibus vincet, nec Thracius Orpbeus, 

Nec Linus: buic mater quamvis, atque buic pa- 

ter adſit, | 

Orpbei Calliopea, Lino formoſus Apollo. 
C Ncxssrrupo. 1. I am ungrateful, unleſs I 
love him as well as my moſt near Relations ( neceſſi- 
tudines) h. e. neceſſarios. Ita Familiaritates pro 
Familiaribus. Servitia pro ſervis. Amicitiæ pro 
Amicis. 

C NEGLIiGENS. 1. Having undertaken the re- 
lief and eaſe of thoſe wretched Cities pillag d and 
ruin'd by their own Magiſtrates, I could not be re- 
gardleſs in the caſe of that unneceſſary expence (in 
illo ſumptu negligens eſſe h. e. facilis & liberalis in 
decernendo hoc ſumptu, ſive permittendo, ut hunc, 
qui minimè neceſſarius eſt, ſumptum facerent. 
NeGLIGENS hic rara & exquilita ſignificatione ac- 
cipitur pro prodigus, effuſus in ſumptus, cui op- 
ponitur DILIGENS, h. e. frugalis, parcus. Grævius. 

C Nxco. 1. The Stoicks and Peripateticks can't 
agree : the one ſay that nothing is good, but what is 
honeſt ; the other, that they give the preference 
to honeſty before all things; however, that there 
are ſome corporeal and external Goods (alteri ne- 
gant quidquam eſſe bonum Ec.) Negant reſolvendum 
ix azunt non, quaſi diceret, aiunt nihil * 

cue 
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eſſe bonum &c. Ex nego, ficut ex nemo, nolo, ſæpe 
propter Ellipſim, elicitur affirmatio. Cic. Plerique 
negant Ceſarem in conditione manſurum; poſtulataque 
bec ab eo interpoſita eſſe, quo minus, quod opus eſſet ad 
bellum, a nobis pararetur : h. e. & aiunt poſtulata 
&c. Idem in Epiſt. ad Cornificium: Noli impu- 
dens eſſe, nec mibi moleſtiam exhibere : h. e. nec velis 
&c. Horat. Sat. 1. 
Qui fit, Mecenas, ut nemo, quam ſibi ſortem 
Seu ratio dederit, ſeu fors objecerit, illa 
Contentus vivat : laudet diverſa ſequentes ? 
Unuſquiſque nimirum : nam nemo ſenſui prorſus 
repugnat. | 
2. Palinurus himſelf ſays he can't diſtinguiſh Night 
from Day by the Sky ; and that he knows not 
which way to ſteer (negat diſcernere) h. e. negat ſe 
poſſe ; quomodo Horatius, Sat. 1. 6. 
Deinde eo dormitum, non ſollicitus, mihi quod cras 
Surgendum fit mane, obeundus Marſya, qui ſe 
Vultum ferre negat Noviorum poſſe minoris. 

I Nemo. 1. You order'd a Thankſgiving on 
my behalf, which honour has not been given to any 
in the Long Robe before me (togato habitus ante me 
eft nemini.) Suo loco ponitur nemini. 

Nur. 1. D. I ſhould be glad to have the 
Man ſhewn me. G. You mean, I ſuppoſe, Phor- 
mio. D. That Patron of the Woman (Nempe.) 
Hor. Epiſt. 1. 16. | 

Vir bonus & ſapiens audebit dicere, Pentheu 
Rector Thebarum, quid me perferre patique 
Indignum coges ? Adimam bona. Nempe pecus, rem, 
Ledtos, argentum. tollas licet. 


Nux. 1. They knew the Enemy were al- 
together Strangers to their Coaſt, and were confi- 
dent that our Armies could not ſubſiſt long among 


them for want of Proviſions (neque noſtros exerci- 
2 tus 
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tus Sc. poſſe confidebant. Neque reſolvendum eſt in 
& non. Hor. Sat. 1. 1. | | 
Quid cauſe eſt, merito quin illis Jupiter ambas 
Iratus buccas inflet ,, neque ſe fore poſthac 
Tam facilem dicat, votis ut præbeat aurem ? 
Ter. Phor. 1. 2. 
Poſtridie ad anum recta pergit: obſecrat, 
Ut fibi ejus faciat copiam; illa enim ſe negat : 
Neque eum aquom ait facere : illam civem eſſe 
Atticam, 
Bonam, bonis prognatam. Si uxorem velit, 
Lege id licere facere : fin aliter, negat. Vide 
Nxc. 

2. Who does not ſee, that no General, either in 
War, or Stateſman in Peace, could ever perform 
any glorious Exploits, or do any notable ſervice 
to the Publick, without the concurrence of other 
Men's endeavours (neminem neque ducem belli?) 
I Nair. 1. I am privately oblig'd to the Year, 
and to God that governs the Year; tho' it was not 
crderly divided in honour of me alone: Fools think 
nothing theirs, that's publick (vibil deſcriptus eſt) 
h. e. non. Ter. And. 4. 4. 16. 

Ego, quid agas, nihil intelligo: 
underſtand not what you are going upon. 

2. G. This Man is good for nothing, Phædria: 
Alb's loſt. Why do we loſe our time? Pll ev'n 
be jogging. P. And fo will I. (Hoe nibil eſt.) 
Utrum hoc relativum ? an hoc cum contemptu, pro, 
lic Antipho nibil eft ? Donatus. Ariſtophanes, Con- 
cionat. 

So wer Bal le, Y Ad Ins" 1120 de d. 
Abi abiſis, & ſede; mulier eninr nihll es. 

I Nimis. 1. P. All the Troops that were 
marching to Thebes, are diſcharg'd, and ſent home. 


R. Are 
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R. Are you ſure of that? P. Sure of it. R. Ex- 
ceeding good News ( Nimis factum bene.) 

q Nimivs. 1. The principal cauſe of his Miſ- 
fortune was the extravagant opinion that Men had 
of his parts and valour (nimius.) 

2. The Touch is proportionably diffusd through 
(equabiliter fuſus) the whole Body, that ſo we 


may be ſenſible of Blows, and the more violent 


Approaches of heat and cold (nimios appulſus.) 

I Nis:i. 1. What reaſon was there, that Capito 
ſhould be the firſt Man that was acquainted with 
Roſcius's murder? I cannot tell: but I ſee this, 
that Capito 1s in poſſeſſion of three of his beſt 


Farms (nif hoc video) h. e. ſed. Teren. Eun. 3. 4. 


Quid hoc hominis eft ? quid hic ornatus eſt ? 
Quid illud mali eſt? nequeo ſatis mirari neque 


conjicere. 
Niſi quidguid eſt, procul hinc libet prius, quid fit, 
ſciſcitari. 
Phorm. 3. 1. 


A. Numquid patri ſubolet? G. Nil etiam. A. 
Ecquid ſpei porro eſt? G. Neſcio. A. ah. 
G. Nifi Phedria haud ceſſavit pro te eniti. 
Phor. 5. 7. 60. 
C. Quo pats, aut unde hec fic reſcivit ? 
D. Neſcio, niſi, me dixiſſe nemini, id certo ſcio. 
Heaut. 3. 2. 
Focone an ſerio illæc dicat, neſcio; 
Niſi mihi quidem addit animum, quo lubeat magis: 
in eum fallaciam intendere nimirum. 

2. Of all the Grecians, I find not one that has 
been at once an Orator and Philoſopher ; unleſs 
perchance Demetrius Phalareus may be reckon'd 
fo (niſi ſi.) Nux apud Ovidium : 

Nil ego peccavi : niſi fi peccare videtur, 
Annua cultori poma referre ſuo. 
J Nrron. 
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C Nirtos. 1. When the Cranes, in queſt of 
warmer Places, croſs the Seas, they reſt their 
Heads and Necks upon the Backs of thoſe 
that fly foremoſt ; and becauſe he that leads, as 
having nothing to lean upon, cannot do this ; he, at 
length, gets behind, that ſo he hkewiſe may re- 
pole himſelf ; the next, of thoſe that have reſted, 


ſucceeding in his place; and fo they take their 


turns, throughout their whole courſe (quia non 
habet ubi nicatur.) | 

2. There is ſomething to be admir'd in thoſe 
Water-Creatures that breed upon the Land, as 
Crocodiles, and the River-Tortoiſes; and ſome 
Reptiles too, which, tho' not generated in the 
Water, yet make to it, as ſoon as ever they are able 
to move forward ( ſimul ac primum niti poſſunt.) 

3. The greater any Man's Soul 1s, the more vi- 
gorouſly he tends towards glory and immortality 
(nititur ad.) 

C NiTco. 1. When you go to buy a farm in 
any place, obſerve how well the Neighbours look, 
and how plentifully they live (quo pacto niteant.) In 
a good Air, and in a fruitful Country, People muſt 
look well, and live handſomely (nitere oportebit.) Hor, 
dat, 2. Lib. 2. 

Seviat, atque nov9s moveat Fortuna tumultus : 

Quantum hinc imminuet ? quanto aut ego parcius, 

aut Vos 

O pueri nituiſtis, ut huc novus incola venit ? 

2. Phalaris, whoſe Cruelty is particularly fam'd, 
was deſtroy'd by a general Inſurrection of all the 
Agrigentines falling upon him at once (preter cæ- 
teros nobilitata.) 

Noro. I. I will never endure to be thus accus'd 
of diſhoneſty ; I'll leave my Huſband, unleſs he 
makes me ſatisfaction, and ſwears, that be is ſorry 


for 
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for baving ſaid, what he has of me, who am inno- 
cent (nolle efſe didta que.) Semet purgandi for- 
mula Teren. Adel. 2. 1. 


Tu quod te poſterius purges, nolle banc injuriam 


mi bi 

Fadtum eſſe; bujus non faciam : crede hoc, ego 
meum jus perſequar : 

Neque tu verbis ſolves unquam, quod re mihi ma- 
lefeceris. 

Novi ego veſtra hec : nollem faftum : dabitur 
fjusjurandum, eſſe te 

Indignum injurid bac: indignis cum egomet fin 
acceptus modis. 


{ NoMeN. 1. When we intend to lend Money, 
we diligently enquire into the Patrimony of him 
that is to be our Debtor ( Nomina facturi.) 

The Creditor is ſaid nomina facere, who lends 
Money, becauſe he enters the Name of him whom 
he has lent ſo much Money to, in his Book of 
Accounts. Alſo, 

When the Debtor paid what had been lent 
him, he was ſaid, nomen diſſolvere, expedire, expun- 
gere, becauſe his name was ſtruck out of the 
Books of his Creditor, as ſoon as he had paid. 

¶ Noxx E. 1. What? Did not the Macedonians 
revolt from Demetrius, and all march over to Pyr- 
rbus? (Macedones nonne ?) Nonne, Grecorum imi- 
tatione, in locum poſteriorem venuſte rejicitur. Ariſtop. 


Plut. Act. 1. S. 2. 170. 


X. Meyac 4% Baorneds ext Sic TEToOY nous 3 
K. Exxanria ꝙ dN d e h ,ẽL:.t 
x. Ti &; Tas retüętie £ o ne; tine N- 
K. Tori" i Kopiv3o Fein E S reg 76e 
Ch. Rex autem ille magnus nonne per hunc (Plu- 
tum) ſeſe effert ? 
Ca. 
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Ca. Comitia verò nonne prepter hunc ſiunt? 
Ch. Quid autem! triremes nonne tu comples ? 
Dic mibi. | 
Ca. Mercenarium autem in Corintho militem 
nonne hic alit ? a - 

¶ Nosco. 1. Let every Man obſerve his own 
humour and genius, and be ſevere in examin- 
ing what he is well fitted, or not fitted for 
(noſcat.) ; | 

2. Whereas you excuſe yourſelf, I, for my 
part, both admit your excuſes, and think it my in- 
tereſt, that you ſhould continue where you are 
(tuas cauſas noſco.) Cauſas noſcere dicebantur ma- 
giſtratus Populi Romani in delectu, ſcilicet illorum, 
qui ſe a militia immunes eſſe dicerent : tum enim ac- 
cipiebant excuſationes : non accipiebant nomina illo- 
rum, qui juſtam vacationis cauſam proferrent : qui 
non juſtam, eos cogebant nomina dare. At in bac 
cognitione, etfi haud dubie non omnium valerent cauſæ, 
ſed etiam quædam rejicerentur, tamen, quia plures va- 
lerent, in benigniorem partem cæpit hic ſermo ufitari, 
ut noſcere cauſam it probare, accipere, admittere ex- 
cuſationem. Gronov. de Pec. Vet. lib. 4. c. 3. Ubi 
plura vide. 

3. I thought that my honeſty and diligence 
was prov'd not only to thoſe that knew me, but thoſe 


that did not know me; which I was not miſtaken in 


(notis, ignotis) Activè quaſi, Ita Phædrus de Aſello 
frutice contecto: 
Virtutis expers, verbis jattans gloriam 
Ignotos fallit, notis eſt deriſui. 1 
4. How the life of your Brother Æneas is at- 
tempted by revengeful Juno, is known to you (tibi 
nota.) Vide Migvs. | 
J NorrriA. 1. They eſteem thoſe Men the 
moſt, who have liv'd _ geſt Virgins ; this they 
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think contributes to their growth, vigour, and 
the ſtrengthening of the nerves; but nothing is 
eſteem'd more ignominious amongſt them, than 10 
have bad knowledge of a Woman before they have 
paſs'd the twentieth Year of their Age (fæminæ no- 
titiam habuiſſe.) 

{ Novrras. 1. That Stroke will have leſs 
force, which is foreſeen and expected; the ſudden- 
neſs and ſurprize of them adds to the weight of Miſ- 
fortunes (novitas.) 

2. This Action I take to be very memorable, 
becaufe of the ſurpriſing greatneſs of the wicked- 
eſs, and the danger ( /celeris Sc. novitate.) 

Novus. 1. All theſe, that you ſee appear in 
this Cauſe, conceive that an injury contriv'd with 
unbeard- of Villainy ought to be warded off, but 
dare not themſelves ward it off becauſe of the 
rimes. So it comes to pals, that they appear, for 
this reaſon, becauſe they are for complying with 
their duty; but are therefore ſilent, becauſe they 
are apprehenſive of danger (novo ſcelere con- 
flatam.) 

C NuLLus. 1. When the State, which I had 
labour'd for with all my power, was quite ruin d 
and come to nothing; I thought I could not find 
out a better way to get rid of thoſe Trou- 
bles, which oppreſs'd my Mind, than by re- 
turning again to the Studies of Philoſophy (nulla 
efſet omnino.) | 

2. There were other things that made our An- 
ceſtors great, which we have no ſhare f; Induſtry 
at home, juſt Government abroad, a Mind free 
in deliberating, engag'd neither by partial favour, 
nor partial hatred (guæ nobis nulla ſunt.) 

3. They are miſerable for this very reaſon, be- 


cauſe they are not in Being (nulli ſunt) h. e. non 
funt. Virg. En. 6. 405. Si 
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Si te nulla movet tantæ pietatis imago; 
At ramum hunc (aperit ramum, qui veſte late- 
bat ) | 


Agnoſcas. Tumida ex ira tum corda ręſidunt. 
Catull. Epig. 8. 


Vale puella : jam Catullus obdurat : 
Nec te requiret, nec rogabit invitam : 
At tu dolebis, cum rogaberis nulla. 
Ita Terentius, haud ſemel. 
4. Servius Tullus, the Son of a Captive Woman 
of Corniculum, his Father unknown, his Mother a 
Slave, thro? his Parts and Virtue obtain'd and held 


the Kingdom (Patre nullo.) Sic Horatius Serm. 
Lib. 1. Sat. 6. : 


Perſuades hoc tibi vere; 
Ante poteſtatem Tulli, atque ignobile regnum, 
Multos ſæpè viros, nullis majoribus ortos, 
Et vixiſſe probos, amplis & honoribus auctos. 

5. What need I mention Arts, and other uſe- 
ful Inventions, without which there could be 10 
living at all (vita omnino nulla.) Poteſt obſervari 
73 nullus, nemo, nihil, &c. poſteriorem orationis 
partem non ineleganter occupare. Cæſ. B. G. L. I. 
C. 8. Ubi de eus adventu Helvetii certiores fatti 
ſunt, legatos ad eum mittunt nobiliſſimos civitatis ; 
cujus legatibuis Numeius & Veroductius principem 
locum obtinebant; qui dicerent; ſibi eſſe in animo, 


fine ullo maleficio iter per provinciam facere, propterea 


quod aliud iter haberent nullum : rogare, ut ejus 
voluntate id fibi facere liceat. Idem, B. G. L. 2. 
C. 2. Tanta multitudo lapides ac tela conjiciebant, 
ut in muro conſiſtendi poteſtas eſſet nulli. Idem, L. 
2. C. 35. Ob eas res, ex litteris Cæſaris, dies quin- 
decim ſupplicatio decreta eſt, quod ante id tempus ac- 
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ciderat nulli. Notabis dies quindecim ſupplicatio dici 
pro, in dies quindecim, ſive dierum, ut in extremo 
quarto libro ipſe loquitur, His rebus geſtis, ex litteris 
Cæſaris dierum viginti ſupplicatio a Senatu decreta 
eſt. Sed ad rem redeamus. Idem, B. G. L. 1. 
C. 15. Dumnorigem cupidum rerum novarum, com- 
plures annos portoria, reliquaque omnia Aduorum 
vecligalia parvo pretio . habere : propterea 
quod illo licente, contra liceri audeat nemo. Idem, 
L. 3. C. 4. Noſtri, primo integris viribus for- 
titer repugnare, neque ullum fruſtra telum ex loco 
ſuperiore mittere : ut queque pars caſtrorum nudata 
defenſoribus premi videbatur, ed occurrere, & auxi- 
['um ferre. Sed hoc ſuperari, quod diuturnitate pugnæ 
hoſftes defeſſi prelio excedebant, alii integris viribus 
ſuccedebant : quarum rerum a noſtris propter pauci- 
tatem fieri nibil poterat. 

6. He that queſtions the Being of a God, may 

as well doubt whether there be a Sun, or no: For 
wherein is the one more evident than the other? 
(Sol fit, an nullus fit.) Ita Greci, ted exemplum 
in numerato non habeo. 
I NumtxRo. 1. They carry more than a Fort- 
night's Proviſion ; they carry their neceſſary Bag- 
gage; they carry the Paliſados: for Buckler, 
Sword, Helmet, our Soldiers coumt no more a bur- 
den, than their Shoulders, their Arms, their Hands 
(in onere non plus numerant.) 

C NuMERvs. 1. Suppoſe a Merchant ſhould 
bring à large quantity of Corn from Alexandria to 
Rhodes, at a time when there is a Famine amongſt 
the Rhodians; ſuppoſe, likewiſe, he ſhould know 
that a great many Ships, well laden with Corn, are 
in the way thither from the City ; ſhould he tell 


this now to the People of Rhodes, or ſay 2 
; 0 


. 
- 
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of it, but ſell his own Corn at the beſt Rates he 
can (magnum frumenti numerum ? ) 

{ NunqQuam. 1. Governors were ſent into 
Provinces without the privacy or approbation of 
the People ; private Men had Lictors march'd be- 
fore them in the City and Capitol, which till then 
bad never happen'd (quod ante id tempus acciderat 
nunquam.) Iſtiuſmodi collocatio vocis nunquam ve- 
nuſtatem habet. Vide NuLLvus. 

C Nunc1o. 1. We have a Grandchild born us, 
for my Daughter was brought from your Houſe 
with Child. L. Good News, I'll ſwear ( Bene nun- 
cias.) Ita, Probe narras. Bene fattum, c. 
C Nupts. 1. We make no queſtion but the 
late calamity of the Piedmontois, profeſſing our Re- 
ligion, reach'd your Ears, before the unwelcome 
News of it arriv'd with us (illa nuper-calamitas.) 
Ita ſemper lenitas. Teren. An. 1. 2. 4. 

Mirabar, boc fi fic abiret : & heri ſemper-lenitas 

Verebar quorſum evaderet. 
Virg. En. 1. 198. 

O ſocit, (neque enim ignari ſumus ante- malorum) 

O paſſi graviora; dabit Deus his quoque finem.. 
Ante-malorum deu, id eſt, antiquorum malorum. 
Servius. Toy wei xavor. Art val»ophrnor, perpetuus 
contemptus, ex Herodiano citat Tanaquillus Faber 
in notis ad Ariſtop. Concionat. Ælianus, Lib. 1. 
AE A Dee de 8 Sieppeor br Tevone dl n av ole 
yuveungr Quomodo vero pleræque anliquarum mulie- 
rum, ſeu que antea, vel quondam exſtiterunt, nou 
difluxere luxu ? 
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O, 


BE O. 1. Some Writers affirm, that becauſe 

two Conſuls were not able to attend ſo many 
Wars at once, therefore three Military Tribunes 
were created (obire tot ſimul bella.) 

2. Tanutius adds, that Craſſus, either through 
fear, or remorſe of Conſcience, appear'd not upon 
the day fd for the murder; and that therefore 
Curio gave not the ſignal agreed upon ; which 
was the throwing his Gown off his Shoulders 
(diem cædi deftinatum non obiiſſe.) 

3. For the execution of certain Affairs, he had 
certain choice and ſuitable Inſtruments; nor yet, 
as ſoon as he had given a thing in charge, did he 
reckon his work done: there was nothing but what 
he overlook'd bimſelf, appear d at in good time, 
watch'd and drudg'd for. He could bear cold, 
thirſt, hunger (nibil erat, quod non ipſe obiret, oc- 
curreret Sc.) 

4. Whereas your Enemies had reckon'd that ſo 
many Citizens ſhould ſurvive, as were the remainder 
of a boundleſs Maſſacre (cædi reſtitiſſet; and fo 
much of the City ſhould ſtand, as the Flame could 
not take in : I have preſerv'd both City and Ci- 
tizens ſafe and ſound (quantam flamma obire non 
potuiſſet.) 

Os jicio. 1. When any thing is preſented to 
our view which carries the appearance of Profit 
along with it, we can't but immediately be 
ſomewhat affected with it: but if, upon takin 
a nearer view, we find there is any thing baſe 
and diſhoneſt join'd to it, *tis our duty to re- 
ject it (Cum aliqua ſpecies utilitatis objedta et) 
animo nimirum. 

2. Tho 
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2. Tho' I was never over-fond of Life, yet 
ſometimes a certain fear and concern is raisd in 
my mind, when I conſider that the time will come, 
when this light will have an end, and that I 
muſt part with all the comforts of Life (objicitur 
animo.) 

3. Our Troops return home victorious, having 
put an end to a very great War, and utterly do- 
feated the Enemy, who had been the cauſe of many 
untimely Funerals to the People of Thebes (T hebano 
"IE objecerant.) 

4. Spurinna was very well ſatisfy'd that Cæcina 
was not near; or, if he were, he reſolv'd to keep 


his Men within their Trenches, and not expoſe three 


Prætorian Cohorts, and a handful of Horſe, as a 
ey to a numerous Army of old ſtanch Soldiers 


Pr 
' (objicere.) Phædrus, Lib. 5. Fab. 11. De Cane 


ſenio confecto: 
Aliquando objefius hiſpidi pugnæ ſuis 
Adripuit aurem : ſed cariofis dentibus 


Predam dimiſit. 
C Opnox1vs. 1. After theſe horrid Actions, as 


he was hated and curs'd by all, ſo he liv'd under 
great diſorder, and anxiety of Mind, as from a ſenſe 
of guilt, and a on of puniſhment * 
* atque obnoxius.) 

The heads of Vines are capable of being en- 


4 neither y the Plough, nor the Oxen 


( aratro obnoxia.) 
3. The only thing in me that is capable of ſuf- 


fering injury, is my Body: in this weak expos'd Te- 
nement my Soul dwells free (in hoc obnoxio domicilio) 
infirmo, & injuriz opportuno. 

C OpBnunTio. 1. The Agrarian Law being 
promulg'd, he drove his Collegue, who proteſted 
egainſt it, out of the Forum by force of Arms 

S 4 ( obnyn- 
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(obnuntiantem.) Proprie obnunciare dicuntur Au- 
res, qui aliquid mali ominis ſcævumque viderint. 
Ita Donatus ad illa Terentiana, Adel. 4. 2. 
Primus ſentio mala naſtra: primus reſciſco omnia : 
Primus porro obnuntio : 
am the firſt in bringing ill Tidings. 
C Oestquor. I. Pamphilus was in the height 


of his Paſſion for Bacchis, when his Father be- 


an to deſire him to marry. He denied it at firſt ; 

ut upon his Father's preſſing him more earneſtly, 
he was brought to a perplexity whether he ſhould 
have greater regard to Love, or Duty (magis obſe- 
roar Elegantiſſimè, ſicut omnia, Cornelius 

epos in Attici vita, Cap. 2. Interfecto Sulpicio, 
poſteaquam vidit Cinnano tumultu civitatem eſſe per- 
turbatam; neque fibi dari facultatem pro dignitate 
vivendi, quin alterutram partem offenderet, diſſociatis 
animis civium, cum alii Sullanis, alii Cinnanis fave- 
rent partibus, idoneum tempus ratus ſtudiis obſequendi 
ſuis, Athenas ſe contulit. 

C Orstxvo. 1. Fright Davus; watch what 
Pamphilus does (obſerves Pamphilum quid agat.) 
Cato de Re Ruſtica, C. 33. Vineam fic facito uti 
curetur. Cæſ. B. G. 1. C. 39. Qui ſe ex his minus 
timidos exiſtimari volebant, non ſe boſtem vereri, ſed 
anguſtias itineris, & magnitudinem filvarum, que 
inter eos, atque Arioviſtum intercederent : aut rem 
frumentariam, ut ſatis commod? ſupportari poſſet, 
timere dicebant; that they were afraid Proviſion of 
Corn could not conveniently be brought up, 
Teren. Eun. 5. 9. 4. | 
6 Parmeno mi, 6 mearum voluptatum omniuns 

Inventor, inceptor, perfeftor. Scin me in quibus 

im gaudiis? 

Scis Pamphilam meam inventam civem? 

Sed Græciſmus eſt. Act. Apoſt. 16. 3» Hit ye 
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knzvlec Tov rarięa aur, T1 EA dn, pro Idee 
5716 r@TIp avTs EM Au dn NM. Ita veterrimi quique. 
¶Onssro. 1. The greateſt concern have in the 
World now is, that the length of my Age may not be 
an eye: ſore to any body; and that no one may long 
for my death (ut ne cui obſtet.) Virg. En. 6. 64. 
Vos quoque Pergameæ jam fas eſt parcere genti, 
Diiq, Deæꝗ; omnes, quibus obſtitit Ilium, & ingens 
Gloria Dardaniæ. 

J OBTine0. 1. Tiberius Gracchus, the Son of 
Publius, will always be prais'd and had in admi- 
ration, as long as any Memorials ſnall remain of 
the Roman Atchievements: but his Sons, on the 
contrary, were not in their life-time approv'd of 
by good Men; and ſince their death are numbred 
among thoſe, who have been juſtly ſlain (numerum ob- 
tinent jure cæſorum.) 

2. You ſtill keep up your old ſweet Temper, and 
pleaſant Humour (obtines) h. e. porro tenes, tenere 
pe. Teren. Ad. 5. 3. 20. 

Auſculta paucis, niſi moleſtum eſt. Demea. 
Principio, ft id te mordet, ſumptum filit 
Quem faciunt; queſo, hoc facito tecum cogites > 
Tu illos duo olim pro re tollebas tua, 
Quod ſati putabas tua bona ambobus fore: 
Et me tum uxorem credidiſti ſcilicet [ obtine - 
Dufturum. Eandem illam rationem antiquam 
Conſerva, quere, parce, fac quam plurimum 
Illis relinguas. Gloriam tu iſtam obtine. 
Still keep to that way of thinking and acting. 
Notabis obiter duo pro duos. 
Si duo præterea tales Idæa tuliſſet. 
Terra viros Virg. 

3. That Rule ſhould, in my Judgment, be ob- 
ſerv'd in Life, which is kept up in the Entertain- 
ments of the Greeks; let him drink, or be gone 
(obtinetur.) 4. Whereas 
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4. Whereas the Waters cover d and over-ſpread 
every place, ſo that they could find no dry Ground, 
to lay their wearied Bodies on; they were fain to 
pile their Packs one upon another, and lie upon 
them to get a Nap (omnia obtinerent aquæ.) Lucret. 
997. 

5 Nee Tityon volucres ineunt Acberonte jacentem; 
Nec quod ſub magno ſcrutentur pectore, quidquam 
Perpetuam ætatem poterunt reperire profecto, 

QOsamlibet immani projectu corporis extet, 
Qui non ſola novem diſpenſis jugera membris 
Obtineat, ſed qui terrai totius orbem : 
Non tamen æternum poterit perferre dolorem: 
Nec prebere cibum proprio de corpore ſemper. 
Sed Tityos nobis hic eſt, in amore jacentem 
Quem volucres lacerant, atque exeſt anxius angor. 

Temperare non potui, quin integrum locum (ed 

uſque venuſtus eſt) tibi, Lector, proponerem. Ov. 

Met. 1. 438. 

Na quidem nollet, ſed te quoque, maxime Python, 
Tum genuit : populiſque novis, incognite ſerpens, 
Terror eras. Tantum ſpatii de monte tenebas : 

h. e. obtinebas. Simplex pro Compoſito. 

J OpTixGo. 1. I have Reaſon to hope ( debeo 
are) that all the Gods, that are Tutelar to this 
ity, will render unto me according to my Deſert. 

Then, if any thing ſhould fall out amiſs, I ſhall die 

with an equal and prepar'd mind : for Death can 

never come diſhonourable to a valiant Perſon, nor 
untimely to him that is Conſular, nor unfortunate 
to a wiſe Man (deinde, ſi quid obtigerit) Kar" won 
nuch. Cæſ. B. G. L. 1. C. 18. odifſe etiam 

(Dumnorigem) ſuo nomine Cæſarem, & Romanos; 

quod eorum adventu potentia ejus diminuta, & Di- 

vitiacus frater in antiquum locum gratiæ atque bo- 


noris fit reftitutus. Si quid accidat Romanis, ſum- 
| man 
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mam in 2 regni per Helvetios obtinendi venire » 
imperio Populi Romani, non modo de regno ſed etiam 
de ea, quam habeat, gratia deſperare. 

C Occas10. 1. The proper ſeaſon or Time 
for doing a thing, is by the Greeks call'd wraypic, 
by the Latins Occafeo. 

C Occveo, 1. Since one has prevented my being 
the firſt Fable-writer, III take care he ſhall not be 
the only one (occupavit ne forem.) Cic. ad Att. L. 

Ep. 3. Neſcio cur cum portam Flumentanam Cæ- 
l occuparit (h. e. prior emerit) ego puteolos non 
neos faciam. Virg En 12 298. 

Obvius ambuſtum torrem Chorynæus ab ara 
Corripit, & venienti Ebuſo plagamque ferenti 
Occupat os flammis. Illi ingens barba reluxit, 
Nidoremque ambuſta dedit. 


5 2. Scipio paſs'd the Po firſt, and having decamp'd 1 
55 to the River Ticinus; to give his Soldiers heart, 1 
before he drew them out to Battle, made this Speech 1 
ö to them (occupavit trajicere.) Liv. Lib. 1. Cap. 14. 1% 
Fidenates nimis vicinas prope ſe convaleſcere opes ra- Is 
ti, priuſquam tantum roboris eſſet, quantum futurum 1 
* apparebat, occupant bellum facere : g3dyuoi morguny- 5 
is Tis Del, Toheweiv. | + 
xy Hor. Od. 2. 12. 1 
lie Dum flagrantia detorquet ad oſcula 1 
. Cervicem, aut facili ſævitia negat 11 
* Quæ poſcente magis gaudeat eripi: by 
8 Interdum rapere occupet. : 1 
C OccurRo. 1. Many that had Suits depend- = 
- ing, loſt their Cauſes, becauſe they could not be bt 
75 preſent to make their appearance (occurrere ad vadi- 1 þ 
Ni- monium) h. e. præſto eſſe, &c. ; 3s 
3 2. A meeting of the States was appointed upon 1 
SY a certain day : which that be might be preſent at 1 5 
1. in time, Cæſar haſten'd his March, (cui ut occurreret.) nx 


3. He 


— n 
2 Is 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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3. He paſs'd the River Berus with eight thou- 
ſand Foot, and a thouſand Horſe, as tho be meant 
to be ready at the firſt arrival of the Romans (tan- 
quam occurſurus ad.) 

J Opium. 1. The old Man by baiting and 
importuning, did at laſt make his Son promiſe to 
marry. (adio.) 

At te Dii Deæque perduint cum iſto odio, Laches. 
'Teren. Hec. 1. 2. | 

C Orrznpo. 1. When he ſaw any Man, that he 
met by chance, in an ill habit, he frequently gave 
him his own Coat (offenſum fortund.) 

2. Whois ſo much a Lynceus, as not to trip, nor 
run againſt any thing, amidſt ſo much darkneſs ? 
(qui nibil offendat) h. e. non. 

3. Lacryme gaudio cadunt. h. e. ob, propter gau- 
dium. This ule of the naked Ablative is frequent 
with the Antients. Yet learned Commentators 
have often ſtumbled at it (in eo offenderunt.) Id ut ne 
amplius fiat, accipite hem: Catull. Ep. 14. 

Ni te plus oculis meis amarem, 

Jucundiſſime Calve, munere iſto 

Odiſſem te odio V atinians + 
h. e. ob iſtud munus. Sall. Cat. c. 6. Delecti, 
22 corpus annis infirmum, ingenium ſapientia va- 

dum erat, reip. conſultabant. Hi, vel ætate, vel 

cure ſimilitudine, patres appellabantur. Ita Græci 
ſuum Dativum uſurpant. Hom. II. A. 22. 

EN ANN my wdvres enevOianooer Aya, 

Ad ai I itgne, x; aynaed iA dwows, : 

A 8x ATeridy Ay zpuiuront d Dupri 

Tune alii quidem omnes comprobarunt Achivi. 

Reverendumque eſſe ſacerdotem, & ſplendidum ac 

cipiendum pretium : 
At non Atridæ Agamemnoni placuit pre ira. 


4d Thr pie Schol. 
4. Men 


25 


1 
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4. Men will judge of your Action by the event : 
if it falls out, as we would have it, all People 
will fay you have done wiſely : but if any miſ- 
carriage, or ill ſucceſs happens, they will condemn 
you of raſhneſs and ambition (Sin aliquid erit 
offenſum) h. e. rem male geres : clade aliqua af- 


ficieris. 

5. Be aſſur'd of this, that nothing was ever ſo 
infamous, ſo ſcandalous, ſo diſguſtful and odious to 
all ranks and degrees of Men (offenſum.) 

6. Bodily indiſpoſitions may happen without our 
fault; thoſe of the Soul cannot (corporum offen- 


ſiones.) 


J Orricio. 1. The Mind cannot eaſily ſee the 
Truth, when hatred, friendſhip, anger, pity, 
ſtand in its light (officiunt.) 

2. When Alexander aſk'd Diogenes, if he could 
ſerve him in any thing; at preſent, ſays he, a 
little out of my Sun. He had ſtood in his way, it 
ſeems, and hinder'd his baſking (Offecerat videlicet 
apricanti.) 

C Orriciuu. 1. All theſe things I took to 
be the effects of an humane Temper, and gentle 
Diſpoſition (officia.) 

2. The Conſpirators, under colour of paying him 
their Devoirs, gather'd round Cæſar, as ſoon as he 
had taken his place in the Senate (Specie officit) 
quaſi per officium, ut loquitur Tacitus. 

C OmiTTo. 1. Theſe hopes failing them, and 
their Propoſitions for Peace being alſo rejected; 
ſome of them came over, and ſubmitted to Ger- 
manicus ; the reſt forſaking their Cantons, retir'd 

into the Faſtneſſes of their Woods (religui omiſſis 
pagis Sc.) 

C Omnino. 1. He took up his Quarters this 
Winter in Belgium, Thither two only of the Bri- 


tif 


| 
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4% States ſent him Hoſtages : the reſt neglected 
225 Promiſe (es due omnino civitates ex Britannia 

c. | 
IA Ownis. 1. The whole Country of Gaul is ex- 
tremely addicted td Superſtition : wherefore thoſe that 
are dangerouſly ill, or daily converſant in the 
dangers of Battle, either offer human Sacrifices, or 
devote themſelves to the Altar; becauſe they think 
the Gods are never appeas'd, but by the death of 
one Man for an other (natio eft omnis Gallorum ad- 
modum dedita religionibus.) | 

2. Gaul is in the whole divided into three parts. 
Each part is inhabited by People of different Lan- 
guage, Laws, and Cuſtoms (Gallia eſt omnis di- 
viſa in partes tres) Vox omnis ita poſita præcipuam 
habet venuſtatem. Tantum pollet Collocatio. Cx. 


B. G. L. 5. C. 14. Ex bis omnibus longe ſunt | 


humaniſſmi, qui Cantium incolunt : que regio eft 
maritima omnis, neque multum a Gallica differunt 
conſuetudine. | 
C Ops. 1. Riches are deſir'd either to ſupply 
us with the neceſſaries of Life, or furniſh us with 
the pleaſures and conveniences of it. But thoſe ; 
that have a great Soul, with them the deſire of ? 
Money tends to Intereſt, and an ability of grati- . 
fying (/peat ad opes.) 6 
2. That no force of power or greatneſs can bear 8 
up long againſt publick Hate, if it were not ſuffi- E 
ciently known before, was of late made appear 


by an inſtance of our own (nullus opes.) Virg. n. 2 
2. 502. 2 


| Divim iuclementia, Divim 
Has evertit opes, ſternitque a culmine Trojam. 
3. It ſeems to me the righter Courſe to ſeck 
Glory by the abilities and faculties of the Mind 


rather than of the Body; and fince the very — 
| that 
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that we enjoy, is ſhort, to make our Memory ay 
long as poſſible (opibus.) 
FC Oprinio. 1. Porus, a Man remarkable for 
ſtrength of Body, and greatneſs of Soul, having 
heard of the fame of Alexander, prepares War 
againſt his Arrival (audita Alexandri opinione.) 
Cæſ. B. G. L. 2. C. 35. His rebus geſtis, omni 
Gallia pacata, tanta hujus belli ad Barbaros opinio 
perlata eſt, ut ab nationibus, que trans Rhenum in- 
colerent, mitterentur legati ad Cæſzqarem, que ſe obſi- 
des daturas, imperata fadturas, pollicerentur. 
Orrro. 1. Death 7s then undergone with 
the greateſt evenneſs of Mind, when te dying 
Perſon can comfort himſelf with reflections upon 
his paſt good Actions (oppetitur.) Omittunt mor- 
tem in Voce Activa. Virg. En. 9. 653. 
Sit ſatis Aneide, telis impune Numanum 
Oppetiiſſe tuis. Primam banc tibi magnus Apollo 
Concedit laudem, & paribus non invidet armis. 
Cætera, parce, puer bello. 

Cztera eſt deinceps, in reliquum tempus. 

C OrroxruxiTAS. 1. Whenever the Romans 
endeavour'd to exclude the Ocean by artificial 
Mounts, which they rais'd to an equal height 
with the Walls of the Town, the Enemy, as ſoon 
as we were prepar'd to enter, having plenty of 
Shipping, quickly convey'd themſelves and their 
Effects away by Sea to the next Port: where they 
again defended themſelves by the ſame advantages of 
the fituation (ubi ſe rurſus iiſdem opportunitatibus 
loci defendebant.) 

C Orroxruxus. 1. Of a ſudden they were 
fo becalm'd, that their flight was prevented; which 
thing was of mighty advantage to the Romans. For 
our Men grappling with them, boarded ſo many, 
that after the Battle had continued from between 


eight 
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tght and nine in the Morning till Sun-ſer, few 
of their number had the fortune to ſave them- 
felves, and get to Land by the aſſiſtance of the 
Night (que quidem res &c. maxime fuit opportuna.) 

2. Every fortuitous thing is inſtable : the high- 
er it has riſen, the readier it is for falling. *Tis 
ſafer truſting to any condition than to the beſt (op- 
portunius eſt in occaſum.) 

3. The thing appear d probable ; becauſe by his 
prodigious Liberality, he had run himſelf vaſtly 
into debt (opportuna videbatur) Creditu. Cæſarem 
nimirum Conjurationis participem fuiſſe. 

C Opriuus. 1. S. Is there any reaſon, why I 
ſhould not marry her to-morrow ? P. None in 
the World (Optima.) Simpliciter quidem reſponde- 
bant nNuLLa. At doctius, OyrTima. Id ortum 
ab religioſis veterum, & ubique ,gnucy geſtienti- 
bus. Nam NIHIL aut NULLA Jucenuas: NULLI 
enim illis mortui. Et idem efficiebat alterum : 
nam ſi optima erat cauſa ut fieret, vel cur fieret, 
utique & erat nulla, quin, vel cur non fieret J. F. G. 
Vide RECTE. N 

Opus. 1. Themiſtocles told the People in a 
general Aſſembly, That he had thought of a 
thing which might prove of great uſe and advan- 
tage to the Publick, but that it was not convenient 
it ſhould be known : whereupon he deſired they 
would appoint him ſome Perſon to whom he might 
ſafely communicate it in ſecret (id ſciri opus non 
eſſe) Ter. Phor. g. . [ bhuic opus eſt. 

C. Non opus eſt difto. P. Tibi quidem : at ſcito 

2. He order'd him to be ſeated on a golden 
Couch, with a rich coverlet, a Tapeſtry Carper, 
embroider d with curious Figures (magnificis operibus 
pit.) 


3. In this Rencounter, the Amphitheater, a - 
obi 
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noble and beautiful Structure, unfortunately took 
Fire, and was conſum'd to Aſhes : but whether 
this miſchance came from the Brands, and other 
combuſtible matter, which the Beſiegers threw 
into the Place, or from that which thoſe who de- 
fended the City, return'd upon the Aſſailants, is 
uncertain (pulcherrimum amphitheatri opus.) 

4. Tarentus, founded by the Lacedemonians, was 
once the Metropolis of Calabria, and Apulia, and 
of all Lucania ( Lacedemoniorum opus.) 


5. Trogus Pompeius compos'd the Hiſtory of 
Greece, and of all the World, in the Latin Tongue ; 


attemptinga thing of great labour and difficulty (magni 
operis.) Ita Græci % pro labore accipiunt. 
6. This, as we have earneſtly defir'd in our for- 
mer Letters, ſo now again with the greateſt ardency 
and importunity we requeſt of your Majeſty ( udio 
maximo atque opere.) Ter. Heaut. 4.1. 
Meminiſtin me eſſe gravidam, & mihi te maxu- 
mo opere dicere, 
Si puellam parerem, nolle tolli? ä 
7. How ſolicitous and careful are Beaſts to ſecure 
themſebves ? How do they caſt their Eyes round 
about while feeding? How do they ſhelter them- 
ſelves in Dens ? (Quanto ſe opere cuſtodiunt ?) 

8. *Twas about the midſt of Seed-time, when 
the Lictor ſent by the Senate, found Lucius Quine- 
tius, leaning upon his Plough, in the midſt of his 
Work (in ipſo opere.) Opus pro opere ruſtico fre- 
quentatur. Teren. Eun. 2. 1. 

Opus faciam, ut defatiger uſq; ingratiis ut dormiam. 
9. He begg'd of the Senate, not to think, that 
be, who had done many ſignal Services to the 

People of Rome, ſhould defire the ruin of the State 
(/ibi Sc. perdita rep. opus eſſe.) Hor. Sat. 2. 6. 

Tum ruſticus: Haud mihi vita 
| T Hac 


— — 
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Hac opus eft, ait; & wvaleas : me ſylva cavuſque 
Tutus ab inſidiis tenui ſolabitur ervo. 

J Ono. 1. If I offer her in Marriage to a 
Stranger, I muſt tell him particularly and at length 
how the came to be my Daughter, and by whom 
(ordine.) Idem eſt denarrare apud Terentium. 
Phor. 5. 6. 51. 

Ov. Met. 5. 333. 

Poſcimur Aonides. Sed forſitan otia non ſint; 
Nec noſtris præbere vacet tibi cantibus aurem. 
Ne dubita, veſtrumque mihi refer ordine carmen, 
Pallas ait. 
Ordine valet, quam longum eſt; at full length. 

C Oro. 1. A Judge may do much for Friend- 
ſhip-ſake, and wiſh that his Friend may have the 
juſter Cauſe; and allow him as long time for pleading 
his Cauſe as the Laws permit : but when he is to 
give in his Sentence upon Oath, he'll then remem- 
ber that he calls God to witneſs, that is (I con- 
ceive) his own Soul and Conſcience, the divineſt 
thing that God has granted to a Man (orande liti.) 

Virg. En. 6. 847. 

excudent alii ee mollius ara: 
Credo equidem, vi vos ducens de marmore vultus: 
Orabunt cauſas melins c. | 

C OsTExDo. 1. No Man foreſees better than 
yourſelf, if we may be thought able to make a 
right conjecture of your Prudence; what danger the 
ſucceſs and example of this Fact portends to our- 


ſelves in particular, and to the whole Proteſtant 


Name in general (quid periculi oftendat.) 

2. The Tyrant, finding that Cimon had the ad- 
vantage of him in Parts, in Authority, and the 
love of the People; fearing leſt, if he kept him 
with him, he might give him an opportunity of 
deſtroying him, gave him a Trireme Galley to 
tranſport him to Corinth: telling him (often _y 

| that 
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that he did this for both their ſakes; leſt, ſince 
there was a mutual fear between them, one might 
ſurprize the other and ſlay him. | 

3. Micythus goes to Hannibal, and acquaints him 
with the reaſon of Diomedon's coming ( oftendit.) 

4. As ſoon as he was arriv'd, he went to Ti- 
thrauſtes, and ſignified to him that he deſir'd to ſpeak 
with the King (/eque oftendit.) 

5. I have begun, Nero Cæſar, a Diſcourſe of 
Clemency : that I might ſerve as a Looking-glaſs, 
and ſheto you your own face (te tibi aſtenderem.) 

Ae non & Cantharus & Lanx 
Oftendat tibi te. Horat. Epiſt. 1. 5. 

6. My Huſband takes no care at all of my Lem- 
nian Eſtate. My Father made two Talents of thoſe 
Farms every year conſtantly. What a difference 
there is between one Man and another ? I ought 
to have been a Man. I would have ſhewn (ego oſten- 
derem.) Jactanter dictum. Valet, ego rei familiaris 
tuendæ ſpecimen ipſa veraque re edidiſſem. Ita 
Græcis Survey. Alianus, I. 9. c. 33. Magd xte Fer- 
2e Türen TecopiiTuge ννj vc xeoveve EY ννο 
N neo 6 car · Ti dy wdIon cops 3 5 & len, J ii t. Xa · 
* ,,ue $8 75 neee, t TANYA; er reit?e, Thy HN 
ayayiry Y EYAGNTR IT XC» 28 re ken winahnieran grouv 
ze y rarębe. Adoleſcentulus quidam Eretricus Ze- 
nonem longo tempore frequentaverat. Reverſum verò 
pater interrogavit, quid tandem ſapientiæ didiciſſet ? 
Ile vero,” re ipſa oftenſurum ſe, dixit. Indignante 
autem patre, & verbera ipſi intentante, ille quie- 
tem agens, patienterque ferens, hoc ipſum ait ſe di- 
diciſſe, iram patris ferre. Lectorem nihil fallo, 
quorſum hæc pertineant, pulcre videt. 

C OsrrwTO. 1. Upon this, Sejianus was ( 
to Pannonia; to promiſe Rewards to ſuch 
ſhould ſubmit, and 1 Puniſnment 

2 
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as ſhould perſiſt in their Rebellion (ut oftentaret.) 
2. He terrified thoſe that were for the rigor of 
the Law, by frequently repreſenting what an odium 
they would draw upon themſelves (eſtentando.) 
C Or1osvs. 1. As we were ſomewhat ſervice- 
able to our Country-men, when we were em- 
ploy*d : ſo we will endeavour to be iꝝ our Retire- 


ment ( otiofi.) Sic & otium. 


C OTivm. 1. The whole rank of Shop-keep- 
ers is very fond of Peace. For all their Tools, all 
their day- labour and gain is ſupported by the po- 
pulouſneſs of the Towns, and cheriſb'd by Peace 
(alitur otio :) whoſe Gain, if it be impair'd at the 
ſhurting up of their Shops, what would become 
of it, at the burning of them? (amantiſſimum eſt 
otii.) Cæſar B. C. Lib. 2. Cap. 32. Poſtero die 
Curio Uticam obſidere, & vallo circummunire inſti- 
tuit. Erat in oppido multitudo inſolens belli, diu- 
turnitate otii. 

Virg. En. 6. 8 13. 


— 


Cui deinde ſubibit 
Otia qui rumpet patriæ, reſideſque movebit 
Tullus in arma viros, & jam deſueta triumphis 
Agmina: — — 


2 


AR. 1. If any one would read the Actions of 

the Macedonian Veterans, he would find an 

exatt reſemblance in ours, and that there is no dif- 

ference, but in point of time (paria noſtrorum cog- 
woſcat) cum Macedonicis nimirum. 

We are then properly ſaid paria facere, when 

what we have receiv'd, and what we have expend- 


ed comes exactly right, ſo that nothing remains 
| due 


33 


of certain Words in the Latin Tongue. 283 


due on either ſide. Therefore when we ſay pa- 
ria facere, we always underſtand expenſa cum ac- 
ceptis. 

1 PaRco. 1. Look to your own intereſt, pro- 
vide for your Country, preſerve your Wives, Chil- 
dren, and Eſtates, defend the name and ſafety 
of the Roman People: forbear any tenderneſs for me, 
and anxious thoughts on my behalf (mibi parcere, ac 
de me cogitare definite.) | | 

C Paxeo. 1. Finding that he was mighty ſer- 

viceable to the Republick, they turn'd him out 
of it, and regarded their own private paſſion more 
than the good of the Community (pluſque ire ſuæ 
quam Sc. paruerunt.) h. e. conſuluerunt. Quo Sal- 
luſtius modo in oratione Cæſariana. Hoc item vo- 
bis providendum eſt P. C. ne plus valeat apud vos 
P. Lentuli & cæterorum ſalus, quam veſtra dignitas; 
neu magis ire veſtræ, quam fame conſulatis. 
C PaRITER. 1. Is any body angry with you? 
load him with Kindneſſes. Reſentment falls to 
the ground, if deſerted on one ſide. Men do not 
fight, unleſs they have a match, or an adverſary, to 
fight withal (niſi pariter, non pugnant.) Senecæ 
brevitatem agnoſcis, 

C Paro. 1. When you have thoughts of pur- 
chaſing a Farm, reſolve with yourſelf, not to buy it 
over-haſtily, and do not ſpare the pains of going 
to ſee it: nor think it ſufficient to go once round it 
(parare cogitabis.) Ter. Eun. 3. 2. 

T. Apparet ſervum bunc eſſe domini pauperis, 
Miſerique. G. Nam Hercle nemo poſſet, ſat ſcio, 
Qui haberet, qui pararet alium, hunc perpeti. 

C Pars. 1. They eaſily conquer'd vaſt multi- 
tudes of their Enemies, tho? by many degrees inferior 
to them in number (multis partibus.) Lucretius 


Lib. 1. I. 735. 
EN Hic 


* — — — — — — + —— . - 
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Hic tamen (Empedocles) & ſupera quos dixi- 


mus, inferiores 

Partibus egregie multis, multoque minores, 

Quanquam multa bene 

Principiis tamen in rerum fecere ruinas, 

Et graviter magni magno cecidere ibi caſu : 

Primum quod &c. — K 
Omnibus partibus ſuperior dixit Cæſar. B. G. Equi- 
tes boſtium Eſſedariique acriter prelio cum equitatu 
noftro in itinere conflixerunt ; ita tamen, ut noſtri 
omnibus partibus ſuperiores fuerint, atque eos in fil- 
vas colleſque compulerint. 

2. The Romans, ſome ſmall number of them, in the 
duſk of the Evening, put into the Haven of Sa- 
mia the reſt of the Fleet, after they had been 
toſſed all the Night in the Deep, at length light 
upon the ſame Harbour (Romani, pars exigua.) 
Solutius loquendi genus & Grecis & Latinis fre- 
quens. Liv. Lib. 24. 20. Quum eorum nemo qui ad 
lacum Averni adiſſent, aut ipſi venirent, aut nunti- 
um literaſve mitterent. Sal. Jug. 104. Cæterun 
Mauri, impetratis omnibus, tres Romam profetit ſunt 
cum Cn. Oftavio Rufone, qui Quæſtor ſtipendium in 
Africam portaverat : duo ad regem redeunt. lian. 
L. 10 C. 16. Exe & Arr. hne rde rere int 
120052121. o d üfele ard vhανιν εν, T dyaracTi 
02, 0h mgoaitlee Quum Antiſthenes multos ad phile- 
ſophiz ſtudium cobortaretur, illorum vero nullus ei auſ- 
cultaret, tandem indignatus, neminem admiſit. 

J Pxcco. 1. Xenopbon in fewer words commits in 
a manner the ſame miſtakes (eadem peccat ) peccata 
nimirum, Ter. Ad. 1. 2. 

Poſtremo aut define, aut cedo quemvis arbitrum : 
Te plura in hac re peccare oftendam. 

2. What reaſon have I to think hat my Huſ- 
band will be leſs vicious through Age ? he was 

even 


— 
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even then an old Man, if old Age renders People 
chaſt and continent (minus peccaturum.) Adul- 
teriis, ſtupris, quibuſcunque denique venereis 
delictis tribuitur hoc verbum. Quid inter- 

Eſt in matrona, ancilla, pecceſne togata? Hor. 
Sat. Lib. 1. 2. 


Hoc peccatum in Virginem eſt civem. Ter. Adel. 
AC. 4 &&. 7. 

C PepesTR1s. 1. Putting to Sea from Oſtia, 
he had like to have been twice drowned. Where- 
fore having march'd by Land from Marſcilles to 
Geſtoriacum, from thence he croſs'd over into Bri- 
tain (pedeſtri itinere conſecto.) Iter pedeſtre oppo- 
nitur maritimo. Vide Pxs. 

C PELLo. 1. The caſe of him, that founded 
our City, is not the ſame. For an appearance of 
Profit truck his Mind: who thinking it more pro- 
fitable, to reign alone, than in conjunction with 
any one elſe, kill'd his Brother. By his favour 
therefore, whether Quirinus or Romulus, I can not 
but think he did a very ill Action (animum pepu- 
lit ejus.) 

; The Ears are fo fram'd by Nature as to keep 
the Sounds, brought into them, from ſleeping out 
again, and vaniſhing, before the Senſe be truck 


thereby (ab his pulſus.) Virg. En. 7. 698. 


Pant equati numero, regemque canebant : 

Ceu quondam nivei liquida inter nubila cycni, 

Cum ſeſe a paſtu referunt, & longa canoros 

Dant per colla modos: ſonat amnis, & Aſia longe 
Pulſa palus. 

C Pents. 1. From that moment they began 
to ſeize on the moſt ſeditious, and brought them 
bound in fetters to Cains Petronius, who com- 
manded the firſt Legion; and he caus'd immedi- 
ate Juſtice to be done upon them. Every one took 


14 pleaſure 
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pleaſure in killing his Comrade, as if thereby he 
clear'd his own Innocence. Nothing of this be. 
ing done by Germanicus's command, the whole 
hatred of the Maſlacre fell upon the Actors (penes 
Sc. erat.) 

C Penso. 1. They ſaw that Alcibiades was not 
lefſen'd by Baniſhment, and that he got as much com- 
mand as be loſt. The character of General which 
he loſt with the Athenians, he got with the Lace- 
demonians (partaque cum amiſſis imperia penſare ) 
h. e. tantundem imperii nactum eſſe, quantum 
amiſerat. Vide Gronovii Obſerv. Lib. 4. 

2. Let not Athens be conceited of itſelf; in 
ZEmilius we equall'd Themiſtocles ; in our Battle at 
Myoneſus we did as great an Exploit as was dane at 
Salamis ( Myoneſo Salamina penſavimus.) | 

PER. 1. By Caſtor, Pamphilus has a very pretty 
Child born to him (Per Ecaſtor ſcitus) h. e. per- 
quam ſcitus. Ter. Hec. 1. 1. 

Per pol quam paucos reperias meretricibus 
Fideles evenire amatores, Sra. h. e. perquam 
paucos. 

2, Whereas our People drive a very great and 
gainful Trade to both Nations, in your Kingdom 
we ſhall take care, as much as in us lies, that they 
may not meet with any impediment to interrupt 
their dealings (permagna, & per utrique genti que/- 
tuoſa habent negotia.) 

C PrRcir io. 1. Whereas Meat, Drink, and 
Breath, are the three things that keep all Animals 
alive; the Mouth is moſt fit for the receiving 
every one of theſe (ad hæc omnia percipienda &c.) 

2. I have this advantage from my Country- 
Houſe: I am never thoroughly tird either with 
Country or City: when I begin to have enough, 
I change place (odium me percipit) h. e. totum 
ecgupat. 0 C Prxpo. 
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I PERDO. 1. Lou bave ſuffer d ſo many Cala- 
mities to 10 purpoſe, if you have not learnt to be 
miſerable (perdidiſti:) Dicimur perdere quod incaſ- 
ſum & ſine aliqua utilitate vel facimus vel patimur. 
J. F. Gronov. OY | | 

Ov. Met. 1. 5320. | 
— Non ſuſtinet ultra 
Perdere blanditias juvenis Deus : utque monebat 
Ipſe amor, admiſſo fequitur veſtigia paſſu; 
to throw away his'Courtſhip to no purpoſe, -. 
C Perpuco. 1. Tiberius Cæſar order'd Mallo- 
nia, a Woman of Quality, being brought to him by a 
Pander, and reſolutely withſtanding his brutiſh 


t defires, to be immediately ſtabbed (perductam.) 

t Virg. Ecl. 6. 58. | 1 92H 
— Forfitan illum, = 

y Aut herba captum viridi, aut armenta ſecutum, 


* Perducant aliquæ ſtabula ad Gortynia vaccæ. 
2. Twas voted, that P. Umbrenus, a Freed- 
man, by whom it was evident that the Gauls were 


m firſt inveigled and brought unto Gabinius, ſhould be 
committed (a quo primum Gallos ad Gabinium per- 
nd duttos eſſe Fc.) 233 
1 C PErIcLITOR. 1. I never miſtruſted your Ho- 
ey 38 neſty; I had only a mind t try your Temper, 
pt and how you could bear what I ſaid (perichtars.) 
eſ- C PErIcuLosus. 1. Salluſt fearing that the 
murder would be charg'd upon him, and it being 
nd equally dangerous in bis caſe, whether he confeſs'd 
als the truth, or divulg'd the ſecret ; advis'd Livia, 
ing that care ſhould be taken not to expoſe the names 
of the Soldiers whom he had order'd to murder the 
ry- young Man (que periculoſo.) Cum ex æquo peri- 
ith culoſum eſſet; cum futurum videret, ut æque in 
gh, periculum veniret: ZZ irn 2 b: Muretus. 


C PerIcuLUM, 1. When Cyrus was in Ala, 
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the Lacedæmonians and Athenians in Greece had begun 
to take Cities, and ſubdue Nations; to reckon luſt 
of dominion ſufficient cauſe for War, to place the 
greateſt glory in the greateſt Empire : then at laſt 
was it found by experience, and fact, that ability 
of Mind did more in War than ſtrength of Body 
(periculo atque negotiis compertum eſt.) 

2. What? do not Men uſe, of their own ac- 
cord, to go into mourning, when their Friends are 
in a ſtate of impeachment (in amicorum periculis ?) 
Tar iney uud wre Kadvuviauy dicitur Jui in reatu 
eft & in ſordibus. Budæus. 

I PxRINO. 1. If Death (ſays Socrates) does 

not bring with it an utter Annihilation, but only 
a change of Abode, what's more deſirable? But if 
it deſtroys and aboliſnes the whole Man, what can 
be better, than to fall aſleep, and take an eternal 
Repoſe (Sin autem perimit?) 

2. I believe Panætius would have diſcours'd 
upon ſuch things as theſe, had not ſome accident, 
or buſineſs, binder d and put a flop to his Defign 
(confilium ejus peremiſſet.) 

C PerMano. 1. Diſcharge that vile Fellow 
as ſoon as may be; leſt, if he ſhould be more 
provok'd, this ſhould, ſome way or other, get to 
my Father's Ear (ad patrem permanet.) Proprie 
ſecretum latens latici comparatur, intra vas clauſum 
exiſtenti z quod, cum effunditur, manat. Sic alibi, 
plenus rimarum ſum : hac atque illac perfluv. Do- 
natus. 

2. The Stoicks, by certain captious and nice 
Arguments, and ſuch as do not reach home to the 
Senſes, would ſeem to demonſtrate that Pain is no 
Evil (nec ad ſenſus permanantibus.) 

I PzxmiTTo. 1. The Magi, to win the Hearts 
of the People, remit their Taxes for three Years, and 


for 
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for the ſame time allow them a Vacation from ſerving in 
the Wars; that by theſe popular Acts they might 
confirm themſelves in that Kingdom, which they 
had acquir'd by Fraud (tributa & militie vacationem 
in triennium permittunt.) Ad tributa ſubintelligitur 
remittunt, vox voci apta & accommodata, Nam 
(ut notat Grævius) apud optimos ſcriptores ultimo 
loco ponitur verbum, quod præcedentibus non con- 
venit, ſed aliud mente eſt addendum. Cic. ad 
Att. Horum ego ſummorum imperatorum non modo 
res geſtas non antepono meis, ſed ne fortunam ipſam; 
qua illi florentiſſima, nos duriore confliftati videmur. 
Conflitati non poteſt pertinere ad florentifima for- 
tuna, ſed cogitandum ac ſi ſcripſiſſet, florentiſſima 
% Cc. Ita Grævius. 

Teren. And. 3. 5. 
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——— mibi, 
Cum non babeo ſpatium, ut de te ſumam ſuppli- 
cium, uti vols : 
Nam hoc tempus præcavere mihi me (ſc. jubet, 
monet) haud te ulciſci finit, 
Horat. Epiſt. Lib. 2. 1. 
Valeat res ludicra, fi me 
Palma negata macrum (reddit, efficit) donata, re- 
ducit opimum. 
De Pyramidibus, Propertius ni fallor. 
Aut illis flamma (populabitur) aut imber ſub- 
_ ducet honores. 
Phædrus 4. 17. 
Non eſt legatos regis non dimittere, 
Nee eft difficile, panas culpe imponere. 
Non veto dimitti, verum (jubeo) cruciari fame, 
Ne ventrem continere non paſſint ſuum. 

2. Contrary to all Men's expectation, that thought 
verily he would have let looſe his whole Tribunician 
Power to the vexing and plaguing the Conſuls of the 
former Year, he poſtpon'd his own private Griev- 
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ance to the publick Cauſe, and gave not the Con- 
ſuls ſo much as an ill word (eum vexandis Sc. con- 


ſulibus permiſſu rum tribunatum) h. e. tribunatui totas 


habenas ad vexandos conſules immiſſurum. Vide 
ImmiTTo & Apurrro. Te 

C PrRMUTO. 1. Do you take care, that what 
Money I have occaſion for, may be return d me by 
Bills of exchange (permutetur.) Permutantur nummi 
qui in alio loco numerantur, & in alium per actores 
transferuntur. | 

J PEreETvO. 1. Would ye have it a Tragedy, 
or a Comedy? But I know your minds to a tittle ; 
Pl make it a Tragi- comedy: for there is no reaſon 
why it ſhould be entirely throughout a Comedy, 
pee Gods and Kings are Actors in it (perpe- 
tuò. 

C PRrrruus. 1. When the Conſuls were 
come forth into the open Aſſembly of the People, 
the buſineſs turn'd from long- continued Orations to 
ſhort diſpute and altercation (perpetuis.) 

Virg. An.7. 173. | 
Hinc ſceptra accipere, & primos attollere faſces 
Regibus omen erat : hoc illis curia templum, 
He ſacris ſedes epulis : hic ariete c&ſ0 
Perpetuis ſoliti patres conſidere menſis. 
Longis, ad ordinem exæquatis ſedentum. Servius. 

2. He diſpos'd his Soldiers round about the 
Works he had begun, not at certain diſtances, as 
uſual, but in one continu'd watch; ſo that the Cen- 
tinels, touching each other, form'd a compleat Cir- 
cle (ſed perpetuis vigiliis.) Catull. Epigr. 5. 

Soles occidere & redire poſſunt : 
Nobis cum ſemel occidit brevis lux, 
Nox eſt perpetua una dormienda. 

C PzRsEqQuoR. 1. Theſe things Xenophon the 
Socratick has moſt excellently handled in his Book of 

| Oeconomicłs, 


2 
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Oeconomicks, which I formerly tranſlated (converti- 
mus) out of Greek into Latin, when I was much 
about as old as you are at preſent (commodiſſimè 
perſecutus eſt.) 
2. Was not Hercules, Bacchus, Caſtor, and Pollux, 
of human Original? Almoſt all Heaven, not to in- 
ſtance in more, is peopled with Inhabitants of human 
| Race (ne plures perſequar.) Ovid. ex P. 1. 3. 81. 
Quid referam veteres Romane gentis, apud quos 
Exulibus tellus ultima Tybur erat? 
Perſequar ut cundtos; nulli datus omnibus ævis 
Tam procul a patria eſt, horridiorve locus. 
3. Other wickedneſſes you may puniſh, after 
they are committed ; but unleſs you provide 


againſt this, when it has happen'd it will be 


in vain to implore Juſtice (perſequare.) Salluſt. 
Cat. c. 9. In bello ſæpius vindicatum eſt in eos, 
qui contra imperium in hoſtes pugnaverant, quique 
tardius, revocati, prelio exceſſerant, quam qui figna 
relinquere, aut pulfi loco cedere auſi erant : in pace 
vero, beneficiis magis, quam metu, imperium agitabant : 
accepta injuria ignoſcere, quam perſequi, malebant. 

I PERSEVERO. 1. Twas plain that this Man 
was of himſelf inclin'd to prefer ſafe proceedings 
before haſty ones: and 7o the end he might perſevere 
in that reſolution more ſteadily, Fabius ſpoke thus to 
him at his departure (quo id. conſtantius perſeve- 
raret.) 


C PERSONA. 1. The Poets are then ſaid to ob- 


ſerve Decorum, when that is done, and ſaid, which 


is ſuitable to the Character that every one bears (quã. 
que perſond dignum eſt.) 5 . 

2. If a Man were Judge in his Friend's Caſe, 
he ought: by no means to be biaſs'd in his fa- 
vour ; for he lays aſide the Perſon of a Friend, 
when he puts on that of a Judge. Notum eſt apud 


Cicero- 
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Ciceronem z unus ſuſtineo tres perſonas ; mei, ad- 
verſarit, & judicis. 

3. This had been difficult for you to do, if that 
goodneſs had not been natural to you, but only 
taken up for a time; for no one can bear a diſguiſe 
long (perſonam.) 

C PerTiNEo. 1. Theſe Diſſenſions were of ſuch 
& nature, Countrymen, as tended not to the abo- 
lition, but the change of Government: theſe Men 
did not deſire that the State ſhould be confounded, 
but that themſelves ſhould be principals in ſuch a 
one as it was. Nor would they have the City 
burnt, but themſelves to flouriſh in it (erant hujuſ- 
modi, que non &c. pertinerent.) Cæſ. B. G. L. 1. 
C. 1. Horum omnium fortiſſimi ſunt Belge : prop- 
terea quod a cultu atque humanitate provinciæ longiſ- 
feme abſunt, minimeque ad eos mercatores ſæpe com- 
meant, atque ea, que ad effeminandos animos per- 
tinent, important. 

2. The Windpipe reaches as far as the Lungs, 
taking in the Air that is drawn by breathing, and, 
by reſpiration, returning the ſame back again from 
the Lungs (ad pulmones uſque pertinet.) Cæſ. B. G. 
L. 1. Cap. 5. Extremum oppidum Allobrogum eſt, 
proximumque Helvetiorum finibus, Geneva. ex eo op- 
pido pons ad Helvetios pertinet. 

3. The Diſeaſes of the Soul are more in num- 
ber, and more dangerous, than thoſe of the Body; 
for theſe latter are therefore vexatious, becayſe 20 
reach the Soul, and afflict it (ad animum perti- 
zent.) 

C PERvERSITAS. 1. As for thoſe things that 
notoriouſly offend againſt the rules of good Man- 
ners, as for a Man to ſing openly in the Street, 
or any other groſs Abſurdity, theſe are ſo eaſily to 


be obſerv'd by all, that we need give no Rules 
| about 
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about them (/ qua eft alia magna perverſitas.) 
I PrrvERTo. 1. There are ſome things that 
ſtrike a wiſe Man, tho' they do not overthrow 
him : as bodily pain and weakneſs, or loſs of 
Friends and Children. *Tis no Virtue to bear 
what you do not feel (pervertunt.) 


2. Cnipus, not content with the regular courſe 


of Law, had employ'd his utmoſt Power to ruin the 


Informer; and over-aw'd the Senate ſo far, that a 
conſiderable number of them were prevaiPd upon 
to require immediate Execution of the Malefactor, 
without ſo much as any formal Proceſs, or Leave 


granted to make a Defence (incubuerat delatorem 
pervertere.) 


C Pts. 1. Would you have me go to Rhegium 
by Land, or ſhall I take Ship here (pedibuſne ?) 
Ovid. exP. 3. 1. 25. 

Adgde metus, & quod murus pulſatur ab hoſte; 
Tinctaque mortifera 1 ym madet. 

Quod procul hec regio eft, & ab omni devia curſy : 
Nec pede quo quiſquam, nec rate, tutus eat. 

J PertiT10. 1. How often would you have 
kill'd me? How often ſince I enter'd upon 
my Conſulſhip? How many Paſſes of yours, ſo 
made, that they ſeem d unavoidable, have I put by, 
by a ſlight turn of my Body, as the word is? You 
plot, you contrive nothing but J have timely no- 
tice of it; and yet, for all that, you'll never give 
over working and deſigning (quot ego tuas petitiones 
ita conjeftas, ut vitari non poſſe viderentur &c.) 

C Pero. 1. If we cannot, Judges, prevail with 
Chryſogonus to be contented with our Eſtate, let him 
not demand our Life as ſatisfaction (vitam ne pe- 
tat) in pœnam, aut mulctam. Ne poſtulet ut 
rei nos capite damnemur, & ſibi de vita noſtra 
ſatisfiat. Petere eſt verbum judiciale, & accuſa- 
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tort tribuitur. Qui petit (ſcil. mulctam five pœ- 
nam) Actor ſive Accuſator eſt: unde petitur, 
ing 33 

C Praczo. 1. Tis the duty of a Judge, to en- 
deavour after the Truth in all cauſes; of a Patron, 
to defend ſometimes what only looks like Truth: 
which I ſhould not venture to ſay, was not Panæ- 
tius of the ſame opinion (niſi idem placeret.) 

2. *Twas decreed, That whereas the Authority 
had been before perpetual, it ſhould now be but 
from year to year (placuit.) 

3. They made no doubt but that he would paſs 
over into Europe, as ſoon as ever he had an opinion 
of his affairs, and was well ſatisfied of his ſtrength 
(ei res ſue placuiſſent.) 5 

C PLenvus. 1. He begs this of you, Judges, 
that ſince he has without any right or title invaded 
ſuch a plentiful and noble Eftate of another Man's; 
and ſince the life of Sextus Roſcius ſeems to ſtand 
in the way, and hinder his enjoyment of that 
Eſtate; you would rid his Mind of all jealouſy 
and fear. As long as he his alive, he thinks he 

ſhall not be able to ſquander away in Luxury, 
what he got by Villainy (am plenam pecuniam.) 
Sic plenæ urbes ſunt opulentæ. Plenum convivium, 
laute & copioſe inſtructum. Grævius. 

. <q PLErvsSqUE. 1. He orders the greateſt part 
of the Army to wait in thoſe parts ; himſelf, with a 

ſelect number of Horſe, goes after Metellus (exer- 
citum plerumque.) 

C Prus. 1. In the dead of the night a mighty 
Voice was heard to utter theſe words out of the 
Wood Aria: that there fell in battle, of the Tul- 
cans more by one: by that, the Romans got the Vic- 
tory (uno plus Etruſcorum.) 


2. When 


A 


en 
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2. When he took Pe {which is the beſt for- 
tify'd Caſtle in Attica) be had no more than thirty 
of his Friends h him (non plus habuit ſecum, 
quam &c.) Reſpondet minus. Ter. Eun. 4. 6. 22. 

Imo hoc cogitato: quicum res tibi eſt, peregrinus eſt, 
Minus potens, quam tt, minus notus, minus ami- 
corum hic habens: Fewer Friends. 

C PokxNxITET. 1. Think ſcorn now of a Conſul 
out of the Commonalty, when our Anceſtors made 
even the Sons of Captives Kings over them (Pa- 
niteat nunc vos plebeii conſults.) Virg. Ecl. 2. 34. 

Nec te peniteat calamo trivijje labellum. 
Hec eadem ut ſciret, quid non faciebat Amyntas ? 

2. I am willing you ſhould learn of Chry/ippus 
as long as you deſire it: and fo long I think *tis 
your Duty to deſire it, as you find yourſelf ſufficiently 
benefited by it (quoad te, quantum proficias, non pæni- 
tebit.) 

3- They made diligent Proviſion for receiving 
the Enemy, and what was chiefly wanting (for 
they had valour ſufficient) chearfully ſubmitted 
to their ſuperior Officers (cum virtu;is baud pæ- 
niteret:) | | 

¶ Poxo: 1. Craft would feign indeed be count- 
ed Prudence, but is the fartheſt from Prudence of 
any thing in the World : for Prudence conſiſts in 
the making a right Diſtinction between Good and 
Evil; whereas Craft gives ihe Preference to Evil 
over Good (mala bonis pomt ante.) 

2. When he was with the Lacedemonians, by 
whoſe Cuſtoms the highiſt pitch of Virtue was 
reckon'd to lie in the ability of ſuffer:ng , he gave 
himſelf up fo entirely to ha:dſhip, that he 
exceeded all the Lacedemonians even in that 
(ſumma virtus in patientia pcnebatur.) Putabatur. 
Sall. Cat. c. 1. Lubidinem dominandi cauſam 

U Belli 
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belli habere: maxumam gloriam in maxumo impe- 
rio putare : h. e. maxumo imperio ſitam pu- 
tare. Idem, Cat. Natura ferox, vehemens, manu 
prumptus erat: maximum bonum in celeritate puta- 
kat. 

3. Whenever he appear'd in publick, the Eyes 
of all were turn d upon him, nor was any one in 
the State recton d equal to him (par ponebatur.) 

4. Plato croſs d a River, and the Ferryman 
would take no Money of him: he reflected upon 
it as Honour done to him in particular, and told 
him, that Plato bad a Kindneſs laid up for him. 
But Plato, when he found it to be no more than 
he did for every body, ſaid, that what he ow'd 
with others, he would pay with others (pofitum illi 
e apud Platonem officium) h. e. ſervatum ibi, re- 
conditum in animo, reſumendum ab eo cum vel- 
let. Lipſius. 

g. I bid any one propound what Subjects he was 
willing to hear controverted: upon theſe I diſ- 
cours d either ſitting or walking (ponere.) 

6. You ball bave the credit of this with Lentu- 
lus ; for I'll tell him that the Kindneſs that I am 
to do him proceeds from you; for that he would 
not have obtain d it of me, had not you interpos'd 
your intereſt ¶ Apud Lentulum ponam te in gratiam.) 
Quæ ſequuntur verba non nifi explicationi ſerviunt 
vd aliquem in gratiam ponere apud alium. 

7. Lepta is exceedingly rejoic'd at your Let- 
ter; for twas prettily wrote, and has made him 
believe * I 3 you ode ; by which I bave 
mightily oblig d bim (meque eum magna in gratia 
of.) Cic. Epiſt. ad Att. Lib. 2. 2 25. un 
aliquem apud te laudaro tuorum familiarium, volam 
illum ſcire ex te me id feciſſe: h. e. me ponas in gra- 
tiam, vel in gratia. J. F. Gronov. | 


8. If 
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If you do Appius any ſervice, I beg of you, 
tet lim know it comes from ane (ponito me in gratiam) 
h. e. fac ſciat ille, quod ei præſtiteris, etiam te mihi 
pro illo intervenienti dediſſe, ut & ego hac re apud 


illum ineam gratiam. J. F. Gronov. 


9. At the Nones of May I had thoughts of 
going into Cilicia, and after I had ſpent the Month 


of June there, to paſs July in 8 8 (ponere. .) 


C PosTrewvs. 1. If Arms were therefore taken 


up, that the meeneſt and vileſt o qr might be en- 
rich'd by the Eſtates of rs, then indeed the 


People of Rome were not reſtor'd, but ſubdu'd 
and oppreſs d by that War (ut homines poſtremi ) 1d 
eſt, infimi, nequam, nullo numero: quemadmodum 
ex contrario prime homines pro primarn, honore ac 
dignitate præditi. Grævius. 

J PosTvuLo. 1. I charge you not to think of 
carrying the Child any whither out of the Houſe: 
but I am a fool, to expe that ſhe ſhould obey what 
1 ay (qui pofulem.) 

r. Sat. 1. 3. 8 | 
us ne tuberibus propriis offendat amicum, 
Poſtulat; ignoſcat verrucis illius. 

C PoTens. 1. Cæſar, having now the Govern- 
ment in bis hands, advanc'd ſome of the vileſt of 
the Rabble to Offices of the higheſt Truſt and Ho- 
nour ; and being tax'd with it, declar'd openly that 
if Highwaymen and Ruffians had aſſiſted him in 
aſſerting his Character, he would equally have ex- 


preſs'd his gratitude, to them too (jam rerum potens.) 
Virg. En. 1. 8 3. 


Tu das epulis accumbere Divum, 
Nimborumque facis, tempeſtatumque potentem; 
Maſter of. 
C PoTzsT&s. 1. I have receiv'd but one Let- 


ter from Panſa ſince = Ides of Match, where- 
2 in 
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in he adviſes me to write to the Senate, that I 
and the Army will be entirely at their command for 


'the time to come (in poteſtate ejus futurum.) 


'« PoTvs. 1. The Page is not nimble enough, 


or the Drinking-water is too warm, or the Table is 


not well laid: to ſtorm at ſuch things, is madneſs. 
He is of an unhappy Conſtitution, whom the leaſt 


breath of Wind makes ſhrink (aqua potui.) Sic 


' ſatui ſemen : aqua ſacris : ſignum receptui &c. 


J Pr mABEo. 1. Cimon the Athenian ſhew'd his 


Hoſpitality to all his Brethren of the Lacian Tribe, 
and not only made it his own conſtant” cuſtom, 
but alſo commanded his Bailiffs, to furniſh any one 


of the Laciadæ, that call'd at his Country-Seat in 


his way, with all the conveniences of the Houſe (ut 


omnia preberentur, quicunque Laciades Ec.) h. e. 


ſubminiſtrarentur, ſuppeditarentur. 


IPI. 1. Tis the part of a great under- 


ſtanding, 10 foreſee and pre-conceive things future, 


and to conſider a little before-hand what may hap- 
pen on either fide; and what's to be done, when 
it does happen: and not to manage ſo, as to be 
forc'd at laſt to ſay, Non patdram (præcipere cogi- 


tatione futura.) 


2. Tho? he had made as Preparations for 


War againſt the Summer following, yet he antici- 
pated it by a ſudden irruption in the beginning of 
the Spring into the Country of the Catti (precepit.) 


Virg. En. 10. 276. 
Haud tamen audaci Turno fiducia ceſſit 
Littora præcipere, & venientes pellere terra. 
Hic pro ante capere, ſive ice ou 
Pxæciruvus. 1. In his return out of A/a, 


he had a great mind to demoliſh Thaſus, becauſe 


that City had been ſingularly faithful to the Athe- 
 #ians (præxipud fide fuerat erga.) 


2. Cæſar 
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2. Cæſar drew. 4 ſingular Odium upon himſelf 
by his haughty deportment to the Senators, whom 
he receiv'd ſitting before the Temple of Venus, 
when they came in a full Body to wait upon him, 
with ſeveral honourable Decrees paſs'd on his be- 
half (præcipuam invidiam.) | 
Ovid. Conf, ad Liv. 

Non eadem vulguſque decent, & banked rerum. 
uod eſt præcipuum debeat ita domus. 

C Px #pitvs. 1. We would have our happy 
Man ſafe, fortified, impregnable, not ſo as to haue 
but little jor but none at all 0 non ut parvo metu 
præditus fit.) ä 

PRÆSENS. 1. The Antients thought that. 
Death was 8 a removal and change 7 Life,. 
by which good Men were conducted up to Heaven. 
Hence Cofor and Pollux are in ſuch renown ; 
hence Hercules is eſteem'd ſo powerful, and fo ma- 
rife fly propitious a God (tam preſens.) 

Virg. Ecl. 1. 41. 

Puid facerem ? neque ſervitio me exire licebat, 
Nec tam preſentes alibi cognoſcere Divos. | 

2. There is no Country in which the Gods give 
more manifeſt tokens of their Power and Watchfulneſs 
in doing good (magis præſentes ſunt.) : 

If you have promis'd to come and aſſiſt any one 
in a Cauſe be bas depending, and your Son falls dan-, 
gerouſly ill in the mean time; here it will be no 
breach of Duty in you, not to make good what you 
have promis'd (te cuipiam advocatum in rem præ- 
ſentem eſſe venturum.) Seneca de Benef. 4. 35. In 
rem præſentem venturis fui, ſed æger filius, ſed puer- 
pera uxor tenet. Proprie dicitur, cum judex five 
arbiter in locum, de quo controverſia eſt, venit, ut 
Ile apud Terentium in Heautontim. 3. 1. 

Simus & Crito 
WAY Vicini 
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Vicini voſtri hic ambigunt de finibes : 
Me cepere arbitrum : ibo ac dicam, ut dixeram 
Operam daturum me, hodie non poſſe his dare. 
Hoe eſt, me non poſſe in rem præſentem yenire. 
Grevius. | 

4. Hitherto the Rogue has not told a word of a 
Lie; for my Father and I were upon the Spot at the 
Action (fuimus in re preſents.) 

J Px &$sUMo. 1. Germanicus writes to Czcina, 
and pives him notice, that he is already on his 
March with a powerful Army, fully determin'd to 
put all the Rebels to the Sword, if they do not 
puniſh the Criminals before his Arrival (ni ſupplicium 
in males preſumant.) | 
Horat. Sat. 2. Lib. 2. | 

Hit tamen ad melius poterit tranſcurrere quondam, 
Sive diem feſtum rediens adduxerit annus, 
Sen recreare volet tenuatum corpus: ubigue 
Accedent anni, & traftari mollius ætas 
Inbecilla volet. Tibi quidnam accedet ad iſtam, 
uam puer, & validus prefimis mollitiem ? 
Quam prefumis mollitiem, eſt, quam tibi ante ſuum 
tempus indulges: quam (ut commodius etiam ex- 
plicat Salluſtius) luxu ante capis. 

PrRATER. 1. Alexander, at his return from India, 
had diſpatch'd Letters into Greece, wherein the 
Exuls of all Cities were to be recall'd home, be/ides 
thoſe that were condemn def murder (præter cædis dam- 
nati) h. e. præterquam. Sall. Cat. c. 36. Hec ubi 
Rome comperta ſunt; Senatus Catilinam, & Manlium 
hoſtes judicat : ceteræ multitudini diem ſtatuit, ante 
quam literet fine fraude ab armis diſcedere, præter re- 
rum capitalium condemnatis. 

2. Many ſigns of Cruelty, tho' he endeavour d 
to ſuppreſs them, broke forth in his Nature (preme- 
remur.) Virg. n. 12. 318. 

Media inter talia verba, 


E cet, 
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Ecce, viro ſtridens alis adlapſa ſagitta eſt : 
Incertum qua pulſa manu, quo turbine adatta : 
Quis tantam Rutulis laudem, caſuſne, deuſne 
Attulerit : preſſa eſt infignis gloria — 

Nec ſeſe Æneæ jattavit vulnere 405 uam. 

C PxETIUM. 1. He was fo far from giving the 
Soldiers, that were ſent to his aſſiſtance, rewards 
for their ſervice, that he did not ſo much as allow 
| them the charges of their Journey ( officii pretia ) 
h. e. præmia.) 

) 2. Germanicus loft not his Labour by marcbi 
; — for after ſome Encounters, he diſengag'd 
t geſtes from the hands of his Enemies, with n many 
hi his Relations and Vaſlals (Germanico Pretium 
fuit, convertere agmen.) Operz nimirum. 


„ C Primus. 1. He is the top Man, and the moſt 
ſufficient, who knows of himſelf what is beſt to 
be done ; next to him, he that will be directed by 
the good advice of an other: but he that has nei- 
ther the Skill to adviſe, nor the Grace to be advis'd, 
is good for nothing (Is primus eft vir.) 

m 2. Theſe he order'd to make, at the beginning f 

X- the Night, very large Fires, and extend them as 
wide as poſſible, and at the ſecond Watch to di- 

a, miniſh them, and at the third, to make them very 

he {mall (prima notte.) 

Jes C — 1. I always lik'd that cuſtom of 

hs. the Peripateticks, of arguing upon all Subjects on 

11 both ſides; not only becauſe that which is pro- 

um bable in every matter, cannot be otherwiſe found 

nte out, but alſo becauſe it is the beſt exerciſe in order 

7 to ſpeak well; which Ariſtotle fr us d, then thoſe 
that follow'd him (princeps uſus eft.) Lucret. Lib. 

ed 5. in principio: 


Si, ut ipſa petit majeſtas cognita rerum 
Dicendum eſt: deus ille fuit, deus, inclute Memmi, 


U 4 Qui 
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Qui princeps vitæ rationem invenit eam, que 
Nunc appellatur ſapientia: quique per artem 
Fluctibus è tantis vitam, tantiſque tenebris, 
In tam tranquillo, S tam clara luce locavit. 
Cæſ. B. G. I. 1. 12. Sive caſu, five conſilio Deorum 
immortalium, quæ pars civitatis Helvetiæ inſignem 
calamitatem Pop. Rom. intulerat, ea princeps Pew 
perſobvit. 

2. Conſider, how one night has almoſt con- 
founded an Empire, founded with what Labours ? 
A Liberty eſtabliſh'd upon what Valour? Fortunes 
improv d oy raisd (auctas exaggerataſque) by what 


| Bounty of the Gods? That ſuch a thing may ne- 


ver hereafter be not only effected, but contriv'd; 
you muſt this day provide. Nor have ſpoken all 
this to excite you, who in your Affections do al- 
moſt out- run me: but that my L. which ought 
to be leading in the Government, may appear to have 
diſcharg'd the Duty of a Conſul 7 ut mea vox, 
que debet eſſe in Rep. princeps, officio funtia conſulari 
videatur. ) 

« Prior. 1. You ſhall have Brutus and Septi- 
mus to ſup with you, and Sabinus alſo, unleſs 4 
better Supper keeps him away (cæna prior.) 

Hor. Epiſt. 2. 1. 
Ambigitur quoties uter utro fit prior, aufert 
Pacuvius datti famam ſents, Accius alli. 
Teren. Eun. 1. 1. 
Excluſit. revacat. redeam ? non fi me obſecret. 

P. Siguidem bercle poſſis, nil prius, neque fortius. 
Phæd. 1. 14. 

O qui tuarum, Corve, pennarum eſt nitor |: 
Quantum decoris. corpore & vultu geris ! 
Si vocem haberes, nulla prior ales foret. 

C Privo. 1. The Queſtion is, how wwe ſhould 
cure one of Diſcontent, who cries out after this 

manner 
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manner ( egritudine privemus) h. e. liberemus. 
Lucretius, Lib. 1. 57. 
Omnis enim per ſe Divum natura neceſſe eſt, 
Immortali evo ſumma cum pace fruatur, 
Semota ab noſtris rebus, ſejunctaque longe. 
Nam privata dolore omni, privata periclis, 
Jpja ſuis pollens opibus, nibil indiga noſtri, 
Nec bene promeritis capitur, nec . ird. 
Idem, Lib. 3. 917. | 
Tu quidem, ut es letho ſopitus, ft ft c eris ævi 
uod ſupereſt, cunctis privatu' doloribus ægris. 

C Pao. 1. 1 endeavour all I can, that my Son 
may love me as well as I do him: I give, I paſs 
by, I do: not think it neceſſary to do all — 
wth. rigour, and ta the extent of my Authority ( pro 
meo jure.) 

"4 Stand immediately. G. Imperiouſly enough, 
whoever you are (ſatis. pro imperio) h. e. cum im- 
perio : imperiose. Plaut. Amp. Prol. 21. 

Pater huc me mifit ad vos oratum menus, 

Tametfi pro imperio, vobis quod dictum foret, 

Scibat facturos. What he ſhould command 
you. 
C ProBo. 1. Our Friends the Peripateticłs, 
do not make out to my Satisfaction what they call 
a moderation in Paſſions. For every Evil, tho? 
but moderate, is great: but we are proving that 
there is no ſuch thing at all in a wiſe Man (mibi 
non probant.) 

2. The great Aſiertors of the Epicurean Doc- 
trine, Phedrus and Zeno, of whom I was a con- 
ſtant Auditor, gave me no ſatisfattory proof of any 
thing at all befides their Diligence (mibi nibil ſane 
_ Sc. probarunt.) 

Propertius Celer, who had formerly been Præ- 
tor and who deſir'd leave to lay down the Dig- 
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of a Senator becauſe of his Poverty, receiv'd 

ouſand great Seſterces to ſupport his Quality; 

. iberius being given to underſtand that his Father 

left him in narrow circumſtances. Some others en- 

deavour'd to obtain the ſame favour from Tiberius, 

but he order'd them to ſatisfy the Senate with the 
truth of their Petition (probare cauſam woos. E 

C ProBus. 1. She was happy enou 
Huſband and Children: She underſt Greet 
and Latin; ſhe ſung and play'd upon muſical In- 
ſtruments; ſhe danc'd finer, than is neceſſary for 
an boneſt virtuous Woman (quam neceſſe eft probe. ) 
h. e. caſtæ. Ovid. ex P. 7. 11. 

Neu gravis uxori dicar : que ſcilicet in me 
Quam proba, tam timida eſt, experienſque parum. 
Contra ea, 1 eſt impudicus. 
Teren. Hec. 3 ; 
Cui vitium 1 9 ab neſcio quo improbo; b 
ſome lewd Fellow or other. r r : 

J Proctpo. 1. There has been a long con- 
troverſy among Men, whether the affair of War 
receiv d greater advance from ſtrength of Body, or 
ability of Mind (vine corporis &c. magis proce- 
deret.) 

J Popo. 1. What, ſhall we not keep the 
Child, Pampbilus? We ſhall bave no regard tot, 
we ſball make away OR I fuppoſe, rather? What 
madneſs is this ? 4 (prodemus) h. e. deſeremus, pro- 
Jiciemus, porro dabimus. Donatus. 

Lucretius de anima Lib. 3. 602. 
Quid dubitas tandem quin extra prodita corpus 
Inbecilla foras in aperto, tegmine dempto, 
Non modo non omnem poſſit durare per evum, 
Sed minimum quodvis nequeat conſiſtere tempus ? 
Teren. Heaut. 4. 1. 26. 
Nempe anni illi prodita abs te filia eſt 6 
er 
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Per te, vel uti quæſtum faceret, vel uti veniret 
palam. 8 | 
Credo id cogitaſti: quidvis ſatis et, dum vivat 
modo. 
Chremes de filii, quam uxor ejus Soſtrata anui 
Cotihthiz exponendam dederat. | | 

2. Tf he once underſtands your Mind, that you are 
ready to throw away the comfort of your Life, and your 
Money, rather than part with - Son: what a 
Gap will you have laid upon to his Debaucheries? 
Prius proditurum te vitam tuam, & prius Cc.) 

. You have ruin d both yourſelf, and your Wife 
and Child, as fat as in you lay (prodidiſti.) 

4. Brutus and Caſſius, by that Aſſaſſination of 
Cæſar, ruin d Liberty, the reſtitution whereof they 
principally aim'd at (prodiderunt.) | 

Thus in Tully, Proditores patriæ are not only 
thoſe that betray it to Enemies, but ſuch alſo, as 
do not affiſt and defend it in its dangers, but op- 
pofe its intereſt, and endeavour to overthrow it. 

C Propvuco. 1. D. Did not you ſay, you car- 
ried him part o th way into the Country? S. Yes; 
but after that he came raving like a Mad-man 
(rus produxiſſe.) 


2. Retreating with her Army, as if ſhe was 


afraid to venture the deciſion of a Battle, by rea- 
ſon of her late overthrow ; ſhe drew on Cyrus in- 
to a Defile, and there placing an Ambuſcade in 
the Mountains, ſhe kilPd two hundred thouſand 
Perſians, and their King upon the Spot (produxtt ) 
h. e. porro duxit. 

3. Did he force you to buy his Houſe, who 
did not fo much as adviſe you to it? He ſet 4 
thing to Sale, which he did not like: you bought 
a thing, which you did like (produxit.) 

Teren, Heaut. 1. 1. 1. 88. 
—_— i] 
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nihil relingus in ædibus, 


Nee Vas, nec vo/limentum : conraſi omnia. 
Alncillas, ferves, niſi eos, qui opere ruſtico 
Faciundo Facile ſumptum exercerent ſuum, 
Omnes produxi ac vendidi. 
4. What Reaſon have we to doubt, but chat 
wh is to he advanc'd by the ſame ſteps, as his Bro- 
ther was advanc d (Pp 4 
ProxiTEOR. 1. The Conful forbad ſome of 
thoſe, who pretended for the Queſtorſhip, 0 give l 
in their Names, becauſe he. believ'd them unwor- r 
thy of it (profiteri 


7 
J PRroFLIco. 1. Agathocles s affairs being fine- f 

ly advanc d, and almoſt broug bt to an end in Africa, 7 
7 

1 


Ri 


he left his Army under k command of his Son 
Archagathus, and return'd to Sicily (profligatis in 
Africa rebus) h. e. cum res feliciſſimè ceſſiſſent in 


Africa, cum multhm profeciſſet in bello, quod age- V 
bat in Africa, ut — pro confecto haberetur. 4 
Profiigare enim eſt multhm proficere in aliqua re, fi 
ita ut pene ad exitum deducatur. Grævius. 7 
2. How far be advanc'd in the reformation of 
the young Men, may be gather'd from the influ- hi 
ence his Precepts had upon the Women, the more ſa 
ſtubborn and obſtinate Sex, (in juventute quantum h 
profligatam fit) h. e. in juventute corrigenda & ad 7 
frugem revocanda quantos progreſſus fecerit Py- 
thagoras. 
3. The Works begun, and far advancd by my 
Father, I finiſhed ( profligatague. ) te 
4. Veſpaſian had now in a manner made an end :- 
of the Jewiſh War, nothing remaining to render ih 
the Conqueſt of that Country compleat, but the Sc 
taking of Jeruſalem (profligaverat.) . 
5. They are ſought unto by Embaſſadors: they th 
are preſented with Gifts, and often by their very au 


Fame end Wars (prœfigant.) C Prq- 
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J ProniBEo. 1. Of all things, Anger ſhould 
be kept off in puniſhing; for whoever comes to 
this work in a Paſſion, will never obſerve that 
Mediocrity, that hes between too much, and too 
little (prohibenda eft) h. e. porro habenda. 

Ovid. de Plittaco : 
Si qua fides dubiis; volucrum locus ille piarum 
Dicitur, obſcene quo probibentur aves. 

2. The weaker fort of People being oppreſs'd 
by the ſtronger, had recourſe to ſome one of re- 
markable Virtue, to ſave and protest them from In- 
jury. This was the reaſon for chuſing Kings at 
firſt (qui prohiberet injuria.) Cæſ. B. G. g. c. 21. 
Trinobantibus defenſis, atque ab omni militum injuria 
prohibitis, Cenimagni, Segontiaci, &c. legationibus 
miſſis, ſeſe Cæſari dediderunt. 

C Projicio. 1. What a World of Statues, 
what a World of Pictures were carried off, burnt, 
and ſold for nothing? (atque projectum) h. e. viliſ- 
imo pretio venditum d militibus, quanti eſſent, igno- 
rantibus. Vide apJicio. | | 

2. Livia had gain'd ſo great an Aſcendant over 
her Huſband, now in his declining Age, that to 
ſatisfy her deſires, he baniſb'd Agrippa Poſthumus, 
his only remaining Grandſon, into the Iſland of 
Planaſia (projiceret.) Ovid. 11. ex P. 3. 30. 

Cumque alii nolunt etiam me noſſe videri; 
Vix duo projecto treſve tuliſtis opem. 

3. What 1s it, that you have not dar'd to en- 
terprize of late? What is there ſo ſacred, which 
you have not preſum'd to violate ? By what name 
mall I call you? Soldiers? You who beſieg'd the 

Son of your Emperor ? Or Roman Citizens ?, 
Who have with ſo much deſpight contemn'd the Au- 
tharity of the Senate (quibus tam projetta Senatus 

auctoritas.) | 15 
4. Chabrias 


— — — — 
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4. Chabrias perform'd ſeveral Exploits that very 
well deſerve the recording. Among which, there 
ought eſpecially to be remark'd, that Stratagem 
which he made uſe of at Thebes, when he came 
to aſſiſt the Bzotians : For in that Engagement 
Ageſilaus, the Lacedemonian General, being very 
confident of obtaining the Victory and having 
made ſo great a ſtep toward it, as the putting to 
flight all the mercenary Forces of the adverſe 
Party ; Chabrias order'd the other Troops to keep 
their Station, and fixing bis Knee firm againſt his 
Shield, and holding out his Spear ready, he taught 
them in that Poſture to receive the onſet of the 
Enemy. Age/ſaus being ſurpriz d at ſo unwonted a 
Gght, durſt make no farther attempt upon them, 
but immediately ſounded a Retreat, when his 
Soldiers were juſt ready to have made the Aſſault 
(obnixoque genu ſcuto, projettaque haſta &c. Haſtam 
prejicere proprie dicitur miles, cum eam adverſus 
hoſtem protendit, & ad excipiendum impetum 
paratus & in procinctu conſtitit. Idem eſt e,. 
Bdnacs $81. Alan, L. 2. 44. de Theonis pictura: 
Onnxiras ic ixonvar, dave TH Teuiur cirBarrivtor 
Pavlov aud, Y KEIN THY tive Evrapyd; Ns x) - 


 InSues ö veavins boner oppuarrs tis Thr wdyiy. Kel ent; 
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zqu ru de. Y yours i,ðjz , 78 Fi, gods kund, 
4 00674 PNi@er, Y dνν,0 SN Gs T7 oyigealos 571 un- 
Sl; guiotar. Vir oft armatus, qui ad ferendum auxi- 
lium erumpit, boſtibus ſubito invadentibus, & inflam- 
mantibus fimul ac vaſtantibus agrum. Manifeſt 
autem & prorſus animos? videtur adoleſcens in pug- 
nam ruere. Et diceres ſane eum furore percitum, 
quaſi ex Marte furentem, Torvim enim cernunt 


Oculi * 


Ind 
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oculi : armis porro raptis videtur, quantum pedibus 
poteſt, in hoſtes profilire. Scutum vero jam inde pro- 
tendit, & ftriftum vibrat gladium, cædem ſpiranti fimi- 
lis, oculis occidendi ſtudium præferens, & minitabun- 
dus toto habitu, ſe nemini parſurum. Scutum verò 
jam inde protendit, id (ut pulere notat Perizonius) 
declaret quam promptus & paratus fuerit ad pugnam. 
Etiam antequam ad hoſtem perveniſſet, ſeu ab eo jam 
loco & momento, quo in hoſtem progredi primum inci- 
piebat. 


5 is nothing, but the proionging of Miſeries (propa- 
3. gatio) h. e. prolatio; productio. 
© Prop1TIo. 1. His very Guards, had they been 
favourably inclin'd, might have broke the Doors 
open, and ſaved his Life („i propitia fuiſſent volun- 
tate.) Non Dii ſolum propitii dicuntur. Ter Adel. 1. 1. 
Profetto hoc vere dicount : fi abſis uſpiam, 
Aut ubi ceſſes, eventre ea ſatius eſt, 
Quæ in te uxor dicit, & que in animo cogitat : 
Irata, quam illa, que parentes propitii. 
Indulgent, tender Parents. 3. What- 


C ProinDE. 1. The greateſt Kindneſſes have 

; always mutually paſs'd between us, and been kept 

A up by both with equal diligence (proinde diligenter. 

, J PromiTTo. 1. They thought that the Man's 

: Head which they found in digging, portended this 

5 City to be the Seat of Empire, and the head of 

1 the World (promittere.) PoLLIckRIL idem ſignificat. 

a 2. I take a view from a riſing Ground, to ſee 

an what Weather I may expe from the poſture of the 

2 Heavens (quid mibi promittat.) Promittere, eſt alt» . 
* cujus rei expectationem commovere, excitare. Sid 
5 Juvenal. Lib. 1. Sat. 2. 11. | 'l 
wy Hiſpida membra quidem, '& dure per brachie ſete q. 
* Promittunt atrocem animum : h. e. ſpondent : 1 
5 promiſe. idem eſt apud Homerum . Al 
5 C PRO AOGAT TO. 1. Letters ſeem to upbraid Mo 
* me, for continuing in ſuch a Life, in which there 1 


2 
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2. Whatever flatters our Vanity, how falſe ſo- 


ever, is receiy*d with a favourable Ear (propitiis 
auribus.) Averſis auribus contrarium eſt. | 

"| C PrRoPoNo. I. Tho' ii appear'd to him to be 
& matter of the greateſt dijiculty to make a Bridge, 
yet he refolv'd to endeavour it, or otherwiſe not 
to paſs over his Army at all (ſumma difficultas fa- 


ciundi pontis proponebatur.) 
2. Themiſtocles being inform'd that the Ioni- 


ans intended to come with their Fleet to the aſ- 

fiſtance of the King, endeavour'd to bring them 

over to his ſide; and becauſe he had no oppor- 

runity of diſcourſing them, order'd the following 

Lines to be ſet up in publick view on the Rocks, near 

which they were to land '(ſaxis proponi.) 

Ovid. T. I. 3. 9. 29. 

Men pater ignoret, ſcopulo proponit in alto 

Pallenteſque manus, ſanguineumque raput. 

J Proprivs. 1. Small preſents uſe to be laſt- 


ing: rich ones not 10 continue firm and ſteady (pro- 


pria eſſe.) 
Hor. Sat. 6. Lib. 2. 
* Nibil amplius oro, 
Maia nate, niſi ut propria hec mibi munera faxis. 
¶ ProRsvs. 1. He was a Perſon cut out for War, 
eager in his Buſineſs, and always intent upon his 
Poſt; himſelf in Perſon at the Head of his Troops, 


marking out his Camps, contriving Night and Day 


ſome Stratagem againſt the Enemy, and if occa- 
fion requir'd, executing his Deſigns with a Cou- 
rage equal to his Prudence and Conduct; hardy 
and plain, content with any Proviſion that came 
next; in Habit and Appearance, ſcarce to be diſtin- 
guiſh'd from a private Soldier: in ſhort, abating 
that one Fault of Avarice, a perſon who wanted 
* Quality to ſet him upon a level with the 
re 


nown'd Commanders of former Ages 
C PRro- 


no 
mo 


prorſus.) 


„ 
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J ProRvuo. 1. At break of Day, he ſallied out 
all of a ſudden, beat down the Fence, and took 
the Camp (proruit.) Lucretius Lib. 3. 822. 
neque autem corpora deſunt, 
Ex infinito que poſſint forte coorta 
Proruere hanc mentis violento turbine molem, 
Aut aliam quamrvis cladem importare pericli. 
Vide Ixrvo. 
I Provoco. 1. They order a Lacquey to call 
out Simonides to them, adding, that it concern'd 
him mightily to make no delay (ut ad ſe provo- 
cent.) Ter. Eun. 3. 1. 50. | 
Ubi nominabit Phedriam, tu Pamphilam 
Continuo. Si quando illa dicet, Phedriam 
Comiſſatum intromittamus ; tu Pamphilam 
Cantatum provocemus. fi laudabit hec 
Illius formam; tu hujus contra: Denique 
Tu par pari referto, quod eam remordeat. 

PrxuDENS. 1. The Roman People had 
never that number of Writers the Athenians had: 
becauſe every one of the greateſt Experience was 
molt employ'd in Buſineſs. No one exercis'd 
his Mind without his Body. The beſt Men 
among them choſe rather to act, than to ſpeak, 
and to have their worthy Deeds recorded by 
others, rather than relate thoſe of other Men 
(prudentiſſimus quiſque.) 

PRUDENTIA. 1. He was eloquent enough, 
exceeding liberal, and greatly ſtilbd, as in the 
Civil Law, ſo in Military Affairs ( Habebat is ſatis 
elog. liberalitatem &c. magnam prudentiam &c.) 
PHADRUS. I. 15. 

Timore mortis ille tum confeſſus eſt, 

Non artis ulla medicum ſe prudentia, 

Verum ſtupore vulgi faftum nobilem. 
By any Skill in the Faculty. . i 
ä IA Puo- 
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C Poco. 1. Your Epicurus does not ſeem #0 
contend over-earneſtly in bebalf of the immortal Be- 
ings : Only he durſt not flatly deny their Exiſ- 
tence, for fear of incurring Cenſure: For while 
he delivers that the Gods neither act, nor ſo much 
as intend any thing at all, and that they are endu'd 
with human Limbs, but yet incapable of em- 
ploying them, he ſeems to rally with us; and 
thinks it enough, if he writes that there is a cer- 
tain bleſſed and eternal Nature (de Diis immorta- 
libus non magnopere pugnare.) 


1 


f 2 


Uzxo. 1. Shortly after Maximus being dead 

9 (a queſtion whether by a voluntary death or not) 

cia was heard at his Funeral to accuſe herſelf, 

as the cauſe of her Huſband's deſtiny (dubium an 
queſita morte.) d u 3 GC. 

2. When mention was made of Marcellus by L. 
Piſo, and when C. Marcellus had proſtrated him- 
ſelf at Czſar's Feet, that his Brother might have 
leave to return; all the Senate aroſe, and ſubmiſ- 
fively approach'd Ceſar. Be no further inquiſitive. 
That Day appear'd fo glorious to me, — me- 
thoughts 1 = ſome Image of the Republick's 
reviving again (Noli quærere.) Cum res ejuſmods 
eft, ut ne longa quidem oratione pro voluntate noſtra 
eam ſatis exprimere videamur poſſe , confugimus ad 
hoc loquendi genus. P. Manutius. 

3. You keep to your Neſt in the City ; I praiſe 
the Groves, the Rivulets, and moſſy Rocks in the 
Country. In a word, I live as happy as a Prince, 
the moment I have quitted what you extol to the 


Skies 
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Skies (Quid queris ?) Rem paucis expediendi for- 
mula. Valet, quid multa ? ut uno verbo dicam &c. 

C Quan. 1. My Cohorts arriv'd at Pollentia an 
hour before Trebellius's Horſe, I was exceedingly 
rejoic d. For in this I thought the Victory con- 
1 (Sane quam ſum gaviſus.) Ariſtoph. Plut. 

» I. S. 1. 

Ne &pyaXtov medyu' bing © Zed, ra} rod, 
Ad yyerech a nagaooveir' 0 ,b. 
Duam grave eſt, (O Jupiter atque Dii !) 
Servire defipienti domino. 

2. I had rather have the fear of Thunder te- 
mov'd from me, than the nature of it ſnew'd me 
(volo, Sc. quam) h. e. magis quam. Ita Græci. 

J Quamnvis. 1. The Cheruſci were accuſtom- 
ed to engage in marſhy Ground where the height 
of their Stature gave them a manifeſt advantage, 
as alſo their long Pikes, with which they did exe- 
cution, at @ very great diſtance (quamvis procul.) 
Ov. Met. 5. 54. | 

Ile quidem jaculo quamvis diſtantia miſſo 
Figere doctus erat; ſed tendere dottior arcus. 
Catull. Ep. 12. | 


Marucine Aſini, manu ſiniſtra 

Non belle uteris in joco, atque vino : 

Tollis lintea negligentiorum. 

Hoc ſalſum eſſe putas ? fugit te inepte. 
Tis a ſimple miſtake in you. 

Quamvis ſordida res, & invenuſta eſt. 
Hoc eſt, admodum ſordida. 

C Qur. 1. He cull'd out ſixteen of the beſt 
Cohorts : which be ſent to Brunduſium for a Gar- 
riſon (quod præſidium miſit.) Minus Latini præop- 
tarent quas. 


2. As far as may be conſiſtent with bis Health, 1 5 
| X 2 would 
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would have him ſo miſerably tire himſelf, as not 


to be able to get out of Bed theſe three Days ( Quod 
cum ſalute ejus fiat.) 

3. Tell me wherein ber Deity offended, or for 
what vexed, the Queen of Heaven perſecuted fo 
brave and fo juſt a Man (quo leſo numine) h. e. 
qua in re, in quo, in qua cauſa. Servius. 

4. P. Where is that Villain that has ruin'd me 
with his Projects? D. He is looking for me (illic 
ſcelus, qui.) 

5. He endeavour'd all he could to get the Bill 
paſs'd for the Donation of Lands to Pompey's Sol- 
diers; if by any means he might reconcile that 

reat Man to him (/ qui) h. e. f qua ratione. 
1 5 eſt Virgilianum qud. En. 1. 676. Ad 
natum Venus: 


Qud facere id paſſis, noſtram nunc accipite mentem. 

Regius, adcitu cari genitoris ad urbem 

Sidoniam puer ire parat, mea maxima cura; 

Dona ferens, pelago & flammis reſtantia Trojæ. 

Hunc ego ſopitum ſomno, ſuper alta Cythera, 
Aut ſuper Idalium, ſacrata ſede recondam ; 

Ne quid ſcire dolos, mediuſve occurrere poſſit. 

6. P. God fave you My/fis. M. God fave you, 
Pamphilus. P. How does Glycerium do? M. Do 
you aſk ? She is in labor. (2uid agit?) Ovid. 
ä 

Si quis, ut in Populo, naſtri non immemor illic, 
Si quis, qui, quid agam, forte requirat, erit: 
Vivere me dices, ſalvum tamen 42 negabis. 
Sed Græciſmus eſt. Elianus, L. 2. C. 35 
T:eyizs 5 Atorri d. ani Tiguale or vd BI x, yeyngaxcs 
% Ad Uno ru ddwtias xdlarnglits, xa, iyor Hs 
Savor dr, Ext. Emei Ji Tis aurdy mrph 2s 
Tay trnd emioxonuper», x; ige, Ti wgdr]o:; 5 Toe" 
| wias ler, Has gt 6 bn dpytlai meraxaaliviazt 16 
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S036. Gorgias Leontinus in extremo vitæ paſitus 
E bene ſenio confectus, adverſa valetudine correptus» 
paulatim in ſomnum prolabens jacebat. Quum vero 
quidam ex neceſſariis accederet ad eum inviſendi cauſa, 
& quid ageret, quæreret: Jam, inquit, me ſomnus 
incipit ſuo fratri tradere. Hæc eo, quo pertinent, 
referet olim Typographus. 

7. Hannibal had eight thouſand of our Soldiers 
his Priſoners, not ſuch as he had taken in Battle, 
or had fled from any imminent danger of their 
Lives, but that were left in the Camp by Paullus 
and Varro, the then two Conſuls (non quos &c. 
aut qui Sc.) Ov. Met, 2. 161. 

Sed leve pondus erat; nec quod cognoſcere poſſent 
Solis equi: ſolitaque jugum gravitate carebat. 
Idem, Met. 5. 379. 


— — ile pbaretram 
Solvit, & arbitrio matris, de mille ſagittis 
Unam ſepoſuit : ſed qua nec acutior ulla, 
Nec minus incerta eſt, nec que magis audiat arcum. 
8. Labeo being by the Senate appointed Arbi- 
trator, in a difference between thoſe of Nola and 
Naples, about their bounds ; when he came to the 
om. took aſide the Commiſſioners of either 
arty, and exhorted them privately, not to be too 
eager and greedy in their demands, but rather to 
take up and content themſelves with leſs, than 
pretend to any more than what was honeſtly their 
due. Both Parties having ſo done, a good quan- 
tity of ground was left between them. So he ſet- 
tled their bounds, as they themſelves deſir d: and 
adjudg d the Ground that was left between them to the 
Romans (in medio reliflum quod erat, P. R. adjudi- 
cavit.) Potes obſervare Pronomen Qui Qu 


Qvop (ut & Cum, Dum, NE &c.) in oratione 
media eleganter poni. 
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9. I perform'd my Duty, and obſerv*d your 


Commands, to a tittle. ve brought up the Mu- 


ſick-Girl, you ſent me ſo many Letters about (quod ad 
me litterus miſficulabas.) h. e. propter quod: quod 
ut facerem &c. Teren. Heaut. Prol. 

Ne cui fit voſtrum mirum, cur parteis ſeni 

Poeta dederit, que ſunt adoleſcentium : 

1d primum dicam ; deinde, quod veni, eloquar. 

10. Tis the Buſineſs of thoſe, who deſire to 

get true Glory, ſtriftly to diſcharge all the du- 
ties of Juſtice : what thoſe were, we have ſhewn 
already in the former Book (ea quæ efſent.) Quæ 
ea efſent, ſi quis dicat, aſperè atque injucunde 


dicat. 


11. S. What my Son did formerly, I don't 
think myſelf concern'd to enquire into. As long 
as his Age made it tolerable, I ſuffer'd him to 
take his full ſwing. But now the caſe is alter'd, 
and new circumſtances require new Manners ; 


therefore I require of you, or if it be decent, let 


me intreat you Davus, that my Son take up and 
mend. D. What can the meaning of this be ( Quid 


boc fit?) Ariſtophanes, Concionat. 


Ti nr av tin; morepor Ü? 
Exc 785 TOY a1 ', Ag dien XZ. 
Quid boc fit ? quid iis evenerit ? annon aſſuetas 
Ori barbas babent, quas ut haberent, decretum 
fuerat? | 
12. The Barbarians, being much diſturb'd that 


a Place fo well fortify'd both by Art and Nature, 


ſhould fall into the hands of the Romans, within a 
few Days after their Arrival there , began to enter 
into mutual Alliances with one another in all Parts, 


ſending Ambaſſadors, and exchanging Hoſtages 


for that purpoſe (paucis diebus, quibus eo ventum - 


erat.) Ter. Andr. 1. 1. 77. - 
ere 
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Fere in diebus paucis, quibus hec ata ſunt, 

Cbryſis vicina hæc moritur. 

13. Thoſe Creatures that bring many young 

ones, as Sows and Bitches, have a number of 

Paps given them; which ſuch Beaſts have few of, 

that bear but a few at a time (quas eaſdem paucas . 
_ ) 

4. While I am handling this Point, I wiſh 

( Cotta ) I was Maſter of your Eloquence : For 


. how would you illuſtrate theſe things (quo enim tu 


illa modo?) 


15. The old Men themſelves have open'd me 
a way, how to rid them of the Money (viam, quo 


patto &c.) 


16. Loads of Miſchief come tumbling upon 
my Head, nor can I think of any Project to 
eſcape them by (conſilium, quomodo &c.) Ita apud 
Tacitum: Statueretur immo documentum, quomodo 
uxorem imperator acciperet. 

17. He was Augur ſixty-two Years, as ſome re- 
late (quod quidam autores ſunt) h. e. cujus rei. 
Ita MN id, judex id, memoria id, pro ejus rei. 

Ouicdym. Your Country Gods, your 
Country and Prem, all your Country-men, that 
are at home, all that are in the Army, have their 
Eyes upon your Arms, _ your Hands (guic- 
quid civium domi, quicquid in exercitu fit. Quic- 
quid adverbialiter ſumi, nec vulgare eſt, & cum 
primis elegans. Ov. Medea Jaſoni: 

Tunc potui Medea mori bene; quicquid ab illo 

Produxi vitam tempore, pena fuit. 

C Quiprm. 1. What, has Pamphilus two Wives 
then? S. Prithee be yo be for his part has but 
this one (is quidem) h. e. licet tu duas habueris 
uxores, is ut. que, is certè non niſi unam habet. 
Hæc eſt vi. „ QUIDEM. 
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2. R. Is this your Reſolution ? M. For the pre- 


ſent at leaſt I think (Nunc quidem) h. e. ſententiam 


hanc conſtanter teneam, necne, incertum eſt: ſed 
ea in preſent ſententia ſum. 

3. 1 enjoy a Retirement, but not ſuch an one, as 
he might have expected, who formerly procur'd 
the * of the Republick (Otio fruor, non illo 

4. All Craft ſhould utterly be baniſh'd, and that 
knaviſh Cunning, which — fain indeed be count- 
ed, but is the fartheſt from Prudence, of any 
thing in the World (quæ vult illa 1 &c.) 

' 4 Quvisqvam. 1. Their cuſtom is to enjoy 
all things in common with thoſe to whom they 
have vow'd a Friendſhip. Nor has any one yet in 
the memory of Man been found, that ſcrupled to 
dye, after the death of him, to whoſe Friendſhip 
he had devoted himſelf (neque adbuc hominum me- 
moria repertus eſt quiſquam.) Suo loco ponitur quiſ- 
quam. Vide NuLLs. 

Quo. 1. He choſe Numa High-Prieft, out 
of the Senators, Yo ihe end that there might be one 
to whom the Common People might reſort for coun- 


ſel in all ſacred matters (ut eſet quo.) 


R. 


) ATro. 1. What way of Reckoning, What me- 

thod of Reaſoning, with a miſchief, could 
lead you to ſuch a thought, as to imagine, that 
thoſe would be faithful ro you, whom you your- 
ſelf had corrupted with Money (Quæ te, malum, 
ratio?) 

2, Never had any Man his Accounts ſo well bal- 
tenc'd for living in the World, but that the courſe 


of 
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of Things, Years, Experience, ſtill brought ſome- 
thing or other he was not aware of ; ſo that what 
he thought he knew, he found he did not, and re- 
jected upon trial the things he laid down to him- 


ſelf as moſt eligible (ita bene ſubdufd ad vitam ra- 
tione fuit.) 


3. Can you think there needs any ſubtil courſe 


of Reaſoning to confute all theſe Stories (ſubtiliore 
ratione £) | 

4. Let Epicuru:'s Hypotheſis, being the moſt 
generally known, come firſt under Examination 
(ratio.) | 


5. Lentulus's Letters in the ſame tenor, to the 


Senate and People of the Allobroges, are read. If 


he had any thing to ſay for himſelf in this matter, 


I gave him Liberty (Leguntur eadem ratione) qua 
Cethegi litteræ. 


6. I inform'd the Senate what he treated of 


that night ; where he had been ; what he had re- 
ſolv'd upon for the next night; and how the whole 
courſe of the War was laid out by him (quemadmo- 
dum eſſe ei ratio totius belli deſcripta.) Vide Dx- 
SCRIBO. 


7. That you may plainly diſcern his different In- 
clinations in things of a contrary nature, there 1s 
none in the Fencing-School forward in bold 
Attempts, but confeſſes he was Catiline's in- 
timate : none any way wanton and looſe (levior & 
nequior ) upon the Stage, but gives out that he and 
Catiline were in a manner all one (Ut us diverſa 
ſtudia in diſſimili ratione perſpicere poſſtis.) ; 

8. Tho! Cæſar was fully perſuaded how much 
it would conduce towards a ſpeedy determination 
of the War, to equip a Fleet, and follow Pompey 
croſs the Seas, before he could have an oppor- 
tunity of joining his Tranſmarine Allies; yet he 

conlider'd 


U 
1 
1. 


| 


320 The peculiar Uſe and Signification 


conſider d the time it would require to enable him 


to do it, becauſe Pompey has taken all the Ship- 
ping in the Harbour along with him. Beſides, he 
was unwilling that his Enemies ſhould have an op- 

—— ſolliciting Gaul and Italy to forſake 

im in his abſence: wherefore at preſent be lays 
afide the thoughts of purſuing Pompey ( Ttaque in 
preſentia Pompeii inſequendi rationem omittit. 

9. Let the advantage of the State prevail over 
the Conſideration of my private dangers (rationes 
Sc. vincat.) 

10. The Doctrine of the Cynicks is wholly to be 
diſcarded, for tis an offence againſt the rules of 
Modeſty, without which nothing can be virtuous 
and becoming (Cynicorum ratio.) qui nimirum nul- 
lam in nominibus ineſſe turpitudinem contendunt ; 
id quod convellit Cicero. Ita Epicuri doctrinas, 
inventaque rationem ſuam appellitat Lucretius Lib. 
4. in principio: : 
2uoniam bec ratio plerumque videtur 

Triſtior eſſe, quibus non eſt traftata, retroque 

. Vulgus abborret ab hac: volui tibi ſuaviloquenti 

Carmine Pierio rationem exponere noſtram. 

| Ita Græcis Aeg 

11. This is what I chiefly bewail, that being 
both our Friends, they ſhould ſo deſpitefully com- 
bat one againſt another, and with ſo much danger to 
the intereſts of the Proteſtants (tamque Proteſtantium 
rationibus periculose.) 

12. We advis'd with ſome ſincere and honeſt 
Perſons about ſending to your aſſiſtance ſuch ſuc- 


cour as the preſent Poſture of our Affairs would per- 


mit (rationes noſtræ in preſentta.) 

13. Bethink yourſelf of the calamity you are 
in, and remember that you are a Man : conſider 
what the condition of your Affairs require; beg * 

Q 
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of all, even of the meaneſt and vileſt (quid tue 


rationes poſtulent.) . 
14. Why was it ſo earneſtly labour'd, that the 
ten Tribunes would propoſe Regard being had to him, 
tho abſent ? (de ejus abſentis ratione babenda ferrent ) 
h. e. ut abſens inter candidatos conſulatus reciperetur. 
Ratio illius dicitur haberi, qui in numerum candida- 
torum recipitur, cui licet petere magiſtratum. Eſt 
proprium in hac re loquendi genus. Grævius. 

15. He ſeems to underſtand philoſophical 
Queſtions well enough, but does not handle them 
methodically (ratione & via) h. e. certa methodo 

16. Your drift ana aim is, to have the Cauſe put 
off to the next Year : mine, to have it try'd forth- 
with (tua ratio eſt) h. e. id tu agis, moliris : mea, 
h. e. ego vero id ago, in eo ſum, id eſt conſilium, ut 
Sc. 

C RECORD OR. 1. Silanus judges, that they 
who endeavour'd to deprive us all of Life, to raze 
the Empire, to extinguiſh the name of the Ro- 
man People, ought not one moment (pundtum tem- 
poris) to enjoy life, and this Air we breathe in : 
and quotes Preſidents that this ſort of Puniſhment 


bas been often us'd par ons Citizens in this 


State (in improbos cives 
datur.) 

C Recevo. 1. The word Hoſti has, by long 
cuſtom, left off fignifying a Stranger, and is us'd 
only to denote one who bears Arms againſt us (a 
peregrino receſſit.) 

F RecrE. 1. C. I aſk him, whether he has 
any farther ſervice for me: He ſays, No; I go 
my ways (Ree, inquit) «-2»uia; eſt, quod in diſ- 
ceſſu interroganti, #unquid vis, malebant reſpon- 
dere Ree, quam Nilil. Et tamen hoc Re#e ſenſu 
eodem eſt, quo Nibil: nimirum nihil yolo, niſi 

vos 


c. eſſe uſurpatum recor- 
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vos rectè rem gerere, rectè ſe omnia habere. J. F. 
Gron.. Ter. Hec. 3. 2. 
RE Fran mater ſalve. S. Gaudeo veniſſe ſalvom. 
an 
Philumena eſt? P. Meliuſcula eft. S. Utinam 
iſtuc ita Dis faxint. 
Quid tu igitur lacrumas ? aut quid es tam triſtis ! 
P. Rette, mater. | 

| C'Recvs0. 1. Regulus came into the Senate, 
told them his Meſſage, but refusd to give bis own 
Vote. As long as he was under an Oath to the 
Enemy, he did not count himſelf a Senator (Sen- 
wentiam ne diceret recuſavit.) | 

2. If there ſhall be found to be any ground for 
this Accuſation, or ſuſpicion of the fact, or any 
the leaſt thing, whereby they may appear to have 
had ſome pretence at leaſt for accuſing him; laſtly, 
if beſides that booty, that I mention'd, there ſhall 
be found any other cauſe, I offer nething to the con- 
trary, but that his Life may be ſurrender'd up to 
them, to do what they pleaſe with it (non recuſa- 
mas.) h. e. nibil cauſe dicimus, nibil deprecamur 
— * - * 

C Reppo. 1. He exhibited ſeveral Spectacles, 
not only in the Amphitheater, but in the Circus too 
(reddidit) h. e. exhibuit, edidit, dedit. 

2. If the Fellow had attack d me unprovided 
in the caſe of a true Wedding, what Games would 
be have play d me? Now the buſineſs goes on at 
his peril : I ride in a ſafe harbour (mibi ludos red- 
deret.) h. e. daret, exbiberet. Compoſitum pro ſim- 
plici. Sed ad ſpectacula videtur alludi. Lucretius, 
Lib. 2. 61. 

Nunc age, quo motu genitalia materiai 
Corpora res varias gignant, genitaſque reſolvant, 


Ei qua vi facere id cogantur, queve fit ollis 
: 5 Reddita 
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Reddita mobilitas magnum per inane meandi, 
Expediam. Reddita, eſt, addita, data. 
Idem, Lib. 3. 618. 
Certa loca ad naſcendum reddita cuique 
Sunt, & ubi quicquid paſſit durare creatum. 
Reddita, eft, tributa, aſſign'd. 

C Repimo. 1. He borrow'd money of the 
chief Officers of his Army, which he diſtributed 
amongſt his Soldiers; by which means he gain'd 
two conſiderable Points at the ſame. inſtant : for 
he made it the Officers intereſt to adhere to his 
Party, and purchas'd the Soldiers Affections by his 
Largeſs (& largitione redemit militum voluntates.) 
Cæſ. B. G. 1. c. 28. Legati ab Æduis veniebant, 
queſtum, quod Harudes, qui nuper in Galliam tranſpor- 
tati eſſent, fines eorum popularentur : ſeſe ne obſidi- 
bus quidam datis pacem Arioviſti redimere potuiſſe. 
Idem, c. 44. Quod fi eum interfecerit, muitis ſeſe 
nobilibus, principibuſque P. R. gratum eſſe fafturum ; 
id fe ab ipfis per eorum nuncios compertum ha- 
bere ; quorum omnium gratiam atque amicitiam ejns 
morte redimere poſſet. 


C Repvco. 1. He had reviv'd the Law of High- 
Treaſon for Offences committed againſt the Perſon 


or Dignity of the Prince (reduxerat.) Vide R- 
voco. 

C Rerexro. 1. Marcellus the Conſul, not con- 
tent with this, mov d alſo that the Colony, which 
Cæſar had ſent to Novum-Comum, might loſe their 
Enfranchiſement : as being granted them merely 
by his ambition (retulit etiam.) 


2. Your Party (Balbus) uſe to aſcribe all 


things to the virtue of Fire; following Hera- 


clitus, I preſume; a Man that every one in- 
terprets not the ſame way: tho', ſince he would 
not have what he wrote to be underſtood, PN 
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paſs him by (omnia Fc. ad igneam vim referre. 

3. The more you make to * deep, Fas — 
does the Tide bring you back to the Port (refert.) 
Eſtu aut ventorum vi, eodem, unde erat profecta, 
referri propriè dicitur navis. | 

4. Conſider whether buſineſs, or a retir'd con- 
templative Life, ſuits you beſt : attempt what you 
will, contrary to your Nature, the force of your 
Genius will carry you back again to that for which 
you was made (referet) h. e. retrahet, revocabit, 
ita uti navem ventus. 

5. They always carry off the Bodies of their 
Fellow-Soldiers that are lain in Battle (referunt.) 
Virg. En. 10. 505. 

Socii multo gemitu lacrimiſque 
Impoſitum ſcuto referunt Pallanta frequentes. 
O Dolor atque decus magnum rediture parenti ! 

6. Revolving in his mind the barbarous Enter- 
tainment of Lycaox's Table, he conceives anger 
worthy of Jupiter (referens) h. e. ſecum animo 
volutans. 

7. L. Flaccus, in the five-hundredth Year of 
the Common-wealth, bas renew'd the ancient 
Glory of the Valerian Family, in freeing their 
Country (retulit) h. e. inſtauravit. Virg. En. 5. 
596, 1 

HHuuc morem curſus, atque bæc certamina primus 
Aſcanius, longam muris cum cingeret Albam, 
Rettulit, & priſcos docuit celebrare Latinos. 

J RE. 1. Many have cheriſh'd the hopes of 
Catiline by remiſs Votes, and have confirm'd the 
riſing Conſpiracy, by not believing it; whoſe Au- 
thority many following, not only out of malice, 
but ſimplicity, had I executed him, would have 
ſaid, it had been a cruel and tyrannical Af (cru- 
deliter & regie factum eſſe dicerent.) Idem in 2 

um: 
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lam: boc quantum judicium, quam intolerandum, 
quam regium fit, quem præterit? 
C Rexicio. 1. Without all queſtion, after the 
| Battle at Leufra, the Lacedemonians never reco- 
ver d themſelves, nor regain'd their former Power 
(ſe refecerunt.) | | 
C RELic10. 1. The Funerals of Auguſtus being 
i ended, there was a Temple and Divine Worſhip 
decreed for him (cæleſtes religiones.) | 
: 2. Whereas the whole Body of the Roman Wor- 
: ſhip is divided into the myſteries of the Altar, 
and the obſervation of Birds ; whereunto may be 
ſubjoin'd a third Branch, in the caſe of any thing 
ſignify'd by the Sybil Interpreters, or by the Sooth- 
ſayers in way of of Prediction upon Portents and 
Monſters; I never held any of theſe religious Ob- 
ſervances to be ſlighted (harum ego religionum nul- 
lam unquam.) 

3. The Senate was immediately ſummon'd, and 
came in a full body, upon the fame and expecta- 
tion of your Letters. The Letters being read, a 
ſcruple of conſcience was rais'd in the Mind of the 
Conſul, upon a ſuggeſtion of the Augurs, that he 
had not duly attended the Auſpices: So the buſi- 
neſs was put off to the next day (oblata religio con- 
ſuli eſt.) Religio eſt metus Deorum, qui inhibet fa- 
cere quz velis. Plaut. Mercator. v. 2. Religionem 
illic objecit : recipiam me illuc. h. e. ex obſervatione 

ominis S4191Sauoriey incuſſit. Grævius. 

C ReLinquo. 1. My Maſter order'd me to lay 
all other buſineſs afide, and watch what Pamphilus 
did as to the Marriage (relictis rebus.) Formula 
eſt. omiſſis rebus dixit Juſtinus. Nec non Horatius 
Epiſt. 1. 5. | 

Tu quotus eſſe velis, reſcribe, & rebus omiſſis, 
Atria ſervantem poſtico falle clientem. 
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2. He ſoorder'd his Education, that by giving 


him his (wing, he might be thoroughly tinctur'd 
with the vileſt deſires. Lewd Women were brought 
to him, he was perpetually ply'd with Wine and 
feaſting, nor was any opportunity left bim to be ſober 
(neque ullum tempus ſobrio relinquebatur.) 

J Reminiscor. 1. Artaxerxes, refleting from 
how conſiderable a War to what a trivial buſineſs 
he had ſent the Chief of his Commanders, con- 
demn'd himſelf, and ſent an Expreſs to Dion, with 
orders not to leave the Army (reminiſcens) h. e. ad 
animum referens. | 

J RemiTTo. 1. The Lieutenants, mov'd with 
compaſſion, withdraw their Soldiers from the Walls, 
deſiſt from carrying on the Siege, leave a Guard 
to protect their Works; and having granted them 
2 kind of Truce out of Pity, reſolve to wait Cæ- 
ſar's arrival. No Darts paſs from our Works to 
the Town, nor any from the Walls to us. As if 
the place was actually ours, all Men unbend their 
Care and Diligence (omnes curam & diligentiam re- 
mittunt.) Cat B. G. c. 2. 16. Eorum fines Nervii 
attingebant : quorum de natura moribuſque Ceſar 
guum quereret, fic reperiebat : nullum aditum eſſe 
ad eos mercatoribus : nibil pati vini, reliquarumque 
rerum ad luxuriam pertinentium, inferri : quod his 
rebus relangueſcere animos, eorumque remitti virtu- 
tem exiſtimarent. 

2. The Senators, with a general Cry, demand- 
ed that the Corpſe of Auguſtus ſhould be car- 
ry'd to the Pile on their Shoulders only: his 
Cæſar granted at laſt, with an arrogant modeſty (re- 


miſit Ceſar arroganti moderatione.) Sic accipio: Re- 


miſit in adverſando, & ceſſit inſtantibus Patribus, 
ſuperbus ſpecie pudoris & modęſtiæ, facto eodem ve- 
recundus fimul & arrogans. Ea vis eſt verbi, ut 
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mon indicet modo conceſſiſſe id Ceſarem, ſed etiam poſt 
aliguod certamen conceſſiſſe, ut vittus & expugnatus 
videretur. J. F. Gronov. De uſu hujus verbi vide 
plura in ej uſdem obſerv. Lib. 4. Cap. 1. 
3. It had been more glorious for him to have 
reſigu d his private Hatred to the publick Intereſt 
(i remiſiſſet.) Vide Doxo & Cod poN . 

4. Lou do not conſider what you beg of me; 
for if you did conſider, you would forbear to preſs 


me with ſuch unreaſonable requeſts (remittas) pro, 


mittas. Donatus, Hor. Od. 2. 11. 
Quid bellicoſus Cantaber, & Scythes, 
Hirpine Quinti, cogitet Adria 

Diviſus objefto, remittas 
Quærere. 

5. Thoſe Philoſophers, who diſcourſe of theſe 
things with cloſeneſs and ſeverity, affirm Turpi- 
rude to be the only Evil: and thoſe that do it more 
looſely, yet even theſe affirm it to be the greateſt 
Evil (qui autem remiſſius.) 

C Renuncio. 1. The wiſe Man is deſpis'd 
by no one: he knows his own greatneſs, and 7ells 
himſelf, that no one has ſo much power over 
him (renunciat ſibi) h. e. dicit. Ita Terentius, 
Andr. 

C REpRRIO. 1. I at your Age did not mind 
Women, but finding myſelf poor, went into Aſia 


to bear Arms, and there by my courage got both 


Wealth and Glory (reperi.) Vide Invenio. 

C REyPErTo. 1. Deaths undergone for their 
Country are mightily extoll'd by the Rhetoricians. 
They go back as far as Erechtheus, whoſe very 
Daughters were zealous to die, to fave the lives 
of their Citizens (repetunt ab Ereftheo.) 

2. The way of Philoſophizing, that diſputes 
againſt all things, and pronounces upon none, was 

let 
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ſet on foot by Socrates, reviv'd by Arceſilas, con- 
firm'd by Carneades, and ſo has flouriſh'd down to 


our Times (repetita ab Arcefila.) Eadem eſt vis 7; 
Revoco. - 

C Reyono. 1. That Man cannot be call'd un- 
grateful, that is not in a capacity to make à return 
(reponere.) h. e. vicem reddere. 


— Nunquamne reponam ? Juven. 
2. With the relicks ef theſe Veſſels, he repair'd 


the reſt of his Shipping (repoſuit.) Virg. En. 5. 


752. 
Toft tranſtra novant, flammiſque ambeſa reponunt 


Robera, navigiis aptant remoſque, rudentſque, 
Exigui numero, ſed bello vivida virtus. 

J ReyRASENTO. 1. To the City-Cohorts he 
left five-hundred pieces of Money a Man ; to the 
Legionaries three-hundred ; which Sum he order'd 
to be preſently paid; for he had it by him in his 
Treaſury{repre/entari.) Phædrus, Lib. 3. Fab. 11. 
de marito credulo: TEES 

Repræſentavit in ſe penam facinoris ; 
h. e. de ſe ſupplicium, tanquam ſibi debitum, ſine 
mora ſumpſit. 
2. Upon this, Caligula went back and order'd 
the young Gentlemen 10 begin the ſport without 
delay (repræſentare.) | 

3. What he intended to have deferr'd to a 
longer time, Ceſar ſaid he would preſently put in 
execution, and decamp the next night (repræſenta- 
turum.) pugnam ſcilicet. | 
© REPREHENDo. 1. He endeavour'd to make 
his eſcape, but unſucceſsfully : for he is taken again 
on the Frontiers of his own Kingdom, and brought 
before Phraates (reprebenditur) h. e. ex fuga re- 
trabitur. Eleganti tranſlatione Terentius Adel. 
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Synapothneſcontes Diphili comædia eft : 
Eam Commorientes Plautus fecit fabulam. 
In Greca adoleſcens eſt, qui lenoni eripuit 
Meretricem, in prima fabula. Eum Plautus 
locum | 
Reliquit integrum: eum hic locum ſumpſit ſibi 
In Adelphos : verbum de verbo expreſſum extulit, 
Eam nos adcturi ſumus novam : pernoſcite, 
Furtumne fattum exiſtimetis, an locum 
Reprehenſum, qui præteritus negligentia eſt. 
a character recover'd : taken up again. Prima fa- 
bula eſt prima pars fabulæ. Exiſtimetis, autem, ju- 
dicetis. Cic. 1. de legibus. Ni#t qui forte non edide- 
runt, de quibus exiſtimare non poſſumus. 

2. E. Stay, young Man. T. who is it that pulls 
me back by the Cloak, when I am in ſuch haſte ? 
E. A Friend. T. So it ſeems: But you're a very 
impertinent one. (Quis pallio reprebendit ?) 

C ReyvuTAT10. 1. But this Reflection upon the 
Tempers and Manners of the former and modern 
Times, has carry'd me farther than perhaps it 
ought : now therefore I. quit this Digreſſion, and 
return to matters where I left them (reputatio.) 

C ReyrEneNDo. 1. I found immediately by her, 

that they ſuſpected that; but I check'd myſelf how- 
ever, for fear of blabbing out any thing of my bro- 
ther to that tattling Woman (reprebendi.) 
I Requviro. 1. I do not underſtand what he 
that is happy wants (requirit) to make him more 
happy : 2 if there be any thing that ig wanting 
(defit ) he is not happy. 

CE Res. 1. When Tiberius heard theſe things, he 
ſent away his Son with all ſpeed to Pannonia, with- 
out other InſtruEtions than only to act according to 
the preſent neceſſity, and as the juncture of affairs re- 
quir'd (ex re.) 
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2. There wants nothing but a beginning : all 
other things the natural courſe of the Action will do 
of itſelf (res expediet.) 

3. I'll be gone hence, ſince he, upon whoſe account 
I came hither, is gone into the Country (is quam- 
obrem.) 

4. When Jupiter made Man, he gave him two 
Bags; one for his Neighbour's faults, the other for 
his own : theſe Bags he threw over his Shoulders, 
and the former he hung before, the other behind. 
For this reaſon we are not able to ſee our own 
faults, but the Tranſgreſſions of others are always 
in our Eye (Hac re.) | 

5. They ſuffer no Wine to be imported among 
them, becauſe they think that Men are effeminated 
hy it, and render'd leſs able to bear labour (ea re.) 
Hoc idiotiſmo gaudent Cæſar & Salluſtius. 

6. Many Circumſtances concurr'd which indu- 
ced the Gauls to embrace this Reſolution : Sa- 
binus's declining Battle fo often; the Intelligence 
from the Deſerter ; want of Proviſions which the 
bad not taken ſufficient care for; their hopes in 
their Confederates at Venetia, and that credulous 
humour, which always inclines Men to believe 
what they wiſh (inopia ciburiorum, cui rei parum di- 
ligenter ab his erat proviſum.) 

7. Maintain the part you have undertaken in de- 
fending and gracing me, if you find me ſuch in 
proof and fact as you would have me be (exit re- 
buſque.) Abs te poſtulo atque oro, Chreme, ut bene- 
ficium, verbis initum dudum, nunc re comprobes. py. 
Terent. Andr. Act. 5. Sc. 1. 

8. The matter of Pleaſures is ſmall enough, in 
eompariſon of the - ſorrows and uneaſineſſes of 
Life (res eſt voluptatum.) Res voluptatum pro vo- 

luptatibus 
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luptatibus. v0 ygjua 761 ih . res cibi apud Pha- 
drum. Ariſtop. Concionat. 
Ti 73 Tea yp nv. drt reg troy xedu E 5 
"OuTws &v wpd Zuvetyn; gu, He F. uit, cur tanta turba 
mature adeo, convenerit ? apud eundem, ax D 
2 dior, belle papillæ. ä 
9. How great a State that of the Veientines was, 
appears by the ten Years ſiege they endur'd (quanta 
res fuerit.) Sall. Cat. c. 6. Hi poſtquam in una 
moenia convenere, diſpari genere, diſſimili lingua, alius 
alio more viventes, incredibile memoratu eſt quam 
facile coaluerint. Sed poſtquam res eorum civibus, 
moribus, agris autia, ſatis proſpera, ſatiſque pollens 
videbatur; ficuti pleraque mortalium habentur, in- 
vidia ex opulentia orta eſt. | 
C REs1sTo. 1. The Spartans, after the Pelo- 
ponnefian War, and the overthrow of the Athe- 
nians, thought the Tbebans were the only People 
that durſt oppoſe them ( adverſus reſiſtere.) Sic contra 
conſidere apud Cæſarem. B. G. L 2. C. 17. neque 
eſſe quidquam negotii, cum prima legio in caſtra re- 
vertiſſet, reliquæque legiones magnum ſpatium ab- 
eſſent , hanc ſub ſarcinis adoriri. que pulſa, impe- 
dimentiſque direptis, futurum, ut reliquæ contra con- 
fiſtere non auderent. ' 
'C ResoLvo. 1. I have occaſion for an hundred 
Pounds, 0 pay back to the Banker with all expe- 
dition (quas reſolvam.) 4 | | 
C ReseecTus. 1. They may be allow'd to 
be cowardly and faint-hearted, that have @ Retreat, 
that have a Country of their own to receive them, 
when they take to their Heels. A neceſſity is laid 
upon you to pay the Men (qui reſpettum habent). 
h. e. qui habent quo reſpiciant, & fiduciæ, & fi 
res exigat, auxilii gratia. Cic. Philip. 5. de Cæ- 
fare: Quum reſpetium ad Senatum & bonos non ha- 
| 2 | beret : 


| 2 3 
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beret : id eſt, quum de optimatium favore, ipſe po- 
pularem levitatem ſemper ſecutus nibil ſibi _ 
Poſſet. J. F. Gronovius. Idem fere valet Recep- 
tus. Cæſar. B. C. 1.1. L. Lentulus ſenatui rei- 
que publice ſe non defuturum pollicetur, fi audatter 
ac rite ſententias dicere velint : fin Cæſarem re- 
ſpictant, atque ejus gratiam ſequantur, ut ſuperiori- 
bus fecerint temporibus, ſe fibi confilium capturum, 
neque ſenatus auctoritati obtemperaturum : habere ſe 
guogue ad Cæſaris gratiam, atque amicitiam receptum : 
that he alſo had a Retreat to Cz/ar's Favour, and 
Friendſhip. | | 

C Reseic1o. 1. *Tis more tolerable, and eaſy, 
not to get, than to loſe: and therefore you'll find 
thoſe more chearful that Fortune has never loo d 
with a kind Eye upon, than thoſe that ſhe has for- 
ſaken (reſpexit.) Inde & publice cultu Fortuna, 
cognomento RESPICIENS. Lipſius. 

C Reseonpeo. 1. Whereas ſuch Interpretation 
was given, that Slaughter, Conflagration, and Sub- 
verſion of the State, were contriving (comparar! :) 
You have found thoſe things not only deſign'd, 
but alſo attempted by unnatural Citizens (Cum 
efſet ita reſponſum) ab aruſpicibus nimirum. Vox 
propria. 

I ResT1Tvo. 1. This voluntary Army march'd 
to Fidenæ, and not only rebuilt the Works that 
had been deſtroy'd, but alſo fell to erecting new- 
(reſtituit.) Cæſ. B. G. 1. c. 28. Helvetios, Tulin- 
gos, Latobrigos, in fines ſuos, unde erant profeti:, 
reverti juffit , &, quod omnibus frugibus amiſſis, 
domi nihil erat, quo famem tolerarent, Allobrogi- 
bus imperavit. ut his frumenti copiam facerent : 
ipſos, oppida, vicoſque, quos incenderant, reſtituere 
772 1 | 

- CE ResTo. 1. When I routed Catiline out of 
* Town 
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Town (for I don't now fear the Cenſure of that 
word; the contrary being rather to be apprehend- 
ed, that he went out alive) then I ſay, when 1 
deſir'd him to be baniſh'd the Verge of this Court, 
I either thought that the reſt of the Conſpirators 
would have gone out with him, or that thoſe who 
tarried behind, would be weak and diſabled with- 
out him (aut eos, qui reſtitiſſent ) manſiſſent. Ita 
veteres. : 

C RErTiNxEo. 1. By this Artifice he won again 
and ſecur d the Affections of his Soldiers that were 
now wavering (retinuit) h. e. a ſe alieniores recon- 
ciliavit, ſibique adjunxit, & ut in fide permanarent, 
effecit. _ | 

C RETRAHo. 1. Repenting that he had ſuffer'd 
Demetrius to eſcape out of his hands, he detached 
ſome Troops of Horſe to fetch him back again (ad 
eum retrabendum.) Uſum verbi annotabis. Teren. 
Heaur. 4. 2. | 

Quid fi hoc fic nunc incipiam ? nihil eft. fi fic? 
tantundem egero. [ habeo optimam. 
At fic opinor : non poteſt : immo optume. euge 
(Rationem nimirum ; id quod præceſſit) | 
Retraham hercle, opinor, ad me idem illum fugi- 
ti vum argentum tamen. | 

C Revoco. 1. No one hardly invited him to 
their Houſe ; and no wonder, ſince he neither liv'd 
in the City, nor was likely to re- invite (revocaturus 
eſſet.) Ita Phædrus, Lib. 1. Fab. 23. Que vulnem 
cum revocaſſet &c. | 

C Revs. 1. As ſoon as they thought he was 
arriv'd in Sicily, they arraigned bim in his abſence: 
for violating Religion (abſentem, quod &c. reum 
fecerunt.) | 

C Roco. 1. What hinders his being put to. 
Death? The Laws, that have been made about the 

Y 4 puniſh- 
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puniſhing free Citizens of Reme? But never in 
this State have thaſe, who revolted from the Go- 
vernment, preſerv'd the privileges of Freemen 
(que Sc. rogate ſunt.) : 
I Ruxsun. Ruxsvs. 1. Shall we leave our 
Friend in ſo miſerable a caſe, who, but juſt now, 
as you told me, pleaded my Cauſe ſo handſomely ? 
Shall not we endeavour to requite the kindneſs in 
our turn, now he wants aur help (rurſum ?) 
Terent. Phor. g. 4. 9 | 
A. Quiduam nunc facturus Phedria ? 


P. Viciſſim partes tuas atturus oft, A. Quas? 


P. Ut fugitet patrem : 

Te ſuam rogavit rurſum ut ageres; cauſam ud 
pro ſe diceres : | 

Nam potaturus eſt apud ne —— 

2. The overthrows of Armies, the deaths of 
Commanders, the hatred and violence of the en- 
rag d Multitude, the baniſhments, flights, and 
utter undoings of well-deſerving Citizens; as alſo, 
on the other hand, proſperous Succeſſes, ſuch as Ho- 
nours, Commands, Victories, c. tho” they are all 
rruly fortuitous things, yet they can not ſucceed 
either the one way or the other, without the Aſ- 
ſiſtance and Endeavours of Men (rurſuſgue ſecundæ 
res.) Cic. Off. Lib. 2. Cap. 1. Quamndiu reſpub- 
lica per eos gerebatur, quibus ſe ipſa commiſerat, 
omnes meas curas copitationeſque in eam conferebam : 
cum autem dominatu unius omnia tenerentur, ue- 
que eſſet uſquam conſilio aut auttoritati locus, ſocios 
denique tuendæ reip. ſummos viros amiſiſſem; nec me 
angoribus dedidi, quibus eſſem confectus, niſi its re- 
ſtitiſſem, nec rurſum indignis homine docto volupta- 
tibus; nor, on the other hand, to ſuch Pleaſures 
as were unbecoming a Man of Learning. Idem 
valet iterym, Cz. B. G. 1. c. 44. Quid fibi "w_ 
2 | et, 
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iy, cur in ſuas poſſeſſiones veniret? provinciam ſuam 
efſe hanc Galli a 4: illam naſtram. Ut Abi con- 
cedi non oporteret, fi in noſtros fines impetum faceret; 
fic iterum, nos eſſe iniquos, quod in ſuo jure ſe inter- 
pellaremus. | | 7 


8. 


AcRILEGUS, 1. After Diomfius had pillag'd 

the Temple of Proſerpine at Locri, he ſet ſail 
for Syracuſe : And ſteering bis Courſe with a very fa- 
vourable Wind, (iſque cum ſecundiſſeme curſum teneret ) 
ſee ye not, Friends, (ſaid he ſmiling) what a good 
Voyage the Gods give Cburch-Robbers (ſacrilegis 
detur ?) Hor. Serm. Lib. 1. 3. | 

Nec vincet ratio hoc, tantundem ut peccet, idemque, 

Qui teneros caules alieni fregerit horti, 

Et qui nocturnus Divum ſacra legerit. 
Notabis obiter à nofurnas pro, uotu. Ita, ma- 
tutinus, pro, mane. Veſpertinus, pro, veſperi. Virg. 
En. 10. 77. g i 

Quid face Troj anos atra vim ferre Latinis ? 

Arva aliena jugo premere, atque avertere prædas? 

Quid ſoceros legere, & gremiis abducere pattas ? 
Phedrus, 4. 10. 

Lucernam fur accendit ex ara Jovis, 

Ipſumque compilavit ad lumen ſuum ; 

Onuſtus qui ſacrilegio cum diſcederet &c. 
h. e. onuſtus ſacris que legerat. 

CE SaLrvus. 1. The Germans deliberate about 
Peace and War, and their moſt important Affairs, 
in their Wine : the next Day they weigh and exa- 
mine what they did over night. Thus both times 
are uſefully ſpent, and fairly accounted for (ſalva 
turiuſque temporis atio et) h. e. ratio conſtat, 3 

| ta 
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dita eft. Nam RATIO SALVA EST & RATIO 


CONSTAT tantundem valent. Vide Gronov. Ad Ta- 


citum, De moribus Germanorum. Cap. 22. 

2. Whilſt. they build like Princes: whilſt they 
pride themſelves in their Manor-Houſes, Coaches, 
great Retinues, ſumptuous Entertainments (convi- 
 viis apparatis,) they have run themſelves fo vaſtly 
in Debt, that, if they mean to get clear, they 
muſt raiſe Sulla again from the dead (/ ſalvi 
eſſe velint.) Exquiſitam verbi ſignificationem no- 
tabis. Cic. Orat. Cat. 2. c. 8. Quid enim expec- 
tas? an tabalas novas? Errant, qui iſtas d Ca- 
tilina expectant. meo beneficio tabulæ nove proferen- 
tur, verum auftionarie ; neque enim iſti, qui poſſeſſi- 
ones habent, alia ulla ratione ſalvi eſſe 2 De 


iis toquitur, qui magno in ære alieno majores etiam 


poſſeſſiones habebant. 

C Sc1L1CET. 1. Our Caninius deſir'd me to 
write to you, if there were any thing that I thought 
concern'd you to know, You may know this there- 
fore: Cæſars coming is expected (Eft igitur adven- 
tus Cæſaris, ſcilicet, Sc.) 

2. C. They pretend that your Son has a mind 
to be marry'd, to. the end that, when I have pro- 
mis'd him my Daughter, he may have Money of 


you to buy Wedding-Cloaths and the like. M. 


Doubtleſs this is the buſineſs : That Money he'll 
give to his Miftreſs. C. You may be fure be «will 
(Scilicet daturum.) Terent. Heaut. 2. 2. 


Sed iſtunc exora, ut ſuam eſſe adfimulet. Cl. Sci- 
_ licet ö 


Fatturum me eſſe. in eum jam res rediit locum, 


U. fit neceſſe. 
Plene Lucretius Lib. 3. 879, Scire licet nobis nibil 
oe in morte timendum. Vide VIDELICET ? 


gro. 
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EF Szpxo. 1. What? Do you take me 10 be 
idle, and doing nothing ? I am doing buſineſs for 
Poſterity: I am writing things that may be ſer- 
viceable to them (ſedere.) Virgil. Georg. 3. 454. 
alitur vitium, vivitque tegendo: 

Dum medicas adbibere manus ad vulnera paſtor 
Abnegat, & meliora Deos ſedet omina poſcens, _ 
C SepiT10. 1. Amphitrio will fall a quarrelling 


with his Wife, and accuſe her of diſhoneſty. Then 


my Father will calm hat family ſquabble (eam ſedi- 
tionem.) Seditio eſt rixa, turba, diſcordia domeſtica. 
Sic uxor ſeditioſa apud Ciceronem, pro jurgioſa, 
importuna, irarum & moleſtiarum muliebrium 
perque diem perque noctem ſatagente. 

C SEeNEsco. 1, He ſaw that the Power of the 
Athenians, upon their miſcarriages in Sicily, as lan- 
guiſhing, and that of the Lacedæmonians, on the other 
ſide, growing (opus ſeneſcere.) Ovidius eleganter: 

Dum cadit in laqueos, captus quoque nuper amator, 
Se ſolum thalamos ſperet habere tuos. 
Paſt modo rivalem, partitaque foedera lecti 
; Sentiat. has artes tolle, ſeneſcit amor. Art. Am. 
„ 3. 891. 

C _ = "ny 1. Beaſts and other Animals have 
no Taſte or Reliſh of any thing but Pleaſure, towards 
which they are carried with a great deal of eager- 
neſs ( yihil ſentiunt.) F 

C SEqQuoOR. 1. Our Forefathers entirely de- 
firoy'd Corinth : but ] believe they had ſomething in 
their Eye when they did it, and that more eſpecially, 
the ſituation of the Place; which being ſo conve- 
nient as it was, they were afraid leſt it might be, 
at ſome time or other, an encouragement to a 
Revolt (ſed credo aliquid ſecutos.) 

2. We are now going to Formiz : the ſame Fu- 
ries will perhaps purſue us thither too (/equimur). 


h. e. petimuge 
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h. e. petimus. Cic. 3. ad Att. 16. Si ſpes erit, Epi- 

rum, fin minus, Cyzicum, aut aliud quid ſequemur. 

Virg. En. 4. 360. Ty 
Define neque tuis incendere, teque querelis : 
Ttaliam non ſponte ſequor. Lab. eod. 38 1. 

I ſequere lialiam ventis : pete regna per undas. 
C SERMo. 1. If you have a mind to procure me 
ill will, go directly into baniſhment. Ifball be hardly 
able to endure the Cenſures of Men, if you do ſo; ſcarce- 


I y ſtand under the load of that Odium, if you ſhould 


into baniſhment at the Conſul's order (vix feram 
ermones hominum.) Fere in malam partem ſumitur 
ſermo. Cicero in epiſtola ad Varronem : Dabimus 
ſermonem tis, qui le, nobis, quocunque in loco ſu- 
mus, eundem cultum, eundem vitium eſſe. Quid refert? 
tamen in ſermonem incidemus. Idem lib. 4. accuſati- 
onis: In ſermonem hominum, atque in tantam vitupe- 
rationem veniret. Idem pro Flacco: Ne Lælius ex 
bis rebus, quas ſuſcepit gloriæ cauſa, putet aliquid orati- 
one mea ſermonis in ſeſe, aut invidie efſe quæſitum. Sed 
& apud Græcos eodem modo: ut Pindarus dicit, 
ſermones efſe invidis pro cibo. v 44 abyor ,. 
Hæc fere Muretus. 

S1. 1. M. Is ſhe at your Houſe? C. Is ſbe, 
do you aſt? I am ſenſible of it: for I gave her, 
and her Retinue but one Supper: which was I 
to do again, I ſhould be ruin'd (/ ft, rogas ?) 
Virg. En. 4. 110. 

Sed fatis incerta feror, i Jupiter unam 
Eſe velit Tyriis urbem, Trojaque profecbis, 
Miſcerive probet populos, aut fædera jungi. 


Hom. II. A. 83. 


— ov fs pedoat, ti wr . 
Tu itaque dic, fi (an) me fis ſervaturus. 
Ariſtop. Concionat. 
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Tha, e74Þ) ovAncAtypivas ous 

„O Exicorg lG oE ur, xi SeSpdnalee Sedete igitur, ut vos, 
quando buc omnes conveniſſe video, de iis iuterrogem, que 
in Sciris decreta ſunt, fi feceritis. h. e. feceritis, necne. 
2. Lou are not ſatisfied with taking from me m 
moſt antient Provinces, Sicily and Sardinia? Wi 
you have me let go the Spains too? And let ne quit 
them, ſtraight you'll paſs over into Africa. Paſs 
over, do I ſay ? The two Conſuls of this Year, one 
they have ſent into Africa, the other into Spain 
(& inde ceſſero) fi nimirum. 

Virg. En. 6. 30. 


tu 7 magnam 
Partem opere in tanto, ſineret dolor, Icare haberes. 
notabis porro 73 /ineret poſitum eſſe pro, fviſſet : 
ut haberes, pro habuiſſes. Teren. And. 4. 5. 52. 
D. Eho inepta, neſcis quid fit adum. M. Qui ſciam? 
D. Hic ſocer eſt. alio patio haud poterat feeri, 
Ut ſciret hac que volumus. M. Hem, prædiceres. 
C Sic. 1. All theſe, by this converſation, he 
ſo engag'd to him, that no Perſon throughout the 
whole courſe of their Lives, was dearer to them 
than He (/ic) h. e. adeo. Horat. Lib. 2. Od. 4. 


Crede non illam tibi de ſceleſta | 
Plebe dileftam : neque fic fidelem, 
Sic lucro averſam potuiſſe naſci 
Matre pudenda. 
Idem, Serm. 2. 8. 
um Vibidius Balatram; 
Nos nifi damnosè bibimus, moriemur inulti. 
Et calices poſcit majores. vertere pallor 
Tum parochi faciem, nil fic metuentis, ut acris 
Potores.— 
C SPEcTo. 1. Men admire thoſe moſt, that are 
not mov'd with Money: which in what Man ſoever 
they find, him they look upon as ty d by Fire (igns 
ſpeftatum.) F Spx- 


* 
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Serko. 1. This is my way of reckoning, and 
thus I perſuade myſelf : he that does his duty, 
from a fear of puniſhment, is cautious juſt ſo long 
as he believes the matter will be diſcover'd : if he 
thinks *twill not be found out, he returns again to 
his natural diſpoſition (i ſperat fore clam) f. 
animum inducit. Catull. Epig. 85. 
Commoda dicebat, fi quando commoda vellet 
Dicere, & inſidias Arrius infidias : 


Et cum miriſice ſperabat (reputabat) ſz eſſe locutum. 
Teren. Heaut. 4 4. 


S. Ancillas omnes Bacchidis traduce buc ad vos 


propere. | 
D. Quamobrem. S. Ne queras : efferant que 
ſecum huc attulerunt. 
Sperabit ſumptum ſibi ſenex levatum eſſe barunc 
abitu 
Ne, ille haud ſcit, hoc paulum lucri quantum ei 
damnum apportet. He'll imagine, Sc. 
2. In dependance upon your Wiſdom and In- 
tegrity, 1 have undertook a greater Burden, than 
I find I can carry. This Burden if you will in any 
degree lighten, I'll bear it as well as I can. But 
if I am, which I bave no apprebenſions of, for- 
faken by you; however I'll not ſink in Spirit, and 
what I have undertaken, Pll carry as far as I can: 
and if ſo be I am not able to carry it to the end, 
TIl chuſe rather to be cruſh'd with the load of 
my Duty, than either perfidiouſly to caſt off, or 
cowardly to lay down, what has been once with 
reliance laid upon me (id quod non ſpero.) 
Virg. En. 4. 291. 
—— ſeſe interea, quando optima Dido 
Neſciat, & tantos rumpi non ſperet amores, 
Tentaturum aditus, & que molliſſima fandi 
Tempora; qui rebus dexter modus. 


C Sru- 


e. in 
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C STuDEo. 1. It becomes Perſons in great Poſts, 
neither to favour, nor to be angry. That which is 


call'd Paſſion in others, is term'd pride and cru- 


elty in them (neque ſtudere.) 

C SusBJic1o. 1. Three Days are conſum'd in 
debates and excuſes; for the Tribune, Lucius 
Metellus, is ſecretly inſtructed by Ceſar's Enemies, to 
protra? this matter, and oppoſe whatever Ceſar 
ſhould offer (ſubjicitur ab inimicis Ceſaris, qui de- 
trabat Sc.) 

C Surricio. 1. Neither was the harbourleſs Sea, 
nor ſo many different ways of journeying, able to 
make an end of me. My Mind was à match for 
my ſufferings. My Body receiv'd ſtrength from 
that, and bore things hardly in their nature tole- 
rable (malis ſuffecit) h. e. ſe malis parem præſti- 
tit: ſive, vires mihi, quæ quidem malis ferendis 
eſſent, ſuppeditavit. Quippe ſufficio Tranſitivum 


eſt, & verbis falsò Neutris annumerandum. 
Virg. Georg. 2. 423. 
Ipſa ſatis tellus, cum dente recluditur unco, 


Sufficit humorem, & gravidas cum vomere  fruges. | 


V. 434. 

Quid majora ſequar ? ſalices, humileſque geneſtæ, 

Aut illæ pecori frondem, aut paſtoribus umbram 
Sufficiunt ; ſæpemque ſatis, & pabula melli. 

C SuniTus. 1. Romulus order'd, that the young 
Men, divided into Tribes, ſhould ſerve on Horſe- 
back, and watch in Arms, to be ready againſt the 
ſudden occaſions of M. * (ad ſubita belli. 7 

Sul, SIBI, SE. My Miſtreſs bad me beg 
you to come to her AMA 2 if you love her. 
She ſays ſhe has a great dęſire to ſee you ( ait cupere) 
fe nimirum. Ter. Hec. 1. 1. 

Vel his Pamphilus jurabat quoties Bacchidi, 


uam ſancte, ut quivis facile poſſet credere, 


Nunquam 
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Nunquam ills viva dufturum uxorem domum ? 
Hom, II. B. V. 35. 
e {lg 1 Dun av Ty 
Te ober ter 2.4 S, & U rid. lan 
0 yer 3 57 aipyren Vipictpes monty nyc] air. 
Ni leg. illum autem reliquit ibi 
Hec cogitantem animo, que non perfetia erani 
futura. 
1 1 enim (ſe) capturum Priami urbem die 
zd 
Stultus.Eodem modo omittitur & me. 
Teren And. 2. 3. 26. 
—prerum autem ne reſciſcat mibi efſe ex illa, 


cautio eſt. 
—_ pollicitus 88 
It behoves all Men that are defrous of excel- 


li bs other Creatures, to make it their chief En- 
deavour not to paſs over their Lives in Silence, 
like the Brute Beaſts, form'd by Nature prone to 
the Earth, and only ſlaves to their Bellies (// 
Student præſtare.) Seſe his wagmuirus additur, 
Teren. Eun. 3. 3. 
Ubi friget, buc evaſit, quam pridem pater 

Mibi & mater mortui eſſeni. dico jamdiu. 

Rus Sunii ecquod habeam, & quam longe d mari. 

Credo ei placere hoc: ſperat ſe d me avellere. 

C Sum. 1. The Commons were freed from Tol - 
lage, and Tribute: and the Rich, bat were able to 
bear the Burden, were aſſeſſed : the Poor were 
thought to be charged enough with bringing up 
their Children (qui oneri ferendo efſent) pares ic. 
Ovid. eleganter: Am. 3. 6. 

Non eris invidiæ, torrens, (mihi crede,) ferendæ; 
Si dicar per te forte retentus amans. 


ou'll, not be able to bear the Odium, &c. 
2. What 
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2. What elſe do ye think the Tribunes fear, but 
the concord and agreement of the States, (ordi- 
num.) which they ſuppoſe tend moſt to the aboliſh- - 
ing of the Tribunician Power (diſſolvendæ Tribuni. 
ciæ poteſtatis eſſe ?) | | 

3. He enquir'd of the Phyſicians, how the Ty- 
rant did: and withal entreated them, if be was in 
any great danger, to let him know it; for he in- 
tended to diſcourſe him about dividing the King- 
dom (i majori eſſet periculo.) Petron. Arbiter : 

Nunquam ego ægrum tam mag no periculo vidi. 

4. As cruel Maſters are pointed at all over the 
City, and are odious and deteſtable: ſo the injury 
that Kings do, extends farther than that of others, 
and their Infamy is handed down to after- ages. 
Now how much better was it not to be born, than 
to be reckon'd among thoſe that have been born 
for a publick plague ? (quanto autem non naſci fuit, 
quam) h. e. quanto non naſci præſtitit, quam 
Sc. quanto magis utile fuit non naſci, quam Sc. 
Non eſt naſci ponitur pro, non utile eſt, non juvat, 
non operæ pretium eſt naſci. Deinde, quam, hic, 
ut & apud alios quoſvis optimos, ponitur pro magic 
quam. J. F. Gronovius. Sed parce imitari. 

5. Manlius's Brother died lately at Catina. We 
do not think that he will have any ditpute about 
that Eſtate : and be is now aftually in poſſeſſion 
of it (& eſt in bonis.) Eſſe in bonis, eſſe in poſſeſ- 
ſione bonorum, bona poſſidere, & idem ſunt, & æque 
Tulliana. P. Maxurius. 

6. 1 knew that in Eloquence the Grecians, in 
the glory of War the Gauls, had been before the 
Romans (ante Romanos fuiſſe) h. e. præſtitiſſe. Ita 
ferè eſſe poſt. Hor. Od. 3. 9. 

Donec non aliam magis i | Cblo 
Arfiſti, neque qgrat Lydia po M5, 
l 2 6 Multi 


| 
| 
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Multi Lydia nominis | 
Romana vigui clarior Ilia. | 

J Sumus. 1. His behaviour in his Prætor- 
ſhip, at the moſt dangerous Funtture, and when the 
Safety of the whole Republick lay at ſtake, is com- 
mended even by his Enemies (in ſummo & pericu- 
lofiffimo Reip. tempore.) Sic ſummum bellum apud 
Hirtium, lib. 8. de Bello Gallico: Quod explora- 
tum haberet ſab tempus eftivorum nullum ſummum 
bellum poſſe confleri : hoc eſt, in quo periclitaretur 
ſumma rerum. Summa confilis apud Plautum, 3 
quibus pendet tota res. In Truculento : Tibi mea 
confilia ſumma ſemper credidi. Grævius. 

CE Sumo. 1. You took it for granted that the 
Gods are happy. I deny it not. Next, that no- 
thing can be ſo without Virtue. I willingly admit 
that too (ſumpſiſti.) 1 | 

2. May the Owner of a Ship, in a wreck, take 
away a Plank from an other that has got hold'of 
it? No, notatall; no more, than he may throw 
a Man out of the Ship, under pretence that the 
Ship belongs to him: for fill they are arriv'd at the 
place that the Ship was taken for, the Ship is not 
the Owner's, but the Paſſengers, (quoad perven- 
tum fit ed, quo ſumpta navis eft) ſcilicet mercede. 
Ovidius de triſtiſſima ſua in exilii ſedem profec- 
tione: - | 

wn Poftquam bimarem curſu ſuperavimus Iſomon, 

Alteraqze eſt noſtre fumpta carina fuge ; 
R. e. conducta. 
3. Take care, Sons, that I may not be thought 


| to have adopted better Children, than I begot, 


(fumphſſe) per adoptionem nimirum. | 
C SumPTUs. 1. I live, not as you do now, but 
as you did formerly, when you had enough to anſwer 
all expences ( cum in fumptum hahebas.) In * 
ere 


8228 
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babere eſt fic abundare fortunis, ut ſumptibus fe- 
rendis par ſis. GR &vivs: Cum ad ſumptum copiæ 
ſuppetebant; cum pro ſumptu facultates aderant ; 
cum erat tibi, quod eſſet in ſumptum ſatis: P. 
ManvTivs. Contra, deeſſe in ſumptum. 

2 | SuPPLICIUM. 1. In their Supplications to the 
Gods they were magnificent: frugal at Home, 
faithful to their Friends (In ſupplicits Deorum.) 

C Svsc1e1o. 1. The King, who had ronceived 


an implacable hatred againſt Dion, finding he could 


riot accompliſh his ruin by open force, endeavour'd 
to take him off by Treachery (ſuſceperat.) 
© SvseicoR; 1. Epicurus ſays that be has not 


ſo much as an * of any good, unleſs where 


the Senſes are tickled (ne ſuſpicari quidem ſe.) Ita 
ſuſpicio. | | | 

C SusSTENToO. 1. This Evil, that has already 
ſpread ſo far, can by no means be cruſtd by for- 
Bearing and delaying. Whatſoever way you think 
fit, it muſt ſuddenly be puniſh'd (opprimi ſuſten- 
tando ac prolatando.) Cic. Lib. 2. de Invent. 
Utrum ſtatim fieri neceſſe : utrum habeat aliquam 
moram & ſuſtentationem. | 
IJ SvsTineo. 1. He that would ſet bounds to 
Vice, does juſt as if he ſhould think, that a Man 
who has thrown himſelf from a Precipice, can ſtop 
himſelf, when he pleaſes (ſuſtinere ſe.) 

C Svvs. 1. Auguſtus compelled L. Antonius to 
fly to Perufia, and there ftary'd him to a Surren- 
der: yet not without great perfonal Riſques both 
before the War, and in the War (non ns magnis 
ſuis Sc. diſcriminibus.) | | 

2. Socrates retains to the laſt that peculiar of his, 
the affirming nothing (ſuum illud.) 

3. One particular quality is given by nature to 
one Beaſt, and another to another: which-peeutiar 

| Z 2 each 
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each keeps conſtant to, and ſwerves not from it 
(quod ſuum.) 

We ought to look carefully into ourſelves, 
and conſider well, what each Man has that's pe- 
culiar to him (quid quiſque habeat ſui,) and make 
the beſt uſe of it; and not to be fooliſhly trying, 
how other Men's Talents will become us. For 
that becomes every Man moſt, which is moſt pe- 
culiarly his (quod eſt cujuſque maxime ſuum.) 

5. Theſe Works being almoſt compleated, Pe- 
treius and Afranius, apprehending they ſhould be 
cut off from foraging, becauſe Cz/ar was ſo 
much ſuperior to them in Cavalry, refolv'd to de- 
camp, and remove the War to Celtiberia. They 
were the rather induc'd to embrace this Reſolution, 
becauſe thoſe Countries were confirm'd in Pompey's 
Intereſt by ſeveral Obligations, and amongſt whom 
Cæſar was hardly known. From hence they ex- 
pected conſiderable ſupplies of Horſe and Infantry, 
and doubted not but to be able to protract the War 
till Winter in a Country that was entirely in their 


Intereſt ( ſuis locis.) Ita Dii ſui, mei, pro, fibi, mibi 


faciles, propitii &c. Virg. An. 12. 538. 
Dextera nec tua te, Graiim fortiſſime, Creteu, 
Eripuit Turno : nec Di texere Cupentum, 
Enea veniente, ſui. 

Ov. Jaſoni Medea. 81. 

O virgo, miſerere mei; miſerere meorum ! 

Effice me meritis tempus in omne tuum. 

Quod ſi forte virum non dedignare Pelaſgum. 

(Sed mihi tam faciles unde, meoſque Deos?) 


Spiritus ante meus tenues vaneſcat in auras, 
Quam thalamo, niſi tu, nupta fit ulla meo. 


7. — 


1 — 


r 


1 
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EF. 


AMEN. 1. They ſaid that they were in a 
worſe condition than the reſt of the Gauls, 
for this reaſon, becauſe Theſe had it in their power 
to fly at leaſt; but that they, having receiv'd Ario- 
viſtus into their Country, could not ſtir without his 
knowledge (bis tamen fugæ facultas daretur.) La- 
tiniſſimè. Valet, licet nihil aliud ſupereſſet, fugæ 
tamen facultatem reliquam haberent. 
2. The Enemy's Shipping was ſo ſtrong, that 
our Beaks could do them no Prejudice, and had we 
built Turrets, yet theſe could not have equall'd the 
height of their Poops (excitatis autem turribus, ta- , 
men has altitudo puppium ſuperabat.) Tanquam de 
re facta loquitur; ut vulgò veteres. Sic Hom. Il. v. 
Præteritum pro Futuro. 
Eerię vp 76 g di O eν,τνννν er, 
Ex Ts x 3/4 TA, cy Te wiydau dni7Iooar 
Toy oÞN01 KEPAANG » e' TE X, T6X4:00 IW- 
Nam etiamſi non protinus Olympius perfecerit, atta- 
men tandem aliquando perficiet : & magno luerunt 
(h. e. certo certius luent) cum propriis capitibus, 
uxoribuſque & filiis. | 
C TanTuM. 1. He found no more Ships, than 
could juſt with crowding carry over fifteen thouſand 
of his legionary Soldiers (Tanium navium reperit, 
ut anguſtè Sc. poſſent.) Virg. En. 10. 399. 
Tum Pallas, bijugis fugientem Rhoetea præter 
Trajicit : hoc ſpatium tantumque more fuit Ilo: 
Ilo namque procul validam direxerat haſtam, 
uam medius Rhoeteus intercipit. 

Tantum more.) Hæc ſola mora quo minus Ilus 


periret. de cujus morte cum nihil dicat, intelli- 
gendum eſt, SERvIUs. 


2 3 C Tan- 
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C TanTvus. 1. There will either be no War 
there, or it will be ſuch an one, that you, or your 
Succeſſors will be able to ſupport it with the addi- 
tion of a few Forces (aut tantum erit) h. e. tam leve, 
ita non metuendum. 

C TemERE. 1. The mind of a Paet is rarely 
couetous : he loves Verſes, and this is his only 
Study and Delight (non temere avarus eft.) 

Lucret. Lib. 6. 121 3. (ſupra 
Multaque bumi cam inhumata jacerent corpora 
Corporibus, tamen alituum genus atque ferarum 
Aut procul abfiliebat, ut acrem exiret odorem : 

Aut ubi guſtirat, languebat morte 1 

Nec tamen omnino temere illis ſolibus ulla 
Comparebat avis, nee noctibu' ſæcla ferarum 
Exibant ſylvis: languebant pleraque morbo, 

Et moriebantur. Notabis obiter 


2 temere valere nonnunquam negligenter. 


Ovid. Am. 1. 14. 
Sæpe etiam, nondum digeſtis mane capillis, 
Purpureo jacuit ſemiſupina toro. 
Tum quoq; erat neglecia decens: ut Threcia Baccbe, 
Cum temere in viridi gramine laſſa j acet. 
Idem valet — apud Catullum. — $2, 
Suffenus iſte, V. Huy uem probe noſti, 
Homo eft venuſtus, & dicax & urbanus, 
Idemque longe plurimos verſus facit. 
Puto eſſe ego illi millia aut decem aut plura 
Perſcripta, nec fic, ut fit (negligenter, ut fieri 
ſolet) in pali mpſeſto. 
Relata ;, charte regiæ, novi libri, 
Novi e, lora rubra, membrana 
Directa Plumbo, & pumice omnia æquata. 
Sic temere apud Horatium conjuncta invenies. 
C Trurus. 1. A Man can not always do as he 


would, if his Eſtate will not afford it. Now my. 
Circumſtances 
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Circumſtances are ſuch, that I ſhould be very glad 
of a Daughter: formerly nothing leſs (nunc ita 
tempus eſt md.) 

2. The remembrance of my own Misfortunes com- 
forts me; an image of which I ſee in your Affairs 
(meorum temporum. .) tempus & tempora Ciceroni 
plerumque notant adverſam fortunam. Grævius. 

4.1 have for theſe many Years liv'd in ſuch a 
—_— that neither regard to my own Advantage, 
nor the love of Reading, nor Pleaſure, nor Sleep 
has ever diverted me from aſſiſting any one in his 
Diftreſs (ab ullius unquam me tempore c. avocarit) 
quin pro eo dicerem, ſeu caput ejus, ſeu res in 
diſcrimen vocaretur. 

C Trurzsrrvus. 1. He bitterly reproach'd the 
Senate and _— of Rome, for feaſting and ban- 
quetti 77 too early in the Day, and before the uſual and 
allow'd time; while Ceſar was engag'd in Battle, 
and expos d to ſo many dangers (tempeſtiva con- 
vivia celebrarent.) h. e. de die; id quod in vitio 
ponebatur. Teren. Ad. 5. 7. 

Ego iſtos vobis uſque d pueris curavi ambos ſeduls; ; 

Docui, monui, bene præcepi ſemper que potui, omnia. 

D. Res apparet. & quidem porro hæc; opſonare, 
cum fide 

Scortum adducere, apparare de die convivium : 

Non mediocris hominis hec ſunt officia. 

C Tznpo. 1. The Interregent, and the Se- 
nate labour that there may be an Election of Con- 
ſuls : the Tribunes and the Commonalty, that 
there may be an Election of Tribunes (tendunt.) 
Verbum hoc cum Infinitivo frequentat Horatius. 
Epiſt. Lib. 1. 10. 


Purior in vicis aqua tendit rumpere plumbum, 
Quam que per pronum "ou t cum murmure 


riuum? 
2 4 Ibid. 
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Ibid. Epiſt. 19. 


Rupee Hiarbitam Timagenis emula lingua, 

Dum ſtudet urbanus, tenditque diſertus ** 
Ibid. Lib. 2. 2. 

Singula de nobis anni prædantur euntes : 


Eripuere jocos, Venerem, convivia, ludum : : 
Tendunt extorquere pormata. 


Virgilius quoque : En. 2. 220. 

Ille fimul manibus tendit divellere nodes : 

Clamores ſimul horrendos ad fidera tollit. 

C TEN EO. 1, I remembered ſome Verſes, which 
I had been inform'd were ingray'd on his Mo- 
nument (tenebam) memorià nimirum. Lucretius 
Lib. 3. 670. 
— 1 immortalis natura animai 

Conſtat; & in corpus naſcentibus inſi mmuatur, 

Cur ſuper anteattam ætatem meminiſſe nequimus, 

Nec veſtigia geſtarum rerum ulla tenemus ? 

2. Thoſe that have ſubdu'd Nations by open 
force, may be allow'd to ule ſeverity, as Maſters 
towards their Slaves, if they can not otherwiſe he 
* in Subjection (teneri.) 

If a Man be in ſuch a Condition, as that he 
is — to plead Cauſes, to engage and entertain 
the People with Harangues, or conduct an Army 
he ſhould take the more care, that he do thoſe 
things which are in his Power; ſuch are the Du- 
ties of Juſtice, and Fidelity ; of Modeſty, Tem- 
perance and Liberality ; the performance of which 
may ſerve to make amends for his want of the 
others (populum concionibus tenere.) 

4. Publius, by Country a Syrian, was ſo excel- 
= a Dancer, that he was the only Man upon the 
Stage (ſcenam tenuerit ) h. e. primas, principem lo- 
cum in ſcena tenuerit. 

C Trxro, 1. If his Feet are affected, if his 
Tongue 
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Tongue faulters, what reaſon have you to think 
him partly drunk, and partly ſober (tentantur?) 

— nique lageos 

Tentatura pedes olim, vindturaque linguam. Virg. 
Georg. 2. 93. | | 
Quibus rebus verbum hoc tribuat Lucretius, qui 
Latina lingua commodiſſimè, meo quidem judicio, 
eſt uſus, haud abs te fuerit, paucis dare. Lib. 6. 
1248. De peſte: | 

Nec poterat quiſquam reperiri, quem neque morbus 

Nec mors, nec luftus tentaret tempore tali. 
Lib. 1. 529. | 

Hec neque diſſalvi plagis extrinſecus ifta 

Poſſunt; nec porro penitus penetrata retexi; 

Nec ratione queunt alia tentata labare. 
Lib. 5. 346. 

uam res tantis morbis, tantiſque periclis 

Tentarentur; ibi fi triſtior incubuiſſet 

Cauſa, darent late cladem, magnaſque ruinas. 

Nec ratione alia mortales eſſe videmur 

Inter nos; niſi quod morbis ægriſcimus iiſdem, 

Atqui illi, quos a vita natura removit. 
Lib. 6. 1101. 

Nonne vides etiam coeli novitate & aquarum 

Tentari, procul a patria quicunque, domoque 

Adveniunt ? 

2. He was the only Perfon of them all to be 

fear d. He had intelligence of every thing; he 
had acceſs to every body : He had ability, had con- 
fidence to apply them, to feel their pulſes, to practiſe 
upon them : He had a head ſhap'd for any Exploit; 
and to that head was wanting neither Tongue nor 
Hand (appellare, tentare, ſollicitare, poterat, audebat.) 
Ter. Phor. 4. 3. 12. 


——-G. Ut abi abs te, fit forte obviam 
Mibi Phormio, C. Qui Phormio ? G. is, qui iſtanc 


* 
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G. Viſum eſt mibi, ut ejus tentarem ſententiam, 

Fal bominem Chew . x 
Proprie Plautus Aulul. Act. 4. Sc, 4. En. Quid ab- 
Auliſti binc ; St. Di N A ego tui quicquam ab- 
Rui. Eu. Neve adeo abſtuliſſe vellem. Agedum, excu- 
edum pallium. St. Tuo arbitratu. Eu. Ne inter tuni- 
cas habeas. St. Tenta qua lubet; feel where you will. 
C Tz8xMino. 1. Epicurus, I confeſs, upon ſe- 
veral occaſions, ſpeaks courageouſly enough as to 
Pain ; but we muſt not conſider ſo much what he 
ſays, as what tis agreeable and proper for one to 
fay, who bas made Pleaſure the ultimate bound of 
Goods, and Pain the ultimate bound of Evils (bona 
voluptate terminaverit, mala dolore.) 

q TExsTOR. 1. Panetius often evows, That 
nothing is profitable, but that which is honeſt ; 
and, That whatever is honeſt, is at the ſame time 
profitable (teſtatur.) 

C Txzxacro. 1. She thought it not adviſable to 
deliver up the Empire to a Boy, nor yet openly 
to manage it her ſelf (tractare) h. e. adminiſtrare. 
Vide GERO. | 
-  $, 9. Fufidivs was my Tribune in Cilicia; in 

which Poſt be ſo bebav'd bimſelf, that I ſeem'd to 
have receiv*d a Kindneſs from him, not to have 
done him one (ita ſe tradtavit.) Cic. Cat. 3. jam 
in fine: Denique ita me in Rep. tractabo, ut memi- 
nerim ſemper que geſſerim, curemque ut ea virtute, 
non caſu 77 eſſe videantur; in fine, I will ſo com- 
port myſelf in the State, c. 

3. That Saying, tho' in it ſelf impious, is yet 
therefore well in the Poet; becauſe Atreus bein 
the Perſon that was acting, he was to be made ſpeak 
that which was ſuitable to his Character (cum 
fractaretur Atreus.) . 

«4 Txapo, 1. Who ever dar'd to * the 
ame 
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Name of a Philoſopher, without laying down ſome 
Inſtruttions about Duty (nullis officii preceptis tra- 
dendis ?) Proprie. Is 

2. Next in eſteem to Mercury, is Apollo, then 

Mars, Jupiter, and Minerva, of whom they have 
the ſame Notions (opinionem ) with other Countries: 
That Apollo puts by (depellere) Diſeaſes ; that Mi- 
nerva taught mankind the Grounds of Works and 
Manufattures ; wor?” — is the ſupreme Deity ; 
and that Mars preſides over War (operum atque ar- 
tificiorum initia tradere.) Ov. Met. 3. v. 584. 

' Non mihi, que duri colerent pater arva juvenci, 

Lanigeroſve greges, non ulla armenta reliquit. 
Pauper & ipſe fuit : linoque ſolebat & bamis 
Decipere, & calamo ſalientes ducere piſces. 
Ars illi ſua ſenſus erat. cum traderet artem ; 
Accipe quas habeo, ſtudii ſucceſſor & heres, 
Dixit, opes : morienſque mibi nihil ille reliquit 
Preter aquas. unum hoc poſſum appellare paterni. 

2, I recommended Philogenes and Seius to Ther- 

mus (tradidi.) Hor. Epiſt. 1. 18. 
Qualem commendes, etiam atq, etiã aſpice : ne mox 
Incutiant aliena tibi peccata pudorem. | 
 Fallimur, & quondam non dignum tradimus. 
Idem, Lib. 1. Sat. 9. v. 45. 
— —— Haters 
Magnum adjutorem, poſſet qui ferre ſecundas, 
Hunc hominem velles fi tradere. 

C TRapuco, 1. Go you, and bring them over 
Tu illas, abi, traduce.) Tranſpoſitio Eræcis ſimul 
_atiniſque ſatis frequens. Elianus, Lib. 1. C. 14. 

F * d g gala r £40 rag reęts eg, Ira Tov VET = 
T5v ur, 0 PIN" £1477 Vit GD TUH;,  ATENAUIGY GUTAY, Tov 
©%.0 , abr, ive mh Barxar3oo, I dea TIT Colum- 
has perhibent ovis per vices incubare : deinde pullis ex- 
(lufis, maſculus ſputo eos aſpergit, invidiam ab iis 
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per eam rem avertens (ut aiunt) ne faſcinationi fint 
obnoxii. Vide ibi Perizonium. Ariſtop. Plut. 1. 2. 
V. 202, — Neyo ve os 
AuroTaETY £0 3 6 Hr. IIA. "Hur", AAA 4 
Torxopyx®- Tis BNN, tio vag ot, 
Ob exe, tis Thy oixiav, dd A, 
Eb ęar d ra ανν , xd] artraticutira 
Ev avopuaet js Ty Tera, HHN 
— on dicunt Led me 
Omnium timidi ſimum eſſe Plutum. Pl. Minime, 
Fur nocturnus quidam calumniatus eſt: quum enim 
olim irrepfiſſet 
In ædes, nibil inde auferre potuit, 
Duum omnia offendiſſet obſerata. 
Tum providentiam meam formidinem appellavit. 
J Txano. 1. The Age could not be fo corrupt, 
48 to infeft alſo a Man of ſuch perfect Wiſdom (ut 
traberet.) Natum eſt; 


Sed immedicable vulnus 
Enſe recidendum eſt, ne pars fincera trabatur; 
Be corrupted alſo. 

C Tx1Bvo. 1. They thought that he was able 
to effect any thing whatever: whence it came to 
pals, that zbey imputed all ill ſucceſs either o his negli- 
gence, or treachery (jus negligentiæ Ic. tribuerent.) 

2. The Soul is divided into two Parts; whereof 
the one is endu'd with Reaſon, the other not (tri 
butus.) ' | 

C TxIsTIT1A. 1. He who is properly call'd Per- 
duellis, had, by our Anceſtors, the Name of Hoſtis 
given him; the gentleneſs of the Word mitigating 
the harſhneſs of the thing: for Hoſtis among them ſig- 
nify'd the ſame thing that Peregrinus does now 
amongſt us (triſtitiam.) Sic & materia, quam quis 
tractat, obſcura, impedita, minimeque adeo jucun- 
da, triſtis appellatur. 1 

Lucretius, 
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Lucretius, Lib. 4. jam in principio: 

Veluti pueris abſinthia tetra medentes 

Cum dare conantur, prius eras pocula circum 
Contingunt mellis dulci, flavoque liquore &c. 

Sic ego nunc, quoniam hec ratio plerumque videtur 
Triſtior eſſe, quibus non eſt traktata, retroque, 
Vulgus abhorret ab hac; volui fibi ſuavilaquenti c. 
C Tvzor. 1. The Soldier reſts half the Year, 
huſbands his Land, and gets wherewithal to main- 
tain himſelf, and his Family, both at home, and 
abroad (unde ſe ac ſuos tueri palſit.) | 

C Tum. 1. With theſe Omens, Catiline, that it 
may prove preſervation to the State, ruin and con- 
fuſion to your ſelf, and deſtruction to all thoſe 
that have combin'd themſelves with you in Vil- 
lainy and Treaſon, go your way to an unnatural 
and rebellious War: And thou, Jupiter, whom we 
truly ſtile the Stay of this State and Empire, re- 
pulſe him and his Accomplices from the Altars 
and Temples, from the Houſes and Walls of 
the City, from the Lives and Fortunes of all the 
Citizens : And all the Maligners of the well-affe&- 
ed, Enemies of their Country, Plunderers of 7aly, 
confound (maZabis) both quick and dead with eter- 
nal Puniſnment (Tum, in Je Sc. arcebis.) Hanc 
particulam, ut dudum docti monuerunt, in com- 
precationibus uſurpabant Veteres. Pl Aurus: 

Id ego fi fallo, tum te ſumme Jupiter 

Qu ſo, Amphitruoni ut ſemper iratus ſcies. 
Et in jurejurando: i ſciens fallo, tum me Dieſpiter 
Sc. Et in fœderibus: Tum tu Dieſpiter, P. R. 
fic ferito, ut ego hunc porcum hodie feriam. 

C TuTELa. 1. At Czſar's entrance upon the 
Civil War, every Centurion offer'd him an Horſe 
out of his own Pay; and the whole Body of his 
Army tender'd their Service gratis, the richer ſort 


having 
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having undettaken the ſupport and maintenance / 
the poorer (ternuiorum tutelam.) 

2. We pardon'd them at their humble requeſt ; 
we took them into mercy; we made analliancewith 
them, when we had vanquiſh'd them : afterwards, 
when. were ſorely diſtreſs'd in the African 


War, wwe look'd upon them as belonging to our protec= 


tian. In recompence of theſe favours, under the 
conduct of a mad young Man, they come to invade 
our Country (tuteke naſtræ deinde duxims.) 


J. +: 
Aztvs. 1. A Woman is a various and chan . 


able thing (varium) negotium. xa. Al- 
anus de ranis Worddecke L. 1: C. J. Edgy 71 dea 
x i 2 xy AlyuTlioy. Genus ranarum, 

ſunt in Aigypto, n ſane res quedam ſapiens { 

e. ranz Ægyptiæ ſunt ſane ſapientes. Vide ibi 
acerr imum FE. Ar iſtop. 7 Artie 
& ich i wi urupla. Grave autem oft imperitia. 

" © Venta. 1, Ohympias begg d of him not to 
ſuffer her inveterate Enemies utterly to extirpate 
the Memory and Family of Philip, and to bring 
ſpeedy relief to the Children of Alexander ; which 
requeſt of bers, z be granted, ſhe deſir'd he would 
forthwith raiſe Forces, and bring them to her aſſiſt- 
ance (quam veniam fi daret.) Virg. En. 10. 622. 

Si nora præſentis lethi, 8 caduco 
Oratur juveni, meque boc ita ponere ſentis ; 
Tolle fuga Turnum, atque iuſtantibus eripe fatis: 
 Haftenus indulfiſe vacat. fin altior iſtis 
Sub precibus venta ulla latet, totumqus moveri, 
Mutariue putas bellum ; ſpes paſcis inanes. 
a C VEVI O. 
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J VEn1o. 1. The thoughts of your Power come 
as often into his Mind, as of your Juſtice ; for this 
reaſon, becauſe all Men, whoſe life lies in the hand 
of another, oftener reflect upon what he is able to 
do, at whoſe mercy and diſpoſal they are, than 
whtat he ought to do (non minus ſæpe ei venit in 
mentem poteſtatis c. quam) recordatio nimirum, 
aut ſi quid ſimile eſt. | 

J VErtoR. 1. The two things that are of 

eateſt power in this State at this time make 

th againſt us; the higheſt Intereſt, and Elo- | 
quence : the one of which, C. Aquillius, I am a | 
little affected with, the other I am afraid of. 1 am | | 
ſomewhat concern'd at the Eloquence of Qu. Hor- 
tenſius, leſt he ſhould confound me in pleading z \ 
but leſt the Intereſt of Sex. Nævius ſhould be a | 
prejudice to P. Quintius, that indeed I not a little | 
dread (alteram vereor, alteram metuo.) 

2. Let Children never be flatter'd ; let them 
hear nothing but the Truth let them fear ſome- 
times: let them always be under an awful reſpect; 
let them Tn up to their 3 let them never 

any thing, by anger and peeviſhneſs : what is 
den' them when they cry, let them have when 
they are quiet (vereantur ſemper.) 

C VERITAs. 1. Will you condemn him before 
you have heard him, though Juſtice be on bis fide 
(veritas cum eo faciat ?) 

2. J am in hopes that Juſtice, which has ſo long 
been kept down by the Power of Intereſt, will at 
laſt, by the impartiality of ſuch Men, be rais'd 
again (veritatem) h. e. judiciorum intepritatem. 

3. If before this Council, the Cauſe ſhall be weigb d 
by Power and Greatneſs, not by impartial Fuſtice * * 
verily there is nothing any longer inviolable and 


yr  - 
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pure in the State: no Comfort to the low condition 
of the Poor from the ſtaunchneſs and integrity of 
the Judge (non ex veritate cauſa pendetur.) Vide 
Gronovium ad Senecam, de Ira, 2. 29. 

F Vero. 1. H. His Daughter he has debauch'd. 
D. How! H. Hold, you have not yet heard the 
worſt of the thing. D. What is there any thing 
more ſtill? H. Ay, indeed, more (Verd amplius) 
h. e. ſcilicet, utique amplius. n 

2. Lou was often, I ſuppoſe, in the Philoſo- 
phers Schools, when you was at Athens. M. I 
was ſo, and with great ſatisfaction too (Vers.) h. e. 
utique fui. Terentius Eunuch. Act. 3. Sc. 1. V. 11. 

En. Rex te ergo in oculis | 
Th. Scilicet. 
Gn. Geſtare. Th. Vero: credere onmem exercitum, 

Confilia. — —— Sic & verum uſurpatur. 
Teren. Eun. 2. 3. 1 

P. Comites ſecuti ſcilicet ſunt virginem ? 
C. Verum. paraſitus cum ancilla. 
Ter. Heaut. 5. 3. 8. | [ Rules. 
S. Oh, iniquus es, qui me tacere de re tanta po- 
C. Non poſtulo. jam loquere. nihilominus ego hoc 
Faciam tamen. | 
S. Facies? C. Verum. S. Nan vides quantum 
mali ex ea re excites f 
C VErrTo. 1. Callicratidas, Admiral of Sparta, 


in the Peloponneſian War, after he had done many 


fignal Services, ruin d all at laſt, in not taking 
the Counſel of thoſe who advis'd him to re- 
treat with his Navy from Aręinuſſæ, and not ven- 
ture giving the Athenians Battle. He utterly re- 
fus'd it, and told his Adviſers, that if the Navy 


. was loſt, the Lacedemonians could rig out an- 
other; but that he, for his part, could never fly, 


without 
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without an irreparable loſs of his Honour (vertit ad 

extremum omnia) h. e. evertit. Virg. An. 2. 624. 
Tum demum omne mihi viſum conſidere in ignes 
Ilium, & ex imo verti Neptunia Troja. 

2. Auguſtus vow'd magnificent Games to Jupiter, 
if the Republick 247d to a better State (vertiſſet) 
ſe nimirum. Virg. Georg. 2. 32. 

Et ſæpe alterius, ramos impune videmus 
Vertere in alterius, mutatamque infita mala 
Ferre pyrum, & prunis lapidoſa rubeſcere corna. 
VERvus. 1. It is right and reaſonable, to love 
thoſe who ought to be deareſt to us, as well as our 
ſelves : but to do it more, is impoſſible (verum.) 
Hor. Sat. Lib. 11. Sat. 3. v. 312. | 


An quodcung, facit Mecenas, te quoq; verum t? 


Virg. En. 12. 693. | 
Parcite jam, Rutuli; & vos, tela inhibite, Latini! 
Quæcunque eft Fortuna, mea eſt: me verius unum 
Pro vobis fædus luere, & decernere ferro. 

C VErTo. 1. Nature can by no means be bin- 
der d from exerting itſelf (vetari) h. e. probiberi, 
impediri, arceri. Virg. Ecl. 10. 56. 

Interea mixtis luſtrabo Menala Nymphis, 
Aut acres venabor apros : non me ulla vetabunt 
Frigora Parthenios canibus circundare ſaltus. 

C VExaT10. 1. When I conſider Lentulus up- 
on the Throne, Gabinius clad in Purple, Catiline 
come with his Army; then I dread the ſhrieks 
of virtuous Women, the flight of Virgins and 
Boys, and the wialing of Veſtal Prieſteſſes. Now 
becauſe theſe things ſeem to me miſerable in the 
Exceſs, therefore I ſhew en ſevere and ear- 
neſt againſt thoſe who deſign'd to accompliſh 
them (vexationem.) | 

J Vexo. 1. What Mortal, that has the Spirit 
of a Man, can bear, that they ſhould have ſuper- 

Aa fluity 
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fluity of Riches, to laviſh away in building Seats, 
and levelling Mountains ; that we ſhould not have 
a ſupply even for our Neceſſities ? That they ſhould 
join two, or more Houſes together; that we ſhould 
not have a place of abode for our ſelves, and Do- 
meſtic Gods? Tho' they buy Pictures, Images, 
pull down new Houſes, build others : in fine, tear 
and harraſs their Money all manner of ways ; yet, 
with the utmoſt Wantonneſs and Extravagance, 
they are not able to get the Maſtery of their 


Riches (paſtremò omnibus modis pecuniam trahunt, 
vexant.) 


qC ViDELICET. 1. Tig plain that there are 


certain Seeds in the Earth, which being ſet at 


hberty, by breaking the clods, ſpring up briſkly, 
and do their proper Work (eſſe videlicet.) Cic. 
ad Att. Lib. 10. Ep. 13. Ilud admiror, quod 
Antonius ad me ne nuntium quidem, cum præſertim 
me valde obſervarit. Videlicet aliquid atrocius de 
me imperatum eſſe coram negare mihi non vult. 
Hoc eſt, explicante Grævio; miror, nullum nun- 
cium ad me mitti ab Antonio, qui me antea colebat. 
Sed jam mibi ſubolet hujus rei cauſa. Nimirum illi 
imperatum eft a Ceſare, ne me dimittat, ſed vi reti- 
neat, Mibi vero facultatem diſcedendi petituro non 
vult coram negare, propter amicitiam quam ſemper 
pre ſe tulit. Plenè Lucretius, Lib. 4. 
— leveis res, atque minutis 
Corporibus fadtas, celereis licet eſſe videre. 
Vide SCILICET. 
C Vipeo. 1. Do we not ſee, that no Pain is de- 


_ Clin'd by thoſe who undertake to ſtrive for the 


Prize in the Olympick Games (Yidemiſne) h. e. 

nonne videmus Bikes Voro. . wy | 

2. If Sighing did adminiſter any relief, yet we 

Hould 2 what was the part of a gallant and 
ade: ey courageous 
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_ courageous Man; but ſince it does not at all abate 

Pain, why do we diſgrace ourſelves to no purpoſe 
(videremus?) | | 

3. If this he fo, as you ſay; tis to be feur d, 
that you give Philoſophy a praiſe that it deſerves 
not. For what greater Argument is there, that 
Fhiloſophy avails nothing, than that ſome excel- 
lent Philoſophers live ſcandalous Lives ? (Viden- 
dum eft, ne) | $712 

4. What Courſe ſhall we take to put her out of 
this Melancholy? Let us ſeat her on a Down-Bed 
Couch; bring a Minſtrel; burn ſtrong Perfumes ; 
give her a Cup of Wine; provide a Diſh of Meat 
alſo (videamus &c.) Ter. Heaut. 3. 1. | 
Ut alia omittam, pitiſſando modo mibi 

Quid vini abſumpfit ? fic, hoc, dicens, aſperum, 

Pater, hoc eft : aliud lenius ſodes vide. 

Relevi dolia omnia, omnes ſerias : 

Omnes babui ſolicitos. atque bæc una nox. 

Quid te futurum cenſes, quem aſſidue exedent ? 

Sic me Dii amabunt, ut me tuarum miſeritum eſt, 
Menedeme, fortunarum ! Attentum ſenem probe 
depinxit ſenex. „ 

5. My chief comfort is, that I was wiſer, and 
had a farther inſight into things, than other People; 
being very deſirous of a Peace, tho' upon never ſo 
unequal terms (vidiſſe me plus.) Loquendi genus 
Ciceroni ac Terentio tamiliare. NEE 

CE Vixco. 1. S. But why do I torment my old 
Age for his madneſs ? Even let him have her, P. 
Good Father. S. Good Father? as tho? you had 
need of this Father. You bave got you a Family, 
a Wife, Children, in ſpite of your Father. Per- 
ſons are brought, to affirm her to be an Athenian 
Citizen. Be the Vieory yours (Viceris.) Verbum 
familiare iratis. DoxArus. 


A à 2 | 2. When 


not Zo 
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2. When Sylla had for ſome time obſtinately 
refus d to hearken to the Mediation and Interceſ- 
ſion of Cæſgars Friends, and was at laſt forc'd to 
yield to their repeated Importunities, he cry'd out, 
(whether by a kind of prophetick Spirit, or meer 
Conjecture) Well then, &en carry your Point, and 
take him among you ; but remember withal, that 
this Man will one day ruin the State : for there are 
a great many Mariuſes in one Ceſar (Vincite.) Cæ- 
far B. G. I. 5. c. 30. Hac in utramque partem ba- 
bita diſputatione, quum a Cotta, primiſque ordinibus 
acriter refiſtkeretur ; Vincite, inguit, ſi ita vultis, 
Sabinus ;, & id clariore voce, ut magna pars militum 
exaudiret. Ita Græci ſuum yg uſurpant. So- 
phocles Electra, . #2 ws Ra. M. ov vixa. Idem, 


Oedipo Caloneo, „ina . Xe yde od" dri yrom Ta fs 


C Vis. 1. Mercury is their Tutelar God, to 
whoſe Honour they have many Images erected: 
him- they eſteem as the Inventor of Arts, and ap- 
ply themſelves to him for Protection in their Jour- 
neys and Undertakings ; believing bim to have the 
greateſt influence over Merchandize, and all the ways 
2 ( bunc ad queſtus pecuniæ, mercaturaſque ha- 

e vim. naxinam arbitrantur.) 

2. The Immotal Gods will aid and aſſiſt this 
invincible People, moſt renown'd Empire, and 
glorious City, againſt ſuch a prodigious Impiety (con- 
tra tantam vim ſceleris.) Conjurationem Catili- 
nariam dicit. 

C VioLo. 1. There is a Difference between 
Juſtice and Modeſty. The Duty of Juſtice is 

injure or wrong Men; of Modeſty, not 
to offend them (violarte.) 8 
Viso. 1. I am fadly afraid, left Philumena 
fhould grow worſe and worſe; which that ſhe 
may not, I beg of you, Æſculapius, and you, 


Salus. 
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Salus. Now Fl go and ſee her (ad eam viſam.) 
Lucretius, Lib. 6. 1236. 
Z Quicunque ſuos fugitabant viſere ad egros, 

Vitai nimium cupidi, mortiſque timentes, 

Poenibat paulo poſt turpi morte malague 

Deſertos, opis experteis, incuria mattans. 

C Virta. 1. Aquillius, when he was aſk'd what 
Knavery was, aniwer'd, when one thing was pre- 
tended, and an other drove at. If then this Defini- 
tion of Aguillius be good, all Simulation, and Diſſi- 
mulation, muſt be baniſh'd out of all bufineſs and 
dealings of Men one with an other (ex omni vita.) 

2. Men are in no one thing more buſy, nor take 
greater pains, than about Wine; as if Nature had 
not given us the Liquor of Water, which of all 

others is the moſt wholſome drink (operofior vita 
eft. | 

3. I queſtion not but you conſider, how un- 
certain 'the Events. of things are, how flexible 
Men's inclinations are, how much Treachery, 
how much falſhood is in the World (quid vani- 
tatis in vita.) 

4. He was for this reaſon ſurnam'd Hierax, be- 
cauſe, after the manner of that Bird of Prey, be en- l; 
deavour d to get his Living by Rapine and Violence i 

(vitam ſeftaretur) h. e. vidlum. Bin. Heſiodus = 
"Eoywr, 230. Toirr Gigs: yal red Blow z is fert 
terra multum victus, h. e. frugum, unde vivitur, 
unde vita toleratur. Sic gie i fe. 

5. Tis not your Money only that you throw 
away, but your Reputation (vitam.) Teren. Ad. 


4. 3-39- - | | #4 
lum alieno animo a nobis efſe, 1 


Jam primum, 1 
res ipſa indicat. | | 
Nunc fi boc palam proferimus, ille inficias ibit, 
ſat ſcio; (ſe nimirum vitium virgini obtuliſſe) 
| | A a 3 | Tua 
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Tua fama, & gnatæ vita in dubium veniet. 
Utrum vitam, falutem dicit ? DoxaTus. Exiſti- 
mationem potius. Idem, Phor. 5. 1. 6. 


S. Quad ut facerem, egeſtas me impulit ; cum 
ſcirem in | 
Nuptias eſſe; ut id conſulerem, interea vita 
Ut in tute foret. h. e. ne egeſtate coacta quæſtum 
meretricium occiperet, famæque adeo jacturum 
faceret. 
¶ Voco. 1. If ſhe calls me Daughter, I will call 
her Mother; but ſhe diſowns me tor a Daughter, 
and I will caſt her off for a Mother (ego vocem.) h. e. 
erit ut ego vocem. Futuri ſenſus iu Elliph latet. 
Hor. Sat. 1. 4. 70. 8 


* 


— — Cur metuas me? 
Nulla taberna meos habeat, neque pile libellos, 
Queis manus inſudet vulgi, Hermogeniſque Tigelli, 
h. e. habitura eſt : futurum eſt, ut habeat : is like 
to have, &c. Idem, Od. 3. 2. 61. 
Troje renaſcens alite lugubri 
Fortuna triſti clade iterabitur, 
Ducente victrices catervas 
Conjuge me Jovis & ſorore. 
Ter fi reſurgat murus acneus 
Aufore Phehbo, ter pereat meis 
Exciſus Argivis : ter uxor 
Capta virum pueroſque ploret. 
Teren. Phorm. 1. 4. 8. | 

| Quod cum audierit, quod ejus remedium inveniam 

 iracundiz ? 

. Loquarne ? incendam. taceam ? inſtigem. 

Purgem me? laterem lavem —— —— 

Viſne ut loquar ? ſiet ut incendam &c. 

2. He never invited any one to his Houſe, whoſe 
Patience in hearing him talk, did not more than 
pay for the Entertainment (ad ſe vocabat.) ” & 

recis 


* 
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Græcis Kaas. Servi qui invitabant, Vocatores au- 
diebant. Hinc Vocatio. Catull. Ep. 48. 

Vos convivia lauta ſumptuose 

De die facitis : mei ſodales 

Quærunt in triviis vocationes : h. e. in triviis 
ſtant expectantes, dum ad cœnam vocentur. No- 
tabis porro 7 vecare poni interdum abſolute. Ter. 
Phor. 4. 4. 20. | 

— — — i argentum acceperit, 
Ducenda eſt uxor, ut ais: concedo tibi: 
Spatium quidem tandem apparandis nuptiis, 

Vocandi, ſacrificandi dabitur paululum. 

Interea amici, quod polliciti ſunt, dabunt: 
Inde iſte reddet; out ot this. 

G VoLuNnTas. 1. We have from C. Cæſar, as 
his own dignity, and the honour of his Anceſtors 
requir'd, this his Vote, as an Hoſtage of his perpe- 
tual good Affection to the State (perpetuæ in remp. 
voluntatis) propitiæ nimirum. 

C Vox. 1. The majority of the Senate, com- 
pell'd to it by the noiſe and clamour of the Conſul, 
the terror of the Army that was hard by, and 
the menaces of Pompey's Friends, at laſt unwil- 
lingly ſubmitted to Scipio's motion; that if Cæſar 
did not diſband his Army by a Day prefix d, he 
ſhould be proclaim'd a Traitor (vocibus conſulis.) 
Superiùs paulo : Hi omnes convicio L. Lentuli con- 
ſulis correpti exagitabantur. Hujuſce præcipuæ 
ſignificationis ſuppetunt exempla apud optimos 
quoſque. | 

C Voro. 1. If you are ſeated in a place below 
your Quality, will 8 be angry with him that in- | 
vited you, or with him that ſits above you? Vill 'Y 
vou not bear theſe things with an even Mind? (Vis 
zu pati) h. e. An non vis pati? Ecquid dubitas 
pati? Nonne te pudet non gati ? | 


a a 4 2. Will 
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2. Will you not refrain yourſelf, Servins, and 
remember that you was born mortal? (Viſne tu ? 
Hor. Lib. 2. Sat. 6. 8g. | 

— Quid te juvat, inguit, amice, 
Prærupti nemoris patientem vi vere dorſo ? 
Vis tu homines, urbemque feris præponere ſylvis ? 

3. Can not you be prevail d upon to lay aſide the 
fooliſh deſire of having a Name with Poſterity ? 
(Vis tu?) 

4. Have you any farther ſervice for me? For J 
muſt ſtep to the Forum about a little buſineſs. 
P. T'll go along with you (Nunquid vis?) Abeun- 
tibus formula, operam ſuam ad quævis miniſteria 
; pollicentibus. Hor. Sat. 1. 9. 6. | 
Quum aſſectaretur, numquid vis? occupo. 
5. All come to you, to know if you have any 


Commands for them ( fi quid velis.) 


U. 


BI. 1. M, Why out of humour, Brother ? 
\ D. Do you, at whoſe Houſe our Aſchinus 
is, aſt why I am out of humour? (Rogas, ubi) 
h. e. tune, apud quem? Tune, qui illum apud te 
corrumpi ſinis? Triſtitiæ cauſa ſatis vehemens. 


Pauculas hujuſce verbi notiones Terentianas libet 


ſequi. Heaut. 4. 6. 7. 
Ut te quidem omnes Dii Deæque, quantum eſt, Syre, 
Cum tuo iſtoc invento, cumgue incepto perduint 
Hujuſmodi res ſemper comminiſcere, 

Ubi me excarnufices : h. e. quibus. Quantum au- 

tem valet quotquot. Catull. 

O quantum eſt hominum beatiorum, 
Quid me lætius „ alinſve! 


Terent · 
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. Ferent. Heaut. 3. 1.43. | | 

Arot res dedere, ubi (ex quibus) poſſem Perſtn» 
. tiſcere, Fred; 

Ns efſem lapis ? que vidi? 

Idem, Phor. 1. 2. 9. | 

D. - Quid iſtuc eft ? G. Scies, | 

Modo ut tacere paſſis. D. Abi fis, inſciens : | 

| 


Cujus tu fidem in pecunia perſpexeris, 
Verere ei verba credere ? ubi (in quibus) quid | 
mibi lucri eft | 
Te fallere? | | 
Salluſtius quoque, Bell. Cat. Omnis gratia, poten- | 
tia, bonos, divitiæ apud illos ſunt, aut ubi (apud | | 
quos) illi volunt : nobis reliquerunt pericula, re- 
' Pulſas, judicia, egeſtatem. Yue quouſque tandem 
patiemim, fortiſſimi viri? N 
2. Becauſe certain public Sacrifices had been 
uſually executed by the Kings themſelves in their 
own Perſons ; that Kings might not be miſs'd in any 
reſpeft whatever, they create a King-Prieſt (ne ubi- 

ubi regum dęſiderium efſet.) 

C ULTimvs. 1. Factions have been, and will 
be to moſt States more deſtructive, than foreign 
Wars, than Famine, or Sickneſs, and whatever 
elſe Men attribute to the Wrath of the Gods, as 
the extremities of Publick Calamities (velut ultima 
publicorum malorum vertunt.) Sic Texwraiay cen, 
apud Sophoclem in Electra; J. 274. pro ſumma 
& maximam. | 

2. Where there are many of the ſame Humour, 
and the ſame Inclination, every one fees, in 4 | 
manner, in the Perſon of an other, his own Picture, | 
and 1s accordingly delighted as much with him, i 
as with himſelf ; and that's brought about, which | 
Pythagoras thought the Perfeltion of Frienuſpip; the 
making one of ſeveral (u/timum in umititia putavit.) 

| J ULTR0. 
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J ULTRo r. Was it not enough to receive an 
injury at his hands? We bave thrown the Varlet a 
lump of Money alſo into the bargain, that he may 
have wherewithal to maintain himſelf, till he con- 
_ trive ſome other Roguery (ultro objetum eſt) h. e. 
inſuper. 

2. The Albici often ſally'd out of the Town, 
and ſet fire to our Mount and Turrets ; tho' our 
Soldiers eaſily extinguiſh'd it, and befides, repuls'd 
the Enemy back into the Town with confiderable 
Loſs (magniſque ultrò illatis detrimentis Sc.) 

3. You have fully requited that Preſent ; nay, 
you have over and above oblig d the Giver (ultrò.) 

IJ Unvpe. 1. How can I poſſibly make a ſuit- 
able return to him, from whom I have receiv'd fo 
many, and ſo great kindneſſes (unde?) Ter. Eun. 
I. 2. 34- . 

Mercator hoc addebat, e prædonibus 
Unde emerat, ſe audiſſe, abreptam e Sunio. 

2. 1 am made a Jeit and a Laughing-Stock, 
Father. T. By whom ? C. By him that you com- 
mitted me to (Unde?) | 

Unik. 1. Iſhew'd Lentulus his Letter, and 
aſk d whether he knew the Seal. By a nod he own'd 
it. I marry, ſaid I, It is a noted Seal, the Image 
of your Grandfather, a moſt honourable Perſon, 

 wwho bore à ſingular Affection to bis Country and 
Countrymen ; which might of it ſelf, tho* dumb, 
have reclaim'd you from ſo horrid a Treaſon (qui 
amavit unice patriam, & cives ſuos.) Ita apud Sue- 
tonium, unicus imperator eſt ſummus, maximus, 
præſtantiſſimus omnium; ut notat Grævius. 

2. Trecommend to you Præcilius, in à moſt par- 
ticular manner, the Son of a Relation of yours, a 


moſt intimate Friend of mine, and an excellent 
Man (commendo unice.) 


tho, tn, CZ P 


Usus. 
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C Unvs. 1. I am afraid, that when we have 
once quitted our Piety towards the Gods, the very 
Faith that we owe to human Society, and the moſt 
excellent of all Virtues, Juſtice, will not live long 
after it (una excellentiſſima virtus.) ly 

2. The day before Domitian condemn'd Are- 
tinus Clemens, one that had been Conſul ; he ſent for 
him into his Bed-chamber, compelPd him to ſit 
by his Bed-ſide,- diſmiſs'd him ſecure and chear- 
ful, and at Supper ſent him a Diſh of Meat from 
his Table (conſularem unum) h. e. quendam. Cæſ. 
B. G. I. 2. c. 23. Wi rem efſe in anguſto vidit, 
neque ullum eſſe ſubſidium, quod ſubmitti poſſet ; 
ſcuto ab noviſſimis uni militi detracto (quod ipſe eo fine 
feuto venerat) in primam aciem procęſſit. | 

3. Methinks I ſee this City, the light of the 
whole World, and the Citadel of all Nations, 
finking at once in a ſudden general Conflagration : 
] ſee in my mind my Country bury'd, heaps of 
Citizens miſerable, and unbury'd :- the look and 
rage of Cethegus, ſwaggering in your Slaughter, is 
perpetually paſſing before my Eyes (ſubito uno in- 
cendio concidentem.) Unum incendium, eſt, quod om- 
nia uno tempore corripit. Cic. Cat. 4. c. 1. Mo- 
veor bis rebus omnibus, ſed in eam partem, ut ſalvi 
int vobiſcum omnes, etiam fi vis dliqua me oppreſſerit, 
potius, quam & illi, & nos una reip. peſte pereamus. 
Ov. 1. Metam. de Argo: 

—— —Centumque oculos nos occupat una 
ſeizes on all at once. Haud diverſus abit Virgilius, 
En. 9. 452. 

Nec minor in caſtris luftus, Rhamnete reperto 

Exſangui, & primis una tot cede peremptis, 

_ Sarranoque, Numaque, c. | 
" 4 Usvseo, 1. Caius Lalius, he, that is _ 
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tbe Wiſe, brought down Viriatus his Courage and 
Fierceneſs ſo low, as to render the War eaſy to 
thoſe that came after him (Sapiens uſer pater. ) Sic 
Lucretius, Lib. 1. 53. 

Qu nos materiem, & genitalia corpora rebus 

- Reddunds in ratione vocare, & ſemina rerum 
Apellare ſlitmus, & bec eadem uſurpare 

Corpora prima, quod ex illis ſunt omnia primis. 

CE Usvs. 1. I is not expedient for me to follow 
him in : For I perceive all our Family is hated 
by them (mibi facto tſus eft.) Vide opus. 

2. There is nothing that we more vehemently 
and cordially defire, than that the ancient Friend- 
ſhip, 7. raffick, and Commerce, that the Engliſb and 
Swedes have had together, may every day encreaſe 
(commercium, aſumque.) 

Ur. 1. If you love me, which you either 
do, or counterfeit exceeding well: but howſoever 
— ze, take care — Health (ſed ut ef) pro, 

FAS patto ea ſe res babeat. 
ER. 1. Since, not content with certain 
berty, we are running the venture of wg 
— —_— ; ler us take ſome courſe, whereby it 
may be decided, without great loſs, without much 
blood of both Nations, which fball govern which 
(wtri utris imperent.) 

4 UTiLiras. 1. Within the moſt inward Ca- 
verns of the Earth, a World of uſeful things lie bid; 
which, in that they were only made for the good 
of Man, therefore can they by Him alone be dif- 
cover'd (plurimarum rerum latet utilitas.) 

C UrTox. 1. In ſhort, whether you are in pur- 
ſuit of Wiſdom, or Riches : whether you live 

_ Mullets, or Leeks; admit Pompeius Gror- 


into your familiarity and friendſbip (utere.) 
| 2. He 


JJ 
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2. He made ſuch quick —_ that he was ar- 
riv'd with his Forces in Afa, before the King's Lieu- 
tenants were ſet out (Tantd celeritate uſus eſt.) 

3. He promiſed King Artaxerxes that he ſhould 
conquer all Greece, if be would pleaſe to follow his 
Advice (i ſuis uti conſiliis vellet.) | 

4. The elderly ſort, that had born the higheſt 
Offices, aſſemble in the Forum (AA.) 


5. If they would ſell part of their Eſtates, to 
clear their Debts, and not tire out their Rents 


with paying Intereſt; we _— have more able, 


and honefter Citizens of them ( 
& melioribus civibus uteremur.) | 

6. Horſes when grown fierce and unruly by 
frequent Engagements, uſe to be deliverd to 
Breakers, that we may have them more gentle (qus 
facilioribus his utamur.) 

7. How unkindly our Fleet was lately treated at 
Leghorn ; how little accommodated with neceſſary 
Supplies; in what a hoſtile manner twice con- 
ftrain'd to depart the Harbour; we are ſufficiently 
given to underſtand, as well from undoubted Wit- 
neſſes upon the Place, as from our Admiral him- 
ſelf; to whoſe relation we cannot but give credit, 
when we have thought him worthy to command 
our Fleet ( Quam non amicis noſtra Claſſis Libur- 
nenſibus uſa nuper fit.) Ov. Ariadne Theſeo, 

Aſcendo ;, vires animus dabat : atque ita late 
Lquora proſpectu metior alta meo. 
Inde ego (nam ventis quoque ſuam crudelibus uſa) 
Vid præcipiti carbaſa tenta noto. 
8. In troth, if ever I have a Son, he Hall find 
me a kind indulgent Father (utetur.) 
9. We cannot have the People any longer our 
Abettors, as we had before. For Philoſophy is con- 
tented with but few Judges, ſtudiouſly avoiding 


the 


locupletioribus his, 
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the multitude, and being ſuſpected and hated by 

it (adjutore populo, quo utebamar antea, uti.) 

10. I was Oy 0%, or more, on Ship-board 
expecting eve inute to be drown'd; we had 
fuch bad Weather all the while (4% ſumus.) 

11. He had very hard fortune at the beginning of 
his Youth. For his Father not being able to pay 
his Fine to the People, and dying a Priſoner of the 
State, Cimon was committed to the ſame confine- 
ment; nor by the Laws of Athens could he be 
releaſed, till he had paid the mul& impos'd on his 
Father (duro admodum initio uſus eft adoleſcentie.) 
Ter. Phor. Prolog. 

Voluntas veſtra fi ad Pottam acceſſerit, 

Date operam, adeſte æquo animo per filentium ; 

Ne femili utamur fortuna, atque ufi ſumus, 

Cum per tumultum noſter grex motus loco eſt. 

12. Whereas the Athenians had before but 4 

ſmall and inconvenient Port; by his Advice they 
built a tripple Haven at Pireæum, and encompaſſed 
it with Walls, fo that it equalled the City itſelf 
in magnificence, and excelled it in uſefulneſs 

(uterentur.) | 

13. Ceſar was then at Buthrotum, which lies 
over againſt Corcyra; whither he had march'd with 
one Legion, to take in the farther Countries, and 
ſupply himſelf with Corn, which be was but flenderly 
provided with (& rem frumentariam expediendam 
qua anguſte utebatur.) | - 

14. P. Are you not aſham'd to act thus? S. 

This is my way: if you like me, deal with me (/i 
placeo, utere.) Cavet, ne parum leno fit. 

16. Syll#s Soldiers, after they had prodigally 
ſpent what they had, mindful of their antient 
Plunder and Victory, wiſh'd for a Civil War 

ins ſuo /i.) | 

E 16. Make 
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16. Make out, if you can, that the Soul ſubſiſta 
after Death. M. We can produce the beſt Autho- 


rities for the proving that : in the firſt place, all 
Antiquity (auctoribus uti.) 


17. I think I ſhall draw up in writing theſe 
five Days Debates. For upon what can we better 
employ our Leiſure (ubi melius uti ?) 

18. Being cloſely beſieged by Antigonus, and 
fearing he ſhould loſe his Horſes for want of room 
to ſtir them about; he found out a way to warm 
and exerciſe them, as they ſtood in their Stalls ; 


that they might eat their Meat with the better Appe- 
tite (qud libentius cibo uterentur.) 


19. The Embaſſadors brought him a vaſt Sum 
of Money, and begg'd of him, that he would pleaſe 
10 accept of it (ut eo uti vellet.) Corn. Nep. 
At. C. 3. quo fattum eſt ut buic omnes honores quos 
Poſſent, Pablice baberent, civemque facere ſtuderent. 


Duo beneficio ille uti noluit. 

20. Hell not accept of Conditions of Peace, who 
thinks himſelf ſuperior, nor be contented with an 
equal ſhare, who 1s confident he ſhall get all (Nor 
| uſurus.) 

21. He thought it not ſuitable to che charac- 
ter of a brave Man, to accept Life upon thoſe Condi- 
tions (uti iſta conditione vite.) Grd P. P. 2, 3. 61. 
J nunc, & veterum nobis exempla virorum, 
Qui forti caſum mente tulere, refer; 
Et grave magnamini robur mirare Rutili, 
Non uſi reditus conditione dati. | 
Smyrna virum tenuit, non Pontus & hoſtica tellus, 
Pene minus nullo Smyrna petenda loco. 

22. Other things that. are deſir d, are ſervice- 

able, one for one thing, and an other for an other; 


Riches, that you may bave a ſupply for your expen- 
ces; Power 2 Intereſt, that you * be re- 


ſpected 
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2 ſported and ' honoured; Pleaſures, that you may 
_ be delighted: Health, that you may be free from 


and able to diſcharge the Offices of the 


y : but the uſe of Friendſhip extends to all 


things; wherever you turn yourſelf, tis ready at 
hand 1; *tis no where excluded; tis never unſea- 


ſonable, never troubleſome (ut utare.) Hæc quo- 


raſquiſque legit adhuc, qui intelligeret, quid 
eflet; VT UVTARE : nimirum ut ſuſtineas DN. ug 


dia, ut ſufficias fumpribus, ut habeas in ſump- 


ub vide plura. 


bt 


rum, J. E. Granov. de Pec. Vet. Lib. Cap. 7. 


_ 23. Give a little Money in hand, 10 keep 
him (unde 3 vitam toleret, ſuſtentet. of 
24 Aſſure yourſelf, that my ſmall Poſſeſſions are 
a greater Grief to me, than a Pleaſure. For Tam 
more concern'd that I have not a worthy Heir to 
leave them to, than I am pleas'd, that I haue where- 
withal to live (me babere qui utar.) Ita & wtentior. * 
k I A Man that has got a plentiful Eſtate, 


ow is he the better Man for it? (uten- 
ſane fit) h. e. plus impendat in cultum 
wir: pluribus utatur ad vitam tuendam : majores 


n 7 confeſs oe better, and fpend more upon bim- 
772 
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ſumptus in ſe tuendo faciat. Gxavivs. N 
. fuptreſt, tibi Leflor, biſque adeo literis, quibus ope- 
ram, fi, minus allis uri 


utilem, mibi certe baud imjucun- 
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